1.1.40 Lars Magnus Trozelli + Torpederad, N 58° 08° - Ш. 1° 41” 


3.1.40 Svartön + Torpederad vid Kinnairds Head 
5.1.40 Fenris + Sänkt av rysk ubät vid Sydostbrotten 
5.1.40 Konung Oscar ` Kapad och släppt.Riga-Stockholm 
7.1.40 Dicido + Grundstött, vrak vid Tjörveneset 
11.1.40 Sylvia + Torpederad med man & allt Nordsjön 


13.1.40 Heimdall ` Bombskadad i Åbo hamn 


18.1.40 


48.14.40. 


18.1.40 
19.1.40 


21.1.40 


21.1.40 


22.1.40. 


25.1.40 
2.2.40 
3.2.40 
6.2.40 
7.2.40 
8.2.40 
11.2.40 
12.2.40 
16.2.40 
16.2.40 


19.2.40. 


18.2.40 
19.2.40 


18.2.40 


24.2.40 
25.2.40 


27.2.40 


29.2.40 
2.3.40 
18.3.40 
17.3.40- 
19,3.40 
20.3.40 
20.3.40 
22.3.40 
22.3.40 
28.3.40 
28.3.40 
28.3.40 
9.4.40 
- 9.4.40 
9.4.40 
9.4.40 
9.4.40 
- 8.4.40 


KRONOLOGISKT 


Pajala 
Füxen — 
Flahdråå 
Patria 
Andalusia 
Ask 
Gothia 
Fram 
Mertainen 
Wirgo 
Norna 
Ingarö 
Drania 
Dalarö 
Liana 
Osmed 
Mansuria 
Bohus 
Start 
Buenos Aires 
Santos 
Nordia 
Storfors 
Rosafred 
Lagaholm 
Osman 
Dagny 
Tor 
Värmdö 
Utklippan 
Sandö ' 
Nuolja 
Ring 
Osric 
Josef Bergendosf 
Sveaborg 
GG 144 Dagny 
GG 177 Inez 
Albert 
Balticia 
Brita 


+ + + + 


REGISTER 


Torpederad 
Torpederad 
Torpederad 
Torpederad 
Försvunnen 
Kvarhållen 
Torpederad 
Prejningar 
Torpederad 
Bombad vid 


W Kirkwall 
85” 0tS Pentland Sound 
N.549 O’- 0. 3° 40. 


n 


_ H _ H 


ра resa Bordeaux-Göteborg 

i the Downs- minskakningar. 
Ap NW St. Kilda Hebriderna 
av Gotlandsbåtarna 

i Aberdour Bay,Skottland 
Flamborough Head. 


Bombad i samk på Föglöfjärden,Äland. 


Försvunnen 
Kollision 
` Torpederad 

Rorpederad 

Torpederad 

Torpederad 


ра resa Gibraltar-Göteborg 
i engelsk konvoj 

65’ NO Shetland 

,N.58? 35'- w.11? 50° 

20' NNW Kinnairds Head 


_" " 


Kollision 15'S. Cape Tinoso,Spanien 
Kapad vid Hållö, konfiskerad — 
Kapad vid Hållö, —"- — 

` Караб vid Hållö, frigiven 


Torpederad 


6 Kirkwall 


Kollision i konvoj 70’WSW Frojsoen 


Kollision 13/50 Longstone fyr 


Skadad aw explosion, Oslofjorden: 


Torpederad 
Grundstött 
Flygattack 


,N.58? 202 0. 5° 32° 
vid Risör och vrak 
vid Skotska kusten 


Kollision med jagaren Imperial i Konvoj 


Flygattack 
Flygattack 
+ Kollision 


vid Scapa Flow 
" 


med Nuolja i Oslofjorden 


‘Kollision med Sandö =". 
Skadad i flygattack vid Shetland 


-."- 


Ш 


Vrakkollision vid Horns Rev 


+ + + + + + 


Torpederad , N 83° 0°- y.7? 30° 
Minsprängd 40° NW. Hanstholm 
Minsprängd 40’ NW Hanstholm 
Kapad i norsk hamn 

Kapad i norsk hamn 

Kapad i norsk hamn 


KRONOLOGISKT REGISTER 


nn Se ee ee 0 


29.4.40 Brita +Kapad i norsk hamn 
9.4.40 Dahlia E + Kapad i norsk hamn 
9.4.40 Edda + Kapd i norsk hamn 


C) 
© 
LARS MAGNUS TROZELLI 1.1.40 

KLÖVS AV TORPED I NORDSJÖN PA RESA I BARLAST TILL BLYTH. FÖRSKEPPET FLÜT 
I 7 MINUTER. SJU MAN DÖDATS. 14 av de 15 ÖVERLEVADE SKADADE. ENGELSK 
JAGARE BÄRGAT DE ÖVERLEVANDE OCH SATT ÖVER DEM I NORSKA ss ASK. 

Ka 

O 
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Ls Rapport: ` 
Avgick Köpenhamn 27.12.39 destinerad till Blyth. Utan last. VB i botten- 
tankarna 256, Djupg. Е.Б” 67- А. 11” EW 22 ombv Befh och 2e styrman pa 
bryggan, utkik “pa backen. 
Söndersprängdes och sjönk den 1.1.40 kl. 11 feme. på lat. N. 58008” -ш 1” 41 


Laber SW vind, smul sjö, god sikt. 7 dödades, 14 skadades Orsak: какшы 


XXXX XXXX ` XXXX 


"Onsdag 27.12.39 kl.15.40 qugátt från Köpenhamn. 


“Kl. 17. 10 lämnat lotsen vid Taarbeck. 
Fortsatt resan inom svenskt och senare norkkt territorualvatten, 
Söndag "31.12 kl.07.20 lämnat den norske kustlotsen vid Skudenes och kl 
07. 30 pejlat Getungens fyr i ‘magn. N 42° W, distans 2',1ogg- 0. | 
Därefter styrt rv S 89 Ш i 203 distansminuter. | D Í 
Måndag 1. i. 40 kl. 04 Ändrat kurs till rv S 17°U ‚vilken körs hölls till 
kl. 11 f. m. då fartyget troligen träffades av en torped akterut om BB. 
Positionen ` ‘var gå Ne 58 08’ - ш. Ta Explosionen var sä kraftig att fartyi 


et klövs i två ‘delar varav den aktre sjönk omedelbart. Förskeppet flütii 
7 minuter enligt uppgift av kaptenen ра ss ‘Ask av Bergen som befann sig 


4” från Le Me Trozelli аа explosionen' inträffade. Flotten på akterdäck och 
båda ` de utsvängda livbåtarna blevo sönderslagna. Till förflotten kom 5 
personer 'vilka höllo sig kvar där då förskeppet sjönk, trots att detta 
reste sig och stod fran bryggan lodrätt över vattnet, Ytterligare tre 
Personer kommo på flotten och kunde från denna ses några som höll sig 
fast vid vrakrester. En brittisk jagare och två ångare styrde mot platse 
Jagaren satte ut två båtar som tog upp 15 överlevande och sedan satte 


dem ombord å ss Ask, dår befål och besåttning gjorde allt de kunde för 


dem. Nästan alla voro skadade och vid ankomsten till Bergen ååste 4 man 


Tagpas in pa NS Norrköping den 8.1.1940 


Gustaf Sverin 
Befh e 


 Sjöförklaring å Norrköping 11.1.40 

Sakkunniga: Hamnkaptenen B.J.Andersson och sj8kapten Henry Lindh 

Föreständaren för Holmens Bruks & Fabriks AB rederiavd, Bihar Nilsson 

infunnit sig. : © '.: " Alla skeppspapper förlorade. 

Befh. Sverin: Vid :ехр1оѕїопеп var L.M.Trozelli tvärs Firth of Могауб 
lág N 17 О i förhållande till Rattery Head i sydliga delen av denma 
havsvik. Vid tillfället satt befh och skrev i sin hytt och 2e styrman 
Blomberg hade vakten -på bryggan. Utkik på backen var matros Brundin. 


Lättmatros Larsson stod till rors. Därjämte hade den omkomne matrosen 
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Nils Olofsson varit indelad till den ifrågavarande vakten 08-13 och tjänst ` 
gjort som ordonnans at vaktbefålet. Han var vid explosionen bprta från 
E i. det ärendet. Kurserna i rapporten, fastställt ur minnet och 
positionen vid explosionen erhållits från befh på ss Ask, Befh höll före 
att en tarped träffat fartyget eftersom en mina huvudsakligen verkar uppåt 
medan denna explosion verkat lika mycket i sidled som uppåt. Vid smällen 
förlorade befh antagligen medvetandet någon minut, ty då han med skepps- 
pappren i en väska kom utrusande på fördäck var akterskeppet redan försvunnet. 
Två Engelska jagare siktats på c:a 3' avstånd samt norska ss Ask. Befh befunnit 
79 ра türflotten ‚som 5109. runt då förskeppet. sjönk varvid väskan med skepps- 
pappren gick förlorad. Alla på flotten kom i vattnet. men kunde ta sig upp 
på flottens undersida. ‚Livbätarna frän en av de Engelska jagarna räddade 
först de simmande besåttningsmånnen, bland vilka åven befunnit sig personer 
Som vid ‚explosionen befunnit sig. akterut рё. fartyget, Därefter togs de 8 ( 
регвопегпа ра flotten UPP. ~ Sjökortet varit sedvanligt svensk Nordsjö- 
kort. Befh övertygad om att han inte kunde varit inne i. något minfält. 
Söderöver. hade visserligen funnits ett Engelskt minbälte, men Lo N. Trozelli, 
som inte haft minlots ombord, hade passerat -våster om den linje vilken man 
enligt Engelska kungörelser inte fick gå rakt söder om. 
Kvar pa sjukhus 1 Вегдеп: 2е maskinist Westerlund, skadad i huvudet och ena 
axeln. Telegrafist Wilen ,skadad i båda fötterna 
ochmed något revben bräckt. Jungman Rundgren. med 
inre skador och maskinelev Johansson med flera 
E revben knåckta. Matros Godberg den enda ‚som 
CJ | varit oskadad. Alla övriga fätt div. skador | (C 
| och blessyrer. 
2e Styrman Blomberg: Vakthavande på bryggan Fran kl. 08..1. 1. Vid explosionen 
1 var 2 Engelska jagare jämte ett transportfartyg synliga 2 streck för 
om tvärs ра BB sida ра ungefär 3 distansmünuters avstånd. Akter om 
jagarna siktades ss Ask av Bergen 3 streck för om tvärs på BB sida. 
Om STB siktades norska ss Pan och ett fartyg av okänd nationalitet. 
Ingen ubåt varit synlig. L.M.Trozelli kan inte ha varit inne i det 
Engelska minfåltet eftersom jagarna vid tillfället legat mellan min- 
fältet och det svenska fartyget. Explosionen träffade om BB och "klippte 
av fartyget som en såg i ett tag". Måste Һа varit en torped. 2e styrman 
utan attförlora medvetandet kastats upp i luften och fallit ner på. 
bryggan utan att få några mera avsevärda skaor. Då han kom på benen 
fick han först se poopen driva föröver och sjunka. Förskeppet hade 
så gott som genast rest sig och begynt sjunka Alla livbåtar var sönder- 
slagna., Ze styrman skyndat till förflotten dit även kapten,utkiken, 
rorsman och Ie styrman kommot , kaptenen medförande en väska., Då sedan 


ZEN 
\ 


C 
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flotten slog runt gick väskan förlorad. Alla kom i vattnet men tog sig 
upp igen på flottens undersida. Ytterligare 3 man kunde sedan halas upp 
på flotten. Jagarens livbåtar hade först tagit upp alla som höll sig 
flytandé på spillror. Styrman Blomberg hade stukat ena lårbenet och sedan 
blivit klåmd mellan flotten och en ledstäng. da flotteny sladdat längs 
fördäcket ner i sjön. Hanhade fortfarande känning av sina skador. 

Alla SE gått PP ° s 


> - 


Matres Brundin: Första -resan med L. и. Trozelli. Stått utkik ра. Backen vid 


explosionen. Vädret .var vackert med god :sikt, gå gott som vindstilla 
och ingen sjögång. Han visste att fartyget. var NO Skottland men kunde 
inte se lard. Siktat några fartyg om BB och ett främmande handelsfartyg 
om STB. Explosionen kommit alldeles oförberett och av Brundin uppfattat 
som en oerhörd gmakx skräll, Fartyget råkat” i Häftig skakning och Brund 
kastats omkull men genast rest sig igén. Då han såg akterut såg han att 
akterskeppet helt. skilt sig från fürskeppét.Liggande åt STB sjönk det 
inom 15. sekunder med främre delen: först. Efter att ha konstaterat att 

| de utsvängda 'livbätarna var sönderslagna störtade Brundin till förflott 
på lucka 2. Dit kom även, först 2e styrman och rorsman Karlsson, där- 
efter kaptenen och Ie styrman, Kaptenen medförande en väska. Kort där- 
efter reste sig förskeppet på ända innan det sjönk.Flotten håsade därvi 
längs däcket och gick i sjön där den slog runt. Brundin dragits пег 
under vatten теп åter kommit upp till ytan och liksom de 4 andra åter. 
Klüngt upp på flottens undersida, Sett flera man flyta på spillror i 
närheten. Brundin inte fått några nämnvärda skador. 


Ü BAA tros Karlsson; Från kl. 08 den 1.1. omväxlande med matroserna Brundin 


och Olofsson statt utkik eller till rors. Vid explosionen till rors. 
Strax före expl. sett pa klockan som då var 5 minuteri 11 på förmiddage 
Han vill minnas den kurs han fatt da han tog rodret kl.10 som 5Ш$Ш, 
Föröver om BB varit synliga ett par Engelska jagareeller kryssare , 
rått förut en annan båt och föröver om. BB ss Ask. Inte lagt märke till 
nägot fartyg om STB. Ej heller sett nägon ubät under vakten eller hört 
någon sådan omtalas, Vid en mycket starka skrällen akterut kom fartyge 
i häftig skakning.Karlsson slungats mot ratten och fallit omkull varvi 
han stukat ena armen men han förlorade inte medvetandet, Då han såg 
akteröver var luften så fylld av rök och sot att han inte kunnat se 
akterskeppet. Som livbätarna var sönderslagna -skyndade han till flobte 
som stod ра STB-sidan av lucka 2 ра fördäck. Brundin och Ze styrman 
kommit först dit, följda av keptenen och Те styrman.Flotten hasat lang 
däcket: ner i sjön och kantrat men den sögs ej med det sjunkande för- 
skeppet utan höll sig flytande, även om den slagit runt. Befh. på Ask 
uppgivit att det gått 7 minuterf från explosionen till det förskeppet 
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sjunkit ochdetfann Karlsson troligen vara riktigt. Ytterligare 3 man hade 
lyckats ta sig upp pa flotten i sjön. Ej sett nagon drunknande A ler drunk- 
nad sjöman. C:a en halvtimme efter det fartyget sjunkit togs de upp av 

de Engelska livbåtarna och sattesöver till Ask.som gick till Bergen. 


KK Memorial 6.2.40 


eee DA av tillgängliga uppgifter frän säker källa visat sig att 
fartget räkat in i ett av tyska sjöstridskrafter nägon dag tidigäre 
utlagt icke notifierat minfält torde man kuna amkaga taga för giver 


pr olyckan hårlett sip från en förankrad mina. " 
| | Ех officio ' C 


Bo Bergström 


С) SCH | CREW LIST | | б 
Befh Gustaf Severin „Södra Mellby, Kivik  -Fört Trozelli sedan 1928 
Те styrman Henning Osterman, Hallstavik | | 
2e styrman Carl Blomberg, Kalmar, f.-02, till sjöss 1917 622.3.39) 
Ie maskiniste Bernhard Englund, Norrköping ER 
2e maskinist. Emrik J.Westerlund,üsthammar . Svärt skadad 
Telegrafist Harry Wilén, Hägersten [^ An 6) „1. 
+ Stuert Gustav A.Mårtensson, Vitaby,23.8.84 i Södra Mellby (ai) 
+ Kock Poul Edvin Andersen,Häverö, Stockholm, 26.1.02 i Köpenhamn 


+ Mässuppassare John Torsten Torstensson,Häverö,Hallstavik, 21.2.24 ( Jet 
På första resan, varit 14 dagar t. sjöss., ! 


“ Matros Sverre Bergersen, Bastugatan S, Stockholm, 26.5.01 i Asköy,Norge 


Matros Edvard Sigurd Brundin, Skånegatan 61 ‚Stockholm, f.-08 GER 12. 39) | 
Till sjöss 1924 , första resan på LM Trozelli 


+ Matros Nils Olof Olofsson,Götgatan 92,Sthlm, 29.7.11 i Anderslöf, Hudiksvall 
() Matros Karl Olaf Godberg, Rindö, Ekudden í 
Lättmatros Erik Gustav Karlsson,Stockholm, f.-17 (16.2.39) 7 i 
| Jungman Folke Rundgren,Ringvägen 123,Sthlm, Svart skadad 
+ Donkeyman Hjalmar Gideon Häggkvist, Skärsta, Edebo, i. 12.92 Finnström, Åland. 
Smörjare Karl Gustav Karlsson, Örvik 94, Herräng 
+ Eldare Nils Albin Ljungstedt, Norrköping, 16.12.14 
Eldare Gösta Lundän, Gävle 
Eldare Harry A.Mogren, Stockholm‘ 
Lämpare Nils g.E.Posth,Norrköping 
Maskinelev Seth Johansson, Norrköping ^ Svårt sakadad 
EE а н ur ee блат oe АИЫ сд» уша ый nn = 
Adresser 0.8 data kommer fran effektlistor o,dyl på SKN, I listan på KK 


endast namnen. 


Се 
Nr 
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EFFEKTER 
Befh begärt 2087:- fick 1800:- enligt lag. I hans listor finns upptaget 
bl.a spritvaror onboard: 6 l. vin 15:-, 121. Renat ala 2 flaskor Henne- 
sey xxx 28:50. Rökverk ombord: 3000 Camel, 1000 Chesterfield, 1500 Lucky 
Strike och ў kg Prince Albert. Personliga förluster bl.a.:" väggbonad i 
konstallmogeväv 60:-, 4 broderade kuddar 160:-, 2 läderväskor 125:-, 
stor garderob, en Undeuood portable typeuriter 285:-, Sextant 300:-, 
kontanter 92:49, böcker 75:2: Rökverken värderades i 112:13. 


Te‘styrman begärt 1341:81, fick 1012:50. Hade fülorat sjökaptensbrevet 


sin sjöfartsbok, en sextant värd 300:-;fickur, Наврез fotos 
i ramar,plänbok, portfölj, resväska. e 

2e styrman begärt 11531 fått 1012:50 Förlorat sitt E Еке 
tens-brev, instrument, läroböcker, en Eversharppenna mm 

Chiefen begärt 1236:- fätt 1012:50 Förlorat instrument, 2 guldringar mm 


2e maskinistens lista är skriven i Östhammar, begärt 1065:-fått 787:50 
(Glasögon, fickur, '5.kulörta skjortor, 2 prydnadskuddar) 


Telegrafist Wiléns lista skriven I Enskede 22 „1,40 begärt 936:90 fått 
787:50 (Bordslampa med sladd och skärm 3:-, två tavlor 11:-; 
-armbandsur 70:-, kikare 20:-, 2 órngottskuddar i dun resp.f jäder 
5:2, kojgardiner och överkast i silke 14:50, rakdon etc .15:-. 
:Broderad skrivbordsduk 4:-, necessär 15:50, EE och 
yıkrhaslıyxmz yllebadbyxor · 18:-) å 
Stuert Mårtenssons änka Johanna i Kivik fick 30. 1. 40 från red. 787: ‚50 
För kocken Andersens anhögiga fick Danska . кахимХаки&хх Wicekonsulatet 
i Norrköping av rederiet 475:- | 
Åössuppassarens far, sliperiarbetare Johan Torstensson i Hallstavik 
fick 475:- från rederiet. 
Matros Bergersens änka Adina Bergersen,Bastugatan 515thim fick 550:- 


Matros Olofssons änka Helmi, Götgatan 42, Sthlm fick 550:- ^ 


Donkeyman Hällkvists dotter Linnea (enda barnet) i Norrtälje fick 475:- 
Eldare Ljungstedts änka Karin Maja L. fick 475:- via Norrköpings stade 
Rättshjälpsanstalt den 27.2.40. | 
Maskinelev Johansson skrivit sin lista hemma i Norrköping. Fick 475 av 
begärda 669: _ . 
Smörjare Karlsson som förlorat alla sina. klåder, ‘papper, pass, klocka 
fick de-402:- han begärt istf lagenliga 475:- | 
Låttmatros E.G.Karlsson fick 550:-:istf. begårda 614: - | 
Jungman Rundgren fick samma belopp istf begarda 838:50 (Armbandsur 54:- 
klockarmband 18:-, 2 Trikolinskjortor 20:-,.sidencharfs 7:-,skid- 
byxor och kümgmxx2Xx pjäxor 39:-,såmskskinnsvåst 15:-,svinlädres- 
handskar 18:-, ett par lackskor 27:-,oljerock 25: ) 


Б | UD HP80c vol 3512 


Telegram London till UD 1.1.40 
H 428 Swedish ss L.M, Trozelli sunk. "stop 14 survivors onboard noruegian ss 
| Ask = Suedish minister "OC i 
Telegram Bergen till UD 2. 1. 40 
" Ds balle Trozelli mineppraengt idag stop av mannskapet 22 man kommer 
hertil idag stop 7 menns skjebne ukjaent her = Sv. konsulatet "c 


Temëapanchunaan till UD 3.1.40 


" 6. your 1 L.M.Trozelli informed thorough serach made by british warships 
SE accident but.no trace survivors nor evidence cause disaster = 
"Swedish Consulate General" | ©... | | ; С 


UD HPc 3508 : L.M.Trozelli krigskaskoassurerad för 700.000:- kr 


C 


rans SE SE Minnesbilder. :. ` 
Terje: 'Fredh; ee spårren (Lysekil 1988): 
'Telegrafist Harry Wilén, Hägersten: "Jag hade tur som överlevde;Fick ena 
foten bruten och dess meilanben växte ihop lite snett. Jag minns måss- 
pogbgken John Torstensson, Häverö,; 15 år, somtjatat sig till att få 
mönstra på i Hallstavik den 20.12.39 für resan till Blyth; Hela hans 
sjötid blev 14'dagar och slutademed döden. Stuert Håkansson från Vitaby 
var trådgårdsamatör och hade prytt sin hytt ombord med vackra tavlor 
och kort från sin'trädgärd.Hans fru skötte det mesta för själv var -Һап 
"bara hbmma.en månad om året, Han talade mindre om sjön och mer om’ 


() blommor och odlingar.I hamnarna köpte han alltid frö om han kom åt." 


Egna noteringar: dë i | 
() L-M.Trozelli torpederades kl. 10.58 den 1.1.40 på lat.N.58 14'-Long 
W.01. 368^av U-58,Herbert Kuppisch, som den 3.1. sänkte även Svartön. C 
(Rohwer) Lloyds War Losses noterar för bade Svartön och L.M.Trozelli 
"sunk by mine or submarine! j 
L.M.Trozelli skulle i Blyth ha lastat kol för svensk hamn. I hytterna 
akterut befann sig 7 man som torde ha dödats ögonblickligen,nämligen 
stuert Märtensson, som gjorde sin sista resa, han ämnade vid hemkomsten 
zXáR' slå sig till ro i Kivik; kocken Andersen och den 15-ärige mäss- 
pojken John Torstensson, matroserna Bergersen och Olofsson,eldare 
Ljungstedt och donkeyman Häggkvist. - 4 skadade fördes till sjukhus i 
Bergen (se sid 2). Övriga i@logerades i Bergen på hotell Hospitsét. 
Chiefen Englund fick senare tas in ра sjukhus i Norrköping, 
Strax efter det de råødade förts över till Ask hördes flera skarpa 
smällar och-alla trodde att Ask minsprängts, men det var jagarna som 


CO 
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öppnat artillerield mot rester av vraket som sedan helt försvann under 


ytan."Man kanske tyckte sig se ett ubåtsperiskop". 


L.M.Trozelli 


Före kriget, utan nationalitetsmårken. 


HISTORIK 
Lastångare på 1951 brton byggd 1920 vid J.& A.van der Schuyt i Papen- 
drecht av stål. L. 80,9 B. 11,8 (Ex Nicolaas) Tillhörig Holmens Bruks- 
& Fabriks AB i Norrköping, som i juni 1928 köpt Nicolaas från U.H.Berg-. 
huis Kolenhandel i Amsterdam. 3100 ton dw. Enkeldåckad three-islandtyp 
med 4 luckor, 4 master med 6 bommar,förhöjd brygga. 3-cyl 800 ihkr trip? 
maskin.  G.Severin var befh från övertagandet och namnbytet i juni 1928, 
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PÅ RESA TILL MIDDLESBROUGH MED MALMLAST TORPEDERATS KL 08.10 UTANFÖR 
KINNAIRDS HEAD AV U-58 ( SAMMA UBÅT SOM SÄNKT MARS OCH CARL HENCKEL.) 
SVARTON SJÖNK INOM 205SEKUNDER MED HELA BEFÄLET, LOTSEN DCH 11 AV MAN- 
SKAPET - SAMMANLAGT.20 MAN. ELVA ÖVERLEVT, VARAV 2 SVÅRT SKADADE. 
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Ra apport: 


Auster Narvik 14.12.39 destinerad till Middlesbrough. Rumslast av jårnma 
Djupg.F. 19^2*- A.19'2". 30 ombv samt lots. | 


‚Sprängt k1.08.10 den 3.1.40 5 sjömil från EE Head, Lugnt väder med 
‚klar. sikt. Зе styrmans vakt. ‚Utkik pa backen. 19man. och. norska lotsen 


: .dödade. 2 svårare skadade, 


Bátsmans rapport: 


Fartyget avgick fran ankringsplatsen i norska SE kl. 11. 45 den 


1.1.40 (Måndag) och styrdes under lots ledning för att vid 3-milsgränsen 
få anslutning till konvoj. En långvarig snö- och hagelby försämrade sikt 
och omkring kl. 16, då mörkret inträdde, var konvojen ännu icke samlad ос! 
»rdnad. Farryget hade ба kommit ganska lángt ut och dà ingen lotsbát 
syntes till med vilken lotsen kunde lämna fartyget beslöt kaptenen att 
han skulle medfölja till England. К1.17 morsegade ett eskortfartyg "styr 
260° "(wtS),den kursen bleb bibehållen ombord USU, K1.17.30 sattes full 
fart och positionsljusen släcktes. К1.21 sägs flera fartyg akterut ра c:: 
2 naut. mils avstånd. Fartygets fart 7% knop. Nästa morgon i dagbräcknin 


еп sags intet till av konvojen och kaptenen beslöt att fortsätta resan 
till Middlesbrough utan eskort. Fartygets fart den 2.1 85 knop. Vid tide 
“omkring kl.22 tåndes alla lanternor men inget ljus “pa svenska flaggan 


akterut. Utkik upposterad på bryggan och backen, ` Onsdag · 3. 14 kl.07.15 


'pejlades Kinnaird Heads fyr ,kurs SWtS. Kapten blev varskodd och han gav 


order till Ie styrman att ändra kursen mera västlig så att fyren kom in 


40° grader om BB. Kaptenen kom upp på bryggan strax före k1.08 och kon- 
` trollerade kursen, men gick strax äter ner i salongen, där han och en 


 uppa8sare üppehó11ó sig vid: olyckstillfållet. K1.08 indrögs ukiken på 


bryggan och Зе styrman övertåg våkten. ‘Timmerman stod till rors,lätt- 
matros Mathiesen utkik på bäcken. K1.08.10, 5 mil från land, inträffade 
en väldsam explosion akter om bryggan,närmare bestämt invid pannrummet, 
och pannorna exploderade troligen i samma ögonblick.Det är trolig att 
en torped träffat fartyget som klövs i två delat och sjönk på en tidrymd 
av 20-30 sekunder. Bäda masterna bröts av, skorstenen föll i däck,bät- 
däcket revs upp och det där befintliga huset störtade föröver,varför 
telegrafisten icke hann ut ur sin hytt, ävensom 2e styrman och 2e maskin 
isten ha troligen blivit dödade ögonblickligen. Ie styrman befann sig 
på "bryggan eller i navigationshytten. Bryggan delade sig på mitten och 
störtade ner akteröver varviddt som befann sig på bryggan dödades. 


Stewarden, 2e maskinisten, kocken, en uppassare och en lättmatros hoppad 


genast Gverbord och fick tag ра еп flotte, Förut befunno sig, förutom 


utkiken, 9 man i bostäderna ‚varav en del läg och sov. 4 man hunno ut ur 
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skansgángen och lyckdes jämte utkiken ta sig upp pà en flotte. Resten 
blev instángda då dörren blockerades av Ians rums trätäckluckor, I 
maskin och eldrummet var det en vakthavande maskinist, två eldare, en 
låmpare och en smörjare. Ingen av dessa blev råddade. Akterut var under- 
tecknad och en uppassare. Vi störtade genast upp ра dick ‘och hoppade Över- 
bord. Då jag åter kom upp till ytan var fartyget försvunnet. Uppassaren 
saknades. Några meter från mig syntes den norske lotsen, Som såg ut att 
vara svårt s4kadad i huvudet; Även han saknas. Själv låg jag i vattnet 
30- 35 minuter innan jag blev upptäckt och upptagen på en flotte. Cirka 
„50 minuter efter olyckan blev vi räddade av en trälare och införda till 
Fraserburgh, där vi bleb omhändertagna pa basta sätt, Flera av de 9 ` C 
räddade hade svårare blessyrer för vilka ` vi värdades ра sjukhus i 
Aberdeen. Förhör upptogs av en marinkapten och det faststålldes att 


Ө: Ълускап inträffat c:a 5 nautiska mil från land, där explosionen hade C 


Pà heder och samvete: 
Neucastle o/Tyne 9.1.1940 


Kurt Ohlsson 
2 


"hörts. ` 


Båtsman anmält sig. Emedan hela Geet av befälsgrad med | undantag 
av 2e maskinisten s Som emellertid intagits på sjukhus, 1. Aberdeen, omkommit 
förständigades. bätsman Ohlsson att i befh ställe infinna sig å vice-kon- 
sulatet för sjöförklarings avgivande kl.12 middagen tisdag 9.1.40 och 
-.tillsades Ohlsoon att då tillhandahålla skepps- och maskindagböckernas 
ävensom, medtaga de personer som antogos kunna lämna upplysning i saken. C 
Som bisittarg, tilkallats befh ра ss Plato,kapten J.Persson. Inget annat 
svenskt. fartyg i hamn vid tillfället. 
(Båtsman: Varit ombord-på Svartön Sedan 18. EN 38, till sjöss. sedan 1930. C 
Samtliga skeppshandlingar gätt förlorade, Svartön avgick från. 
‚Bergen 31.12.39 och ankrade sammakväll upp någonstans i skär- 
gården för att 1.1. fortsätta till en samlingsplats för konvojen 
i skärgården. "Kurs. 260" hade morserats fran ett eskortfartyg. 
3akkunnige Befh pa Plato: Plato medföljt konvojen men icke erhållit 
några direktiv angående kursen, utan endast följt flocken,vilket 
varit mycket svårt p.g ам. tjocka och mörker. | 
Båtsman: Kånde ej till anledningen varför befh styrt en anaan kurs. 
Efteråt, iland, hade en marinofficer uttalat åsikten att vatten- 
djupet där Svartön sprängts var för djupt för utläggandet av Sek. 
magnetiska minor, 


Befh pa Plato: Svartöns befh troligen navigerat efter de förseglade 


O 


© 
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order varje befh erhällit att följa för den händelsen amn skulle tappa 

kontakten med konvojen... | 

Båtsman: Fanns 2 livbätar och 4 flottar ombord samt ett livbälte till 

varje man, 15 extra livbälten fanns i en lada midskepps. Bada bätarna och 
2 av flobtaena föstörts vid explosionen, En kraftig stöt märktes i 
explosionsögonblicket och fartyget krängt över LLLI hárt ät BB vilket 
tyder ра. torped. . 

Befh ра Plato: Kan. lika gärna ba janie en mina. En varning utsänts att 
inte närma sig Kinnairds Head ра ett avstand av 7 sjömil. Om detta med- 
delnade utsänts före ller efter Svartöns undergång kan han ej erinra si 

Lääthatros Birkeland: Påmönstrat i juni 1939. Befann sig på båtdåck bakom 
bryggan vid explosionen och kastades av lufttrycket ner i vattnet. 
Därifrän räddat sig ирр pa en flotte. Fartyget sjönk nåstan omedelbart 
Efter c:a 40 minuter tagits upp av en Engelsk trålare liksom de andra 
på flotten. Vittnet pà morgonen 2. 1.bara sett ett fartyg ра längt 
avstånd. Vet inte om det kan ha tillhört konvojen. = | | 

Stewarden: Till sjöss edan 1923, mönstrat ра 1 augusti 1939. Befann sig 
vid.explosionen i 2e maskinistens hytt Gver maskinrummet. Kastats om- 
kull av tryckvågen. Då han ett ögonblick senare rusade utur gången 
hade den redan börjat vattenfyllas. 2e maskinisten följde tått efter 
och de hoppade båda ner på flotten i brunnen på lucka Då Fartyget 
torde ha sjunkit på c:a 40 sekunder. Sannolikt en torped. 

Kocken Ekman: Till sjöss 1937, mönstrat på i juli 1939. Befann sig i köket 
Vid explosionen slåcktes ljuset . Rusat ut på dåck ocg hoppat ner på 
flotten i brunnen på akterdåck. Den flöt då redan på vattnet och han 
hjälptes upp av stuert och 2e maskinisten. Strax därpä sjönk fartyget, 

Jungman Lyngra: Till sjöss 1936, mönstrat ра i juni 1939. Befann sig i 
manskapsmassen förut. Kastades omkull vid explosionen. Rusade omedel- 
bart upp och sprang till mässdörren som slagit igen och efter några 
sekunder fick han och lättmatros AAbbregtsen upp dörren. Utkomna på 
fördäck såg de en flotte flytande vid sidan ay lucka nr 1 och räddade 

sig. över till den, Samtidigt försvann däcket under deras fötter. Svart: 
sjönk på 40-50 sekunder. Sannolikt en torped, | 
Mässuppassare Lövenstein: Till sjöss 1928, mönstrat på nov 39. Befann sig 
1... .pentryt midskepps. Ljuset slocknat. Sprang genom maskingängen ut 
mot dëck, Hörde därvid гор frän maskinrummet .Utkommen pa däck var 
détta redan under vatten men han lyckades rädda sig p& flotten som 


flöt i akterbrunnen. Fartget sjönk ра c:a 30 sekunder. 


—— C ERN 
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neutrala makter någon dag före Svartöns sprängning därstädes utlagt 
ett av sina hemliga minfält, torde, man kunna förutsätta att Warton 
gätt under efter att hava stött ра en av ‘dessa förankarde minor. 
Ex officio 
Во Bergström 


CAS 
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| Créu List 
Befh Bror Emil Larsson, Norrlndsgatan 12, Stockholm EN 7.84 Gift 


+ 
+ те ‚styrman NilsGBengg Allard ‚Skanör, 19. 1.07 | Gift | 
+ Ze styrman Emil Tankred Boijertz, Kardellgatan 6 „Sthlm, 15.10.87 Gift 
+ Зе styrman Henry Mahle, Rörvik, Norge, 10. 8.98 Gift 
K hief Jöns Edvin Johan Larsson, Ma jorsgatan R „Göteborg, 6. 11.88 Ystad. Gift С 
2е maskiniste Harry Karl Eriksson, Enskede, 17. 5, 11 ` Ogift, 
+ Зе maskinist Petter Friberg-Persson, Göteborg, 15. 7.81 | Ogift 
X plearafist Edvin Oscar Anderlünd, Tosterup, 8.3. 14 | Ogift С 
+ Timmerman Karl Herman Sturk, Ytterenhörna, 9.8. 88 m Ogift 
Bätsman Kurt Henrik Ohlsson, ‚Brünnsby, 21. 12. 14 А ` Gift 
+ Matros Arhe Bogen, Ballangen, Ale 9. 04 — 8 Ogift 
Matros Sture Wimar Larsson Ronneby, f.1913 кы Ogift 
Ё Lattmatros "Kristian Birkeland, Kjeldebotten, Ofoten, B 4. 16 Ogift 
Lättmatros Krishan Matthiesen, Tysfjord, f 1915 ` Ex Ogift. 
Låttmatros Jacob Rrne Albreksen, Sortland, 7.1918 ` 0 Ogift 
Jyngman Arne Koldevin ‚Lyngra, Dverberg, 22. 4. BR Е Ogift 
+ Jungman Arne Granroth, ‚Nederkalix, 7.7.11 | | | Ogift 
+ Smör jare Harald Valdemar Lundquist,Stockholm, | 15, 11.06 ` Ogift 
( jmörjare Georg William Stenby,Haganes, Kirkenes, f.1917 Ogift | 
+ Smörjare Jens Mikal Simonsen, Berg, Denis, f. 1900 Ogift. C 
`+ Eldare Folke Johan Eriksson, Göteborg, f 1909 ^ — Ogift 
ees Clas Kristiansson, Narvik, 1.1.13 | | Gift 
+ É1dare Johan Emil Julius Johansen, Stamsund, Narvik, 18.5.08 Ogift " 
T Lämpare Einar Maren Kristensen, Ballangen, 10.5.16 Ogift 
+ Lämpare Jacob Daniel Johansen, Apenes Hol, 27.8.07 Ogift 
Steward Seth Abel Norén, Stockholm, 25.12.05 Gift 
Kock Karl Albert Ekman, Karungi, Haparanda, 11.1.15` Ogift. 
+ Salongsuppassare Alf ‚Thomas Gundersen, Söreisa,17. Pil 18 — Ogift 
Mässuppassare Manne Henrik Lövenstein, Köpmansgatan 14 ‚Gtbg,28. 2.10 Ogift , 
+ Skansuppassare Rolf Sch jédt Hansen, Ge 3.10 Ogift 
+ Norske Kronolotsen Thorvald Frisvild. е Gift. 
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scottish port 8.45 p.m. today stop please inform owners tradeboard 

stop ee RE каа consulate general = 

" 8 our 5 svartön names of landed survivors swedish seamen olsson,larssor 
Cook eknan, steward horen, cabinboy lowenstein, sec. engineer eriksson, 
norwegian seamen aibrektsen lyngra mathisen birkeland stop admiralty 
informs 11 saved onboard britisg warship but have not yet ascertained 
whether they are identical with those landed and mentioned above 
stop inform owners = Sw.consulate general 6 | 

` Dito 3.1.40 | | 

" o our 8 svartön admiralty now informs 11 more survivors Ge britist 
warships will be landed ` scottish: port tonight TOR possibly still more 
of crew saved Seu, consulate general = 
2 Dito 4.1.40 


" 10 our 9 Admiralty now informs yesterdays report about more survivors 
incorrect stop regret 21 including noruegian pilot missing believed 
dead stop of 11 survivors are [s іп hospital woodend Aberdeen progressir 
well = Sw.Consulate general = 

Dito 5 1.40 | 


Names of missing crew.... 


SKN EWII vol 35. : = LASTEN . 


3414,4 ton järnmalm till Middlesbrough for Swedish Iron Ore Ltd,London. 
Bruttofrakt à malm assurerad I Hansa för 70000:- 
SKN betalat rederiet 63.980:89 den 5.2.40 


Rederiet skrev till SKN 31.1.40 att pà gund av fartygets fürolyckande 
hade inbesparats 961:28 kr i hamnumgälder i Middlesbrough = 56.14.3 


XXX XXXX XXX ^ ххх 


UD HP 80C 3509 Svartdén krigskaskoassurerad i SKN för 610.000:- kr 


SKN EIII 165 | | ЕЕЕЕКТЕВ 


Ersättning enligt lag till änkor, anhöriga och överlevande. Rederiet enli 
lästa 5.3.40 utbetalat 18.403:50 a | 
pefAK2ck ut 2060:- inkl. ersättning för sextant och kikare 
Jungman Lyngra fick 550:- av begärda 688:- Smörjare Stenby begärt 1228: - 
Han fick 337:50. Mässuppassare Lövenstein begärt 527:-, fick 337:50 
Förteckningar saknas för nästan alla. Bätsman Ohlsson fick 578:50 för 
bl.a 5-rörs radioapparat, stor. handkoffert, armbandsur, väckarklocka, 
ventil - och kojgardiner, läroböcker, märlspik, ficklampa, sjösäck med 1а 
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våggbonad, huvudkudde, rakspehel, Överrock för vakttjänst, två kostymer, 
överrock,.oljekappa, filtar, skjortor, skor, underkläder, regrock,rakdon 
sjöfartsbok, pass osv. - Jungman Lyngra begärt 688:-, fick 550:- för bl.a 
2 styck doble ulltepper,. 2 dresser, vinterfrakk, 2 kakhidresser ‚regnkappe, 
3 par skor, oljefrakk, stövler, 3 set arbeidsklaer, skjorter,underklaer og 
strömper, hodepute, lakener og putetrekk, laerhondkuffert, sjösekk og div 


småsaker. 


Egna noteringar: 


P Svartün torpederades kl. 09. 11 tysk tid den 3.1. 40 av U-58, 
HE tapt Kuppisch, på lat.N.. 57°48’- long, W.01° 47% Samma ubät hade 1.1.40 
sänkt Lars Magnus Trozelli. på: N.58°14’-wW.01° 36%. (Rohwer) 
I "Lloyds Шаг Losses" angives för Svartön och L.M.Trozelli att de sänkts 
ad Ysubmarinme or mine". — I boken "Stimbat" (Stockholm 1981) uppges att С 
55 Pååto liksom Svartön den 1.1.40 anslöt sig till konvoj HN 6 i norska 
skärgärden och att. Plato. gick. akter om Svartön. I dagningen 3,4, var 
Svartön borta. Hon hade tappat kontakten med konvojen under natten och 
torpederades kl. 08.10 GMT 3.1. av U-58 varvid 20 man omkom. 


2e maskinist Karl Eriksson hade vid 
explosionen just kommit upp ur maskinrummet på väg akteröver för att 
tvätta sig. Han hade en förnimmelse av att hela fartyget rasade ihop som 
ett korthus. Den lösslitna dörren träffade honom i sidan och bräckte två 
revben.Hela midskeppspartiet sprängdes totalt sönder, däck och sidor revs 
upp, stb båt pulvriserades, skorstenen föll över åt. BB, brygbhuset rasade 
ees bätdäcket, 'BB::bät hängde: söndertrasad i dävertarna och följde med @ 
i djupet. 2e maskinisten och stuert: rusade till akterflotten vid lucka 3 
och hoppade ner pä den, Flotten flöt Ча redan ра vattnet och akterdäcket 
f( )vann under dem. Ра samma flotte kon kocken, den illa tilltygade mäss- 
uppassaren och en lüttmatros, Efter Ca en timme togs de upp av en trálare 
som även ráddade de B. männen ра. fórliga flotten. 7 man fördes till sjukhuset 
Woodend i Aberdeen. Den 12.1.40 kom batsman, stuertlkocken och mässuppassaren 
med ett norskt fartyg till Bergen pä väg hem ..28 maskinist Eriksson och 
matros Larsson kom hem med flyg (Aerotransport) frän amortera ‚London till 
Bulltofta i början av mars 1940. 


Svartöns historik 
Lastángare på 2468 brton byggd 1906 vid J.L.Thompsson & Sons ltd,Sunderland 
av stål. (Ех Cedargrove) k.90,2 B. 13,5 Tillhörig Grångesbergsbolaget (A. 


Waldenström) i Stockholm och var jämte Porjus rederiets äldsta ångare,in- 


köpt 1912 från England som Cedargrove av RedAB Luleå-Ofoten som i maj 1926 
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1100 ihkr maskin 
gick upp i Grängesbergsbolaget. Three-island-typ. Gick hela sin tillvaro 


med kol-och malmlaster. Den 25.2.1915 minsprängdes hon utanför Terschell- 
ing på resa Rotterdam-Oxeldsund i barlast, befh Nils Lund, 24 mans be- 
såttning. Vid explosionen kl.16 flög Ians lucka i luften och en våldig 
rökpelare steg upp ur lucköppningen. Alarm blåstes i ångvisslan och liv- 
båtarna sattes ut, men sedan förrummet vattenfyllts slutade fartyget sjunl 
och maskinskottet höll. Manskapet återvånde ombord, befh låt vattenfylla 
akterrummet för att få upp förskeppet mer och Svartön kunde för egen ma- 
skin med assistans av ångtrålaren Onderneming gå in till Amsterdam.Vid 
dockning visade sig hålet i STB slag tvårs lucka I vara 4 meter i diamete: 
och runt om var den dubbla bordläggningen och botten kraftigt intryckta. 
- 4.12.20 i NW storm utanför Engelska ostkusten förlorade Svartön ,som 
gicki barlast, styrkraften i den upprörda sjön och hårda vinden, ochvatter 
måsteslåppas in i akterrummet för att få propellern djupare i vattnet. 
-1922 råddade Svartön i storm i Östersjön besåttningen på finska skonaren 
Martin. -1927 då Svartön låg i Oxelösund inträffade en kolgasexplosion 

i skansen då en man strök eld på en tåndsticka. 4 man blev svårt brånda. 
- 1929 hade hon en grundstötning vid Sjållands Odde och 1938 en grund- 


stötning vid norska fyren Terningen. 
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PÄ_RESA ÖRNSKÖLD SVIK- HOLMSUND SÄNKT MED ARTILLERIELD AV RYSK UBÅT. 
| 000 Rapport ` “о 

Avgick. lör 30.1.89. från Stockholm des#tinerad till Sundsvall,Härnösand,ürn- 

sköldsvik , Holmsund. Rumslast: c:a 200 ton styckegods, Däckslast:c:a 65 s! 

tomma jäckfat samt. oljefat till c:a 2 meters höjd föroph 3 meters höjd akt- 


er. Surrat med tågvirke. Djupg F Gd 452827 1a ombi 


Sköts i brand av okänd ubät med artillerield mellan kl 12.35 och 14 fredag 
den 5,1.40 vid Sydostbrottensjfyrskepp. Vind SO 8 Beaufort, hög 50 sjö och 
snötjocka Drev brinnande på revet Sydostbrotten där fartyget ligger sjunke! 
Befh vakt, utkik på backen, Fartyget försäkret för 190.000 i SKNfeimdall. 
| Befh rapport 

Avgick fran Örsköldsvik kl 19.30 tors 4.1.40 

Fre 5.1 kl 06.45 passerat Rågskårsön i hård SO vind med grov sjö och dáli: 
sikt. Omkring 07.10 pejlat Skags fyr tvärs i NOSN, distans c:a 2% Fyren 
hölls därefter tvärs under sakta BB-gir tills den pejlades i NWEN ki 07.30. 


‚ då sattes kursen NOtO på kompassen mot Bondens inre vita vinkel nord Längro- 


grunden., Kl omkring 10.15 kom snötjocka. Fartgyet beräknades då vara ungef: 
tvärs Storbädan och pä ett avständ av c:3 3-4", Halv fart slogs i maskin k: 
10.20.K1 10.25 stiooades och lodades 55 meter, lera. Enligt lod&kottet och 
d& hard 50 kuling bläste, antogs fartyget ha satts BBhän varför kursen änd- 


rades till ONO. KL 10,55 De och lodades 50 meter, lera, Beräknad 


. distans mellan lodningarna 2%. Strax efter hördes mistsignaäerna frän Syd- 


ostbrottens fyrskepp i ost till syd. Som jag då förstod att vi av någon 
okänd anledning. kommit betydligt ur kursen, ändrades denna till 050 för att 


så småningom närma oss fyrskeppet och därifrån få säker avsegling. KK 12.10 


siktades fyrskeppet omkring 1% streck om BB och kursen sattes rätt pà fyr- 
skeppet.Ungefär samtidigt iakttogs en ubät fürut ра STB bog. Kl 12.30 pass 
erades Fyrskeppet tätt om BB och full fart slogs i maskin. Därefter sattes 
kursNNO4O på kompassen och räknades därvid med omkring 14’ ostlig deviation 
utrönt genom den felaktiga framseglingen från Skags fyr till fyrskeppet. 
Denna deviation orsakades troligen av att fördåck och 2ans lucka voro full- 
stuvade med jårntomfat. Kl 12.35 började ubåten utan föregående varning 
beskjuta Fenris med artilleri. Den befann sig då 300-400 meter rått akter 
om Fenris. Maskinen stoppades, flaggan hissades och 2 utdragna sSågnaler gav 
med ángvisslan att fartyget lág stilla für att invänta order frän ubáten. 
Ubáten närmade sig emellertid inte utan fortsatte beskjutningen mot Fenri 
med skarpa skott av vilka en del gingo över fartyget och en del slogo ner 
i vattnet pä bäda sidor i omedelbar närhet av fartyget. Jag gav därför 


order om utsättande av STB livbåt. Alle man beordrades ner i densamma för 
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att skyndsammast möjligt komma ifrän fartyget. Under hela tiden besköts 
fartyget av ubäten. När livbäten hunnit c:a 200 meter fran Fenris traffades 
fartyget midskepps ау en granat och eld utbröt. Under livbåtens rodd mot 
fyrskeppet 'slogo granater ner i omedelbar nürhet av livbäten och en granat 
SC ner 150 meter fran fyrskeppet. Ki 14 anlände livbåten till fyrskeppet. 

Fenris syntes då brinnande driva i NU riktning mot grunden Sydostbrotten. 

| | Stockholm 5 januari 1940 
Anders Evald Andersson 
Befh. 


 Sjöförklaring i Stockholm den 15.1.40 kl 12.30 : C 


С. 


Sakkunniga: 5 јбкарёепегпа Anders Edgren & Ernst Perno, 
1) D& fartyget antänts och strandat ра grund au krigsorsak synes oss ingen 
` O "upplysning i sjötekniskt hänseende av. nöden, EE š , @ 
2) Varför hissades icke flaggan genast när ubåten kom i sikte? 
Lastens avsändare, mottagare & assuradörer okända för befh. 


~ För Red AB Svea tillstådeskom advokat Folke Lindahl & sjökapten John Olsson, 


Befh Andersson: Fenris vid beskjutningen befunnit sig utanför svenskt 
territorialvatten. Fartyget nödgats gå utanför denna gräns för att 
vid Sydostbrottens fyrskepp erhålla en säker ortsbestämning.Det hade 
inte heller varit tillrädligt att ankar i den höga sjön med hänsyn till 
d jupförhållandena på platsen. Ubåten saknade igenkännirigstecken och av- 
iossade sämmanlagt ett 100- tat skott. Fenris hade haft sedvanliga neutr- 
(|) alitetsmärken målade på sidorna. Flaggan hade inte hissats tidigare än 
som skett på grund av svårigheten att nå flaggspelet. pa grund av 
nerisning var det omöjligt attpä den överspolade däckslasten nä flagg- 
spelet. Enman måste ta sig dit utanför gelingen. | 
E Larsson: Haft vakten på bryggan till 12.30. .Ätervänt till C 
bryggan sá snart beskjutningen börjat, 2e styrman Törn kommit upp 
ра bryggan 12.383 'Vitsordat bert uppgifter. 
28 maskinisten Altdal: Haft vakten till 12.30 varefter han ätit och gått 
| till sin hytt. Da han hört ett skott gått ut på däck och då hade man- 
skapet varit ifärd med att klargöra STB båt. 

Matros Karlsson: Utkik från kl 12.50. Det första skottet från ubåten varit 
en skarpladdad granat, Karlsson hört visslingen av granaten över sitt 
huvud och känt luftdraget avprojektilen. STB båt oåedelvart klargjorts. 

Låttmatros Johansson: Tagit över rodret 12.30 På befh order hissat flaggan 
och dårvid nått flaggspelet akter genom att åntra utanför råcket eftersom 


d&ckslasten var isbelagd genom överspolning. 
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Етем list 


Befh Andreas Evald Andersson, Assessorsgatan 6,Stockholm, ES 10,91 Єх 1917) 


| ( Var ра Wirgo 6,2, 40 då hon sänktes) 
Те styrman Axel Edvard Larsson, Stockholm, 18.5.82 
2e styrman Karl Gösta Thörn-Sundberg, Stockholm, 15.7.04 
Ie maskinist Axel Ivar Gustavsson, Stockholm, 6.5.82 
2e maskinist Oscar Adolf Altdal, Stockholm, 3.11.85 
rorgüngare Adolf Svensson, Karlshamn, 23.6.04 
Föreständerska fru Ida Vallentina Lundberg, Österlånggatan 4,5th1m,5.10.93 
Städerska fröken Elna Victoria Grandin, Svarta, Hedesund, 9610,22 
Matros Heribert Raguald Karlsson, Stockholm, 18.9.10 
Matros Tore Eli Petterson, Stockholm, 10.2.14 
Matros Tore Samuelsson, Sthlm, 11.5.17 
Låttmatros John Edvia Johansson, Stockholm, 11.2.20 
Eldare Karl Gustaf Karlsson, Sthlm, 10.2.08 | 
Eldare August Georg Nilsson, Sthlm, 3.9.01 


Fartyget, som vid tillfället befann sig utanför neutralitetsgränsen, synes 

av-allt att döma hava blivit sänkt av en rysk undervattensbåt. 

(I redogörelsen star det: Kl 12.35 började u-vattensbäten ‚som då befann 
sig cirka 300 a 400 nautiska mil rätt akterut, utan föregående varning 
beskjuta fartyget.) Se Ж. | 


UDHP80c 3512 i 
| CNMD på telefon till CM 5.1. kl 16.20 


( = Chefen för KE Marinddstrikt) "Fenris skjuten i brand av 
okänd ubåt c:a 2”NNO$0 / N 28 ?*g/ fran ee и Besättningen 


befinner sig pä fyrskeppet. Nårmare uppgifter senare, 


Dito 5.1. kl 21.50 

Bevakningschefen har hållit förhör med Fenris befh, Fenris hade haft fel på 
kompassen och kommit till Sydostbrotten istället för till Bonden, 1'syd fyr 
skeppet passerades en gråbrungrön ubåt utan flagg. Fenris förde inte heller 
flagg. Fenris passerade fyrskeppet och satte nordlig kurs varvid man obs, a 
ubåten följde efter, JE №0 fyrskeppet sköt ubåten den första salvan på 400 

meters avstånd. Salvan slog + 350 meter, Fenris stoppade och hissade flagg. 
Inga signaler gavs från ubåten. Ubåten lade sig syd om Fenris och tvärs så 
att båda kanonerna baro och sköt salva på salva, Då nedslagen föllo c:a 150 
meter från fartyget gick besättningen i STB livbåt, Ingen hann rädda några 

tillhörigheter, Omedelbart efter det man lämnat Fenris träffades skorstenen 


och fartyget började brinna. Fartyget drev brinnande och står nu som vrak 
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ра Sydostbrotten. Besättningen reser till Stockholm ikväll. Fyrskeppet 
Sydostbrotten har indragits. Atle på väg till Luleä. Skriftlig rapport in- 


sändes snarast, 


protokoll hållet vid förhör å bevakningschefens i Umeä exp. 
| den 6 Januari: 1940 

Bevakningschefen ‚Kommendörkapten 5.B.Sundin, förhörsledare, 

Alla frän Fenris närvarande. | 

Befh anförde: Pa resa Örnsköldsviks Holmsund hade Fenris passerat fyrskeppet 
oe 12.30 den 5.1 cirka en båtlånd om BB .Ungefär 15 minuter tidigare hade С 
en ubát' observerats i samband med att Fyrskeppst siktades, Ubåtens då- = 
varande postition c:a 1” syd fyrskeppet. Ubåten syntes ligga stilla i ytläge 
Den var mörkmålad, grågrön el.dyl, förde ingen fkagga och. saknade beteck- 
Méngar.Sikten var vid tillfället dålig, 1-2 Fenris hade nationalitets- C 
NT mälade pà sidorna och hissade svenska flagganpå flaggspelet akter 
då ubåten sköt första skottet c:a-kl 12.35. Då Fenris passerade mellan fyr- 
skeppet och ubåten iakttogs en del av ubåtsbesättningen på däck med ägnades 

då ej ubåten någon vidare uppmärksamhet eftersom den inte signalerat till 
Fenris, Omedelbart. sedan fyrskeppet: passerats sattes kurs på Holmögadd fyr 
= rv. 42, och fortsattes pa denna kurs med c:a 8 knop, d.v.s full fart. 
Sedan Fenris tillryggalagt с:а 5 distansminuter avsköt ubåten ett kanonskott ` 
få den befann sig 300-400 meter akter om Fenris med kurs i Fenris kölvatten. 
Inget projektilnedslag iakttagits. Så snart knallen fran skottet hördes 
stoppades Fenris maskin och gavs signalen "Ty ST BESSER ljud" i Aangvisslan, 
sedan Fenris stoppats lade sig ubäten tvärs Fenris kölvatten och avsköt C 
ett skärpt skottmed spärljus vars nedslag obs. rätt förut från Fenris på 
c:a 700 meters avstånd.Detta skott åtföljdes'av åtskilliga andra,hur manga 
(Эп ingen säga. Nedslagen närmade sig Fenris efter varje skott. Sean minst 
ett 20-tal skott avlossats med 2 kanoner - en för och en akter om ubåtens 
torn - och beskjutningen ej syntes upphöra beordrade befh klargöring av 

STB livbåt. Samtliga 14 ombv inkl 2 kvinnor gick i denna båt utan att hinna 
medtaga våre sig personliga tillhörigheter eller skeppspappren, Tidpunkten -v 
då livbåten satta av från Fenris noterade ingen. Livbåten roddes i den 

grova sjön mot fyrskeppet som uppnåddes kl 14. Under håla rooden mot fyr- 
skeppet besköt ubåten Fenris och enstaka skott slog ner c:a 50 meter från 
livbåten. Då livbåten kommit c:a 200 meter från Fenris förmårktes den första 
tråffen som tog bort skorstenen varefter eldflammor från pannan slog upp oct 
antånde båtdåcket. Efter ytterligarr beskjutning uppstod flera eldsvádor 

och inom kort var Fenris ett flammande bál,varefter beskjutningen upphörde. 
Fenris befann sig dà på ungefärlig lat N 63 19,8/- 0. 20 15,5% Ubåten syntes 
kvarligga tills den blevosnylig i mörkret och den åter tåtnande snötjockan. 
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Fyrmåstare Alm,Sydostbrotten, EE till Lor kaptenen i Umeå 6.1.40 
| b 2 Härmed får jag vördsmt anmäla att ss Fenris 
av Stockholm den 5.1..ca Kl 13 sköts i brand av en okünd ubät ca 2'NNO 
fyrskeppet Sydostbrotten. Ovan nämnda dag, dà snótjocka rådde, siktades 
kl -12 en ubåt ca 4 "Ш fyrskeppet.Den såg ut att ligga stilla och hålla sjö 
-och ingen flagga eller annan beteckning kunde upptåckasp--på den . Kl 12,20 
siktades en mindre kustångare, som senare befanns vara Fenris, komma från 
NU „ра Fenris-passerat fyrskeppet åndædde hon kursen upp. mot Bredskür. 
Omedelbart dårefter.började ubåten förfölja och avlossade skott.Då mist- 
O signaleringen vat igång kunde vi endast mycket svagt höra knallarna, men 
ett 20-tal blixtar från kanoner iakttogs innan de båda fartygen kl 12.45 
doldes av беп tilltagande snütjockan. Därefter obs. ingenting förrän kl 
13.25 då en kraftig detonation hördes- Då jag rusdde upp på däck omtalade 
vakten att en granat, som lyste som en raket, slagit ner ca 150 meter från 
fyrskeppetåoch exploderat. Skrällen var så kraftig att ankarlanternan på 
fyrskeppet slocknade, Strax därefter upptäcktes eldskenet fran Fenris 
" ävensom Fenris livbät och ubåten, vilken senare låg stilla. Snötjockan had 
då åter lättat något. Kl 14 nådde livbåten fyrskeppet med 12 män och 2 
kvinnor ombord, De skeppsbrutna togs ombord och livbåten förtöjdes akterut 
Ubåten låg kvar i nårheten men försvann så smäningom ur sikte i det till- 
tagande mörkret. Kapten Andersson på Fenris meddelade att fartyget var på 
resa till Holmsund. Från Skag hade kursen lagts utefter kusten innanför 
Bondens fyr.Då ångarens fördåck var fullstuvat med jårntomfat hade stort 
^, fel ра kompassen uppkommit varigenom Fenris kommit sa långt ostvart att 
& hon kom inom hörhäll för fyrskeppets mistsignaler. Kapten Anderss@n beslöt 
| då att gå fram till fyrskeppet för att få säker ortsbestämning och därifrä 
|. lägga kussaa på Vegagrundet och Bredskar. Denna kursförändrigg omedelbart 
och ettfürsök att undkomma och förföljandet upptogs. Dä Fenris säg sig be- 
skjuten stoppade hon för att invänta ubäten, men denna kom inte närmare 
än 200-300 meter och fortsatte sin beskjutning utan animada x avbrott. = 
Kapten Andersson gav dä order att överge fartyget, Under det livbåten sjö- 
sattes visslade granaterna oavbrutet runt om fartyget. Under senare delen 
av beskjutningen hade ubåten kommit så i förhållande till Fenris att 


även fyrskeppet befann sig i skottlinjen. 
J.A. Alm 


_Förhör ра CMDN exp, Härnösand, 7.1., med befh på Neptunbol. Hermes. 
Hermes befh , G.M.Båckström, anmält att Те styrman :S,6.0.5ylwan på | 


Hermes varit ombord på Fenris vrak ра Sydvästbrottens nordöstra kant och 


gjort iakttagelser rörande skottens inslag 4 och omkring skorstenen, 
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Ie styrman Sylwan uppgav att han sett mk hål efter tre skott i skorstenen 
som fortfarande står upprätt sehkxrnurmakkxkkägeyx och i normalt låge. Det 
ena hälet , synbarligen ingängshälet, hade suttit vid foten av skorstenen 
mitt på STB-sidan och utgängshälet hade varit placerat 60 grader förifrån 

ра skotstenens BB-sida, Det ndar skottets ingångshål suttit vid det vita 
bältets underkänt å STB-sidan c:a 60 grader akterifrän. På BB-sidan funnits 
ett mindrehäl i samma bälte с: :a 60 grader förifrån. Tredje skottet slutligen 
hade suttit i överkant på skorstenen mitt på ' STB-sidan. Ett annat hål hade 
funnits å BB-sidan s samma hö jd lage ж c:a 60 grader förifrän. Förutom dessa 
(l hade en del mindre hål observerats pa akterkant' av! "en saribetätiänk C 
för om skorstenen. | : j 


Ch: telegram 5, 1. 40 a 22 frän UD efi Legation Suède; Moscou 2 
Svea-ss Fenris som gar i et fast mellan svenska ‚hamnar har 5. 1 kl 16 
skjutits i brand av enokänd ubåt i närheten avUmeà, Ni bör under faamháll- 
ande att ryska ubåtar inrappoarterats Bottenhavet hemstálla skyndsam under- 
sökning. Förbehåll bör. göras für reklamationér som svenska regeringen kan 


finna befogade ра grundval närmare utredning = Cabinet 


Ch. telegram till UD 7.1. kl 13 fran legationen i Moskva 
skriftlig framställning i enlighet med Bdert Ch.nr 1 Bverlünnat igår afton 


vid besök i Utrikeskommissariatet. Undersökning utlovad = Euler 


L 4 Söderblom i brev 13.1 till harge d’affaires S.von Euler,Moskva C 
"Für din persomliga information vill jag tillägga att vi äro i besittning 
av underrüttelser som utesluta varje tvivel om att den beskjutande ubåten 
ar av sov jetrysk nationalitet," C 
_Sovjet regeringen 
den 17.1.40 i en note till svenska legationen upplyst att undersökning 
pågår. (Inget svar ingått ännu 24.2.40) | 


AB återgiver Scannews-meddelande från Moskva enligt vilket ryske marinoff- 
iceren Tripolski ,chef ubåten SK vid агае jubileum 22.2 utförligt skidøzxåt 
Fenris sånkning. Ehuru anledning misstånka nyheten fabricerad önskvårt er- 
fara om densamma förekommit ryska tidningar eller eljest bekant Moskva 


= Cabinbé. x 
Brev 28.2.40 till UD från Moskvalegatäonen 


ft 


De sovjetryska tidningarna endast i största korthet omnämnt herr Tripol- 


skijs framträdande vid firandet av arméjubileet i Leningrad, Endast Pravda 


© 


© 


© 


Q 


P.O.Ekman: Havsvargar (-83) 
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innehäller ett meddelande som kunde häntyda ра att Fenris-incidenten 
verkligen berörts; i Pravdas resum& av herr Tripolskijs anförande heter 


det: " Vi äro lyckliga att ha befunnits värdiga äran att fulloöra Sovjet- 


"regeringens och den store Stalins befallningar. Varken den hemska kölden, 


stormar eller minfält ~ intet har kunnat hejda de Sovjetryska ubätsmännen. 
I dimma och oväder ha vi uppdagat transporter som sökt föra BEE till 
vitfinnarna och med välriktade slag sånt dem till botten." - I militär- 
attachékretsar i Moskva är inget känt om att Fenrisincidenten skulle һа. 
skildrats i samband med arm&jubileet. Marinofficer Tripolskij hör till dem 
som på grund av militäre förthänster i den Sovjet-Finska konflikten er- 
hållit titeln "Sovjetunionens Hjälte," 


Up den 15.5.40 förtroligt upplyst SKN 


Att med hänsyn till omständigheterna i detta fall har utrikesministern 
icke ansett öpportunt att i nuvarande xågerkkerkigare läge ytterligare 
démarcher i saken företagas hos: Sovjetregeringen, detta på grund av på- 
REEFF handelsavtalsförhandlinpar.kxBeneua 


— ve 


up "upplyste 14. 3.41 AB N.I. Rinne i Sundsvall att trots upprepade 
päminnelser icke nägot Sovjetiskt Svar erhällits i Fenrisfallet, 


_Fenris sänktes av SC: 311, E Versjinin 
Kort för närsafton 1939 föll det första 'och enda finska fartyget under 
hela vinterkriget offer för ryska ubåtar. SC 311, ubätschef Fjodor Ver- 
sjinin, befann sig vid jultid uppe i Kvarken, Versjinin hade som stöd med 
sig divisionschefen Alexander Orjol & politruken K.A. Vorogusjin, Den 29 
decemberbefann sig kusttankern Sigrid och ss Wilpas,755 brton, med vetelas 
på resa från Örnsköldsvik till Wasa, Sedan Sydostbrottens fyrskepp siktats 
vid 03-tiden sattes kursen på Norrskär. plötsligt blixtrade det i mörkret 
akterifrän och granater slog ner invid Wilpas, Tankern Sigrid räddade sig 
in i skärgården medan ubåten förföljde Wilpas som sökte undkomma med hög- 
sta fart på zigzagkurs. I mörkret rände Wilpas på grund utanför farleden 
söder om Norrskär kl 04.25. Besättningen tog sig skyndsamt iland i liv- 
båtarna medan SC 311 i skenet av lysraketer sköt Wilpas sönder och samman. 
I loggboken antecknade Versjinin att en fientlig 4000-tonnare förintats. 
ра. e.m. 5.1.40 stoppade SC 311 med ett par kanonskott Fenris som i snöyra 
var på väg till Holmsund längs Norrlandskusten. versjinin låt de ombv ro 
över till fyrskepper Sydostbrotten i närheten, Sedan sköt hanFBnris i brand 
efter en längre kanonad. Kl 15.32 tystnade äntligen ubåteas 2 45mm-pjäser, 


Ryssarna var övertygade om att Fenris var på våg med krigsförnödenheter 
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till Finland. Sveriges regering drog in fyrskeppet och inlade en skarp 
protest i Moskva (Se sid 6) Några fler än dessa 2 fartyg lyckades ryska 
ubätar inte förgöra under vinterkriget. I mitten av januari tvingade is- 
läger bort dem fran Bottenhavet: och sedan försökte ryska marinflygplan en- 
samma upprätthäll aden mot Finland proklamerade sjöblockaden. (Den 5.2 blev 


Sveabolagets Wärgo. sänkt av ryska plan i Ålands skärgård). Ryska plan sänkte : 


även 3 finska ‚fartyg,nämligen ss Leo 1 Äbo һатп, ss Notung vid Sottunga 
och ss Rigel vid Måntyluoto. .. | 

Belöning: till Ryska ubåtsmän . 
(^y sina bragder dekorerades ubåtschefen Fjodor Grigorgevitj Versjinin 
och hans kollegor Alexander Tripolskij och Anatoli Konjajev med Gyllene 
Stjårnans medalj och utnämndes till Sovjetunionens: Hjältar, Deras båtar 
SE 311, SI: och SC 324 erhöll samtidigt Röda Fanans Orden. Utnåmningarna 
ar vid Högsta Sovjets plenum den 7.2. och 21.4.40 I motiveringarna 
hette det att " SC 311 sänkt 3 militära fraktfartyg på tillsammans över" 
10.000 ton (uppenbarligen Fenris och Wilpas på tillsammans 1259 ton utan 
några som helst krigsförnödenheter ombord,) Den av SC 324 anfallna konvojen 
sades ha bestått av 3 fraktfartyg med last au krigsförnödenheter skyddade 
av krigsfartyg. Därmed måste ha avsetts 3 fartyg , Bore I, Anneberg och 
Hebe, som gick i konvoj till Sverige, 


Mer om sjökriget se Egna noteringar 


| | SKNEIII vol 165 
Lastförteckning 7 SE 
Chris styckegodslast utgjordes av följande varupartier: 

2 kantmaskiner, 2 partier såpa, 200 kg bakmassa, 10 fat säpa, 1 säck lim, 
11 järnfat harts, 5 kollin + 1 låda + 3 kartonger Ferbocellulosa, 1 paket 
( jallproppar, 18 knippor kopparrür, 200 lådor såpa, 13 säckar& 15 lådor 
Mandel, 20 lådor korkskivor, 25 ton järntråd, 22250 kg mjöl i säckar, 
15000 ko makaroner, 7 rullar blyplåt, 3 kolli gravstenar, 1 ton järntråd, 
193 rullar tidningspapper, 2 partier såpa, 2 korgar med rördelar, 800 kg 
el. material, 1 element "Tiger", 100 ruklar papp, 141 kollin plät,pumpar, 
ucc RERA mm, 25 kollin tvättställ och 1 lådor porslin. 

_Längvarigt dykarbråk om lasten och vraket 
' Dykare V.L.Såfström,Bonåset,Örnsköldsvik, skrev 15.1.40 till Sveabolaget 
om bärgarrätten och detta brev sändes till SKN som 19,1. skrev till Saf- 
ström om förslag att ev.överta vraket, Säfström svarade 23.1 att han var 
villig att betala 5% " för det Hag kan bärga, Som fartyget ligger långt ut 
till havs och man alltid är beroende av vackert väder för bärgningsarbetet 
är det svårt för mig att fixera ett‘fast pris.Det är risk att kommande 
havsisar tar ut fartyget på djupt vatten,," - SKN svarade 24.1 att de 1 


C: 


e 
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sinom tid ämnade återkomma. ~ Den 29.4.40 påminde Såfström» SKN om sitt 
anbud, SKN inte svaråtøp ~ Den 3.5.40 inkom till rederiet ett brev fran 
John Wahlstrand i Norrbystrand: 

$9 Fenris Vill härmed meddela: att denna av ryssarna eek ängare,som 
av alla tros vara sänkt och för alltid försvunnen, star ра grund ost om 
Bonden på ett grund där. Fören äröver vattnet och har jag hört att även 
‘folk varit ombord ра bäten. Isarna häruppe är ännu rätt sä tjocka, -Vid ' 
Mehällan utanför Norrbyskär påstås den vara c:a 2% Ännu är nattfrosten 
rätt så skarp och synes en hel del begagna sig av just denna för att besök 
fartyget och påstås det att-de haft jänsågar med sig för att komma åt den 
begärliga metallen samt har tydligen en del annat lättare löstagbart mera 
värdefullt gods följt med de som gjort visit på fartyget. Här finnes även 
verkliga spekulanter: som skulle vilja betala ett visst pris för bärgningen 
eller kanske rättare sagt für att taga reda på och rädda last etc.Dessa ' 
spekulanter ha bett mig tillskriva Eder. Till upplysning om min. person kan 
jag meddela’att jag’de-sista 2 somrarna hjälpt Helge Josephsson i Nrdmalin 


“under semestertiden och beredskapstjånsten. Eljest år jag pessäoneadd, 


Tacksam för ddert meddelande i saken." ER 


`10.6.40 återkom Säfström i brev till SKN och bad om besked om sitt anbud 


på 5 %. " Jag har varit ute vid vraket och det ligger med en del av för- 
skeppet ovan vattnet. Akterskeppet däfemot ligger på 16 meters djup.5å har 
även en AB MO & Domsjö ägande bogserbat "Frans Michael" varit ute vid vrak 
et och tagit det firndmata,ndmligen fartygets ankare och kätting,sä nu ` 
finns det ej nägot av värde kvar annat än skrot." ` | 
18.6.40 emottog SKN fran Neptunbolaget 3000 kronor som köpesumma för vrake 
och Neptunbolaget anhöll samtidigt att SKN måtte föranstalta att Mo & Bom- 
sjö AB utlämnar ankaren och kåttingar till Neptunbolaget. 

22.6.40 skrev Säfström till Neptunbolabet att han varit ute vid vraket oct 
bärgat en järnbom som kok xk x £x Am stack ut fran skrovet samt ett gammalt 
stockankare. "Som dessa delar blott är: skrot,skall jag anmäla detta till 
tullen, eller är det tillfyllest om jag omtalar detta för áder," 

26.6.40 svarade Neptonbolaget ilsket Säfström: " Vi äro ägare till detta 
vrak och dess inventarier. Ра vems uppdrag har ni bärgat pmskrivna järnbon 
och stockankare? Enligt avtal med SKN tillhöra Suen dessa oss-sAsom köpare 
Mer än ersättning för transporten in-till land kunna vi under sädana för- 
hållanden icke bevilja eder, " . 

30.6. äterkom Säfström i ett längt brev till Neptunbolaget: 
"Ser av eder skrivelse av den 26 ds att ni undrar pm vems uppdrag jag 
bärgade en bom samt ett gammalt stockankae fran rubricerade vrak. 


Jag tycker mig i mitt förra brev, att så tydligt soo möjligt, förklara 
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denna för Eder, sä fräcka handling,men kan åter, så att det blir mera för- 
ståeligt för eder,upprepa densamma: Jag låg i underhandling med SKN att få 
köpa vraket, troligast innan ni hade en aning om detta vrak,och överenskom 
att gå ut till vraket och se vad där kundegöras och sedan inkomma med ett 
fast pris , och under denna resa tog jag ovannämnda delar ombord. När jag 
sedan återigen tillskrev SKN fick jag upplysning om att Neptunbolaget köpt 
vraket. Som ärlig och därtill försynt person tillskrev jag Eder med detsamma 
och omtalade vad jag hade bärgat,. och är förvissat om , att icke en på hundra 
gjort detsamma otånchéåtadenuhdleøaetbåegaå handling оа grund av dess ringa 
erde, troligast högst 10 kronor i skrotvårde. Jag ståller mig åven Dau c 
att mtt bärgningsbolag med sá gamla anor som Neptun, kan ställa en frága 

med vad rätt jag hade att bürga ovannämnda delar. Känner icke Neptun till 

vad lagen i sjölagen föreskriver om sjöfynd? Om så icke är,fär jag harmed 
Ce citera några rader. av. nämnda lag: " Vad som i Svenska floder,. C 
kanaler eller i saltsjön bårgat gods eller delar från övergivet vrak etc etc 
...skall till närmaste tullstation anmäla fyndet... osv." Behöver jag omnämna 
att jag har:anmält saken till tullen för att skydda mig själv Att jag blev — 
förvånad mär jag läste Edert svar, och den ton ni använde i edert brev på 

min hövliga förfrågan angående vraket, är av intet,i förhållande till, när 
jag hör, att detta av anor stolta bärgningsbolag skall på sidan av sitt 
bürgningsrbete. även upptaga skrotfrän sjunkna vrak och säledes ingä ра en 
annans..näringsgren. Hädanefter kommer jag att skaffa mig de modernaste bärg- 
ningsattiraljer och ditopumpar för att driva fullständigt bärgningsarbete 

vid sidan av mitt vanliga, och hoppas därmed kunna få dess mera arbete på 
Grund av mitt billigare pris. Innan jag avslutar detta brev, vill jag màpak( ` 

.pápeka att jag kommer att vända mig direkt till Handelsdepartementet med 

en förfrågan, om det anses nationalekonomiskt att storbolag blott i förvärv- 
(hassyfte tillägnar sig vrak som ej gär att bärga utan blott är skrot och C 
sáledes utestänger andra frän arbete.Som motiv für detta är,när man sá 

gott som dagligen hör bur statsmakterma pä alla vis säväl i radio som i . 
tidningar driver en oerhörd propaganda till enskilda att tillvatataga allt 
m8jligt skrot, skulle det vara av intresse att se, om de följer med att det 
blir arbete utav och ej blott ett pris pä papper för att utestänga andra 

frän arbete. el Högaktningsfullt 

W.L.Säfström 

Neptunbolaget warade den 3.7.40 Säfström: " Vi ha emottagit Edert osympatiska. 

brev av den 30 juni, och vilja endast anföra följande: Det är Eder tydligen 
ej bekant, att vi dagen efter Fenris förlisning voro ute till detsamma,men 
att det dä icke var möjligt att göra något för bärgning av vare sig last 


eller annat att vi ställde en senare undersökning i utsikt. För det andra 
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är det vanligt att när ägaren av ett vrak är känd,säsom i detta fall, över- 
enskommelse‘ träffas med denne, om något bärgas, innan "tullen inblandas, vi 
påpeka dessutom, att ni i edert förra brev frågade, om anmålan till tullen 
skulle göras, och bemårka, att detta nu skatt. Vi ha idag tillställt SKN 


. avskrift av vår korrespondess med eder, Högaktningsfullt... 


© 


Därnäst skrev SKN till Mo & Domsjö АВ den 5.7.40 angående de bårgade ankarn 
och fick den 12.7 svar från dir.karl Kempe: ` 

...Fä vi meddela att bolaget tillhöriga bogserängaren Frans Michael den 15 
maj 1940 från vraket avss Fenris bärgat div. gods, bl.a ankare och ankar- 
kåtting.. Den 15.6 verkställdes på uppdrag av Tullkammaren i Örnsköldsvik be 
siktning och värdering av det bärgade vilket åsatts ett värde av kr 5070:- 


Det bärgade ansågs utgöra strandfynd och bårgarlönen sattes till förslagsvi 


С) 1000 kronor. 


15.7.40 skrev Neptunbolaget till SKN att de stod i direkt förbindelse med 
Mø & Domsjö AB ; ! Det bärgade utgöres av 3 ankare, 320 meter kätting och 

6 st patenthissblock." 

23.7.40 Skrevürnsköldsviks tullkammare till Nrptunbolaget att detta kan utf 
godset mot bevis på äganderätt, och betalning av 40:42 kr för besiktning ос! 
kungörelse samt kvitto. " Samtidigt bärgade 590 kg kopparrör synas ej ingä 
i Edert avtal med SKN utan torde utgöra en del av lasten." -Neptunbolaget 
svarade 24,7 att de skall undersöka huruvida kopparrören ingått i lasten. 


eller ej. ~ Något ytterligare fiäns inte nämnt om dessa kopparrör som måste 


ha ingått i ett parti på 809 kg som AB Svenska Metallverken assurerat i 
SKN. Rören såldes 25.10.40 på Tullauktion i Örnsköldsvik såsom sjöfynd och 
inbringade 460 kr. SKN för hela lasten utbelatat 66.485:34, slutreglerat 
den 13,10.41. 

17.8.42 skrev MERE Högström, Bonåset,Jårven, till Neptunbolaget: 
"Ref, till Edeert brev av den 19.5.41 att jag skulle få undersöka hur mycke: 
jag kunde giva för Fenris vrak, Då 1941 var rått så riskabélt att göra någo 
undersökning under då rådande krigshåndelser, blev det ingenting utav detta 
år. Jag hade nu för några dagar sedan en resa förbi vraket och gjorde då en 
nerstigning varvid jag fann att vraket år borta. Troligen har isen tagit de 
på djupare vatten Dock kundejag se. lite skret här och var på själva skäret, 
Högström bjudit 250 kr för själva vraket i hopp om att kunna finna dat och 
kunna ta upp lite last ifrän det, - Neptun svarade 18.8.42 att de var vill- 
iga att sälja vraket för 250 kronor, men att lasten tillhür SKN. 

Annu 5.12 42 Hade inte dykare Högström anmält något ev Ge BEES till 
Örnsköldsviks tullkammare. 


25.2.44 skrev dykare W.K.Såfström, Bonäset:Bonässund, till SKN: 


"Som undertecknad är ägare till rubr, vrak, får jag härmed vördsamt göra en 
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 förfrågan.Spm jag kommande sommar ämnar upptaga skrot från nämnda vrak 
men som jag ej är ägare till lasten, är jag villig att betala 20 % av 
skrotpriset till SKN. Om ni accepterar. ovannämnda procentfürslag ‚fär jag 
vördsamt anhálla, att ingen nannan ‚lämnas И enär det dä аг 
svårtatt kontrollera vad som blir upptaget.' 

SKN svazade 28.2.44 „att de var nöjda med en redovisning notsvarsnde 20% 
av försåljningspriset för bårgad last, 


SKN VII 62 ` 
: LAST FÖRSÄKRAD I SKN 
21 lådor el.porslin 1341 ko ^ ` i C 
EE potatisgryn 125 kg AB IFü-verken, Bromölla 
24 kollin med 46 st tvättställ | 
. 815 kg | 
-Kolli med 10 par hängkonsoller | @ 
1 st plätcistern (150 1 varmvattenberedare) 65 kg Nordiska Rör AB,Sthlm 
1 st badkar | 
Е оо F 120 kg Nordikka Rör AB, Sthlm 
1 säck rördelar | 
1paket & 1 kartong armatur 
3 st sugpumpar- nr.4 ; 
1 NUM 
3-st ML-pumpar nr 2 100 kg 
1 paket bottenventiler 
50 rullar grálump-papp 465 kg Gamla Wellpappfabriken 
B Stockholm 
600 st galv. hinkar | 4700 kg | | C 
60 st galvaniserade baljor 960 kg Sthlms Galv.fabriks AB 
132 küllü galv. stålplåt 5660 kg Liljeholmen 
50 rullar papp 465 kg Evers & Co Ab, Shim C 
1 låda med 100 st el.element Tiger. 115 kg AEG,Västeräs 
2 trummor och en hack el.kabel 645 kg Liljeholmens’ Kabelfabrik 
2 häckar & 1 kartøng el. ledningar 155 kg I 
8 fat & 2 PER galv, rördelar | 1128 kg Ernström & Co,güteborg 
350 lådor & 25 fj ärdingar säpa 9100 k 
= ill, K j 2; S AB Grumme & son, Sthlm 
15 fat säpa till Umea 89 ükRus 2400 kg 
139 kolli Gen : 3500 kg | | 
193 kolli special kraftpapper 3568 kg Gustafsfors AB,Skäpafors 
40 buntar järnträd i transit från . 1000 kg 


H.Dennemark & Co, &hlm 
Hamburg ©. Holmsunds AB 
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Forts: 


3 kolli gravvärdar 

(1 vård, H.90 cm, 
Hiske kyrkögärd) 

7 rullar Belgisk blyplät 


till Väster- 


565 lådor makaroner 
330 säckar mjöl 


1000 buntar järngträd 
i transit fran Nordstern, 
Diiseeldorf. 


(Ex Massilia) 


13 balar & 15 lådor sötmandel 
i transit fr. Catania 


су 200 lådor Stjärnkristallsåpa 


16 knippor kopparrör 
paker rensproppar 


5 kàlli;4 ládàg fernissa 


1 låda porslin (Ass. för sent anmäld) 7? 


fat flytande harts 
4 fjärdingar zinkvitt 
1 säck limkakor 


2 lådor & 3 kartånger svavel, 
. pipmsten, paraffin, talcum, 
( ) aceton, salpbtersyra, 
V rosenvatten o.a kemikalier 


10 fat gylsåpa 
2 kartonger bakmassa 
í 36 kartonger buljong 
25 kartonger Derbytvål 
720 tuber Abba kaviar, 3 lådor 
66 lådor gul Fylgiasäpa 
25 baljor Kristallsäpa 
15 fat hjorthornssalt 
2 st avkantningsmaskiner 


transit fr. Hamburg 


t. Fra Hj. Granberg i Holmsund 


last ass. 


) 25.250 kg 


O 29 lådor korkskivor fran Lissabon 1220 kg 


bittersalt, 
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i SKN 


870 ko Karlshamns Stensliperi 

3660 kg MO & Domsjö AB 

13.005 kg — Makaronibolaget, Göteborg 
22.250 kg Stählboms Kvarn, Nörrköpin 


AB Nordsvenska Bruk 


P.B.Romare Со i'$tökkhdåm 


1533 kg David Renman & Co, Umeä 
5000 kg Hj.Södergrens Säpindustri 
Norrköping 
824 kg AB Sv. Metallverken,Sthlm 
230 kg AB M, Hansen, 'Sthim 


AB Ake Blomkvist, Sthlm 


2288 kg ————AB Hanmarhyverken, Sthim 20 
210 kg 


50 kg 
E Dorch,Båcksin & Co,Gtbg 
140 kg | 
1630 kg Såpförsäln AB, Gtbg 
200 kg Gust.Lundgren AB, Gtbg 
20 kg 
250 kg 
35 kg Magnusson & Zacco, Sthlm 
1650 kg 
1750 kg 
873 kg 
2823 kg Lindahl & Nermark,Alingsäs 


Följande last ej krigsriskförsäkrad 


5 kartonger choklad 
97 st gjutna normalrör j 
30 st rördelar | 


150 kg Wels Chokladfabrik,Sthlm 


1400 kg Rylander & Asplund, Sthlm 


Forts 
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` Ej krigsassurerad last 


23 fat transformer olja 
5 fat konsistensfett 


105 fat maskinmineralolja 
t Obbola Cellulosafabrik 
i Holmsund 


500 st tårtkartonger 
tr, Nya Hembageriet,Umeå. 


‚4000 st bakelsekartonger. n 


„A50 lådor russin 
е bal kryddpeppar 
1 bal vitpeppar ` ) 
T häck dubbel disklåda stålplåt 
en spegelglas 
3 fat tarmar 
Automobilolja för 673:56 
16 paket pabp 
3 kartonger sillkonseruer 
5 kartonger Sillkonserver 
16 kartonger, 1 paket dito 


5.1.40 


4307 kg. 
927 kg 
21000 kg 


187 e 


m 


130 Ka 


100 kg 
= 4 
750 kg 

2 


500 kg 


30 kg 
? 


220 kg 


(Abba-biten, Vingasill, Sill i dill 


Smörgåsbitar, Royal Ansjovis mm) 


62 fat terpentin 


( ) knippe galv. ror 
1 badkarsblandare ) 
25 kolli stältuber ` ` 

(_) låda luftklockor. av koppar 
1 bunt smide,1 kartong armatur 


11895 kg 


100 kg 
950 kg 


35 kg 


1 paket emaljgods, 1 säck rördelar 


3 kølli pumpar , 2 buntàr smide 
11 kolli gjutna rördelar 


1 läda rördelar, 2 kolli plätvaror 


9 kolli gjutna rördelar 
4 buntar smide 
1 badkar & 1 bunt fötter 
3 lådor kopparrör 
3 st rundkoppar 

t. AB Robertsfors 


Dess a partier 


225 kg 


100 kg 


45 kg 


150 kg 
1127 kg 
2357. КО 


— | 
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Skandinavisk-Amerikanska 
Petroleum AB, Sthlm . 


Bo Tielman, Linköping 


Franzen & Fried AB,Sthlm 


AB Eric Lindvall, Uppsala 


AB Ahlsell.& Benström,Sthlm 


Edvin Andersson,Sthlm 
AB Schaub & Co, Sthlm 
Vacuum Oil Co 


B.Tielman, Linköpimg 


.AB Bröderna Ameln, Gtbg 


Mo & Domsjö AB 


Bröderna Ekstrand,Sthlm C 


C 


Nordiska RörAB 


wed 


D.Hald & Co, Sthlm 


täcktes inte av sina civilriskförsåkringar. 


SKN hade ingen skyldighet att betala, 
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"Nu är det färdigt!" 
Kl 12.10, samtidigt. som. fyrskeppet siktades 1% dreck om BB obsærverades 
en mörkt målad ubåt utan signalflagg i ytlåge,pendlande i sjön ungefär 400 
meter på STB bog. Kapten Andersson såg i sin kikare. folk på dess dåck men 
antog att den var svensk.. Fenris passerade fyrskeppet, vars misssfönaler 
beilade å snöyran, tätt om BB ра еп båt långds avstånd, girade till kurs 
NNQSO mot Ho ава och slog full fart i maskin. Ubaten höll sig ра samma 
avstånd som förut, 300-400 meter akterut, följande i Fenris kölvatten och 
sköt. kl 12.35 ett kanonskott . Granaten gick högt över masttopparna och sic 
ner 700 meter för om Fenris med en hop vattenkaskad, "Nu år det fårdigt!" 
sade Ie styrman Larsson till befh, som genast slog stopp i maskin och lat 
bläsa 2 långa signaler i ångvisslan. Rorsman, :låttmatros Johansson, fick 
order att ta sig akterut och hissa svenska flaggan, Ubåten fortsatte be- 
skjutningen och kapten Andersson ság i kikaren folk vid Бада kanonerna, 
Ubáten rullade väldsamt i s jähävningen och Kahonserviserna hade svärt att 
hälla sig kvar ра det nerisade däcket varför ingen träff gått in ens efter 
det 20de skottet. vart 3dje skott var en spårljusprojektil. Eftersom det 
stod klart att ingen pardon ‘skulle ges gav kapten Andersson order att klar. 
göra och bemanna STB livbät, "avsedd för 24 personer,som var lättast att 
fira. då den låg på läsidan, 2e maskinist Alpdallvar nära att bli dödad av 


en granat som susade genom en gång ombord just som han ,på väg till båt- 


däck, stängt hyttdörren bakom sig. Granaten strök förbi ett par dm frän 
hans huvud och hade exploderat mot dörren om den varit öppen. Fenris hade 
lätt slagsida STB vilket underlättade firandet av STB-båten. "Sjögången 
räddade våra liv", ansåg kapten Andersson, " Hade det varit lugnt hade de 
skjutit in sig på oss långt innan vi hunnit få en livbåt i sjön," - 
Föreständerskan, fru Ida Lundberg, Skönvik, och 17-åriga städerskan Elma 
Grundin, Gävle, höll just på att servera 2e styrman Thörn-Sundberg middag 
före vaktbytet då en jungman rusdae in i pentryt och ropade:" Vi är prej- 
ade av en ubåt!" "Jag trodde han skämtade" ,sade fru Lundberg," man kanon- 
aden blev allt häftigare och jag förstod att det. mäste vara allvar, Väl 
uppe på däck beordrades jag ner i livbåten som var firad till i höjd med 
bätdäcket. Jag ville rusa ner och hämta pengar och kläder men blev till- 
ropad att " Sånt har vi inte tid med! Ner i båten! Det gäller livet!" - 
Jag hoppade handlöst ner i båten, slog mig illa och var nära att falla 
överbord men nån fick tag i mig och ryckte omkull mig. Bag yar sä para- 
lyserad attjag inte kände nagon smärta. Under tiden blev det allt tätare 
mellan knallarna så jag kröp ner på botten och drog kappan över mig. 

Även när vi börjat ro undan jagade skotten oss och styrman och kapten 


böjde ibland instinktivt huvudena då de otäckt lysande granaterna &om 
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kom svepande genom luften. Väl ombord ра fyrskeppet började vi storgräta, 
bade Elma och jag." - En granat träffade skorstenen strax efté&er det båten 
lämnat Fenris och det såg ut som den sopade bort skorstenen, Lågor slog 
uppöver. båtdäck som antändes. Livbåten rodde mot fyrskeppet och båda be- 
fann sig i eldlinjen från ubåten son besköt Fenris, Granater som inte 
traffade Fenris föll’ i vattnet på båda sidor om livbåten och en granat bara 
150 meter fran fyrskeppet. Ere massa död strömming flöt upp efter explosion- 
erna i vattnet. Sjöar slog in i livbåten och det var bittert kallt. En av 
eldarna hade bara byxor och en tunn skjorta på sig eftersom han kommit 
(Vekt från eldrummet. Först kl 14 nådde livbåten fram till fyrskeppet. C 
Under. tiden övertändes Fenris och drew i: NU riktning som ett jättbäl i 
snöt jockan. Da terpentinlasten exploderade stod elden som en kvast UT 
i jluckan. Fyrmästare Johan Alm pä fyrskeppet hade sett Fenris gira och С 
sättta kurs mot Holmsund och att ubäten da satte fart och följde efter et 
med bemannade kanoner. ‘Han nanade dock ingen fara eftersom Fenris gick 
i trafik ра Svenska kusten. Sriötjockan utplånade sedan sikten men kanonskotten 
hördes genom mistsignalerna som korta knallar, Då tjockan lättade kl 14 
sågs ett väldigt eldsken och fram ur dimman kom eñ stor livbåt fullsatt 
med. folk och rodd med kraftiga artag i den grova sjön. Den var väntad. 
Le jdare hade kastats ut ocg alle man var redo att hjälpadde 12 männen och 
2 kvinnorna ombord. De fördes ner i mässen där kaffe fanns färdigt. Kvinn- 
orna snyftade hysteriskt, lyckliga över att ha undkommit med livet i behåll. 
Ubåten tordes ha skjutit minst 100 skott innan den inställde elden, vid 
(5307 -tiden syntes och hürdes ingenting och täta snöbyar svepte in allt i " 
ett ogenomträngligt töcken. Fyrskeppet skulle ett par dagar senare ha © 
lämnat sin station för vintern och förråden ombord var små men man gjorde 

et bästa för attta hand om de 14 skeppsbrutna., Per radio underrättades 
E Atle som på morgonen lör 6.1 hämtade de råddade in till Holm- C 
sand für vidare befordran till Luleà och därifrän ра kvällen 7.1 till 
Stockholm dër de inkvarterades ра Sj8manshemmet i väntan ра avmönstring. 
Fyrskeppet lämnade sin station 6.1.- Fenris vrak återfanns av marinfartyg 
redan den 6.1 sjunket med stäven över ytan intill ett par nära varandra 
uppstickande skär vid Sydvästbrotten, 1,2” Stu Bondens fyr. Stäven låg på 
3 meters djup, akterskeppet på 35 meters vatten, och vraketvar fullständigt 
utbränt med inbuktad bordläggning och hopfallna däck men skorstenen fanns 
på plast, svartbränd och med 8 skobthäl i. - En nyhetsbulletin från Tass 
förkunnade att Fenris sänkts av ryska ubåten SI, befh Tripolskij, då fartyget 
befann sig på resa till Finsk hamn med engelsk och fransk ammunition oc vapen 


i lasten till vitfinnarna. 
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Historik 
Kustångare på 484 brton byggd 1909 i Oscarshamn av stål. (Ex Kalmarsund IX 


L. 41,1 B. 7,8 Tillhörig Stockholms red AB Svea ( E. Högberg) Stockholm, 
288 ihkr. Byggd för Ängbäts AB Kalmarsund i Kalmar für trafik Kalmars Stoc 


holm och mellanliggande hamnar. Nybyggnadspris 143. 000 kr. Hade dä en Lite 


passagerarinredning som senare slopades. ‚I jan 1918 såld' för 400.000 till 
firma Hedborg & Strindberg i Sthlm som kort därpå sålde ångaren till Svea- 
bokaabt som tänky döpa om henne till F.O. Hedborg n men valde Fenris, Som 
god isbrytare var Fenris alltid ра vårarnå den första Sveaångaren till 
Norrlanshamnarna och på förvintern den sistå som gav upp kampen mot isarna 
I sept 39 försågs Fenris liksom alla andra svenska fartygmed' mationalitets. 
märken på sidorna, 29. 11. 25 påtråffade Kalmarsund IX på resa Kalmar-&hlm 
107 från Landsort holländska järnskonerten "L’Espoir de 1" Avenir" av Kampen 
som tappat rodret på resa med kokslast Amsterdam-Nyköping. Trots hart vader 
kunde ångaren bogsera in haveristen till Sthlm. - 16. 11; 21 grundstótte 
Fenris i Luleä inlopp ра grund av prickar som isen flyttat. Fenris hjälpte 
otaliga kolleger loss ur isen under svåra isvintrar ‚ som t.ex ijdn 29 då 
hon vid Falsterbo sköt ss Warjo framför sig i isen med stäven i en klyka 
på Warjos akterspegel. - 16.3 .35 avgick Fenris fran Stockholm tills Øteborg 
bogserande Sveaångaren Freja på 1082 brton, byggd 1873 i Sunderland, som 
skulle skrotas ner vid Lindholmen. - 1924- 27 fördes Fenris av kapteäofiohn 
Olsson som sedan blev rederiinspektör i Sveabolaget aghamkammeot och omkom 
med Hansa 24.11.44. 

| Finska president jakten Auras slut den 13, 1.40 


Vid samma tid som Fenris sänktes mötte en annan svensk veteran med еп, ovan 
lig historia sitt öde vid angrepp av en rysk ubat mot den konvoj Aura II 
skulle eskortera; ombyggd: fran presidentjakt till eskortfartyg efter krigs: 
utbrottet 30.11.39. En av de egna sjunkbomberna exploderade i kastaren på 
akterdäck och Aura II sjönk med 26 av de ombv inkl fartygschefen Bsrå Ter 
Vid krigsutbrottet 30.11.39 slåcktes de finska fyrarna, fyrskeppen drogs 
in ochbara kustfarjeden hölls öppen. Vid Finnbo norr om Eckerö. samlades 
och organiserades kovojerna för färden via Märket över till Sverige. Vid 
sjögränsen norr om Understen mötte svenska eskortfartyg som förde konvoj- 
erna till Furusund. NO Geta utgjorde Saggö konvojhamn och där låg alltid 
en eller 2 isbrytare färdiga till assástans. Trafiken på Saggöleden bör- 
jade den 8.12.39 och fortsatte dagligen utan att störas av fienden, 349 
handelsfartyg gick i deoember-januari denna konvojled och inget gick för- 
lorat. Bara en enda gang utsattes en konvoj för ubátsangrepp och det var 


den 13.1.40 norr om Market. En konvoj avgick kl 07 lör 13.1 från 33905 
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KAPAD AV KRYSSAREN KARLSRUHE SOM TOG 42 POLSK-JUDISKA PASSARERARE OCH 
ALL POST TILL TYSKFIENTLIGA LANDER. FARTYGET FRIGAVS FORST 26 MARS. 
Befh Rapport | Е 
Fre 
Ångf. Konung Oscar av Stockholm på resa Riga-Stockholm uppbringades den 5.1. 
1940 av tyska kryssaren "Karlsruhe" på lat N 58 38,5/- long D 19 5845 KL, 
11.45.Fartyget hade 208 ton styckegods och 84 passagerare ombord, därav 42 
polacker, vilka, jämte den post och värdepost som var destinerad till Tysk- 
fientliga länder, fördes över till kryssaren. På grund av otillräckliga bunk- 
ers fördes Konung Oscar först till Memel där 20 ton kol, färskvatten och. 
proviant intogs. Därefter fortsattes resan till Swinemünde med ankomst dit 
man 8.1 kl 11.30. Fartyget máste ha isbrytarassistans. Tis 8.1 blev 52 
passagerare ilandforda för vidare befordran till Sverige och kl 13 avgick 
Konung Oscar med isbrytarassistans enligt order till Stettin och anlände dit 
kl 23 samma kväll efter en besvärlig färd genom grov. is. Fartyoet förtöjdes 
vid Parnitz-Am-Wiesenseite utanför staden. mån 29.1 förhalades fartyget till 
Freihafen i Stettin dår en del last lossades. Först tis 26.3 frigavs Konüng 
Oscar och befh aterfick samtliga skeppspapper. Ons 10.4 kl 07 avgick fartyc 
kx fran Stettin, passerade Landsort fre 12.4 kl 03.30 och anlände till Stads 
gården i. Stockholm kl ‚14 samma dag. Under resan Swinemünde-Stettin skadades 
fartygets propeller ach roder genom den grova isen och en hel del neger 


blev läck-i fórpiken.- xm Stockholm 15.4.40 
Karl Fliesberg 
"RE  Befh 
С) SC Besättning, enligt lönelistan. 


w^ Befh Cari Adolf Fredrik Fliesberg, Topeliusvägen 35,Äppelviken 
je styrman Karl; J.A. Ericsson i 
2e styrman John H.Petterson 
() 1e maskinist Simon P.Rydberg 
2e maskinist Ernst H.Thurdin 
Smürjare Erik L.Hennström 
Matros Ernst Sundstrüm 
Matros Sune K.S.Hultberg 
Matros Sven Konrad Berglöf 
Matros Karl Henning Jansson. 
Matros Karl Axel Karlsson 
Jungman Sixten E.Jansson 
Eldare Martin T.E.Eriksson 
Eldare Axel EsLarsson 
Eldare Erik A.Westberg 
Förestånderska Esther A.Johansson. 
Kokerska Gretchen L.Wallgren 
Kokerska Alice K.Ek Forts 
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Besättning forts 
Köksa Sigrid M.Winkler 
Städerska Clara S.Nilsson 
Städerska Majken W.Fahlberg 
' Uppasserska Greta M.Eklöf 
Pentryflicka Nina Waldgarkdt 


Generalkonsul Axel Stridbeck i Hamburg skrev 24.1.40 till Prisenhof i 

Hamburg som fätt hand om Konung Oscars vidare öde: 

(Im ansdiluss an meine ат 7@ dieses Monats abgegebene Erklärung betreff- С 
end die Ladung des aufgebrachten Schwed. ss Renang Oscar ,beehre ich 
mich hierdurch zu ihrer kenntnis zu bringen, dass der Dampfer Konung 

( )0scar seit einer reihe von Jahren in regelmássigem Verkehr zwischen C 
2 Stockholm und Riga bestanden hat.Der umstand,dass sich bei der letzten å 
Reise des Dampfers unterden Passagieren ,uelcha nach Stockholm befördert 
wurden, auch solche Polnischer Nationalität befanden, war unter den vor- 
liegenden verhätnissen für den Kapitän des Dampfers kein anlass zu ver- 
 dacht,dass die Reise als Feindselige unterstützung im sinne der vorschrifter 
im Artikel 38, abschnitt 5, der DeutschenPrisenordnung vom 28.8.39,betracht- 
et werden konnte. " | 


UD ~ Р.М. ang. Konung Oscar 
UD FÖRTROLIGT till dir. Rogberg, SKN, Sthlm 29.1.40 


Generalkonsulatet i Hamburg teleGreferar den 27 innevarande månad att 
vederbörande i Prisenhof numera syntes frängä sin tidigare tillkännagivna С; 
uppfattning att artikel 38, punkt 5, i den Tyska Prisrätfsförordningen 


vore tillämplig. Istället äberopas artikel 21, punkt 1,enär bland far- 
C ygets post anträffats brev med värdehandlingar för England,varjämte även 


last antraffats som skulle vara destinerad till England. Bene 
påpekar att därest värdet av dylik last och värdehandlingar uppgå till mer 
än hälften av lastens totala värde,Pristättsförfarande kan inledas: Soen 
beträffande fartyget. 


Artikel 38:5 i Prisenordnung talar om fartyg som " die Reise eigens macht 
um angehörige der Feindlichen Streimacht oder Personen zu befördern, die 
sich im Dienst der Feindlichen Streitmacht stellan wollen." Det fzamgär 
klart av deraa ordalydelsen Senna bestämmelse icke är tillämplig pä 


fartyg som befordra passagerare i reguljär trafik. Det är också allmänt 


erkänt akk inom doktrinen att dylik personbefordran icke kan hänföras till 
neutralitetsvidrigt understöd. Med hänsyn till att Artikel 38:5 Prisenord- 
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nung synbarligen motsvarar Londondeklarationens Artikel 45,punkt 1, kan 
uppmärksamheten därjämte fästas ра att en följande artikel i London dekla 
rationen ‚nämligen artikel 47, säger ,att i den fientliga krigsmakten in- 
korporerade personer som anträffas ombord på neutrala fartyg kunna göras 
till krigsfångar,även om skäl till fartygets uppbringning icke föreligger 
Det framgår härav att närvaron ombord på neutralt fartyg av den fientliga 
krigsmakten tillhörande personer icke i och för sig är anledning till 
fartyoets uppbringning och följaktligen än mindre till dess prisdömning 
och konfiskering.Nägon grund för uppbringning föreligger icke enligt det 
tyska prisreglementet,när personer av fientlig nationalitet,låt vara i 
krigstjånstduglig ålder,fara som passagerare à fartyg som går i reguljär 
trafik. Fartygets befh eller redare har ju i detta fall icke ens anlednin: 
att efterfråga vart passagerarna ämnar sig efter att ha lämnat fartyoet, 


eller i vilket syfte de företaga resan. 


Sveabolaget, Sthim 7.2.40, till SKN 
ЕЕ gärdagens telefonsamtal med advokat Henriques fä bi härmed be- 


kräfta att den därvid träffade överenskommelsen att førantalta om hemsänd- 

ning från Swinemümnde av 4 kvünnliga besättningsmedlemmar а Konung Oscar, 

medan den övriga delen av besättningen tills vidare fär kvarstanna.Vi havt 

omedelbart telegrafiskt underrättat várt ombud i Swinemünde härom. 
Sveabolaget till UD, Sthlm 1.3.40 

Bekräßtat SKN:s medgivande att hemsända ävermaskinist Rydberg och matros 

Karlsson via Sassnitz fran Konung Oscar i Stettin: 


UD P.M. 6.2.40 om Konung Oscar 


Enligt uppgift lar numera den omständigheten att i den å Konung Oscar 
medförda posten funnos checkar till ett belopp,möjligen överstigande vår- 
det av den övriga lasten, från Tysk sidan anföras skäl för fartygets kvar- 
hållande och ev för dess konfiskering. Huruvida innehållet i postförsänd- 
elser får behandlas som krigskontraband är en i högsta grad omstridd frag 
som med hänsyn till artikel 1 i XI:te Haagkomventionen 1907 snarast synes 
böra besvaras nekande. Det heter nämligen där att neutrala och krigför- 
andes postförsändelser som anträffas till sjöss & neutralt fartyg eller 
fientligt fartyg,äro okränkbara,samt att,om fartyget uppbringas,desamma 
med minsta möjliga tidsutdräkt skola vidare befordras av det uppbringade 
fartyget. ... Då den Tyska Prisdomstolen dömer uteslutande på grund av 
Prisreglementet,med bortseende från Int. rätt, måste man räkna med att 
ifrågavarande värdeförsändelser konfiskeras såsom kontraband.Det torde 
emellertid vara skäl att göra gällande att det vore orimligt att konfisk- 
era själva det postförande fartygetg på grund av att dess postsäckar inne 
hållit i brev inneslutaa checkar o.dyl,vilkas belopp överstiger värdet 

av den övriga lasten. Det är hår fråga om försändelser ,vilkas innehåll 
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fartygets befh icke haft nägon möjlighet att kontrollera. Fartyget mottagemex 
posten i slutna postsäckar,och befh har varken anledning eller ens rätt 
att öppna säckarna och naturligtvis än mindre de däri inneslutna försänd- 
elserna. Det enda befh vet om posten är att han mottagit ett visst antal 
säckar.Varken befh eller rederiet har nägon som helst befattning med eller 
ansvar för postförsändelsernas innehåll. Det har veterligen aldrig förekomm- 
it att ett postförande fartyg blivit konfiskerat på den grund att dess 
postsåckar innehållit vårdeførsåndelser. Man kan också fråga sig vad en 
på ett uppbringat fartyg antråffad check har för vårde? För att få pemgar 
på densamma måste man ju presentera den till inlösning å betalningsorten. 
Cy denna är i fiendeland, t.ex London,lära Tyskarna,i varje fall icke SE E 
ekt,kunna tillgodoböra sig checkens belopp. Om icke checken,säsom аг föga 
troligt, är ställd till innehavaren.lär för övrigt ingen kunna tillgodo- 
pära Sig densamma utan medverkan av den å checken angivna betalningsmot- 
tágaren.Icke heller lår den omständigheten,att checken blivit GE EEN CJ 
kunna befria utställaren frän skyldigheten att verkställa den betalning 
som är avsedd att genom checken fullgöras. Man torde därför kunna pasta 
att ene check,som anträffas а uppbringat fartyg, och som är underkastad 
beslag och konfiskation i egenskap av kontraband,icke har nägot som helst 
värde som kan tagas i betraktande vid bedömande av frägan,huruvida själva 
fartyget та konfiskeras. " 

(Upprättat ag Gihl som grundval för generalkonsul Stridbecks i 

Hamburg vidare argumentering för fartygets frigivande.) 


Prisenhof till GBneralkonsulatet 18.2.40 


( bichskommissar beim Prisenhof,Hamburg 18.2.40, i brev till Königlich C: 
Schwed. Generalkonsulat bekräftat mottagandet av skrivelse av den 14.2. 


"Ich habe von ihren atésfiihrungen pit interesse kenntniss genommen und 


( Verde sie bei der entscheidung der ~ bisher noch offenen ~ Frage,ob ein 
Prisengerichtliches verfahren eingeleitet werden soll, berücksichtigen." 
Gez. Werth 


Utrikesrådet S8derblom,UD, i brev t. envoyen Arvid Richert,Berlin 


с=с a mr tr grr ng A 


Brevet daterat Stockholm 1.3.40: "Broder! Du torde direkt av Stridbeck 

ha «xhållits orienterad om hans åtgårder betråffande Konung Oscar.Det 
senaste år att professor Möller med till synes vålvilligt intresse stud- 
erar de i Gihls P.M. anförda synpunkterna. En del lastågare börja naturligt 
nog att visa otålighet och söka få till stånd hemsåndning av sina varor 

på annat sått. Vi får vål hoppas att isen snart bryterupp,och då vore det 
tråkigt om icke Konung Oscar vore fri att fortsätta sin aubrutna resa. 

Jag vill ifrägasätta,huruvida det icke vore låmpligt att jämväl i Auswärt- 


iegs Amt i Berlin göra en påstötning. 


Förtrolig kopia sånts till Rogberg SKN . 


- 


~ 
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UD P.M. Sthlm 27.3.40 


Enligt vad beskickningen i Berlin den 23.3 telegrafiskt inberåttat,har Aus- 
wartimes Amt under hand meddelat, att möjlighet föreligger för undersökninc 
av Konung Oscars snara frigivande efter kvarhällande av vissa varupartier 
för vilka garantiförbindelse saknas. De Tyska myndigheterna tillräda fartyc 
ets besättning att kvarstanna. Beskickningen tillägger att konsulatet i 


Stettin har underråttats. 


Brev A.Richert,Berlin till utrikesrädet Söderblom,UD 
Daterat Berlin 29.3.40: Legationsrädet Lohmann i Auswärtiges Amt har i em. 


СУ vid telefonsamtal med von Post bekräftat Konung Oscars frigivande.Han med- 

^ delade vidare att en del av lasten kvarhållits,då erforderliga garantier 
för dess kvarstannande i Sverioe ej lämnats. Med hänsyn till isförhållander 

O trodde Lohmann icke att fartyget på ännu några dagar kunde fortsätta sin 


7 avbrutna resa till Sverige . 
Telegram till Sveabokaget 22.3.40 från mäklaren G.Metzler 


Daterat Stettin 23.3.: Oscar wird nach entloeschung von positionen neun 


:elf 18 zwanzig 28 reeL ge geben = Metzler 


| | Generalräkning till SKN 
Sveabolagets generalråkning 28.6.40 till SKN = 431 74:58 
Kol- & oljefärbrukningen u. uppehållet i Yyskland = 8863:65 
SKN 29.7.41 löst dispache 1250:- | ` 
SKN 1.9.41 utbetalat till rederiet 11911:60. 


© Eget. Inget på KK om Ronung Oscar 
G på KK Fe III finns i mappen på Konung Oscar ingenting om uppbringningen 
och det lânga kvarhällandet i Stettin. Endast uppgifter om ett maskinhaver 
Q 26.8.38 och en kollision vid kaj 3.1.38 i Riga med ryska ss Ochta. 

Ме лр сш ESN T A AE EE 


nn m а -z kk parer а vevet С. М s 
m == n == === SS SSS STS SSS ae e ansaa SS aS Ss SS STZ 


I Franz Kurowskis bok "MS Hansestadt Danzig." (Herford 1981) sid 67-68 
star följande om incidenten utan angivande av att fartyget fördes till Meme: 
Hansestadt Danzig fick på e.m 4.1.40 i uppdrag att genomsöka plankvadrat 
5637 till 5331 efter en svensk ångare som på f.m 4.1 avgått fran Riga mot 
Stockholm med 20-40 polska legionärer bland passagerarna.Samtidigt till- 
delades kryssaren Karlsruhe plankvadrat 5634 till 5371 och Schiff 23 diri- 
gerades till plankvadrat 5386.K1 20.40 fick fartygen telegrafisk Beier: 
"Zwischenfälle mit Russischen Streitkräften unbedingt vemeiden." Den 5.1 
k1 14.45 sände Karlsruhe ut ett funkspruch att:" Schwedischen Dampfer Kon- 
ung Oscar, 735 t, Riga 4.1 ab nach Stockholm, im quadrat 5855 untersucht. 
42 wehrfähige Polen und Post für England anbord genommen, Geringe Ladung 


Kurouski 
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für innenschwedischen Markt.Dampfer entlassen. Bitte wegen Brennstoff- 
mangels entlassung spätestens 6.1." - K1 15.40 sammanträffade Hansestadt 
Danzig med Karlsruhe i södra delen av sitt operationsomräde och Kommendör- 
kapitän Schroeder gick ombord ра Karlsruhe för Kommandantenbesprechung. 
Den 7.1 måste Hansestadt Danzig p.g av bränslbrist gå till Memel och an- 
lånde dit 8.1 för oljebunkring. 


on. : UD H-1360 


Enligt ett idag från generalkonsulatet i Hamburg ingånget telefonmeddelande 
E red AB Sveas fartyg a Oscar till Swinemünde den 6.1 
Stockholm 8.1.1940 = 


Telegram Berlinbeskickningen till UD 9.1.40 

{Суз Konung Oscar infoerd Swinemunde 7 januari.Beskickningen hemsteellt С) 
omedelbart frigivande kurirposten stop Vicekonsulatet Swinemuende meddelat `” 
ombord befinna sig bl.a 4 svenska: passagerare Karl Holger Swahn, Gustaf 

Edwin Larsson, Lucia Dagmar Hall och Edith Brunander vidare 5 danskar en 
italienare två amerikaner el litauer och 35 estländare vilka samtliga i 
morgon foermiddag avresa taag-till Sassnitz viadre Trelleborg stop Vice- 
konsuln hitkommer savitt moejligt imorgon med kurirposten = von Post. | 


Telegram BBm ovan „daterat Berlin 10.1.40 
6 Konsulatet Swinemuende meddelar ss Konung Oscar igaar vidarebefordrad 
till Stettin - von Post 


| .Dito HamBüggkonsulatet till UD. 11.1.40 
(prisenhof meddelat Konung Oscar oeverfoerts Stettin =Stridbeck C 


QximxHamkhursgxküiXxHUxEExXuAM 

UD telegraferat ner lastfürteckning t. Hamburg 18.1.40 
(tal last 206.724:13 kg, I en lista till Prisenhof ingär bl.a = 
17 koffertar passagerargods till Svenska Amerikalinjen = 544 kg 


3 säckar -"- -"- = 192 kg 

1 läda, 7 koffertar, 2 kolli DEE У t. Nyman & Schultz = 531 kg 
4 koffertar, 1 paket, t. Freys Express = 147 kg 

4 Késtor ,3 koffertar till SAL = 550 kg 

8 kolli umzugsgut till SAL = 304 kg 

3 koffertar, 1 Bündel passagiergut till SAL = 154 kg 

2 Kisten stiltyper från Gutenberg till order =98,4 kg 


(Fortsättningsvis en massa telegram om partier rödklöver o.a i äasten) 
Chiffertelegram Hamburg till UD 22.1.40 
4 Edert Ch.nr 10.Amiråd Werth som i förrgår benägen frigiva Konung Oscar 
idag äter tveksam da övervägande fräga om artikel 38 punkt 5 Prisenordnüng 


tillämplig. Omedelbar lossning & frigivande rödklöver & 'passagerargods 
i utsikt = stridbeck. 


UD H 1360 7 


KONUNG OSCAR 5.1.40 


Sveab@laget i brev till UD,Sthlm 23.1.40 


Före världskriget 1914-18 upprätthöll Stockholms Red AB Svea"RBmbinerade 
last- & passagerar fartyg reguljär förbinfelse mellan Riga och Stockholm. 
Dennatrafik inställdes så länge detta krig pågick och återupptogs vid det- 
sammas slut samt har sedan fortgátt under öppen seglation ра Riga varje 
vecka med ett eller annat avbrott. Det fartyg soh senast sysselsatts på 
denna linje har varit den till Stettin 9 ds införda ss Konung Oscar. 
I likhet med vad som tidigare Sot rum hava vära agenter i Riga i avnlig 
ordning engagerat 'såvål last som passagerare och denna gång, liksom icke 
heller vid något tidigare tillfålle, aneett sig böra vågra någon resemår 
att medfölja. Konung Oscar har sålunda under inga omständigheter varig 
avsett att tagas i bruk för sådan passagerarbefordran som kunnat anses 
oförenlig med Tyska intressen,utan fartyget hade att fullgöra sin plan- 
måssiga resa mellan Riga och Stockholm med såvål last som passagerare 
efter atideles samma regler som städse gällt fir denna trafik. 

Stockholm 23.1.40 

Svea /Em.Högberg 


UD P.M. 23.1.40 
Om att de partier med rödklöver som frigivits ej kan skeppas vidare pa 
grund av isförhällandena i Stettin och inte kan fraktas per järnväg pa 
grund av brist pa järnvägsvagnar i Tyskland. 


Svensk hänvändelse i Berlin 25.1.40 
En presesentant för Berlinbeskickningen besökte 25.1 legationsrädet Loh- 
mann i Auswärtiges Amt och lade fram de synpunkter ра Konung Oscars resa 
som rederiet framlagt den 233 de. " Es ist auch hervorzuheben,dass ausser 
den etwa 40 Polenauf der infragekommenden Reise auch zwischen 40 und 50 
Passagiere anderer Staatsangehörigkeit sich anbord des ss Konung Oscar 
befanden. Der Dampfer führte auch eine erhebliche Ladung, ingesamt etwa 
206 tonnen die von Baltischen Verladern für cirka A0 verschiedene Empfäng- 


er in Schweden bestimmt war." 


EE 


(Stridbeck,Hamburg, inlaga till Prisenhof 24%1 se sid 2) 


Chiffertelegram Hamburg till UD 27.1. kl 18.10 
Edert Ch Nr 11. Prisenhof synes numera frångå artikel 38:5 istället ar- 
tikel 21:1 då bland fartygets last postbrev med värdehandlingar för Eng- 
land även lastdestionation England skulle anträffats ombord. Dårest värde 
dylik last och värdehandlingar mer än hälften lastens totala värde pris- 
förfarande även beträffande fartyget = Stridbeck 

je sekr.N.Stähle,UD, i brev till Stridbeck i Hamburg. 
(Daterat Sthlm 29.1.40) Såvitt här är känt skulle ingen del av lasten — 
vara avsedd för med Tyskland krigförande makt. Vad posten kan innehålla 


- u 
8 H ae 


KONUNG OSCAR 5.1.40 


undandrager sig givetvis såväl vårt som rederiets bedömande. Dårest ett 
tyskt ställningstagande tenderar att draga ut pa tiden,vore det kanske 
skäl att få undersökt möjligheten av hemstransport av den ickemisstänkta 
delen av as lasten.Lastägarna börja nämligen visa 516 litet otAliga. | 

I detta sammanhang ber jag fa fräga om du känner till huru det gätt med 
Rödklövern och bagaget. Ehuru saken icke f.n förfaller vara aktuell,till- 
äter jag mig dock för din kännedom fa närsluta PM av Gibl 7(Se sid 3) 


rörande tillåmpligheten av Artikel 38 punkt 5 i Prisråttsförordningarna. 


Berlinbeskickningen i brev till UD, daterat Berlin 29.1.40 
Konung Oscar har nu förhalats till frihamnen i Stettin. (Inom parentes 
sagt lår enbart förhalningen ha kostat 1000 RM .) Kaptenen år av den 
uppfattningen att fartyget,därest det frigives, alltjämt skulle kunna 
taga sig ut genom isen till fritt vatten för egen maskin. Speditionsfirman 
(7) Stettin räknar nu med bestämdhet med att få de 4 jårnvågsvagnarna så С) 
att hela rödklöverpartiet Кап avgä till Sverige som imorgon. Konsulatet 
har intervenerat hos järnvägsmyndigheterna i Stettin och beskickningen hos 
Reichsverkehrsministerium. Vore det icke förståndigt att avmönstra och | 
hemsända atminstone en del av fartygets besättning som uppgär till inalles 
c:a 25 personer,däribland 8 kvinnor. Din tillgtivne 
Ingemar Hägglöf 
Legationssekreterare 


Sveabolaget i brev till UD, Sth 1m 30.1.40 


Sedan vi varit i tillfälle att genomgå manifestet och närmare undersökt 

(> olika lastpartiernas destination,få vi härmed meddela följande: © 
De ifrägavarande lastpartierna ha visat sig samtliga vara destinerade 

till kända mottagare i Sverige med undantag för ett parti om 600 kolli 
skinkor,bruttovikt 28723 kg, mottagare Latvia Importförmedling,enligt 
EN avsett att via Bergen transporteras till USA,samt tvenne partier C 
krita - 280 säckar & 50 fat - om tillhopa 34000 kg avsedda att vidarebe- 
fordras till Tervakovsky,Finland. Dessutom fürekommer ett aarti om 2 làdor 
"letters" (Stilfypet ) om vars destination vi intet har oss bekant. Det 
gäller tydligen trycktyper med en sammanlagd bruttovikt av 98,4 kg. Slut- 
ligen fórekommer en del passagerargods till adresser i Stockholm eller 

att vidaresändas med SAL till USA. Säsom framgär finnes alltsä i lasten 

oss veterligt inte något gods som är avsett att befordras till England 

eller dess allierade,och vi hoppas att de erhällna uppgifterna skola vara 
tillräckliga för att åstadkomma &tt fartyget och lasten snarast frigivas. 


Ståhle, UD, 31.1 i brev till leg.sekt Hägglöf,Berlin 


....Även här har man varit inne på avmönstringstanken,men anser dock att 
man tills vidare vill avvakta närmare besked från Tysk sida,innan man 
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skrider till en åtgärd som Кап verka prejudicerande för det Tyska ställnin: 
tagandet till fartyget. ... 


Sekr.Hågglöf,Berlin, i brev t. Stähle,Ud, 3.2.40 


.. Strädbeck har just varit uppe i Prisenhof, där man fortfarande tycks 

hålla på att да igenom den beslagtagna värdeposten för att konstatera dess 
sammanlagda värde. Stridbeck var för sin del övertygad om att fallet Konung 
Oscar skulle. bliva föremål für prisrättsförfarande,ehure, så vitt hann viss: 


något. formellt beslut. hårom ånnu icke förelåge. ... 
Stridbeck.Hamburg 3.2.40, till 1e sekr.Ståhle,UD 


. Bland posten har anträffats en hel del värdebrev,innehällande till Eng- 
elska firmor ställda checkar. Vid mitt besök i Prisenhof 27.1 förevisades 
en del av dessa checkar.Därest värdet av samlingen, säsom Prisenhof nu- 
mera uppgiver, överstiger värdet av lasten, kommer prisråttsförfarande att 
inledas även ifräga om fartyget. F.n. är man i Prisenhof sysselsatt med 
beräkningar häröver. ... 

(Den svenska delen av E ankom till Sthlm 14.1 .40) 


(UD PM. 5.2. 40 - se sid 3 ) 
Axel Stridbeck,Hamburg, i brev t. Stahle,UD, 15.2.40 
ar OU Es ee Ber ual y Ds tD 


...Jag är sedan igär sängliggande pa grund av ett besvärligt ryggskott,men 
har telefon ра nattduksbordet.Med bästa hälsningar. Din Tillgivne A.S. 
(Stridbeck 14.2 till Prisenhof ingivit en skrivelse baserad pa UD:s PM 

av den 6.2) | 


Utrikesrådet S.Söderblom,UD, i brev t.A.Richert,Berlin,1.3.40 


Du torde direkt gemom Stridbeck ha hållits informerada om hans åtgärder 
beträffamde Konung Oscar.Det senaste är att professor Möller med till syne 
välvilligt intresse studerar de i Gihls P.M. anförda synpunkterna. ... 
Vi fa val hoppas att isen snart bruter upp,och dä vore det träkigt om icke 
Konung Oscar vore fri att fortsaätta sin avbrutna resa, Jag vill ifrägasä 
huruvida det icke vore lämpligt att jämväl i Auswärtiges Amt göra en ра- 
stötning. | 
(Fortsatt brevväxling om ett parti lingarn och en sändning 


gummislangar. "Frigivning önskvärd." ) 


Chiffertelegram Richert :Berlin , till UD 23.3.40 

Nr 20 för Stähle. Auswärtiges Amt meddelar under hand möjligheten av under 
sökning Konung Oscars snara frigivande efter kvarhällande av vissa varu- 
partier för vilka garantiförbindelse saknas samt tillräda besättningens 


kvarstannande .Konsulatet Stettin unerrättat = Richert 
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Boheman, UD, 27.3.40 i förtroligt brev t. envoyen Arvid Richert:Berli! 


Broder! Skulle det icke vara lämpligt att du fäste ambassadören Ritters 
uppmärksamhet pä önskvärdheten av att fallet Konung Oscar,som verkligen 
börjar bli irriterande, löstes i av oss önskvärd riktning före förhand- 
lingarnas början. Vi ha hittills lyckats undvika publicitet om saken, i ‘tron’ 
att vi dårigenom skulle underlåtta en retrått för Tyskarna, men vi börja 


nu undra om vårt hånsynstagande varit motiverat. En gest från Tysk sida 
i detta fall borde med hånsyn till SSES icke vara alltför parres tanda 


Telegram Stettin till UD. 27.3. 40 
“á Damfer Konung Dscar heute freigeoeben = Konsulat С 


O 


Konsulatetei Stettin i brev t beskickningen | i Berlin 27.3 


Konsulatet i Stettinhar härmed äran meddela att sv. Ångf Konung Oscar 
“enligt uppgift från hårvarande Kriegsmarine-Dienststelle denna dag © 


frigivits,varom UD telegrafiskt underrättats = Unmack 


A.Richert,Berlin 29 3 i brev t utrikesrädet Söderblom,UD 
Broder! Legationsrådet Lohmann i A. A. har i förmiddags vid telefonsamtal 
med von Post bekräftat Konung Oscars frigivning. Han meddelade vidare 
att en del av lasten kvarhållits,då erforderliga garantier för dess 
kvarstannande.i Sverige icke lämnats. Med hänsyn till isförhållandena 
trodde Lohamnn icke att fartyget på ännu nägra dagar kunde fortsätta Е 


sin avbrutna resa till Stockholm. 


© Munkaæle på pressen hela tiden | Eget O 


Statens Informationsstyrelse och UD. såg till att inget skrevs i tidning- 
arna om Konung Oscar für att inte irritera Berlin. Fartyoets hemkomst 
(A1 Stockholm den 12.4.40 skeüte obemärkt och i skuggan av EE С 


Narinattacherapporter SS kU 
Seed Strängt förtroligt. 
Marinattachen. ll Zn | | 


Uppteckning ау samtal med stabschefen i OKM 
GE SEN 10.1.1940. 


..2) Uppbringandet av ss Kanuna BEE Stabschefen uppgav 

att ett större antal Polska flyktingar i kgrigstjänstäldern befunnit sig 
ombord.De hade flytt över gränsen och voro - enligt hans uppgift - ра 

väg till England och Frankrike för att enrolleras i den Polska hären där- 
städes. Man hade även tagit den för England avsedda posten, varur "mycket 
intressanta upplysningar" hade inhämtats i denna fräga. Herr Schulte-Mönt- 
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ing beklagade att "Svenska regeringen tillät en sädan flyktingtrafik som 
länge pägätt.Hur ordnas förövrigt med genomresevisum för de rymda Polska 
soldaterna?! frågade han. Härtill svarade jag att till en början svenska 
regeringen näppeligen kunde göras ansvarig för art och antal passagerare 
som ett privat bolag transporterar. Beträffande visering ville jag ej göra 
något uttalande,men tilláte5 mig härmed anhålla att bliva sått i tillfälle 
att lämna besked hur ärendet ligger till. .Av herr Schulte-Möntings uttalan- 
den om den studerade posten,fick jag intrycket att man däri erfarit en or- 
ganiserad flyktingstransport via svenska fartyg. Möjlighet föreligger att 
det vaga uttalandet härom innebär att man vill utnyttja tillfället att få 
klart besked om Svenska åtgärder i flyktingfrägan,trots att intet "kompro- 
metterande" funnits i posten. Jag tror att OKM hoppas få svar av mig i denn 
sak. I Berlin 11.1.1940 

And. Forshell 


Kommendörkapten. 


STRÄNGT FÖRTROLIGT Bilaga t. Statsrapport 
| 3/40 Berlin, 
Uppteckning av samtal med stabschefen i OKM 


Fregattenkapitän Schulte-Mönting 22.1.1940. 


Inledningsvis anknöt marinattachen till föregående samtal om bland annat 

de polska flyktingarna på ss Konung Oscar och redogjorde för de svenska syr 
punkterna i huvudsak enligt utrikesrådet Engzells brev till ministern den 
16 ds. ~ Stabschefen framhöll i anslutning härtill följande? storamiralen 
och regerringen hade, på stabschefens förslag, medgivit att händelser på 
sjön som berörde relationerna Tyskland/Sverioe skulle i görligaste mån klar 
upp på de xrkxe inre marina linjerna. Från Tysk sida " drog man ett streck 
över det förflutna och ville börja ny räkning i samförståndets anda." Han 
medgav att i tidigare incidenter fall förekommit då felaktigheter begåtts 
även på Tysk sida. Vid en av de ordinarie konferenserna i ОКМ hade ovannamnc 
beslut meddelats och vissa direktiv givits i anslutning därtill. Marinens 
förbindeåseofficer vid Auswärtiges Amt hade därvid meddelat storamiralen 
att en organiserad och av svenska regeringen tydligen i tysthet gillad ut- 
transport (stillschweigend geduldet) av polkka flyktingar över Sverige ägt 
och äger rum. På detta vis hade 100-tals polska soldater överförts till 
utlandet och de stode nu vid västfronten. Storamitalen hade blivit förvånar 
och upprörd härav. Han ansåg att Svenska regeringen utlovat korrekt neutra- 
litet och beordrade på stående fot ett "kontrollskott" som togs av kryssare 
Karlsruhe. Man hade väntat att transporterna ägde rum med Baltiskt tonnage 
men fann nu' till sin harm även ett svenskt rederi inblandat. Visserligen 
medgäves att sbenska marinens representanter ware sig i Stockholm eller 
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Berlin kunde göras ansvarioa för den illojala trafiken,men man ansåg sig 
kunna draga i tvivelsmål den Svenska regeringens ärliga neutralitet i det 
berörda fallet, - Myndigheterna i Sverife kunde ej ha varit okunniga om 
vad som försiggått, icke emdast i detta fäll, utan i alla tidigare fall. 
Marinattachen genmälde att han personligen vore Gvertygad om att Svenska 
regeringen vore angelägen tillse att största försiktighet iakttoges vid 
utställande av visum.Stabschefen hoppades att däreme ett streck kunde 
dragas över den polska fråga. Han ville emellertid med skärpa påpeka huru 
verkligt allvarlig den fåga vore som nu avhandlats. Som pesronlig åsikt 
här av marinattachen tillfogas att ett upprepande av fallen Konung | 
Oscar och Estonia sannolikt skulle medföra att bl.a hittills gjorda Q 
Tyska avst&enden, t.ex att ej forcera frágan om de polska ubátarna samt 
Kvarkenmineringens karaktär, förfalla. Därjämte skulle även äter uppstä 
Соны risk för Svensk/Tysk marin spänning med ty åtföljande svärig- O 
heter för bl.a marina representanters fortsatta verksamhet i utjümaande ` 
anda. __ Ke Beräin 22.1.40 
| | . And Forshell 
Kommendörkapten 


Utdrag ur kommentar zum Wehrmachbericht,utgiven av OKM 


8.1.40: Im Rahmen des Deutschen Handelskrieges in der Ostsee wurde der 
Schwedische Dampfer Konung Oscar angehalten, der von Riga nach Stockholm 
unterwegs war. Bei der untersuchung wurde festgestellt,dass sich 42 wehr- 
fähige Polen als Passagiere anbord befanden, die über Schweden nach Eng- 
(land reisen wollten. Sie wurden von Bord geholt und in einem Deutschen | 
Hafen gebracht. Der Schwediscge Dampfer wurde sur weiteren untersuchung d 


ebenfalls in einen Deutschen Hafen gebracht. 


—— 
Y 


(2 | LASTEN SKNEII disp C. 


80 ton, 575 säckar, rödklöverfrö frän Latvijas Centralais Seklu-Eksport 
till Sv. Allmänna Utsädes AB (Frigavs 31.1 i Stettin,sånt med tåg  ' 
till Sassnits-Trelleborg) 

212 balar, 22% ton, hedegarn (lingarn) från AG.de Jelbavaer Flachs 
Manufactur,L.& j.Hoff till olika svenska firmor. 

28733 kg skinkor & picnics från Schreuber & Co via Latvian Import Förmed- 

ling till Omeco Overseas Mercantile Co, New York. (Beslagtaget) 

12339 kg jordfärger (E.rött) i 90 fat, frän Martins Kälnins Kimiska 
Fabri&a till Alfort & Cronholm. = Järnoxid. 

2626 kg jordfärger frän Ernests Eiste,Spedicija un Muitosana. 

752 kg salatade fartarmar i 6 fat fr. Spedic AS Agr.Kniep & Verner 
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Forts LASTEN 


34 ton krita (480 säckar, 50 fat) fr. J.C.Kock Chemische & Lackfabriken 
för transitering till Perakovsky OY i Abo. 

23 tomfat av järn, 2129 kg fr. Spedicijas Nams "liva" R.K.Treimanis. 

719 kg gummivaror, 8 lädor, fr. Baltic India Rubber CO i Riga 

30 ton ärter i 300 säckar fr. J.A.Sniedze till Björkman & Co Sthlm 

15 ton Pelusker i 150 säckar -"-- te 
Arterna & Peluskerna sålts i Tyskland jämlikt Artikel 68:2 i 
Prisenverordnung. 

131 kg, 3 kolli begagnade klåder, Susaana Moore till Nyman & Schultz 

128 kg, 4 säckar, tagel från Baltrusta AG 

398 kg , 5 balar, med 997 meter brandslangar till Waldemar Dahn,Sthlm 

från Baltyas Linu Andeklu Manufakturas A/S. 
32 kolli passagerargods till Svenska Amerika-Linjen från Spedicijas Un 
| Noliktavu A/S Transtred. 

300kg Lycopodium i lådor till AB Kaba, Stockholm. 

79 kg bildelar i 2 lådor från Spedicijas Transtred till Socialistiska Sov- 
jetrepublikernas Handelsrepresenation i Sverige. 

358 kg, 8 kolli, passagerargods från Transtred till Nyman & Schultz. 

300 kg , 5 kolli, passagerargods -"- t. Freys Express f.v.b till 

Rotterdam. 
8 kolli flyttsaker frän Transtred till SAL f.v.b med Drottningholm till 
NewYork 18.1.40. 

2 lådor stilar (trycktyper) 98 kg fr. Gutenberg till AB Tengborg & Co 

54 lådor radiomottagare, 397 kg Herman Gehkke Nachfolger t. AB Term,Sthln 

3 lådor anodbatterier 128 kg ae | ns 


Total last enligt UD 206,7 ton. 
Uppgifterna sammanställda fran SKNEVII vol 41 last ,SKNEII dispacher 


och UD Н-1360. 

Prisenhof krävde klara papper pä alla partier för att släppa dem. 

ра UD Н-1360 fortsätter telegram-& brevvåxlingarna efter fartygets fri- 
givning om kvarhällna lastpartier, av vilka 24 fat Ocker( järnoxid) och 
3 fat tarmar frigavs 2.6.40 sedan Generalkonsulatet företett original- 
konossement,bevis ра betald frakt, intyg om avstäende frän skadeständs- 
krav,köpekontrakt,garanti för varans förbrukning inom Sverige etc 

25 radioapparater, 3 lädor batterier, 30 ton ärter och 15 ton pellusker 
säldes i Tyskland jämlikt Artikel 68, punkt 2, Prisenverordnung. 
SKNEVII 41 Assurans 


SKN andel av lastens bidrag till gemensamma kostnader enligt dispache 
utbetalat 14.545:14 till rederiet den 1.9.41. Slutregjerat 19.4.47. 
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Assurans 


Konung Oscar var kaskoassurerad i SKN för 200.000 kr för resa fran Sthlm 
26.12.39 till Riga och äter. | 

Rederiets totala kostnader 52.701:82. 
Dispache given i Sthlm 29.7.41 av P.G.Hasselrot för att bestämma SKN:s 
ersåttningsskyldighet. Rederiet: upplyste Hasselrot att " Sjöförklaring 
icke avgivits och att skeppsdagbok icke förts ifrågavarande resa ,varför 
vi översända en rapport som vi mottagit fran befh?" (Se sid 1) 
P& grund av isförhällandena kunde inte ängaren lämna Stettin förrän 10.4. 
Förhalningrana den 5.4 och 8.4 i Stettin verkstadlldes ра order av Tyska 

BR s S 25.1 frän Parnitz-Wiesenseite till 
Stinnes Industriehafen,Stettin. och äter gjordes för att bunkra enär all 
kol ombord i det närmaste förbrukats och kölden var strång. 

e kolfürbrukningen gick 654 ton åt under gång till sjöss och 155 ton Q 
under stillaliggande i uppehållshamn. 
Hyra, krigsrisk & kostpengar etc für befh och 22 besåttningsmedlemmar. 
5.1.40- 12.4.40 dà fartyget àterkommit till deh position dür uppbring- 
ningen skedde, kostade Sveabolaget 33104:03. 
Dispachen ålagt SKN att ersätta fartygets bidrag till uppehållskostnader 
med kr 13161:60. | | | 
6-11-5-40 vid Finnboda fick Konung Oscar ny propeller eftersom ett blad 
slagits av ра mitten och motsatta bladet bräckts vid gáng i is till 
Stettin jan 40. Den nya propellern var 4-bladig i Bofors kanonstäl och 

, kostade inkl reparation av rodret 6450:- I . 

UD Н-1560 


( veabolagets passagerarängare Birger Jarl med 50 passagerare och 7 ton C 
styckegods kapades 16.1.40 ра resa Windau-Stockholm och infördes till 
Swinemünde men tilläts 17.1 ауда till Trelleborg. 36 av passagerana skulle 


den 18.18 gå ombord pa Drottningholm i Göteborg. 


Den 17.5.40 ryck&é Sovjetarmen in i Estäänd och Lettland .... 

Den 11.8.40 rapporterade konsul Karl Lindkvist i Riga i hemligståmplat 
brev till UD följande: (Original se HP 80H) " Härmed får jag vördsamt 
inrapportera att ss Konung Oscar den 9 juni kl 9.00 avgick fran Stockholm 
med 105 ton styckegods och 24 passagerare pA ordinarie tur till Riga. 
Omkring kl 18.30 under kurs fran Landsort syd Gotska Sandön siktades en 
tysk hjälpkryssare som styrde ner. mot fartyget vilket beordrades stoppa 
för visitation.Vid denna omhändertogs en passagerare - engelske under- 


A 
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såten Bowman - samt beslagtogs 28 säckar fransk och engelsk post och 6 
lädor sprit,adresserade till engelska ministern i Riga.Resan kunde fort- 
sättas kl 19.35. Den tyska hjälpkryssaren var ett modernt grämälat motor- 
fartyg ра omkring 2000 ton ütan namn. Det syntes föra omkring 100 mans be- 
sättning samt en bestyckning av en kanon förut, en kanon akterut och luft- 


värnsartilleri midskeppu. 


Rapport till Beskickningen i Riga från befh 20.8.40 


Konung Oscar avgick fran Riga den 17 juni 1940 kl 18 med 31 ton last och 5 
passagerare efter att ha erhållit samtliga myndighetersm tillstånd att 


lämna hamnen. Kl 18,45 lämnades lotsen innanför vägbrytarna varvid sam- 


tidigt 2 ryska ubátar,som lägo ankærade där, passerades. Kurs sattes fran 
bojen kl 19 till NU 1/8W. - Kl 19.35 prejades vi på internationellt vatter 
c:a 9’frän land av en av de förut innanför piren liggande ubåatran -C-1. 
Den hissade signalen "MNJ" (Ätervänd till hamn). Denna order åtlyddes och 


vi äterkommo till hamnen kl 21. 30 Riga 20.6.40 
Carl Fliesberg 
i Befh 
UD H 1886 Tra$iken ра Riga nedlagd juni 1940 


Konung Oscars trafik Stockholm- Riga nedlades fr.o.m den 20.8.40. Da 
hade den senaste turen medfürt en ren fürlust pà 12000:- kr Det fanns 
under Sovjetregimen inte längre nágot underlag vare sig för last elle 
passagerare. Hamnen var avspürrad av Sovjetsoldater, örlogsfartyg över- 
allt, Via UD förhördes sig Sveabolaget 27.9.40 i Moskva om mójligheten 
att öppna reguljär trafik Sthlm-Lenüngrad men Stalinadministaationen 
svarade 6.11.40 att det inte fanns nágot behov av en sádan linje. 

I viss mán áterupptogs  svensk trafik pà Riga efter det tyskarna ocku- 
perat Baltikum i juli 1941, men det gällde dà enbart godstrafik. 


Historik 


Last-& passagerarángare pa 755 brton byggd 18751 Stockholm av järn. 
L.55,6 B. 7,6 490 ihkr. Ombyggd 1904. Tillhörig Stockholms Red AB Svea 
(Em.Högberg) i Stockholm. 


KK vol 39 1: 


DIGEDO 7.2.50. 


EV ALOT, = 
F. L! ; EE 7 i 
—W рва те Pelo DS KE AT DNH GAE : 
б Avgick Thamshavn,Norge, ons 3.1. 50 destineradax till EXER I 
aa cu eve NN Å 
Grundstött kl 18,30 sön 7. 1 mod сга 6 knop pä Tjörveneset, ^e: ‚a “о, Ch EA 
Brekneholms fyr, söder om Lister, 50 frisk bris E grov 
pid; mulen luft. GE "Befh vakt. Utkik pa bryggan, EA 
С) ооа: Bet misovieande Dlixtsken från land ock svår strünsütining, ` ` 
Sees TEE tiv? Ë i reel ur күзө aidan I rira oido. cof apu Ú V 
р бг. a deu SER E aert GPS Jourgal., site bis oe ene 04. 1 EL EE a 


ons "34 Ki 06 Svgått Thamskavå 'undér i1Gts-lédning; Frisk WSW vind, snébyar, 
C Luo regj 18136 aikrat ‘vid Tyrhaug'för snötjockäj STBYS 5 famh i rn 046013: 
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hard SW vind, sn$-och regnblandat regn hela dygnet;c uUo "no, ` КИЕ 
Еге?Б,1°11530 1attat bch fortsatt; маво 'avtågande ‘vind,uppklarnande luft, 
Ulänståka ^PeEKübyar' unGer"”äygnéty” o- eg HATE eier жй E A t 
Lor"6!4/ Vid geflömgåendét av Mollöysönd och strax efter det fårtyget passer 
с7а Бва fyren så "Mirktös"en BKráfning mot füttygétB STBestda' fråd!midskep 
‘oth 'åkteröver, Patten StóppádBS' och fårtyget ‘k¥drldg på plat sen’ ста en 
"timme. Påjling Av tånkår & bånnstenar'inte -visdat' ngtildckages Ti. 
—. Sh 1j oó óe fårinåt Lotsen' ута Kopervik' {Den man som üwhümtdde lotten uppl 
O -7 Htt n&àgoh" Tots för vidare lotsning"ej Stöd atit/erhállájovarfor! resan: fo 
!såttes дег eget befäl inna for’ norska terratorialgrinsen, Styrt varie 
Ende kurséer på péjlingür %411°К1 10145: fim då Jäderens lysboj passerade 
Q "boh ió&gen sattes. Düreftér styrdes kurser innanföt- 3-milsgrånisen,: Kl 
KG 13.55 pejiat'Bgeröfyr i ONO, ач Баћа 1 näutimil; Sedan;Lidllà Preste- 
skår pejláts" på 2 Haut: miis’ avstånd Ach även Lister siktatsjåndrådes 
C '"kusseh till! bso Lister $kymdes' strak dürefter av ‘en tät 'snöby. vilken do 
‘Gat’ snart üróg förbi. KI 18:10 pejlades Lister i'N 68 0 pá: kompassen, 
UU di'sthns' 1:5 haut  milikKursen SSo' fortsattes titt kli:18,20,distansad,5 


(| 


naytisk mil’ ‚ad ett: vitt Dliktsken:frán' land synete: , vilket antogs vara 
Li sterrauna)Vårför Kürseh’ ändrades till: ge 56h senare: SOtO,: Brekneholm 

Som visat Vitt skef' bbrjade strax därefter vise rött sken, Order gavs d 
"trål forsmal att Komma h&rt"STB med färtyget збе av hård strömsättni 
blivit satt oerhört mot land, ty strax efter det roderkommandot: givits 

till rorsmái ва Kündes ‘én lätt stot'i fartyget:Ogonblickligen’ slogs ful 


fart back 5 maskih “vilken mahover ‘kom omedelbürt;' På grund! av ‘strom oc 


hard sjö slog fartyget BB hän och genom framfarten, som antogs' till 6 


2: KK vok 39 


DE OEDO TO 


knops- fortsatte fartyget att gå längre upp på grindet där det högg hart 
i sjöhåvningen. Okikamandvrar: texte foöretogslfør att komme loss men de 
misslyckades, Genom blossning KEE fran land och Listers 
NE 
piken och lans och A wey ade hjälp. dv pue ae folk mana- «e 
oe ett SE jämte 150 famnar wire ut akterover. Fullt back gavs, sam- 
tidigt зо. det hivades in på varpet, I men "brast detta ad] hivningen, -' 
Hackinen och рї рери. "hämtade ECH te een fran 
land, men teg försök ace få ut detta gjordes inte emedan vind och 838 
Tilitegit, utan invitados bireningebåten som DIIVit rekvireras snarast 
möjligt, Vinden, som vid grundstötningen War frisk SSO-lig, med rätt grov 
.usjöhar efterhand-tilltagit i styrka och fartyget hugger hånt på grund, , 
ots att pumparna, arbetat oavbrutet. med länsning ау tankara och rånnsten- 
. An Nisarodetuaig;att vattnet stigit oavbrutet. Mamskuskx43xman Manskanet 
stha man ilandförtsmed,lotsbåtens hjälp. Befälet. jämte steward, — D. man - 
stannade kvar ombord. у; slot geot Juliaka 5230 ene Bi se hori 
Mån 8.1.0330. ti1lkallades..Lot sbaten som låg hepedd iland och tog de 
övrigas tillhörigheter ombord på lotsbátgn ‚som. рё, begäran. kvarlåg, vid 
гоа -haveristen;tilis.p4 morgonen för pv.hjälpss,kull „gmedan haveristen. . , 
21 9 ie BtBtteváldsamt;i den, groga sjön. Eram på f.m anlände, bårgningsbå tren 
noch sedan pumpar. bringats ombord på haveristen satteslansning igång. 
Vattnet. sjönk betyddigt i førrummet. men då fartyget hela, tiden stötte 
avipquhårt på grund: kunde sedan vattnet, endast hållasjpå en konstant nivå. 
10.28 в 9з 14. I Lassnäng. av. kislasten påbörjats,i lucka,l,pch 2 meg bårgnings- 
~ro ii «manskapet.-Lasten;jåmpats, direkt, i. sjöns, Med: hjälp ‚ab, bargningdbaten 
:blen; STB .bogankare: jämte 75 famnar kätting manat ut. frän  haveristen 
(oat därefter.2: större ankarened groya ‚wirar; utmanats, från. aktern för 
ratt. hindra haverjsten, att; driva mot land alltseftersom, lossning och 
: lünsning:fortgick;och haveristen bien, låttare.Senare på kvällen, släpp- 
4 Leer äveno BB ankare y för, säkerhets, skull, ifall STB kätting, skulle, brista, 
Ons 10. 10: kl, 03 brast; kåttingen pa; STB ankare i mycket svår sjöhävning 
" «och: ca. 60, famnar, fórlorades.Lossning pågått under svåra förhållanden 
ua EE så att plantagen, Su 
för att дё, p1drunnet. fritt, Se vatten. ES att ny, påføre lunger 1 kunde ut- 
tinn Brass men då; ЕЕЕ på pannan, fortsatte att gå ner stoppades även 
AN och be efäl,, förutom befh, och över- 
: пазкіпіѕёеп,; Lämnade; haveristen, kl. 15.De båda . ‚senare, lämnade efter 
изо o några: timmar även de haveristen, då det saa ansågs för riskfyllt. att 


, atnna ombord. , 
gå у A EE SG Me eat 
өзүү, 


KK vol: 39 3 


DICIDO 7.1.40 


ler. Berl tt 7 
Tors 11,1 Under dagen har befh, óvermaskinsten och ombud för bärgnings- 
sällskapet varit ombord för 'ündersökning och :visade sig att vattnet står 


upp överallt i fartyget'i samma nivå зөт 'på ut sidan обы: sjöarna bröt буе 


haveristen, Bårgning anses utesluten, Listen 1121.40 | T ANE 
nen en em Dem + =. — с Е; Gustafsson E EE 
Zeite ` ER E Idae ribs, di WEE А. AT фо 
i | "Be ЕЕ 
MASKINDAGBOKEN LH ELE TEE missing 
Sön, 7,1 anlänt till Kopervik.Olika manövrar för lämnande av lots.FF 06,4 
C) Tilltagande vind och sjö. i FB 18,30 Härda stötar + fartygsbotien. Kyivatt 
~ lol 8 "af CDA КИМ КЫ: 


net till kya kondensorn minskat håstigt varför barlastpumpei sattes i 

itta AID A ài ДЕ e 

gang tpr cirkulering аа kondesnorn blev mycket varm. Stopp 18. SEN - 
HO 


ГИ; {гаш 18. ko FB 18; kä "stopp 48, ‚50° FB 18,12 "Stopp 19. 00 FB 19; KD 
‚Stopp 19. 55 Fartyget hugger härt pä ele Pann- och maskintank ` samt 


эз. qd: fA do ORL i 
tank nr 2 runnit fulla, BB 'rånnsten i maskinrummet "dáckbBr] ‚Barlast 2 och 
‚beandpump håller moe eT unmet Lëns till meet, Sine 
и ic tid D 
Màn. E) Hallit ånga i ‘pannorna hela dygnet "för 1åndning av maskinrum оён 


ругуна " 


a 7 dfibunst 


ånga till winschar, belysning m mm ‘Fartyget hugger ‘hart mot” grunüet, ' Bar- 
last- & bæendpunp arbetat hårt för att kuna hålla läns. ‘Mycke ^ saltvatt 


nmatats i pannorna.På a == eftermiddagen Bårghihgspumpår "atis igång ock 

| гаа 1 kunde "egna pumpars | avlopp gà till "Eondensoen vilken cirkulémdes mec 

vatten från maskinrummet. Kondessorn befanns svårt 150, 

Tis d 1 Fortsatt länsning, Hållit ånga till lossning hela” dygnet” samt til 
(Fra bärgningspumpar. le n 


Ons 1 A ,Hugser I härt på grundet. "Hàllit ånga d pannorna fran GM IR till 


YO 


"p d o a du ge Å 


=: Hii dM hire 


länsning nes egna pumpar Str  bürgningspumpar samt till "lossning aV' 
LASTEN: BELYSNING мм, via 11- tiden märktes en massa vatten” ihkommå” unc 


() du) бэ ча uou 


pannorna varför tanktaket antagligen bräckts sönder. Samtiigh pumpar 


förmår inte hålla lans utan vattnet stiger över elastäderha "och ähg- 
А trycket faller.” | ` Pupmar stännat kl 13. EL t.p e ES. Cup. biter ses Ji 
tor iorri DA OR Få Ant: "back | + as Po ju Bé TOME 
^ ‘Lister 11. 1.40! dt 
өөн ые. 4. J o6 c uu L firi op rnisfedgigtls cH e bird aas nef un 
“Beth i Mer 


ID SEANCE nuuc ар JJÅLV nu do o bod E UT ati OF нр, 


Befh und Lage Gustäfsso n, Jonstorp, 2622.04 Kalmar (8.9,38) sn: 

leur ers oU stare Fe oA Omkom på Sonja den 10.6.40) — 
pene ee ana reU SixXikx Gillis Andersson, Gtbg, ‚35. b ot 
iuie styrman Caml, Gustaf Clase,, Séré.,Halland, 24 ar 


dtl WE Sa See een 


папам de uf ig t 


fe maskinist Almer Garibaldi QD EE 56 år. 


Re maskinist J.E. , Garbrielsson EE "n bach, d ! 
. i ARE, Per EL er a ЖЕ Dit PARIS 
"Donkermaan Gustaf Arne Westman, Hudiksvall; 29 ei 


Forts 


yo KK'vol.39.:.. 


ртбїзд-` Teo 


С rew list forts 


анаа tel Budo Uno USTEN AS ATT VO Д und tee cael aobu! JET 2106. 
«Matrosni;Kanl ‚Sixten Olsson, ‚Nor,Värmland, 26 ат ‚13, 5..0 ҮРЕНӘ БЫ 
=" Jungman Oklof Svanıbe, Donas Andersson ny Gtbg, 25 An svs un owha doi strip 


odas i e СЕР cc sn frt BOZ ef айс, „лш gover 


samt ytterligare": із ан: 


Sjöförklaring vid Herresretten i Lyngdal 12,1,40 


Sakkunnig: Sikbsreder O,Fröiland а, 
Gel SÄAFR 


етин cio BY VOL ын LET Ai NM Rosy Ridge DE ar kg bow Gu 
akt & ast ass, i, ‚Öresund, Mälmö, que Ere 
NEP E I WEEK ( 630 Te bari OO б] i. em (doo att øboar а, р, 
 Förrättningen hölls i i Hjelpefemgsiets | lokale i Farsund 
барит то Tes gustus tits iA ^X dr Lj joi 
Med hensyn, til Statens forhold til fremmede makter og fordi CO) SHINE on 
NE acu Vard аач оао tod bl Bin ig: in : 
av ‚onen ollerg kan tenkes, å a ae hölls rättsmötet for lukkede 
` X Ж АРЕ EEE тоу i TG rere) me H e v 
Бег, , 


ABIN рие a WO I э ызы osgo deo ypes EE Ël ut Ode 
‚Det päle ges. de tilstedevaerende a holde hemmeli de oplysninger som Frame 


5.4 eco Ж 


ЕНЕН 


«леба ҺЕ »üBb doaaustiiuaot 4944 gugseibasod 
Själv, pa bryggan vid ‚grundstötningen,ävensom 2e styrman 
"тет эЧ пн EAR ti GHLLOGGBE L fas Jill Б ' 
„glase, Jungman С о. ‚Andersson till tors och matros Olsson utiki ра brygganl 
PP SETI SY 343.4 Hu Li AA :. Darin. va PERS 
,Fyrsiktbart våder men så mörkt att man inte såg land, SO vind med grov 
; ` H i i vii Pl Jäs da: анус i 
too Baits Inte, kunnat få lots. vid Kopervik där lotsen norrifrån avlämnades. 
: Ба UI KREE sr partos NO i eJn amj 
„Веј gått i. 11 år på I Nox Bis kusten och även "dessförinnan gått i samma 
ar SER плен Llid Bo зере sco Df. 
farvatten. Sadan kri sutbrottet 1.9. 39 gått 8- -9 gånger innanför territor- 
e e 1:93? 1 Tij» Joe spel: B e SOCURI UG Pom а i КИ BV 


; ‚talgränsen báde med och utan lots. - Passerat er å bel och styrt SSO 


á c: SA n» 'avstánd fràn land fran till кі 18, 20 dà han fick se ott vitt 


күл 


P 
H NW scj 
en pa J land ‚ра E ВВ bog som. han tog, för att vara Listerrauna’ fyr. 
Han Lët dä ändra. kurs till so och 3-4 minut er senare "till “soto. briar 


hdd. det 


denna, sista kursändring fick han se att Breknehölms fyrlykt visade rött 


ES 


{ 
елар 


ben, förstod då ас! det bar galt avsted," och’ gav Torsmannen order om 


Pasties *A ta d ДЕ ЛАЙ 


hårt. STB. roder. Dicido, grundstötte med blev inte stående strax. ( Gick 


dock på grund av ström och sjö, högre upp. på grundet, Befh medger att han 


d: 
tagit fel pä det vita ljuset på BB bee och tagit det for Listerrauna fyr, 


Om han fortsatt på kurs SSO hade grundstötningen inte skett. Kompasserna 


. felfria, Justerade i Malmö 29.2.39. Befh varit ра _ vakt hela sista dygnet 


oh fölte seg noe trett, Den övriga besättningen haft sina vanliga vakter, 


Använt Norskt sjökort nr 306, rättat, till, RIAR 37. ,. 


u ft. aka 


2e styrman Clase:  Befh kommit på Vakt kl 15 och: sédan’ assisterat 2e styrman 
med pejlingar, 'aviüsnihg av Loggen etc ¿' Zé'styrman gick vakt om vakt 
med le styrman och var i full vigör ved' asikt om 


рела СЕЕ PU Le FOoCH pedes of 


orsaken till grundstötnihgen. 


Te styrman AnderssoN, Frivakt 12. 30- 19. 30 den 7.1. Hade just ‘koninit’ uppp på 


SUN E 4 idt й ЖУГА а + зала, Luru ORG 


KK у ol 39 di 


DICIDO 7.1.40 
DEET чү E 


bryggan för att ta siniwaktidat пат markte: att: skipet'berörte grunnen," 
Kompassen: і; full orädeni:Devikontroll’ gjorts under’ resan, Om orsaken: till 
grundstötningeni anfört: att: strömmen satt!:starkt mot! land, Befb den: 8,1: 


visat: honom det, vita: 1ljus!iland!: som: befh: felåktigt trott vara Listerrauna 


t js < <] E riui tis PTY Gieis Ord yi Podio sten DEER ` H 


Matros Olsson: . ‚ Utkik på, bryggan, vid ‚grundstötningen, Mörkt. men. "godt. siktba: 


sities så man så, fyrene medn. ikke land, ikke heller a yar grunn- 
stött. 
EN Lis Å 


аниа «Ja ie GILLA N; ИШЕНЕ EE eec eG an GT Орг: сэ} "T 

| Till rors, Minne, inte, vilka, kereer, han, SÉ Fick order 

"om hart, STB roder som han genast utfört. Inte. lagt märke. till ‚huruvida 

| fartyget. lytt roder., Stod О АИИ ЕЯ 
„till att följa med, annat, ‚an på kompassen, 


Hunt dibus e Eat a ch GRS 

те maskinist Almstöbm: . Hänvigat till maskinjoutnalen,, Vittnet, antar. att 
_ on maskin och pannor fått betydande, skador och att, tanktaket brutits sönd: 
Donke 


an Westman: Vakt i maskin, . Alla order, fran bryggan utförts, omedelb: 


í1f5 


KK memorial 15.4.0, | 


е) 


sosckl 18.10 erhöll befh mellan snöbyarna pejlingar av Lister і N 68^0 på 
kompaseen, avstånd 1, 5. est, ‚затта, ‚rättvisni ineskurs, s$, 30” О ,styrdes ytter- 
ligare 10 tideninuter, under Ciim tid fartyget tillryggalade 1,5 naut.mil, 
Ki ..18, 20: iakttogs ett vitt. blixtsken fran: Land som antogs vara: Listerrauna 
fyr,varförikursen ändrades till magh SO, och hölls 0,3, Cirka- 3 tidsminuter 
senare gav! befh orden att styra SOtO ech kii: 18, 30 grumdstötte fartyget: cra 

(_) 1/2-distensminut. 50 Brekneholms fyr, vilken’omedelbart- före strandningen' i 
börjat blänka med’ rött;sken, oc очы, n 


i WI 
Uy .. ie 


beatos te Se GAL aA 
ORSAK: Förswnlig! navigering fran: befh sida, Denne använde. sig under krypand: 
© utmed: kusten: avi norskai sjökortet nr. 306, rättat. tilliden. 141.37. Med hänsyn 
till att fartyget höll sig mindre än en nautisk mili från land pch dessutom 
framfördes utan. lots ombord, kan icke kortetiha- varit av nöjaktigt stor 
skala: för. en säkerıkustnavigering,; . Sjökortet.nr:306, som; endastm:.är i; stor. 
leksgraden: iii. 350000: кап givetvis- under vanliga förhållanden användas, för 
havilgering, men icke under: 


nuvarande: krigstider, då, ett fartyg vid ogynnsa! 


sikt måste hålla sig betydligt: iananför: 3-milsgränsen, Befh gör därjämte 


gällande vid sjöförklaringen att:ham pejlat Listers fyr kl 18.10 i magn. 
N 68 o pa ett avtánd av:dy5 naut. mil, Påståendet år emelkertid felaktigt 
vad avståndet beträffar och har med all säkerhet blivit gissat. når, fyren 
var tvärs, istf att en 4-streckspejling ellerx 2 pejlingat och ütseglad 
distans kommit till användning. Uppkonstrueras nämligen de H sista distans 
gxna rättvisande kurserna (S 30 0, S 54 O.. S 65 @) -innan grundstötninge 


ägde rum - från en position 1,5 naut.mil i riktning 240 från Listers fyr 


6. КК уо1 39 
F Å FÅ 


DICIDO 75.40 


skall man finna.att.det.varit:en: ren: kkkikakixgketoms jlighet för demx: . 

ani längs kusten rinnande strömmen att. ра 20 tidsminuter sätta: fartyget ` 
iland på Thjorveneset.&: Att: befh: skulle. hai blivit; vilseLedd:avi nett. | 
Mitt, охе sken; fran; land; vilket antogs.yaraıListerrauna": ‚har heller inte 
fog för sig i verkligheten, Även im de tre sista distanserna (1, 5, 0,3 och 
ава cia ої уу "titirybglàlhgti6ver grund," pal 8deS' icke påverkats! “Ll 
av 'rädande Vind och ström, kan" en Förväxling ålarig ha ägt ium? EE, 
var den att fyrskenet frän Listerrauna ( 2 blink var 5: te sekund)" vid till- 
'füllet' ej var Vitt utan Hött,  PFyrljüset" är uppdelat! bà 2 sektorer var 
С) 13"5bh röd 679" beh fartyget'nade’ inte hihnit'in i der vita sektorn. ‘Om 
bef Ge ktahäabt av dét Bee eecht E tagit en’ säker 


Суваа Blick’ i sjökortet Svertigat vi att skenet ej kunde komma -'- 
"Fran Li Stetråunal Med” deh mótsjó" Som” rådde och fàrtygets fart,frásett mot- 
"strömmen, halé det ај ünnü éh'god stund innan fyren kommit i en-sådan 

-bäring på BB-bog. Befh har därför varit våiiande-tiil- grundstötningen, wem я 


Ex officio Abel LU bs 


oa oc do uim d. vr эй aie: atrovaoBo Berøstøøm:d i ou EEN 
~ 5-12 coe vt GOB d { 
a Wea II et vid ! pieta! 3 N "Tonic Журу И ri a E It? weh 11 QUE Na s 


Dicidos. rederi, telegrafadress:'"Transmarin"i,4' huvudredare Sven!Redig,Kungs- 
«gatan:2,i Hälsingborg, fick: den 30.4.40 från KK en begäran om- skriftligt, i 
yttrande: från. Dicidøes:befh j anledning :av vad: sjötekn,konsuleneten:anfört |. 
(der: rubriken 4':Orsak till olyckan." . Rederiet: svarade ‚Hälsingborg. den. i 
4.5.40, att kapten Gustafson f.,n tjänstgör som befh:å:ss Sonja vilket. di 
"fartyg ligger i- Tahmshavn,Norge,: till vilken: plats postförbindelsen аг. 
^vwuten, Den, 14,640. återkom redreiet och skrev till KK: Sjofartsbyrán:. 


m Änt, Di'eido :D,nr:. 86h, ". nr, (d DUE Moss d scu Lä E db 2 td 
"so! fo: Under hänvisning: till direktör Redigs skrivelse av den 4/5: 


få vi meddela att vid. ångaren: Sonjas. krigsförlisning: den 10. ds:å norska ` 
kusten , omkom kapten' Frans Lage Gustafsson, som tidigare tjänstgjort .. 
"som befhi а ångf; Ditido, varför: begärt yttrande sålunda ej kan. insändas." 


ped ogb сз ab ш all ahi =  Hälsingborg:den 14 juni 1940 © -.m 
© Чо шс Bl Lara ER, Байы | oa.) Rdderiet för angf,Dicido 1, © ini 
го Noterat і: blyertst 020 , tive: Enric Jongárd' (6 1, no 05 C6 
o'UArendét'avfüreS,//. I ick es et at dian s i CT ДО ОТ с E 
Tai Sthlm, 18.6, 40. TEE EE T si Mio coto deeb dbpo A eaa ea ae ds ET 
‚Во Bergstrom si " 
qw ever. QU, De D ERBE r DAE a o 037 r ER 


Chea RS Ga" SE aE А шай а shake ift KEE 


© 


G^ 


SAAF:s arkiv 7 
ICIDA 7.1.40 


BÄRGNINGSRAPPORT 


Bärgningskontrakt ра basis av " No cure- no pay" upprättades 8.1.40 mellaı 
Norsk Bjergningskompagni i Bergen och Dicidos befh.Det tecknades ombord 

ра Dicido vid Tjörveneset. Lasten bestod av 2388 ton kopparkis, försäkrad 
i Öresund, Malmö. 1788 ton skulle till Stockholm, 600 ton till Trelleborg 


mm vn u. un ======= 


Förd av Keren på E Ula. 


Sön 7.1.40 Frisk ostlig,usiktbar vaer.ss Ula lå ved sin stasjon i Kristi: 
sand S.med damp oppe da ved 20-tiden kom melding fra Farsund om at ss 
Dicido av Hälsingborg var grundstött ved Tförve, Lista. 

man 8.1 Avgikk fra Kristiansand S. kl 04.00. Frisk 0S0 med en del sjö. 

^ Ankom Tjörvebukten kl 10.00.Fortöiet ved kaien.Gikk med motorbåt ut til 
strandningsstedet som viste seg vare 2 kbl 50 fom Brekneholmen.(Dicido 
låg parallellt med den stordeniga strandeh ett på | 100 meter från land) 
Kapteinen meddelte at der var 14” vann i forrommet, 3% i akterrommet og 
lekkasje i maskinrommet, men dette kunne holdes med skibets egen pumpes. 
Alle tanker var lekk og vannfyldt.Fartöiet lå i retning SOtS med c:a B 
slagsida STB. Djupg. för grunnstötningen ble opgitt til forut 175” 

A 19707” .Vannstanden på stevene gar nu F.20' og А. 15/2' . Det blev ogs 
meddelt at skuddet mellem kjelerum og rorrum var betydelig &ékk. En 8°° 
Duplexpumpe blev ved hjelp av motorbåt bragt ombord i havar$sten og 
montert på fordekk med 2 slanger til forrummet. Pumpen blev satt igång 
kl 16.00 og det viste seg att vannet gikk ned. Ula gikk derefter op i 
stilling og gikk ut havaristens STB anker,rett tvers på skibets kurs og 
stoppet det op i kassen på c:a 70 favne, Under inhivning av Ulas anker 
i den tunge dönning brakk 88 kjetting c:a 10 favne fra ankeret og såvel 
anker som kjetting gikk tapt. Rigger op bommer og gjör klar til lossing 
i SW dönningen hugger Dicido av og til hårt. Maskinmesteren meddeler mi 
nu at han ikke lenger kan holde fyrrummet lens,hvorfor Ulas 3”-motor- 
pumpe straks ble montert her og satt igång. Ula returnerte til Tjörve- 
bukten og ved hjelp av motorbåt blev en 6° Duplexpumpe satt ombord i 
havaristen og montert på akterdekk med slange till maskinrummet. 
Arbeidet med montering og klargjöring til kl 04 den 9.1 då vakt sattes 
ved pumper og siler. 

Tis9.1 050 bris, dönning fra SU. ~ Kl 08 påbegynnes lossing fra nr 2 og! 
luke og lasten kastes overbord.Da det viser sig at de igångvaerende 
pumper ikke greier å holde maskinrummet lens,blir den sist monterte 
Duplexpumpe også ak satt igang. ec varpanker fra havaristen blir klar- 
gjort og gätt ut med Ula i C:a 45° på STB läring.Ankeret isjaklet 150 
favne 5” wire tilhörende Ula. Et stort vappanker tilhördnde Ula blir 
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også klarggort og att ut omtrent rett akterover med 150 favne 3” wire. 
Begge ankere blev hevet godt teit. Under ütsetning av det ene vappanker 
skar surrningen sig uklar og rekken på BB side forenfor broen blev ned- 


brukket.Fortsetter med lossing hele natten.Vakt ved pumper og siler. 


Ons 10.1 Syd bris,tiltagende dönning fra SW. Til tross for at vannet i 
forrummet kund holdtes så langt nede som nödvendig for lessingen,arbei- 
det skibet tungt med stevene frie ock stående tungt på midtskibs ‚Маг 
dé nningen slog mot skibssiden kunne baugen av og til svinge op til en 
strek. Herunder fikk såvel bauganker som varpankerne stor påkjenning. 
Ved 3.30-tiden sprang ankerkjettingen like ved 60 favnesjaklen og baugen 
svinget da 2 streker til BB. I dagbrekningen blev Ula’s storsleper klar- 
gjort på dekk,men kom dermelding om at man ikke lenger kunne. holde maskin 
rummet lens. En ny slange blev tilkoblet pumpen på fordekk til maskinrymmet 
( )en til tross for iherdige anstrenoelser lykkedes det ikke a holde | O 
vannet nere. Ved 112-tiden slukket det under kjelen og en tid efter 
stoppet såvel pumping som lossing. Pumpeslanger og redskap blev bragt 
op på midtskibet og en del bragt ombord i Ula.Samtlige mannskaper for- 
later Dicido og Ula gikk inn på Tjörvebukten. En 9”. motorpumpe ble klar- 
gjort på Ulas dekk. Arbeidet til kl 19 da vakt sattes. 


Tors 11,1 Ш bris med tung dinning fra SW. Da det viste sig umulig а få 
bragt motorpumpen ombord,blir damppumpene demontert og alle transportable 
saker bragt iland. Der blev også bragt iland begge livbåter,en del pro- 

viant m.v. Arbeidet til kl 17 då vakt sattes. 


{3 12.1 W bris,täke og dinning. I löpet av v dagen lykkedes det å få land C 
6”- pumpen samt en del utstyr. Kl 18 sattes vakt. i 
Lör 13.1 WNW frisk bris med take av og til. Dadet framdeles er for tung 
.. dónning til аа bringe motorpumgen ombord, blir resten av pumpemateriellet 
O bragt iland.Bjerger også en del inventar,landsetter liubätene m.v. 
Arbeidet til kl 77 då vakt sattes. Senere meldtes stüv kuling fra NU, 
hvorfor Ula gikk til Farsund hvor fortöyet kl 21.30. 


Sön 14.1 NW kuling,skyet. Intet arbeide.Vakt. 


man 15.1 Stiv NW kuling drejende til nordlig og ökande til. storm. 

Vanlig skibsarbeide. Vakt. г 

Tis 16.1 N. kuling med tette snebyer«Der meldes tung sj8 pà strandningsstedet 

Vanlig skibsarbeide. Vakt. 

Ons 17.1 W bris, noe dónning. Avgikk fra Farsund k1 08.00 og ankom strand- 
nigsstedet kl 09.30. Hevinn varpankerne og avgikk Tjörvebukten hvor 
amkredes for natten. Vakt. 

Tors 18.1Frisk ostlig, skyet, menframdeles tung dönning. Bjerget en del in- 

ventar m.v. Vakt. | 


C 
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Fre 19.1.40 Vinden öker efterhvert til stiv kuling og dreier syd og syd- 


vestlig. Vid B-tiden er Ula svinget helt inn på 17’vann og i den tunge 
dönning er der stadig fare for а hugge mot grunnen.Maskinen blev derfor 
gjort klar kl 05.00 men blir liggende til i dagbrekkningen da der settes 
solide fortöininger i moloen. Alt på dekk blir surret eller nerstuet og 
kl 13.30 gikk ut fra Tjörvebukten. Ankom Farsund Kl 15.30 hvor en del 
av de bjergede saker blev ilandbragt. Arbeidet til 17.30. Vakt. 


Lör 20.1 5, bris,senere skiftende,opholdsvaer. Det meldes om tung dinninc 


og sjö på Lista. Vanlig skibsarbeide. Vakt. 


Sön 21.1 Intet arbeide. Vakt. 


man 22.1 NO kuling, efterhvert avtagende,opholdsvaer. Avgikk fra Farsund 


12.15 og ankret op ved Dicido kl 14.00. - Rodde ombord i havaristen og 
viste det seig nu at hele brokledningen med stötter var borte.Lejdere 
til broen og mid&éskibsbygningen var borte. Alle ventiler i lugarene 
midtskibs var slått in og alt inventar m.v. var enten knust eller vaski 
overbord. Skansekledningen akter om STB var böiet inn og revnet. Lika- 
ledes alle lukekarmer pm STB. Flere stötter i akterrummet var böiet 

og brukket.Reservepropellern (surret på skuddet i akterkant av midt- 
skivsbyggningen) hadde brukket surrningene eller attt taket ut av 
skudden og fjernet flere fot. Akterkant av midtskibsbyggningen STB sid 
er slått inn. Maskin og kjele tilsynelatende löftet. Alle dekkstötter 
fra kjeleskuddet til nr 2 luke er böiet og brukket. Ved aktekant av nr 
2 luke en stor bule tvers over hele skibet og varplatene revnet fra 
aktre hjörnet om STB og ut mot bordemex i 3 til 4’ lengde. Videre skade 
på wingchledninger og annen ovanbordsskade. Tok ombord eo redningsflat 
som tidligere var inbjerget til Tjörvebukten. Arbeidet till kl 17.30. 


U) Tis 23.1 NO bris, snebyger. Tok ombord de bjergede bäter m.v og avgikk 


til Farsund 11.30. Alt ble losset til herr Nich, Bruch J:rs lager,i 


2 


det han opgav а vaere assuransdörenes representant Arbeidet til kl 17 
Farsund 24.1.1940 | 


N.Engebretsen 


Förer av bjergningsdamper "Ula." 2 


Telegram Norsk Bjergningskompagni til Göteborg 7.1.40 


K1 20.40 7.1.40 Till Securitas, Göteborg. 


Dicido kislastet rapporteredes grunnstött Gsthasselnesset Lista stop 


Ula avgar fra Kristiansand = Salvator. 


Ditb till SÅAF från Bergen 23.1.40 


De vil se at fartöyet dessverre та anses som vrak og at bjergning m& anses 


som umulig = Salvator. 
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Til Rich, Bruch ѕ= lager i Farsund inlevererats av Ula: 


2 livbåtar, 1 gigg, 1 flotte, 11 lanternor, 27 livbålten, 5 livbojar, 
kronometern, 1 kikare, 2 nakterhus med kompasser, 2 reservkompasser, 
1 komplett radiopejlapparat, 1 el. bordslampa, 1 azimuthpejl, 4 solar, 
logg med tillbehör, 9 presenningar, 2 drivankare med linor, 1 stokkakkare, 
30 burkar fårg, 1 mistlur samt proviant, bl.a 40 paket knåckebörd, 27 
burkar cacao, 11 burkar corned beef, 25 andra konservburkar.. 
ss Irene fört detta till Hädsingborg efter att 29. 1 ha tagit ombord det 
T: Farsund. Allt värt 5605 kr enligt värdering 27.1. 40. En del inven- С) 
tarier säldes i Hälsingborg för 1206 kronor. 
Befh förlorat effekter för 605 kr. 


@ B Vraket sält Q 


12.2.40 sälde SÄAF vraket av Dicido in situ för 15000 norska krohor 

till Bröderna Anda i Stavanger i och für nedskrotning. Üresund sälde 
lasten i vraket för 1000 kr. - Köpet förmedlades av direktör Leif Ström- 
Olsen o Johannes Olsen Insurance & Average agent i Stavanger. Anbud hade 
inkommit frän 2 andra upphuggningsfirmor i Stavanger och frän en skibs- 


ophugningsfirma i Grimstad och en i Arendal. Proveny: se assurans. 
Dispache gavs i Sthlm 10.4.41 av P.G.Hasselrot. 


Assurans 


“Norsk Bjergningskompagni tog för sitt arbete 11.018:84 N. kr. 
SAAF utbetalat för totalförlust 380.000:- varav reassurans 380.000:- C 
Norrindas Ángf.Assuransfürening och Sydsvenska utbetalat till rederiet 
för totalfürlust resp. 70.000 och 50.000 kr = totalt 500.000 kronor 
-öljande provenyer ingick: Q 
15.2.40 försäljning avwaket 13466:33 
15.6 salt till kapten Johnson 1 kikare & 1 krnonmeter  85:- 
29.4 sålt till Transmarin presenningar 521:- | 
13.6 salt livbat till AB Hillsteröm, Hälsingborg 600:- 
10.2.41 salt radiopejlapparat till A.Bratt & Co i Gtbg 150:- 
12.2.41 Salt återstående inventarier till Hälsingborgd varv 880:- fran 
| vilket avgär magasinshyra 177:73. | 
Totåa proveny 15.524:60 
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сатен - Kompletterande u ifter ,.. u de es 2 ZEN 
Ain, kk Lait Vo 6T 4: 6; "WES ЖАК ЖАКЕН Gen 


Diciüo tände bà grund! på det utsatta Työrvenesst utanför Krikditansandy. : 
Krádtiangsaku Bärghiuksängäreif Ula avgått från Kristiansand kl: 19,30. den 
7.1 Koh Fran på fh, "Den ОТО» I på flm började: eldrummet' váttenfyllas och 
kl 15,15 Bvoppaüs 'putpaárna ‘aa fyraha.släcktesr Tors tivt var Dicida; helt, 
vattenfylld och eftersom berget trängt up genom tanktaket: var bärgning. 
utesluten, Vraket säldes i februari av SAAF till Bröderna Anda i Stavangeı 


för nedskrotning på platsen, 


Historik ie "RE "E å 

——M Bom. Mein far V retra Y луу 
Lastängare pà 1544 brton byggd 1903 vid Craig,Taylor & Co i Stockton av 
stál. L 77,1 B 11,3 Tillhörig Skeppsredare Sven Rediemg i Hälsingborg, 


. 2570 dw inkl, bunkers, 670 ihkr tripibmaskin från N,E,Marine Eng.Co ltd i 


Sunderland, Byggd som Dicido för the Trinidad SS Co (Daneil & NXX James) : 
London, Säld 1912 till red AB Kürnan (Bernh.Ingelsson) i Hälsingborg för 
14250 pund, Skeppsredare Sven Redig blev 1938 VD i red AB Transmarin i 
Hälsingborg och avled i sept 1953 vid 64 års ålder, i 

3.7.15 grundstötte Diwido med trälast pá Getryggen utanför Svartkjubbens 
fyr, Öregrund, på grund av att rorsman missupffattat lotsens order , 
Flottogs av Neptunbolaget lack i förtankarna sedan dåclslasten lossats, 
25.12 18 gxmmuüxkükkexkEiridm fick Dicido i Bones hamn,Algeriet, eld i 
svavellasten i förrummet och elden spred sig till bunkerkolen, Fartyget 
mäste skjutas Lëck med kanonskott och sjönk ра 21’vatten ра sandbotten me 
däcket i ytan, Hon lyftes och länspumpades av Neptunbolagets Hermes som 
tillkallats från sin station på Malta, - 24,12 21 på resa Söderhamn- Amst. 
dam med trälast törnade Dicido kl 05,30 mot stenróset vid Ymuidens fyr 
södra pir och sattes på grund på inloppets södra sida, Maskinrummet vatte 
fylldes, akterskeppets botten blev upptryckt och rodret skadat, Fartyget 
infördes av bärgningsfartyg till Ymuiden för lossning, - 18.11.22 gick 
Dicido med trälast på grund i Kielkanalen efter att ha skurit snett efter 
känning med ena kanalbanken, Inga skador,- I febr 1929 på resa Sunderland 
Trondheim med kol grundstötte Dicido 3 mil Ö Mosterhavn, söder pm Bergen, 
men flottogs av Norsk bjergingskompanie Achilles och konvojerades via 
L,rvik till Bergen där prev, rep utfördes,Lossade sedan i Trodnheim, 
Efter att ha lastat kis for Halmstad grundstötte ängaren i mars 29 vid 
Höjen på Jyllands värstkust i tjocka men flottogs av Switzers och assist- 
erades av Röda Bolget till Halmstad, - I okt 31 kolliderade hon pa ingäen 
till Preston med massalast med ss Mona av Hälsingborg coh fick bogskador, 
I juni 32 kolliderade hon i Saltströmmen med norska ss Borgfred,girade 

pa grund, sprang lack i förpiken och terurnerades till Bodö för tätning. 


Var på resa Glasgow-Fineidet med kollast,. - På resa Swansea-Stockholm 


2% igne i 
tena noteringar 


D} CELO 7.1.40 
med antracit i febr 1932 hade Dicido kommit in i Stockholms skärgärd dä 
plötsligt förluckorna flog i liften med en våldsam knall, Luckkarmarna 
deformerades och luckorna yrde omkring. Stor uppståndelse ombord då man 
trodde att eld utbrutit i kollasten men så var inte fallet. Explosionen 
var en följd av kraftig gasutveckling i lasten, Ingen hade skadats och 


Dicidio fortsatte resan till Värtahamnen. 
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Keep 9. 1. 40 fran Hull destinerad till Göteborg med see av 1378 
ton kol samt 245 ton styckegods som stuvats ovanpa kollasten. 20 ombv 
Försvunnit med man och allt mellan Aberdeen och Norska våstkusten, an- 
tagligen norr om 58?30' N. bredd den 12.1.40 eller nágon dag senare. 
Minsprängts eller torpederats. Vädret vid denna tid SU bris, smul sjö 
och klar luft. 

Sylvia avgick fullt bemannad och i fullt sjövårdigt skick från 
Hull på e.m den 9.1.40 och följde under ledning av engelsk kustlots 
norröver utefter Englands och skottlands ostkust, På middagen 12.1 läm- 
nade lotsen utanför Aberdeen efter att ha i fartygets sjökort utlagt 
dess kurs över Nordsjön samt bestämt varnet befh att oå Sides: om 58° 30° 
nordlig bredd. Vid avgangen fran Hull synes Sylvias befh hava överenskon 
med befh & norska ss La France,som även var destinerad till Göteborg, 


att fartygen skulle hälla sällskap under resan. förande sina iakttag- 


elser beträffande Sylvia och resan har befh och Ie styrmannen på La 
. France avgivit i styrkt avskrift bifogade berättelse. Vidare bifogas i 


styrkta översättningar och avskrifter rapport från den kustlots som 
under resan tjänstbjorde å Sylvia, intyg från fartygets måklare i Hull, 
koltrimmaren i Hull sant tvenne telegram rörande dels tiden för Sylvias 
avgång från Hull och dels efterforskningarna efter Sylvia. Sluligen 
bifogas intyg från Lloyds register of Shipping rörande fartygets klass- 
ning,intyg från Statens Fartygsinspektion rörande fartygets sjövärdighe! 
lastmanifest samt faktura och konossement rörande kollasten, 
Den sista säkra uppgiften från Sylvia är den som innehålle: 

i kustlotsens å Sylvia rapport.Sedan lotsen vid middagstiden 12.1 lšm- 
nade Sylvia, har, trots gjorda efterforskningar, inegn annan uppgift frå 
eller om Sylvia och dess besättning kunnat erhållas, än den, som inne- 
fattas i ett den 1.2.40 till Göteborg ankommet telegrafiskt meddelande 
frän befh & danska ss Gunvor Maersk, däri upplyses att Gunvor Maersk 
samma dag kl 16 norr om Skottland fran en namnlös flotte bärgat liket 
av stewarden å Sylvia,Karl Johan Westman. 

Göteborg 27.2.1940 

För Red AB Sylvia /Per Nyan 


Samtliga ovaunämnda dokument hör till sjöförhöret i Göteborg 
den 29.2.40 kl 14.30, vilket hölls på begäran av KK sjötekniske 
konsulent Bo Bergström. Vid förhöret inställde sig rederichefen 
Per Nyman biträdd av advokat Erhard Westman. Dokumenten upplåsts. 
Forts 
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Utdrag ur skeppsdagboken på ss La France på resa Hull-Gtbg 


Den 9.1.40 kl 18.30 halte ud af dokken, 
ankrede paa havnen for natten. KL 11 f.m 10.1 fortsatte reisen.Straks 
efter passerte Sylvia og kapteinen råbte over og sporte om vi skulle 
slå följe. Personlig svarte jeg :"Ja vel!" - Kl 13.15 kvittertes lodsen 
ved Spurns Point. Kl 14.45 passertes Humber, reducerat fart for at 
vente pa Sylvia. Ki C:a 17 den 10.1 kom Sylvia op langs siden og 
kapteinen råbte over til oss havd fart vi skulde gå med. Jeg svarte 
7-8 mill og fikk svar tilbage 0.К. Begge båter styrte nu efter og på 
siden av hverandre till kl 23.50 natt, da passertes Flamborough Head og 
` Sylvia дат 1 spideen. Det er nu disig luft men vi styrer stadig etter C 
hans akterlampe. K1 06.30 11.1 er man nede ved mineböien ud for Midd- 
lesbrough, det erR nu tet táke og vi höref? Sylvias flöite at han ligger 
btille for at forsöke at få kjenning. La France stoppet også. Vi ser O 
nu ikke mere Sylvia теп hörer stadig hans Flijte og svarer ham. C:a | 
kl 08 den 11.1 turde jeg ikke ligge laenger da jegux var raed for at 
bli satt ur kurs. Flöjtede et langt blås for att underrette Sylvia om 
at vi fortsatte og vi syntes at höre ham svare. Fortsatte med sakte fart 
op langs östkysten. Vi hörer en båt flöjte akter men da det klarner 
viser det sig at det var en annen svensk båt, ss Mary. Sylvia ser vi 
ikke noget til mere og talte om at måske han var gåt til ankers til 
täken lettede. Fra midnatden 11.1 til kl 06.30 den 12.1 går vi med sakte 
fart, men ser framdeles ikke Sylvia. К1 06.30 12.1 full fart.- 
К1 10 den 12. 1 passertes Aberdeen.Reisen fortsattes og man styret de kur 
(kurse som er satt av Admiralitetet til n.b. 58° 20% Derfra styres 
efter egen erfaring til n.b. 59° 0, herfra kurs på Slottets fyr.tfter at 
ha passert Norske revet settes kurs på Udsin, derfra til Skudenes, 
(hvortil vi ankom söndag 14.1 kl 13. På reisen langs kysten av England 
SW bris, disig og tåke, smul sjö. På reisen over Nordsjön SW bris, 
klar luft, smul sjö. Sylvia blev sett sidste gang kl 06.30 den 11.1 
Dette er et eget sammensatt utdrag. I klokkeslet,vind-sjöstyrker 
efter skibets dagbok. S.Rasmussen 


Förer av La France. 
Konsulatstämpel. 


Kustlotsens vittnesmäl i översättning 


| | Jag gick ombord på ss Sylvia på Hulls redd.c:a kl 11 
onsdag 10.1. Humberlotsen övertog ansvaret, lättade ankaret och fort 
satte nedför floden, omkring kl 15 lämnade flodlotsen och jag övertog 
kommandot.Intet oförutsett inträffade tills vi passerade tre av ami- 
ralitetets trålare utanför the Tyne ungefär vid frukosttid torsdag 11.1 


De ropade och frågade oss om vi voro " all right", och bådo oss att 
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halla utkik efter några livbätar enär ett fartyg hade sprängts just’ 
strax innan.Det var dimmigt och vi sågo inga båtar och anlände och an- 
krade utanför Aberdeens redd c:a kl 15 fredag 12.1 Vid denna tidpunkt 
var det dimmigt.Dimman lättade litet fram emot middagen. Vi lättade anka 
och flyttade oss närmare inloppet och jag inhämtades av lotsbäten.- 
Sylvia vände och fortsatte i N riktning på sin resa. Jag alde personlio- 
en ut den nautiska kursen på Sylvias kort. Jag rättade varje rv kurs 
till magnetisk och betonade för befh att han icke under nägra omständig- 
heter fick försöka g& tvärs över Nordsjön söder om latitud 589?20'N. 
Fartyget syntes vara i fullkomligt sjövärdigt skick màr jag lämnada det. 
| S.Eastuood | 


Trinity House Coast Pilot 


" Vidimerat av 
vicekonsulatet i 
Hull 12.2.40 

| | СЕВТТЕТКАТ 


Billnerlinje, ss Sylvia lastande styckegods 1 Hull och avseglande 
till Göteborg den 9 Banuari 1940. 

s Vi intyga härmed att ovannämnda fartyg efter att hava lastal 
kol i alla rummen i Victoria Dock, Hull, började lasta resterande av sir 
last au styckegods vid skjul No 1, Victoria Dock,Hull den 6.1.40. - 

'Lastningen füllbordades den 8.1.40. Kollasten hade blivit utjämnad i 
alla rummen,därvid lämnande för styckegodslasten ungefär 5-7’ tomrum 
mellan toppen på kollasten till luckkarmen. Strövirke lades ovanpå kol- 
lasten och det återstående utrymmet blev därpå fullständigt fyllt med 
styckegods ,bestående av lådor, fat, säck- och balgods av icke farlig 
beskaffenhet. Sammanlagt lastades 245 tons 19 cuts styckegods. All last 
var vederbörligen avstämplad och säkrad enligt kaptenens och 1e styr- 
mannens föreskrifter och till deras belåtenhet. 

Oughtred & Harrison Ltd 

G.Rudderham 


As agent for Billner Line 


Vidimerat som ovan. 
Hull 12.2.40 


Creu list 


+ Befh Gösta Ragnar Thelander,Robertsfors, 16.2.94 i Halmstad 
i Övertog Sylvia i Göteborg 14.8.39 eft, befh R.Svensso 


je styrman Axel Henrik Hilmertz, Ia Långgatan 10, Gtbg, 10.5.87 Gtbg 

2e styrman Orvar Arne Wallengren, Kastellgatan 14,Gtbg, 9.3.14 Gtbg 
Maskinchef Victor Levin Adolfsson,Snäckvägen 32, Gtbg, 17.1.81 Gtbg 

2e maskinist Erik Vigelius Carlsson, Bautastensg. 12A,Gtbg,13.12.95 Gtb 
Steward Karl Johan Westman,Våröbacka,Halland, 16.4.95 Värö 

måsspojke Lars A.E.Ternstrand, Victoriagatan 39,Gtbg, 1.3.03 Gtbg 

т Båtsman Birger Valentin Olsson, Sj8manshemmet,Gtbg, 31.1.01 Mörrum,Bik 
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Forts. crew list 


+ matros Henning Wilhelm Mehren,Sjömanshemmet, Gtbos 29.8.11 Karlskrona 

+ Matros Karl Daniel Bengtsson, 2a länggatan 548,Gtbq, 8.6.07 Gtbo 

+ Matros malte Einar Fast, — !!_ ,27.11.06 Gtbo 

+ Lättmatros Stig Charles Larsson, Bangatan 23, Gtbg, 30.5.17 Gtbg 

+ Jungman Gunnar Osborne Gustavsson, Slottskogsg, 42,Gtbg, 4.7.21 Gtbg 

+ Donkeyman Jonas Harry Kungsman, Skönsberg, 28.8.06 Sköns församling 

T Smörjare Henning August Karlsson, Folkungagatan 7,6tbg, 21. 11.20 Gtbg 
+ Eldare Ewald Bertil Skoglund, Kobbarnas Väg 46,Gtbg, 8.11.00 Gtbg 

( Fldare Johan Natanael Nicklasson, Sjömanshemmet,Gtbo, 17.10.32 Stenkyrka 
+ Eldare Gustav Ragnar Olsson, Gropegärdsgatan 155,669, 6.3.01 Geog 

+ Lämpare Sigurd Fabian Möller, Nytorgsgatan 12, Stockholm, 17.8.99 Sthlm 


(С 


Telegram 9.1.40, ankom Gtbg kl 20.49 9/1 


Red AB Sylvia, Göteborg: "Thelander avgick i eftermiddag -Michael 
Dito, ankom Gtbg 26.1.40 kl 20.21 


Billners Kolimport,Skeppsbron 5, Göteborg: " Sylvia avlämnade Nords jö- 


lotsen Aberdeen middagen 12 januari Rathray Head därifrän till Norge 


Gör fortfarande undersökningar men hittills inget spar skotska kusten. 
Oughtred Harrison. " 


INTYG 
Lloyds Register of Shipping | C. 
Norra Hamngatan 6, Göteborg. 


ра begäran få vi härmed intyga att ängf ie, 1524 brton, 
(tillhörande red AB Sylvia i Göteborg, innehar klass+100 A1 i Lloyds C. 
register.Fartyget genomgick vid sin senaste klassning härstädes i mars 
månad 1938 och erhöll noteringen SS bot.No 1-38 samt + LMC 3.38. Vid 
nämnda tillfälle drogs även fartygets propelleraxel.Den senaste dock- 
B ningen ägde rum i Göteborg i mars månad 1939 ochpannbesiktningen ut- 
fürdes i april mänad 1939. Göteborg 28.2.40 


L.Tounhend 


Chefsexpert für Sverige 
(Faktura för kollasten slutar pà 1819 pund 11 sh. 8 p für 1378 tons 
7 cuts kol samt 210 pund 8 sh 7p för 181 ton bunkerkol. WksEEdüs 


Utstålld av Michael Whitaker ltd,Exchange Buildings,Bowlalley Lane, 
Hull, den 5.1.40.) 
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Kungl. UD. Stockholm 5.2.40 
Ersättningsbyrän | 
; Till red AB Sylvia,Skeppsbron 5,Göteborg 


Härmed har jag äran meddela att svenska beskickningen 
i London ee inberättat till Kungliga Utrikesdepartementet att 
vederbörande brittiska myndighet på förfrågan förklarat sig anse att det 
i Göteborg hemmahörande, under nr 3721 i Fartygsregistret inföda ångfar- 
tyget Sylvia, sannolikt gått förlorat. 
| Med utmärkt högaktning 
J.Setterwall В 
Byrächef. 


Rederi AB Sylvias VD Per Nyman anförde vid sjöförhöret 29.2.40 i Gtbg: 

А Sylvia hade vid avgangen fran Hull funnits 2 livbåtar rymmande vardera 
28 man, av vilka båtar den ena varit försedd med en nyinstallerad 18 kkr 
Pentamotor. Vidare hade funnits 2 flottar som i avseende å konstruktion 
och utrustning uppfyllt fartygsinspektionens fordringar. Under den tid 
fartyget skulle hava behövt för att fortsåtta resan över Nordsjön efter 
det fartyget lämnat Aberdeen, hade vädret, enligt vad utredningen visade 
varit synnerligen gott för årstiden, varför det vore tydligt att fartyge 
förolyckats på grund av krigshåndelse. Nyman företedde härefter dels ett 
av Göteborgs Stads arbetsförmedling,Sjömanshuset, för Karl Westman ut- 
färdat inskrivningskort, nr 12480, och dels 8 st tjänstoöringsbetyg för 
stewarten Karl Johan Westman, under förmälan att dessa handlingar av 
rederiets mäklare i Bergen, Ole Olsen, Översänts tilb bolaget,därvid 
olsen meddelat, att handlingarna anträffats i denkavaj Westman burit dä 
hans lik bärgades frän flotten. 


SKN EVII vol 43.44 Lastmanifestet 


Manifestet omfattar 245 ton styckegods frän Hull till Göteborg,stuvat 
ovanpa kollasten i rummen. Huvuddelen utgjordes av textilier i balar 
och buntar som artiklar i silke, bomull, linne, ylle ‚samt hattar,regn- 
rockar , tråd, garner, skjortor mm mm Därutöver 65 ton bildelar till 
Volvo i Göteborg, 50 ton myæabolamextrakt till Malmö Läderfabriks AB, 
cykeldelar till Dunlop Rubber Co i Norrköping,2 ton ångmaskinsdelar 
till Götaverken och småpartier med gummitråd, fiskeredskap, motorcykel- 
delar, en konsstickRingsmaskin till Borås Trikäfabrik,och drivremmar 


till Hedemora Verkstäder. 


_Assurans 


Sylvia var assurerad kasko i England och täcktes inte av SKN 


Lastpartier för 415.923 kr var assurerade i SKN, 


Sylvias kasko ра 500.000 gällde för en resa tur retur Gtbg- England. 


6 SKN EII Dispacher 


SYLVIA < 11.1.40 


Dispachör Kaj Pineus i Gtbg ansäg 19.3.40 för bestämmande av krigs- 
assuradörernas ersättningsskyldighet att Sylviaunder sin resa haft att 
passera områden varest minsprängningar samt torpederingar av och luft- 
angrepp å neutrala fartyg icke varit sällsynta under tiden frän be- 
gynnelsen av sept 1939 till den 12.1.40 och därefter, samt att liket 
avfartygets steward antraffats norr om Skottland,drivande а en flotte 
vilket talade för att fartygets livbätar icke kunnat utnyttjas då far- 
tyget måste ha sjunkit mycket hastigt till följd av minsprängning, 
torpedering eller bombnedslag. " Under sädana förhällanden finner jag 
att Sylvias uteblivande ра resan frän Hull till Göteborg 1 jan 1940 

( håste tillskrivas krigsfara. I enlighet med &2 av försåkringsvillkoren (С 
ålågges därför krigsassuradörerna att till försäkringstagaren utgiva 

ersättning för totalförlust av fartyget med kr 500.000:- 


C) | | . UDHPBüc 3512 


Som det år Kungl UD känt har Sylvia ej avhörts sedan den 
12.1.dà den i Hull hemmahörande Nordsjölotsen lämnade fartyget vid 
Aberdeen.D& det nu ёт snart 3 veckor sedan, befaras allvarligt att en 
olycka drabbat fartyget. Vi anhålla hövligast om UD ville genom den 
svenska legationen i London efterhöra hos de brittiska myndigehetran 
om de möjligen kunna giva några upplysningar angående ångarens öde. 
Sylvia avgick från Hull tisdagen den 9.1. på eftermiddagen med last av 
kol och styckegods till Göteborg. Avlastare till kolpartiet var messrs. 
Michael Whitaker ltd ‚Hull samt till styckegodslasten Messrs.Qughtred 
Ck Harrington Ltd i Hull. Tacksamt emotseende Kungliga Utrikesdeparte- C; 
mentets svar teckna vi Göteborg 31.1.1940 


Per Nyman 


2 | Svar tilå Kungl UD, anlånt 4.2.40 kl 10 (_ 
fran London i chiffer:" 109 Brittiska vederbörande anse fartyget 


troligtvis förlist = Swedish minister 


UD underrättat tederiet pä telefon om detta den 5.2.40 


Egna noteringar 


ss Gunvor Maersk av Köpenhamn päträffade 
fredag 2.2.40 kl 16 ute till havs NW Skottland en drivande flotte utan 
märkningar. På flotten låg ett manslik i upnlösningstiliständ som genom 
handlingar i kajaven kunde identifieras som kvarlevorna av stewarden Karl 
Johan Westman ‚Väröbacka, född 16.4.93. Den döde jordfästes i Bergen tors- 


dagen den 8.2. Bland mängden av kransar märktes sädana fran de svenska 


О 


gë 
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och danska konsulaten, frän norska och svenska sjöfolksförbunden, Berger 
Skipperforening, Stewardsföreningen, Bergens Hamnfogde, rederiet och 
fran manskap och befäl på fartyg liggande i Bergens hamn. Svenske konsul 
framförde efter jordfästningen ett varmt tack för allt visat deltagande 
för denne sjöman " som stupat på sin post." Westmanvar den ende från 


Sylvia som fick sin grav i vigd jord.- 


Den tyske sjökrigshistorikern Jürgen Rohwer i Stutgrat avsöljade i en 
artikel i Dagens Nyheter 7.2.84 att den ubåt søm sänkte Sylviam den 
13.1.40 missade fartyget med 3 torpeder, antagligen ра grund av att far- 
tyget girade undan, men den fjärde tärpeden träffade midskepps och far- 
tyget sprängdes itu och försvann omedelbart. I "Die Ubootserfolge der 
Achsenmächte" avslöjas att Sylvia sänktes kl 04.30 tysk tid den 13.1.40 
i plankvadrat AN 41 41 i Höjd med Kinnairds Head,Skottland,längt ute i 
Nordsjön men närmare Skotska än Norska kusten, Ubåten var U 20 förd 

av Kapitänleutnant Karl Heinz Moehle, som f.ö den 23.11.40 sänkte 
svenska ss Anten då han var befh på U 123. - U-20 mötte sitt öde i 
Svarta Havet den 10.9.44. - ss La France som Sylvia hade sällskap med 
på färden förstördes den 28.12.44 vid en bombraid mot hemmahamnen 
Skudeneshavn i Norge. 


Historik 


Lastängare på 1656 brton byggd 1883 vid H.S.Edwards,Craig & Son i 
Howden on Tyne av järn. L 78,2 B 11. (Ex Najaden, Merchant Prince) 
Yillhörig red AB Sylvia ( Konsul Albert Billner) i Göteborg som 1938 
för 125000 kr inköpt fartyget från Svenska Lloyd i Göteborg, vilket 
rederi i sept 1917 för 1.375.000 kr köpt Najaden från red AB Neptunus 


(W.Wingårdh) i Hälsingborg. Wingårdh hade år 1900 förvärvat ångaren 


från Prince Line i Newcastle. - 27.6.1918 kl 02.40 på resa Rouen-Methil 
i barlast rammade Sylvia i konvoj utanför Boulogne ett fransk vaktfarty: 
som bländat befälet på Sylvias brygga med strålkastare så att avståndet 
mellan fartyget felbedömdes. Sylvias stäv skar in i baktfartyget mid- 
skepps och det sjönk omedelbart neddragande 11 man i djupet. Övriga togs 
upp av Sylvia sommåste gå in till Boulogne för dockning. -Sylvias 
compoundånomaskin var på 725 ihkr. Hon hade inga större haverier bort- 
sett från mindre ombordlåggningar i hamn. Den 30.1.37 kom Sylvia till 
Gdynia mmgodxsXmxXSHxHRXxkmkXask för att hämta sin 300:de kollast till 
svensk hamn varvid befh och 1e styrman fick mottaga personliga heders- 
gåvor från det Polska kolbolaget, bl.a 2 silverinramade fotografier 

som följde fartyget i djupet, uppsatta på salongsskottet. 
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HEIMDALL 13.1,40 
SPLITTERSKADAD VID RYSKT BOMBANFALL МОТ HAMNEN I ÅBO - INGEN. RAPPORT. 


Inget journalutdra 


Liggande i Åbo hamn -skadades Heimdall lördag den 13.1.40 av det våldsamma 
lufttrycket vid bombexplosioner i: närheten då ‘ryska bombplan anföll ham- 
nen och sten med spräng- och brandbomber. Ingen:rapport insädes till KK 
-och ingen- sjöförklaring avgavs .. Skadorna besiktigades vid Skeppsbron i 
Stockholm: måndag den 15.1.40 varefter en del av skadorna reparerades 


vid Finnboda varv och 10 skadade dörrar provisoriskt åtgärdades Först 


den 14.8.41 sände Sveabolaget en generalräkning till SKN på 2800 kr. 
Skadorna reparerades först i aug 40 då Heimdall låg upplagd i Stockholm. 


Besiktningsinstrument 
Bediktøgats vid Skeppsbrokajen i Stockholm 15.1.40 av magistratsbeskktninc 


man Hugo Tolleus, 

STB dörr ur läge till styrmaskinrummet- 

STB teakdörr sönderslagen i förrådet , måste förnyas. 

STB teakdörr sönderslagen till 2a klass ingång, måste förnyas« | 

Panelen losslagen i övre hallen i 2a klass entr&- Trapphallen mäste ommäla 

Ie styrmans hytt & expeditionen:  Isoleringspanelen runt 2 fößssterventile 

losskäckt ~ förnyas . 1 lampkupa med glidlampa krossad i expeditionen. 

Befälsmässen: Teakdörren sönderslagen , dérrkarmen skadad ~ förnyas. 

1e maskinistes hytt: Teakdörr med karm söndersprängds - förnyas. 

Vinskyddsdörr OM STB: Aktre teakdörren sönderslagen ~ förnyas: 

Salongen: Aktra teakdörrarna säväl STB som BB till salongen söndersprängda 

- förnyas, 
Röksalongen: Teakdörren STB skadad. 

Та klass trappa: De blyinfattade glasan i trappskylightet nedtryckta, 2 
glas bortslagna och blyramarna spräckta Ramarna och 2 glas förnyas.» 
Övriga glas återinsättas, 

Hytt nr 63: Hyttventilen snedslagits, jssteras- 


Bátdáck: Samtliga 9 fönster på bätdäck STB ur läge, en ruta krossad. 

Bryggan: Standardkompassen ur funktion, mäste repareras iland 

Konversationssalongen: En lampskärm krossad, 2 fünster krossade, 
ХХХ ХХХ XX 


Av Finnboda varvs räkningar framgär att isoleringspanelen förnyats runt 
11 fönsterventiler och att en ny teakdörr insatts med karm i förliga wc:t 
i 3e klass (sominte finns med i besiktningsinstrumentet) 


Reparationskodtnader 2800: - 


SKN ersatt 1898:33 den 19.8441 


NS 


2 Egna noteringar 


 HEIMDALL 3. 1,40 


Heimdall var en kombinerad last- & passagerarangare på 23856 brton 
byggd 1914 i Oscarshamn-L 69.8 11. Ed Stockholms Red AB Svea 
(Em Högberg) i Stockholm- 


Den 1.12.39 bombades ss Marianne i Finska Viken. 
Den '27-12:39::bombades: ss Norden i Åbo- | 
den 13 4-40 "bombades Heimdall: i- Abo. 
=: Den 6 22-40 Bombades:och sänktes Wirgo i Ålands Skärgård. 
ae x " "^ ni Fenris 5.1.40 sänktes av en rysk ubåt i Bottenviken. 
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PA RESA BUENOS AIRES - GÖTEBORG TORPEDERATS PA INGAENDE MOT KIRKWALL 
FOR KONTROLL. SJÖNK EFTER TORPED NR 2 MED AKTERN FORE. BESÄTTNINGEN, 35 


MAN, I BATARNA BARGATS AV ARMERAD ENGELSK TRALARE. 
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SH Е Rapport: | 

Avgick E 15.12.39 kl. 12.25 fran Buenos Aires dest. till Goteborg, 
Hälsingborg, Malmö. Rumslast av 9166 ton majs och foderåmnensåkrad. med set 
vanliga slingeskott. Djupg F.29'3'- A.29’1”. 35 отрм. Bunkers vid avgången 


från Buenos. Aires 1200 ton dieselsl ja/förbrukning 8 ton per dygn. Proviant 


för 90. dygn, ЕШ för 60 dygn. 


Torpederad 18.1.40. k115 G.M.T.c:a 107 DN North Rona Island. Vind N 5-6 
Beaufort, snöbyar, klar mellan byarna. Befh vakthavande. Utkik pa övre | 
bryggan. Sänkt genom 2 torpeder. | 

Journalutdrag: - 
Torsdag 18.1.40 middagsposition N. 59° 05” lt 06” 29; Kl. 12. 30 pregats av en 
armerad E. trålare, "Northern, Duke", och ‚beordrats in till Kirkuall.. 
К1.13.06 Sulisker Östra udde i 520° 05%. | -Kl. 14. 30 North na. Island Syd 
10 Ost. Fran North Roma Island ‚styrt N 80° Kë Trälaren följt fartyget hela 
tiden. Omkring. Kl «15. 40 observerade vakthavande styrman en ubåt av okånd 
nationalitet cra 3 streck på BB bog.Befh meddelades omedelbart och infann 


'sig-strax-páà bryggan +- Båtsman samt flera av besättningen säger-sig c:a 10 
minuter tidigare ha iakttagit ett periskop i üngefär samma riktning. Da 


ubäten obs. fran bryggan syntes den styra omkring rv kurs меш, Då. den Котт 
c:a 4 streck på STB bog gick den ner i u-läge.. ‚Strax före kl.16, ‚ eller EI 
10 minuter efter det ubäten gått i u-läge, avfyrade den en torped mot paja: 
las BB=sida. Torpeden gick. in i rum nr 4, den s.k ‚djuptanken. vid den 
synnerligen. kraftiga explosionen förstördes praktiskt taget hela kommando: 
bryggan och fartyger erhöll svår BB slagsida och började sakta sjunka. 
Hela besättningen samlades vid livbåtarna och telegrafisten sände ut nöd- 
Signaler. Da fartyget syntes kunna hålla sig flytande en stund framåt, 
beslutades att STB båt skulle förbli under dåvertarna och BB båt sjösåtta 
samt ros Gver på läsidan. BB-båten sjösattes utan missöde och var på våg 
att lämna fartygssidan dà en andra torped exploderade om BB strax akter 
om rum nr 6. Aven STB båt firades nu omedelbart och båda båtarna lyckades 
komma klara det nu hastigt sjunkande fartyget.Omkring 30 minuter efter de 


första torpedtråffen syntes det försvinna i djupet med aktern före, 


Efter ungefär en timme i båtarna räddades besättningen av den medföljande 


armerade .tralaren. Vid uppräkning befnns samtliga räddade, Efter det Раја 
la sjunkit kom ubåten upp i ytläge och blev angripen- av den medföljande 


"patrullbáten. Av 2 avskjutna skott syntes vid det sista en tydlig krevad, 


Senare fällde patrullbäten sjunkbomber å:den plats där ubåten antogs ha 
gått ner. Vid Övergivandet av fartyget råkade telegrafisten halka och 
skada vänstra knät. Flera andr a besättningsmän erhöll mindre skador. 


Då Pajala sänktesgick hon med .full belysning i lanternorna och hade svens 
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flaggan och de å aktre dåckshuset målade flaggorna vål belysta agd 
kraftiga båglampor. Trots att ubåten siktades sá lang tid fore torp- 
ederingen företogs | ej någon kursändring ‘och ej heller nägon annan ät- 
gärd som ab ubåtsbefh kan ha uppfattats som en oneutral handling. - 
Fre. 19.1. anlände HMS ‘Northern Duke till Ksrkwall, Besättningen genast 
överförts till Engelska passagerarängaren St.Clair som på e.m. avgick 
til Leith via Aberdeen. På kvällen den 20.1.anlànt till Leith där alla 
inkvarterats p Sailors Home. Man. 22.1 avrest till Newcastle där be- 
sättningen inkvarterats ра Scandinavian Sailors Home, Befh, Ie styrman 
ach GE ра hotell. - Tis. 23. 1.befh ombesörjt nödvändig ekipering 
"av besåttningen och ombesörst att de fátt en del mindre nödvändighets- · C 
artiklar, ` - "Onsdag 24. T. 'sjöförhör inför Sv. konsuln i Newcastle. När- 


varande: timmerman, | batsman, matros Sörensen, lättmatros Nibe och 'jungman 


Jensen. | Stockholm 3.9.48". „ 5 


21 Arnold Ericsson 
Befh 


СРЕ і SKN, Skeppsbron 34, Sthlm. 
ü Advokat Emil Henriques för SKn och rederiet, 
Bisittare: sjökapten Anders' Edgren “och Ernst Perno. 
Besättn. olycksfallsförsåkrad mot krigsrisk i Sv. Olycksfallsförsåkrings- 
balagens pool för krigsolycksfallsförsäkring genom försäkrAB Hansa, Sthlm, 


) to ME ME MM ME nM MM MEM M MM w шы O - 
.  upptagna inför Sv. vive-konsuln i Neucastle o/Tyne 24.1.40. C 


wem mem mam satum mee ` ge эше cem amem ` pen ттш мш м кш ` geng тел жш — т — = ` ce. "ee ` vs — 


Första vittne i Newcastle: | 
С Jinnernen Sollund: Var c:a k1.16.35 GMT på våg från måssen till verkstaden 
` dà jag plötsligt fick syn på periskopet och tornet av en ubát,men C 
fäste ingen stürre vikt vid det, eftersom vi eskorterades av en. 
armerad Engelsk trawlare, C:a kl.16.55.kom den första explosionen. 
Jag lyftes upp av lufttrycket, rusade därefter uppför trappan pa 
däck, skyndade akterövertill BB bat. Såg att däcket var uppslitet vid 
lucka 4 BB. Den andra explosionen kom c:a 6 minuter senare, och jag 
såg tydligt hur torpeden slog mot fartygssidan akteröver, Livbåten 
var då sjösatt. Ubäten såg inte mera till. Tillfrägad därom uppskatt- 
ade vittnet trawlarens avstånd från Pajala till c:a 300-400 meter om 
STB,nágot äkter om tvärs, Tillfrågad därom sagt sig ha hört trawlaren 
. avfyra 2 skott varav det sista hade setts krevera. 
Batsman Johnsen: (Vittne nr 2 i Newcastle): Kom kl 16.30 GMT ut fran 
mässen och fick syn på ett ubätsperiskop förut om STB c:a 3 streck 
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på STB: bog. Jag meddelade Те styrman som sade:" år det en tysk ubåt så 
tar väl den armerade engelska. trålaren hand om den." Första expl.inträff- 
ade. k1.16.55.i- rum 4: ВВ; ехр1. “пт 2 c:a kl.17.05 vid lucka.6.BB. Strax 
efter den: andra”expl. hadé: livbåten: sjisatts. Från livbåten hade han any 
tydligt:kunnat se ubäten.i ytlåge. Ubåten tycktes då ha styrt ner mot 
livbåten och Be Een ИЕ 2 skott frän trälaren varav ett synts ha kre- 
verät, е I på | ` 
Matres Sörensen: (Vittne nr 3 i Newcastle): Törnat till som rorsman kl. 
13.30 CMT samtidigt som en e, trälare prejat och beordeäs:in Pajala ti 
Kirkwall. Trälaren följde efter o0ss.på 400-500 ms avstånd. Ungefär kl 
5.14.40 avlöstes jag fran rorstörn och avlöste kl.15.50 jungman Jensen 
som utkik. Sikten var då mindre god med: tata snöbyar. K1.16.20 vissladı 
2e styrman två gånger på fritörnen. Då Nibe inte kom uppttillsades jag 
att hämta: honom. Jag fann. honom inte genast emedan han var. sysselsatt 
med att sätta in en ny 1ampa- för: belsyningen av svenska flaggan.Sedan 
jag varskott honom бедам. jag mig äter’upp på observationsbryggan.- 
Omedelbårt dårefter c:a: kl:16.30 hörde jag 2e styrman meddela :befh att 
en ubåt siktats förut.Jag:såg:den samtidigt själv i ytläge:c+a 1 strec! 
om STB. Den syntes styra tvärs: vår kurs Over at BB och efter: c:a 5 min 
uter, förlorade jag den ur sikte iven snöby. Efter cta.15::minuter hörde 
jag ett plaSkande ljud tvärs BB och då jag såg åt detta håll såg. jag 
tydligt en torpedbana c:a 100 meter från fartyget; Jag kastade. mig ner 
på däcket och samtidigt inträffade explosionen.En massa spillror och 
vatten kastades över mig och hela observartionsbrygga. ramponerades 
liksom kommandobryggan, där ingen syntes till. Shelterdäcket blev upp- 
rivet mitt för lucka 4 BB. Trappan från obs. bryggan ner till: kommando- 
bryggan hade slitits bort så jag fick hoppa ner på kommandobryggan 
och 'skyndade därifrån ner på båtdäcket ochintog min plats vid BB: båt. 
Sedan alla samlats sjösattes båten c:a 10 minuter efter explosionen. 
Strax efteråt träffade den andra torpeden akterut om BB. C:a 5 minuter 
efter sjösättningen närmade sig trålaren livbåten och Ie styrman ropad 
till den att de skulle försöka få tag på ubåten, Vad som svarades kund 
jag inte uppfatta men trålaren satte full fart mot det ställe där 
ubåten förmodades befinna sig och avlossade efter en kort stund 2 skot 
av vilka sista granaten syntes krevera. -Pajala gått. med alla lanterno 
tända och flaggan och nationalitetsmårkena väl belysta . 


Lattmatros Nibe: (Vittne nr 4 i Newcastle): Hade vid tillfället friturn. 


C:a 16.30 GMt sysselsatt med att tända däcksljusen och -belysningarna 
för nationsflaggan och nationalitetsmårkena.Lampan. för upplysning av 
Svenska flaggan befanns vara sönder,varför jag av batsman erhöll en 

ny 500 vatts-lampa som inkopplades. Kl. var c:a 16,40, Dà jag var pa 
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vag ner fran maskinskylightet c:a 16.55. inträffade den första explosionen. 
Jag skyndade till BB båt, Ej sett någon:ubåt. Den andra explosionen: kom c:a 
10 minuter^efter den:fördta. Ej heller från:livbåte sett någon ubåt. 
Jungman Jensen: (Vittne nr 5)Törnat till vakten som rorsman kl.16.05 GMT 
En ammerad trälare.eskorterade dà.fartyget. Cra kl 16.45 varskodde ut- 
“kiken fran observationsbryggan:att ban. siktat en ubåt. Jag såg Ze styr- 
man gå till tairöret. Strax dårpå kom befh upp på bryggan. C:a: 16.55 
inträffade explosionen, troligen:i närheten av bryggan,eftersom: allting 
1 styrhytten. ramponerats. Kastats omkull av tryckvágen och förlorat 
"medvetandet für ett ögonblick. Hört. Signaler avges med fartygets luft- 
C) Siren, Dä . jag ater. кот tillvmig: sprang jag ner ра bätdäck. Strax efter С 
kom befh. och. beordrade: livbåtens bemanøing. Under tiden.gick 2e maskin- 


isten på: Ie :ѕъугтапѕ: önskan. ner i maskinrummet och stoppade huvudmotorer- 
C) na.Matros'Karlsson gick upp pä:bryggan för att söka fà tag pa en del (C 
livbålten som förvarades dar, När.hanäterkommit och maskin. stoppats j 
-inträffade den andra explosionen akterut.. Omedelbart efteråt firades 
‚ра befh- order STB bat. .- På frågor, svarat att han ej sett någon ubåt 
"eller: torped: att ingen kursförändring företagits efter det ubåten hade 
”skitatsi att han ej hört något samtal mellan Pajalas befäl. och trålarens. 
att han uppfattat att tralaren vid första explosionen befann sig c:a 
150 meter från Pajala: att sikten var mindre god med täta snöbyar, 
att han :15 minuter €€ter det livbåten sjösatts tyckt sig se ett ubäts- 
"torn och samtidigt. såg han trälaren och den andra livbåten: efter ytter- 
ligare c:a 10 minuter hört två skott från trälaren men:ej sett verk- 
C) ningarna av skotten. | | | 
- (Slut protokollsutdrag fran Newcastle) . CERO EE СГ. C 
.Sakkunniga Edgren och Perno ställt 3 frägor: 
^. 1) Gavs någon signal eller annat meddelande till det konvojerande 
S faryget när ubáten kom i sikte? p | C. 
2) Pà vilket avstánd frán Pajala följde patrullbäten? : 
3) Hade Pajala gått denna väg om hon inte blivit prejad o beordrad till 
Kirkwall? SÉ ; 
Befh Ericsson: De i skeppsdagboken angivna tiderna icke lokal tid 
utan angáve tiden en timme tidigare. Den av trálaren givna ordern 
hade inte föranlett någon kursändring eftersom Pajala ändå pa order 
från rederiet skulle gått in till K^rkwall. Det var fullt daglsjus då 
vakthavande 2e styrman först obs. ubåten.Då befh kom upp på bryggan 
var ubåtens torn ånnu synligt, men den höll på att gå ner i u-läge. 
Strax därpä försämrades sikten av en snöby som varade till mörkrets 
inbrott. Befh samtalat med 2e styrman om ubåten varvid. båda kommit 
tll den uppfattningen att det måste vara en Engelsk ubåt eftersom 


C 


z 
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befälet pà trälaren, som mäste ha Si ubäten,inte vidtagit: nägra åt- 
gärder., Dà ubåten först siktats EX& E streck pá STB bog hade trálaren 
befunnit sig ungefär tvärs ut om STB fran Pajala. Ubåten, vars kurs 
skurit Pajalas kurs ungefår vinkelrått, hade sedermera kommit Duer pä 
Pa jalas "Bacsida och i "detta lüge 'avfyrat torpederna. Efter det att andr 
skottet avlossats hade ubåten gått för om Pajala ,varför livbätarna, som 
då befunnit sig mellan ubåtefi och trålaren,rotts unden für att inte komm 
i skottlinjen från trálaren. 2 skott avlossats från trälaren mot ubåten. 
Sedan Pajalas folk tagits ombord ра trälaren fällde denna sjunkbomberna. 
Befh hade ombord pa trälaren frågå& dess befäl om de inte sett ubåten 
innan Pajala blevt torpederad,men fått till svar att det hade deinte 
gjort och attde inte våntat sig att finna någon ubåt på denna plats enår 
-sadana inte fGrekommit i dessa farvatten på flera månader..Befh frägat 
varför trålaren inte vidtagit några åtgårder efter första torpedexplosi- 
onen och fått till svar att man på trålaren trott att det intråffat non 
explosion inombords på Pajala, -0m inte torped nr 2 tråffat skulle Pajal 
antagligen ha flutit i ett par timmar. Ingen signal givits från Pajala 
till trålaren då ubåten först siktats. -Telegrafisten hade redan tidiga 
skadat sitt knä och denna skada hade nu förvärrats. "es 
28 styrman Elfving: Efter samtalet med befh om ubátens nationalitet had 
2e styrman i kikare betraktat tråldren och sett åtminstone 2 personer 
på dess brygga och huvudet av en person i trålarens mastkorg.Avståndet 
mellan trålaren och Pajala varierat. Då ubåten först siktades var 
trålaren c:a 2 distansminut från Pajala. | 
Ie styrman Dahlgren: Kommit upp på däck efter första explosionen Omkring 
| en halvtimme xmmam dessförinnan hade Ie styrman varit uppe på däck och 
talat med båtsman som då stått vid STB räckverk och samtalat med några 
yngre besättningsmän. Båtsman omnämnde att han sett en ubåt, men Ie 
styrman uppfattat detta som ett skämt för att försöka skrämma ungdomar 
na. Ie styrman hade vid detta tillfälle sett trålaren något akter om 
tvärs på Pajalas STB sida på c:a 3’ avstånd. Då senare Pajalas livbåtar 
närmat sig trålaren hade Ie styrman ropat till dem att Pajala blivit 
torpederad,och detta nage uppenbáriigen ve förvåning bland folket 


ombord på trålaren. 


Chiefen Westberg: Befann sig i ER och stad i begrepp att gà upp ра 


dëck dà fürsta expl. inträffat och. vatten strümmat ner i maskin genom 
det öppna skylightet.Senare i en av bátarna pa väg mot trálaren sett 


ubáten komma upp i ytläge ungefär rätt emot livbáten för att strax därpä 


g& i u-läge igen. 


6 | KK vol 124 


PAJALA 18.1.40 


2e maskinisten, Karlsson: Vid första explosionen lämnat manöverdurken 


® 


och genast begivit sig upp på däck. När det stod klart att fartyget sjönk 


endast långsamt och att det inte var någon brådska med utsåttandet 
av livbätarna, återvänt ner i maskin och stoppat huvudmotorerna Den 


andra expl. kom när han kommit upp på däck igen och tagit plats E en 


livbåt, 


KK memorial 5.3.40: 


...När fartyget sänktes gick det med tända lanternor och full belysning 
& den blásande nationalflaggan.En stund efter det fartyget gätt till E: 
botten gick ubåten upp i ytläge men blev anfallen'av patrullbåten med 
artillerield och sänkbomber. `- 

...orsak: "Fartyget | sänktes utan föregående varning av en tysk чпдег- di 


vattensbát medelst 2 СОВЕ | Ke 4 
Ex officio. 


Ka TM А Во Bergstrom | u 


^ Skkivelss UD. "ill KK 20. 1. 40 
Till KK, sjöfartsbyrån, Stockholm 20. 1s 40. 
Härmed har jag äran meddela att det i Stockholm hemmahörande 
motorfartyget Pajala - reg.nr 7156 - enligt från Generalkonsulatet 
i L “adon ingånget telegram - torpederats av en undervattensbät 
den 18 ds innevarande månad samt totalt förolyckats. 
Rederiet har underråttats om "förestående. | 
| | J.Setteruall ` C 
Chef för Byrån för 'Arvs- och 
ersåttnigsårenden. 


C 


DEM LASTEN. 


Pajala saknas helt ра SKN VII men enligt liggaren var majslasten 


assurerad i Üresund-für 842484 kr och i Ocean för 819.484:— kr 


(Aven Orania saknas — bäda hade ma je 1880) 


SKN 26.2. 40 utbetalat 1. 549. 118: 53 till Svenska 
Foderintressentfüreningen, Sveavägen 21,Sthlm. 

SKN 20.3 40. till AB Carl Engström utebetalt 22720: 34 
och den 25, 3 ytterligar kr 11:50. 

SKN 7.9.40 till Foderintressenterna betalat 
ytterligare 808 37 och den 18.9.40 kr 6000: - 


SKN för lasten betalat totalt 1.577, 653: 60 
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CREW LIST ` (Kompletterad SKN) 
BECHER ERT US. je 
Befh Arnold Halfdan Ericsson, Narvik, 3.2.86. Sjökapensex,-09 
Ie styrman Sahlgren,Salstad, 27.11.07. | | 
2e styrman Per Einar Elfving,:Högmarsö,Furusund, 21.3.10 . 
Зе styrman Johan Henry Lind, Stockholm, 28.10. 13 
Telegrafist Sten Ragnar Meijer,Narvik, Michelsens gate 23, 1. 10.06 
Övermaskinist Johan Leonard Westberg, Stockholm, 25.9.97 

Те maskinist Johan Alfred Dolwitz, Säffle,Parkgatan 13, 14.12.92 
2e maskiniste Nils Göte Karlsson, Stockholm, 20.2.10 
Maskinassistent Axel Herbert Petterson, Enskede, 25.12.12 
Båtsman Thomas Parelius Johnsen, Tromsö, 10.6.01 
Timmerman Jentoft Amandus Sollund,Ankenes,Narvik, 22.8.89 
Matros Sigurd August Vesterheim,Üvre Gate 29. Bergen, 7.11.05: 
Matros Hjälmar Harder Sörensen, Skjervöy, Tromsö, 1.3.01 
Matros Johan Algot Karlsson, Östra Hoby, 20.5.13 ` 
Matros Brage Gerhard Johansson, Nybygget i Loftahammar, 24.9.15 
Låttmatros Martin Johan 01sen,Evenes,Nordland, 3. 2,1717 
Lattmatros Wilhelm’ Marinius Nibe, 'Fossbakk, Tennevoll, 31,511 ` 22 
Lattmatros Bäbert Sofus Jörgensen, Henningsvaer, Lofoten, 25.12. 20 
Jungman Karl: Johan: Folke Dahlgren,Kågeröd 4, 29.12.19 | 
Jungman Knut Vang Jensen, Knut Hamsuns Gte 14, Narvik, 25,1.22 
Jungman Henrik Olof Beleeger ‚Oksöy, Steigen, 10.1.19 | 
Elektriker Harald Arnold Johansen, Gate 4, Narvik, 1.11.18 
Svarvare Reidar Ove Olsen, Liland, Ofoten, 18.4.17 - 
Ie: motorman Emil August Hansson,Gottfridsgatan 5,Malmö,20.1.93 
Ze motorman Jens Christian Danielsen,Häste,Färöarna,12.1.09 
Ze motorman Einar Frithiof Thörnquist, Oslo, 8.12.05 
2e motorman Gustaf Emil Larsson, Göteborg, 12.9.88 
2e motorman Erik Sigäs Johansson, Orsa, 9.4.02 
Ze motorman Robert Ferdinand Wahlström, Luleå, 31.3.94 
Stewrad Johan Arvid Carlsson, Dronningens Gate 21,Narvik, 10.1.87 
Kock Nils Harald Broström, Frigärds, Fårö, 15.12.19 
Kockelev Rolf Erling Abrahamsen, Ankenesstrand, Narvik, 21.1.24 
Salongsuppassare Torbjörn Odvar Christiansen,Frydenlund,Narvik, 3.4.16 
Mässuppassare Jarle Amandus Jensen, Gate 7,Narvik, 10.7.19 
Skansuppassare Karl Meisler Nikolaisen, Skagstad, Steigen, 8.4.21 


19 svenskar, 15 norrmän, en dansk 


8 SKN EIII 3512 
PAJALA — 18.1.40 


Två telegram till rederiet 
Grängesbergsbolaget meddelade 20.1.40 SKN att det fätt 2 telegram fran 


generalkonsulatet i London via UD. Det första " Sunk, believe torpedoed 
yesterady Afternoon" och det andra " Pajala confirm.ship torpedoed by 
submarine withour warning: and sunk in gmsXkXmgm 25 minutes stop entire 
crew of 35 saved and landed- this afternoon." : I : 

SkN svarat- :! Vi ha att erkänna ingången av edert brev av 20 ds vars 
innehäll vi med beklagande bemärkt. " | ` 


` Befh „rapport till rederiet. 29. 1. 40 


ТЕ НЕ frän England efter ms Pajalas torpedering ber jag få kom- С 
plettera vad som antecknats. H fartygets dagbok. Ett par dagar innan vi 
blevo sånkta ,hade, vi mött en södergående ubåt av okånd nationalitet, för- 
 mudligen tysk.Den passerade oss på kort distans utan att ta någon som C 
helst notis om oss. Detta ingav oss en viss trygghetskånsla. Iallafall 
trodde vi ej att vi skulle bli torpederade utan varning. Torsdag 18.1. 
tidigt ра e.m. blevo vi prejade av en av Engelsmännen till. patrullfartyg 
ombyggd större snabbgående trålare. Efter att ha. beordrat oss till Kirkwall 
följde den oss hela e.m. på lämplit avstånd på vår STB sida, När vi haft 
den oss påtvingade eskorten i c:a 3% timma blev vi träffade av en torped 
strax för om bryggan BB. Jag själv, vakth. styrmannen och utkiken sågo 
tydligt torpeden innan den träffade: oss. Torpederingen skedde utan varn- 
ing. Både jag själv och styrman Elfving såg ubåten tydligt c:a 15 minuter 
innan vi blevo sänkta. Jag anmärkte ändå till Elfving att det måste vara 

4^ Engelsk ubåt eftersom patrullbåten inte tog någon notis om densamma. C 
Det är fullkomligt ofattbart att ubåten ej iakttogs fran patrullbåten. 
Lika märkvärdigt är ochså att patrullbåten ej kom upp till oss efter den 
f )sta explosionen för att undersöka vad som hänt. Den hörde båda smällarna. 
Vi fihgo ju en andra torped akterut om BB c:a 10-15 minuter efter den C 
fürsta. Patrullbátens befh uppgav für mig ,sedan vi kommit ombord dàr, 
att han trott att vi haft nágon explosion ombord, att en cylinder eller 
ngt annat hade exploderat. Nagra ubätar väntade han. icke finna där ра 
trakten ty det hade inga varit där ра mänadsvis,pästod han. Sänkningen 
skedde som jag förut saft utan varning ,kanske beroende på att vi hade 
väpnad eskort,men- ubåtens oförsiktiga uppträdande efter torpederingen kan 
synas peka på att den ej iakttagit den medföljande patrullbäten. Men detta 
förefaller ochså mer än märkvärdigt., Det kan tänkas att den andra torpeden 
var ämnad för patrullbåten fastän den istället träffade vår akter. Ndr så 
ubåtskaptenen hörde den andra explosionen trodde han kanske att även patrull- 
båten var sänkt varför han kände sig trygg att gå upp i ytläge. Den blev 
emellertid då beskjuten av ptrullbäten och antagligen sänkt. -Hade jag ej haft 


B 
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edra order att anlöpa K, .rkwall, "hade jag lagt min ‘route mellan Island och 
Färöarna samt angjort Nórska kusten långt norr om Statt. Då hade vi varit 
borta fran det egentliga krigsomrädet,där den tyska taktikens röda trad 
tycks avra ‘att sänka allt: och alla som styr till eller från England., 

och vo^ borde med ‘all såkinolikhet kommit säkert fram till vår destinations: 


ort. * Stockholm 29.1. 40 


Arnold Ericsson 


Undertecknad avgiver härmed rapport Over händelserna vid ms Pajalas torpe 
dering 18.1.40.— Strax efter k1,15.00 GMT.kallades jag av. -befh upp. ра 
bryggan : för att biträda vid utväxlandet av signaler med en armerad Engels! 
trälare som.prejat.fartyget.Pajala befann sig då nor nautiska mil u Sukxs 
Sulisker. Från trålaren fick befh order om att gà in till Kirkwall, Om- 
kring. Kle15.30 hörde .jag.aw batsman Johnsen. säga till några. “andra. besätt- 
ningsmàn. att han sett en ubåt om STB. Jag. trodde det var,ett försök av 


.bátsmannen. att.skrümma. «några av de yngre besåttningsmånnen. och svarade. 
honom något liknande:" Ar det en tysk ubåt får han vål med trålaren att 


göra." Strax före ki, 17 befann jag mig i min hytt och hörde dä en kraftig 
explosion. Det var mig strax klart att fartyget gått på en mina eller 

träffats av en torped. Jag sprang ut i gången och beordrade de som var dä 
att bege sig till livbåtarna. Efter att för ett ögonblick havaå ET 


till min hytt “begav jag mig upp på bätdäcket och fick där se att nästan 


hela kommandobryggans -BB-sida var bortsprängd.Jag gick upp ра bryggan för 
att se om någon skadad låg-kvar bland spitlrorna.: Ingen syntes till eller 
svarade på mina rop varför jag återvände ner till båtdåcket. Jag samman- 
träffade där med befh som üpplyste mig om att samtliga som.varit på brygg 
an kommit undan osk&dade. "Det var en torped och vi har sett ubåten", 
svarade kapten Ericsson på min fråga om det var mina eller torped. Då 
fartygets huvudmaskiner fortfaramde voro igäng frågade jag om någon 
maskiniste ville gå ner och stoppa desamma, 2e maskinistekarlsson gick 
dårefter ner och stoppade. Jag kunde ej se den armerade trålaren och 
frågade befh om vi skulle stanna kvar ombord så långe som möjligt och 

se om inte trålaren visade sig. Vi kom fram till att försöka sjösåtta BB 
båt som var på lovarts sida, och om detta lyckades skulle jag med denna 
båt ro över på lä sida och avvakta händelseutvecklingen, Jag gick i BB. 
Dër och beordrade dess sjösåttning.Strax efter det båten tagit vattnet 
och taljorna lossgjorts, hörde jag ett vinande Ljud följt av en fruktans. 
vårdexplosion i Pajalas akterskepp cirka 30 meter akter om livbåten, 
Ingen i båten blev skadad och vi kom lyckligt klara det nu hastigare 


П 
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sjunkande fartyget. På vi konnèt klara akterskeppet såg jag den Engelska 
trålaren styra upp mot oss, Vi rodde mot den och dá vi kommit inom hörhåll 
ripade jag :" Are you safe for the u-boat perhaps you can take us onboard?" 
Svaret var ett förvånat ytrop:" Was it a u-boat?" -Jag upprepade att det м. 
-var en ubåt som sänkt Pajala med 2 :torpeder och rüpade sedan att de borde 
söka få tag på ubåten och därefter bärga oss. Vi rodde därefter bort till 
den andra livbåten och försökte få en ånda mellan båtarna men misslyckades 
Båtarna höll sig dårefter i närheten av varandra. En stund senare öppnade 
trålaren eld mot ett för mig osynligt mål. Den sköt två skott varav det 
Cre antagligen träffade enär jag ‘tydligt kunde se krevaden. Omedelbart | 
därpå försvann trälaren ur sikte i en^snüby. Då sikten förbättrats och 3 
jag bränt av ett nödbloss kom trålaren styrande mot: batarna och tog upp 
фаз, Оа jag kom ombord ра trålaren uppgav en officer att ubåten sånkts. 
er alla tagits upp gick trälaren bort till den plats där ubåten för- ` С 
modades vara och kastade där 4 sjünkbomber. Vi erbjöds all den komfort | 
och vard fartyget kunde erbjuda, och fördes nästa dag in till Kirkwall. 
Vid samtal med chefen ра trälaren hörde jag denne säga att torpedexplo- 
sionerna observerats ES trålaren men att man dår trodde att det var en inre 
explosion. Stockholm 7.2.40 
mE E,V.Wahlberg 
© Ie styyman. 


Š DI e zs DEE OILS ` . id = Zu E EE 
On fölbtagsiser rörande På ales torpedering: 18. 1. 40 с:а. 15 ишаа mil 
050 North Rona ‚N. Skottland, ~ Når jag kl.13.30 GMT kom upp för att av= 

lösa Зе styrman Lind på bryggan var det första. jag fick se en ammerad E. 


C: 


lare med signaler hissade, Förstod dà att vi blivit prejade. Var be- 
hjälplig med signaleringen. Vi erhöll order att fortsätta till Kirkwall C 
för visitering. Av befh fick jag dä erfara ätt vi vid avgángen fárn Buenos 
Aires av rederiet erhållit order att angöra Kirkwall, Då resan fortsattes 
höll sig trälaren hela tiden som eskort pa 500-1000 meters avstånd pa var 
STB sida. K1.16.30 observerade jag ett förmål som jag uppfattade som en 
ubåt ,vilket jag med kikarens hjälp kunde helt övertyga..mig om. Den befann 
$ig c:a 30?pà STB bog och gick i ytläge sä att hela. tornet syntes, Avständ 
uppskattningsvis c:a 1,5 naut,mil. Dess kurs syntes vara 90* från vår egen. 
Tralaten befann sig då tvårs om STB på 500-500 meters avstånd. Enligt min 
uppfattning skulle ubåten i det ögonblicket ha varit i det nårmaste rått 
förut räknat från trálaren. Genast jag obs. ubåten blåste jag i talröret 
till. kaptenens hytt och omtalade vad jag sett. Några sekunder senare kom 
kaptenen upp på bryggan och kunde ochså se ubåten. Sikten var då tillfålligt 
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ovankigt god. Då ubåten befamn sig c:a 5°på STB bog kom en snöby som till 
sammans med den begynnande skymningen försämrade sikten. Ubåten försvann 
då ur sikte och gick enligt min, uppfattning ner i ulåge. Kapten. och jag. 
dryftade under tiden ubåtens nationalitet och kom tillden slusatsen att 
den måste vara Engelsk enär trålaren ej syntes ta någon notis om den. 

I kikaren kunde jag nämligen se att. det var fler än en man på trålarens 
brygga och tyckte mig även se ett huvud över kanten på utkikskorgen på 
masten. Tidpunkt c:a 16.55. Jag kände mig dock inte riktigt lugn,varför 
jag gick över på bryggans BB-sida för att ev. aterfa syn ра ubäten. Jag 
hann ej mer än komma över och kasta en blick över siedan dä jag fick se 
en torped c:a 10 meter fran fartygssidan. Ogonblicket efter kom explosione 
pa samma gång som jag flög i luften. Intrycken fran det ögonblicket. till 
dess jag slog emot racket pa bätdäckets akterkant och dër lyckades klänga 
mig fast, är synnerligen dimmiga. Skyndade dä till STB bät.Vi klargjorde 
bätarnas firning och räknade in manskapet.Motorerna voro da igang, varför 
2e makkinist Karlsson, pa förfrågan gick ner och stoppade dem. Allt gick 
lugnt eftersom fartyget ej syntes sjunka så fort. BB-bäten var på grund av 
lovartssidan svårare attfå i sjön,varför det bestämdes att vi dkulle våmte 
tills den kommit ordentligt i sjön., Når den tagit vattnet och taljorna · 
huggits urkom en endra torped som tråffade vid lucka 6. Det blev då stor 
brådska. Vi fick lyckligt vår båt (STB) i sjön. Rodde så en bit från far- 
tyget-och svångde ner för att komma runt aktern för att bispringa BB båt 
om vilkens öde efter sista torpeden vi ej visste något, men anade det 
värsta. Vi hann emellertid ej lång förrän vi fick syn på den till synes 
oskadd, Vi följdes så åt att ro mot trålaren som de befann sig snett akter 
om det sjunkande fartyget. BB båt, som befann sig nårmare, kom så nåra tt 
ie styrman skrikande kunde meddela sig med trälaren, Några minuter dårefte 
fick jag ,trots det tilltagande mörkret, se ubåtens torn på mycket nåra 
håll. Bada båtarna befunno sig då i ett otrevligt låge mitt emellan ubåter 
och trålaren och vi rodde för att komma ur skottlinjen. Strax dårefter 
hörde jag två skott med ett.par minuters mellanrum som syntes komma från 
tralaren som sedan försvann ur sikte, Vi började ro och rigga till för 
segling.BB båt lyckades så få fyr på ett redlight och en stund senare Pic 


vi åter syn på trålaren som sedan tog upp oss. Sedan den kastat ut fyra 


sjunkbomber sattes kurs på Kirkwall, Sjö och dyning varvid tillfället 

grov och sikten var växlande p.g av snöbyar. Pajala var vid torpederingen 
fullt upplyst:å både nationalitetsmätden och nationsflagg. Då jag saknade 
klocka år tidsuppgifterna endast ungefårliga och de angivna avstånden år 


endast uppskattade. Stockhom 8.2.40 


Einar Elfving 
2e styrman 
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Urklipp Sv.D 23.1.40 | 


Befh i telefonintervju från Leith: "Anlånt till Leith lördag afton 20.1. 

från Kéføkwall. Det hände precis kl.17 i torsdags ‚just som det höll på ` 

att skymma.Första torpeden exploderade midskepps BB och splittrorna yrde 

om oss på bryggan.Jag fick ett brutet revben, telegrafisten en del bless- 
yter, Vi började gå i de 2 båtarna. Inom 15 minuter expl. torped nr 2 i 

aktern och nu sjönk fartyget snabbtiSjön gick ganska hög. Sedan hon hade 

sjunkit kom ubåten upp till ytan alldeles i närheten av livbåtarna.Tydlig 

en hade den inte markt ett Engelskt krigsfartyg 500 meter längre bort som 
öljt efter oss mot kontrollstationen i Kirkwall. Engelsmannen öppnade 

‘eld och det andra skottet träffade mitt på ubåtens torn. Sedan fälldes С 

4 sjunkbomber där ubåten setts försvinna. Det fanñs ingen tvivel om var 

"nationalitet. Befh på krigsfartyget sade efteråt att vi var upplysta som 

OY passågerarångare." = EE : з M a © 


: © Utdrag ur ett Р.М. på UD 5.2.40 ^2. 
Befh*å ms Pajala,kapten- Arold Ericsson, har vid besök: ра: UD idag meddelat 
"följande: .... (Följande år ett utdråg av div. kompletterande uppgifter) 
Tralarens toppfart vat c:a 14 knop. Enligt befh personliga åsikt helt `: 
enkelt ofattbart att trålaren inte sett ubåten. För Pajalas befih var 
”situationen då ubåten siktades svar, då han inte visste om han hade att 
göra med en tysk eller engelsk ubåt.Var den tysk kunde han inte göra 
någonting för att påkalla vaktfartygets uppmärksamhet t.ex genom telegraf- 
ering och kunde ej heller görå en gir, då detta vore en oneutral handling. 
erh och 2e styrman såg själva torpeden (nr 1) just innan den träffade 
fartyget, medan utkiken sade sig ha sett luftbubblorna. Torpeden träffade 
i en djuptank varför- fartyget sjönk sakta. SOS utsändes utan angivande 
( M orsaken till att Pajala befunne sig i sjönöd. Livbåtarna bemannades, 
men'befh väntade med att fira båtarna till dess fartygets fart gátt.nery 
nägot. Efter 10-15 minuter firades Ie styrmans bát. Den höll just pà att 
göra loss nür torped nr 2 expl. akterut.BB. - Av ubáten syntes intet pà 
grund av dálig sikt och fallande mürker. Aven befh bát firats och bätarna 
lämnat fartyget. Vaktfartyget kom inte upp till Pajala efter den. första 
torpedexplosionen. DA Ie styrmans bat rotts så nära vaktfartyget att Ie 
styrman kunde ropa över till det, ropade han till dess:befh:" Go and: 
take this submarine first and pick us up afterwards." = Han fick till 
svat ett förvånat uttop:fOh, was it a submarine?!?" En stund efter expl. 
nr 2 kom ubåten upp på Pajalas STB-sida helt nara befh livbåt. F ån 
vaktfartyget: varseblev man nu ubåten och sköt 2 skott varav det andra 
troligen träffade ubåten eftersom granaten kreverade vid endslaget. 
Den Engelske befh meddelade senare att han inte vantat Sig att en tysk 


1 


СЭ 


Stora sv. flaggor var målade på däckshuset akter. 
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ubät skulie befinna sig i dessa farvatten, eftersom ingen setts där 


ра flera mänader. Befh tillade att Pajala gick fullt upplyst med 


belysning på samtliga målade nationalitetsmärken och på flaggan. 


KÉ 
UR Ce 


Stockholm Ze 2. 40 


UD H vol 1361 2e styrman och 2 man hem 10. ER 40 


Svenska Lloyds ss Gr anlände 10.2.40 till! Göteborg från Leith. 
7 krigsförlista sjömån samt greve Richard Hamilton hade fått medfölja. 
Bland sjömånnen var Pajalas 2e styrman Lind, maskinassistent Petterson 


och Ie maskinist Dolwitz. Ingeborg kom till Norska kusten 8.2. försenad 


. av hårt vader. Då. hade en flotte från fartyget som hittats vid Engelska 


kusten skapat oro för fartygets Ode, 


UD Hp .806: vol 3509 /Allmänt, 
Svensk protest: i Berlin 19% 2. 40 


Tyska PE Dankworth i Stockholm upplyste 3.2.40 UD:s politiska 
avdelning ratt det enligt tysk uppfattning varit legitimt att sänka Pajala 


som. stod under befäl av ett Engelskt krigsfartyg och i enlighet därmed 


H 


finge behandlas säson ett fartyg i. fientlig eskort eller konvoj.Dankworth 
hånviaade. till artikel 32 ы Tyska ee 


"Framför måndag anbefalld protest Pajala. Ni må därvid — fram- 
hálla allmänna humanitära synpunkter och att sänkningen strider mot 
Londonprotokollet. Omnämn vidare sänkning tysk ubåt ångf. Dalarö 12.2. 

130 sjömil W Tory Island resa La Plata-Malmö last linfrö utan att SESCH 

Brittisk kontrollhamn ifrågasatts." 

Protest framförd 19. 23 40 


Envoyen Arvid: Richert 19.2.'uppsökt chefen för politiska avd. i Auswärt- 
Loes Amt, Unterstaatsekretär dr Woermann, och avlåmnat protest. Dr Woer- 
mann obekant med fallet. -"Jag förklarade till slut att jag beordrats ° 
göra energiska framställningar ("nachdrücklich vorstellig zu werden!) 
mot de metoder för den skärpta tyska sjökrigföringen som sälunda kommit 
till uttryck och som i Sverige framkallat: livlig indignation och oro ` 


(lebhafte empörung und beunruhigung): Woermann utlovat udersökning. 
Tyskt svari Verbalnote 30.3. Ap 


Am 18.1. versenkte.ein Deutsches U-boot nördlich von Schottland ein 


Schwedisches als Tanker angesprochenen Schiff (som uppfattades vara ett 
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tankfartyg) das von einem Britischen Kriegsschiff. geleitet ward Es ist 
anzunehmen, dass es sich. bei. diesem Schiff um das Schwedische ms Pajala 
handelte, Eine prisenrechtliche untersuchung konnte der Deutsche. Komman- 
dant nicht vornehmen, weil gas geleitende Feindliche Kriegsschiff mit 
Waffengewalt gegen. das U- boot ‚vorging. Auf die von dem Herrn S chwedischen 
Gesandten bei der übergabe der Note mündlich abgegebene erklärung,nach 
ansicht der Schwedischen. Regierung sei durch diese versenkung das Londoner 
Ubootsprotokoll verletzt "Warden, muss darauf hingewiesen werden,dass von 
der’ verpfichtüng zur besonderen: rücksichtnahme auf die Besatzung vor 
versenkung eines Kauffährteischiffs nach der bestimmungen des Protokolls 
(Vie fålle ausgenommen "sind, tin denen: aktiver widerstand gegen die an- ` С 
hlatung und” durchsüchung” geleistet wird. Dabei' wird nicht unterschieden, Е 
ob dieser widerstand von dem Kauffahrteischiff selbst oder von einem ge- 
( yitenden Kriegsschiff ausgeht. - Die Deutsche Regierung bedauert,unter C 
diesen -umständen -den -von--der Königlich Schwedischen. Regierung einge- 
legten Protest nicht als begründet anerkennga-, zu können und muss alle 
ansprüche auf schadenersatz: zurückweisen, . 
NET i Berlin den 30 STE: 1940 


(Översåttnig se. sistá sidan) 


Oganstáende Verbalnote med följebrev översåndes av Arvid Richert till 

UD. å Sthlm den 4,4.40, där den hemligstämplades. Originalnoten med 
hemligstämpel finns pa SEN EIII UN КЫТ» a ae, Amts diarienumner 
är RS 894/40. 


SE 


LASTEN. - | å " 
Shipped at Buenos Aires by Nidera Argentina onboard-MS Pajala and bound 
for Malmoe. | | | | 

2064 säckar La Plata jordnötskakor (Ground nut cakes) vikt 100.000 kg C 
för AB Karl Engström, Gävle. 

2070 sáckar La Plata jordn8tskakor vikt 100.000 kg för Sv.Lantmännens 
Riksförbund i Stockholm. | | S 

4294 säckar dito vikt 202.000 kg för Foderintressentföreningen,via Sthlm 
4147 säckar 524 La Plata bomullsfrökakor (Cotton seed cakes) 200.014 kg 

för Foderintressentföreningen, som även står som mottagare för följande: 
5270 säckar solroskaksexpeller a 300.000 kg: 5156 säckar fint vetekli 

(La Plata Pollards) a 202,200 kg: 13504 säckar grovt vetekli (La Pjata 
brans) a 404.100 ka: 4400 säckar La Plata. majs a 274,000 kg: samt i bulk 
7.384.000 kg La Blata Majs 

Totalt: 35.836 säckar 
Foderintressentfüreningen förääkrat 9118 ton majs och foderkakor i SKN 


för 819484 kr genom Ocean. 


1 
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Effekter: 


Trots att SKN utbetalade 21902:58 för effekter finns inga listor 

och dylikt i mappen. Endaanknytning till 'effekter är en brevkopia 
15.4.40 fran SKN till Grängesbergsbolaget i vilken omnämns de undaritag 

i ersåttningshånseende som SKN måst” göra för maskinassistent Pettrson 
Зат vilken vi icke kunna godkänna ersättning för cigaretter till ett 
pris av 26 kronor, samt dels stuert J.Carlsson,betråffande vilken vi icke 
kunna godkånna upptagande av 30 vita rockar och 15 par vita byxor såsom 
berättigande till särskild ersättning i likhet med instrument,böcker odyl 
Maskinassistent. Petterson teillerkännes sälunda ett belopp av 723:- kr 
och stuert Carlsson ett sammanlagt belopp av kr 793:80, Totalsumman bli 
alltsä 21902: 58 å vilketbelopp vi närsluta kvittoformulär", 


Pajala var kriskaskoassurerad för 2.600.000 kr i SKN 


Egna noteringar: 
Pajala sänktes av 0-25, Victor Schütze, 18.1.40 


10 miles i bäring 72 fran North Rona Island på Hebriderna Attacken inledc 


/k1.18.25' och fartyget anges som sänkt kl.17.15 (Rohwer) U-25 hade 17.1. 


kl.12.55 torpederat engelska ss Polzella av Penzance på 4751 brton B.29 
utanför Muckle Flugga,Shetlands.Polzella, på resa Narvik-Middlesbrough- 
med: järnmalm sjönk omedelbart och alla ombv 37 man gick med i djupet. 
Fartyget sattes hos Lloyds upp som försvunnet med man och allt. Samma dag 
17.1. k1.14.10 sänkte u-28 EZ? Muckle Flugga ss Enid av Trondheim ра 
1140 brton b.-24 i Mossypå resa Steinkjer-Dublin med massalst.Besåttninger 
undkom i de två livbåtarna. -Den 22.1 prejade och sänkte U-25 220 miles 

U Scilly Islands ss Songa av Bergen pà 2589 brton som bar pà resa frän 
Philadelphia till Amsterdam med värdefull styckegodslast av tenn,koppas, 
kaffe, bomull, bönor och bildäck. Songa sjönk på N.49 20°- W.13 06% 

De 24 ombv undkom i båtarna och infördes av en trålare till Irland. 


Den första torpeden som träffade Pajala 
gick in om BB i djuptank 4 på förkant av bryggan. Vid explosionen regnade 
vatten och spillror över bryggan och fördäcket, BB bryggvinge och radio- 
hytten raserades varvid telegrafisten skadades och fartyget krängde hårt 
STB. Den andra torpeden träffade akterut om BB och gick rätt igenom fart- 
yget innan den exploderade om STB. Då Pajala sjönk med aktern före reste 
sig förskeppet vertikalt och gick dånande och våsande ner i djupet i en 
häxkittel av brottsjöar och vrakgods. Enligt pressuppgifter flöt olja och 
spillror upp efter sjunkbombsattacken, men kan ha hårrört från Pajala. 


Ingen tysk ubåt sånktes i januari 1940 i dessa farvatten.Dåremot sänktes 
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den 21.2.40 u-53 av sjunkbomber ej långt från den plats där Pajala blev 
torpederad, och den 25.2.40 sänktes U- 83 men mycket längre ut eat havs, ` 
öster om Orkney (Se Santos 24.2. 40). 
Den 282%. кот 15 тап frän Pajala till Stavanger med DFDS ängare HROAR 
frän Tyne. Hroar „ра 1400 brton gick. ut från Tyne i sållskap med samma 
rederis ss Vidar på 1350 brton В, 1915 som den 31. 1. sprängts av en fruktans- 
värd explosion, midskepps kl. 19. 50. Hroar, kunde endast bärga 8 av de 23 | 
ombv. Vidar och Hroar gick 300 meter ifrån varandra, fullt upplysta med. 
strälkastarbelysta nationalitetsmårken. Från, Hroar hördes motorbuller 
från flyplan, och spårljusammunition ritade glödande streck i mörkret 
degt Vidar. torde ha sånkts av tyskt bombflyg. Hroar sükte i 4 timmar efter C 
överlevande innan resan fortsattes. 

Den Brittiska küdbsolibsssn i Kirkwall 
stängdes i slutet av. maj 1940. Det fanns ingen fartygstrafik att kontroil- 
ета sedan tyskarna besatt Norge, Danmark, Holland; Belgien och Frankrike C 
och skurit av Sverige frän yttervärlden. i | А 
| HISTORIK 


es på 6865 båten byggt 1924 vid Götaverken av stål 10480 ton. dw 
L.127,7, B.16,8 Tillhüribt Red AB Grängesberg-Oxelösund (M.Waldenström) i Sk 
Stockholm «Sjösatt 18.8., lev 25.10.24. Systerfartyg till Nuolja,1ev.29.12 
1923.Pajala var G8taverkens elfte leverans, till Grängesbergsbolaget, Gluten 
shelterdáckare med vertikal stäv och elliptisk akter, kort back, 4 för-och 

2 akterluckor med maskin. och däckshus nágot akter om midskepps. Tvä master 
samt mellan fórluckorna A och 4 ett par bompálar. Manskapsinredning i. ppopen 
EC etriskt däcsmaskineri. 2 st Götaverkens B.& W.-motorer om.2600 ihkr. C 
3 el.generatorer om vardera 85 ehkr. Ny typ av patentdävertar fran AB д 
Auto-davit (Handkraft е] behövlig vid utsvängning av bätarna annat än 
mot: en slagsida ра mer än 7 grader, -1931 räddade Pajala i Gävlebukten 
dé-6 ombv på skonerten Valdemar som sprungit läck och sjunkit. Befh sedan G 
1930 kapten Arnold Ericsson, fram till sista resan 1940. 


KUNGL Utrikes | HEMLIG 
D PARTEMENTET 


— . Stockholm den 1 rill o, 
EM E | Denna anteckning verkställd I Më 94 


Svenümnas jämte bilaga. ou 


© rtsmentet lämlikt I hes 
Se E! WÉI | Advokaten Henriques, Statens Krigs-. 


nr 78. — „з ae för kännedom... E n 


för, ` Politiska. „Avdelningen. 


| Berlin den T DH 2940, 
Mr 436 E 
HP 80, SE 


Т 


eene ет 


déntliga krigafertyget använde vapenmakt mot undervattei d båten. | ; 
Med anledning av den av svenske ministern wd notene överlämnande 
tligen avgivna förkla ringen, att enligt svenska. regeringens åsikt: Lon 
onprotokollet angäende krigföringen med undervattensbätar blivit krönkt 
en am. sänkningen, maate uppmärksamheten fästas авга, att enligt protokol. 
lets. bestimnelser de fall, då aktivt. motstind göres not prejning och: un- 
‚dersökning, Bro undantagna från skyldigheten att tage särskild hünsyn.t 
bee. tningen före sänkandet av ett handelsfartyg. ` Dör vid går es ingen 
= skillnad, beroende på om detta motständ utgär från ва I handelst: tyg 
celler från ett. -konvojerande krigsfartyg. x : 
Tyska Regeringen beklagar att under. dessa omständigheter ; Acke Pn 
ern erkänna den av Kungl. Svenska Regeringen framförda protesten såsom Е 
TH) , oem máste tillbakavisa alla anspräk på skodeersittning". ` ` ` 
x (undert. ) Richert CH, SS 
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PÅ RESA GARSTON — GÖTEBORG MED KOLLAST SPRÄNGTS ITU KL 20.45 85 SIÖMIL 
OtS PENTLAND SOUND. ENDAST 2 JUNGMAN ÖVERLEVT AV 21 OMBORD, RÄDDADE 
SVÄRT FORFRUSNA FRAN VARSIN FLOTTE AV NORSKA SS LEKA OCH MS BOREAS. 


ECH 
A 


G 
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Rapport: 


Avgick Garston 15.1.40 destinerad till Göteborg. Rumslast av 1719: 


engelska tons kol. D jung енене ы Меде аир SF i salt WE ms 
19 е е e ox ` ME CE sb = 
18.1.40:K1,.20.45 c:a 85: sjömil. ots Pentland Sound sprängdes i $và delar 
och sjönk omedelbart. 2 persaner hittills räddade. Obetydlig vind och sjö 
Klart vader. med. månsken. 2e аи vakt. Utkik ра bryggan. 


See ee Bentiand Sound den 18.1.40 kl 11.15.fm, och styrde sed 
kurs OtS mot Norska kusten. Omkring k1.2045, då fartyget hunnit c:a 85 sjö 
mil från Pentland, inträffade en ytterst häftig explosion midskepps,var- 
vid fartyget klövs i två delar. Vädret var lugnt med klar sikt och mánske 
Den räddade jungmannen, Karl Gösta Alfredsson, som vid tillfället gekk 

utkik ра` bryggan ,uppger att explosionen tycktes ha träffat: fartyget rakt 
underifrån, och har fartyget enligt hans mening blivit minsprängt. Av det 


oerhörda lufttrycket vid explosionen kastades Alfredsson c:a 60 meter ut 


från fartyget åt STB-sidan, Då han omtöcknad kommit uppp till ytan,upp- 
täckte Han i månglittret en flotte i närheten,vilken vid explosionen kast 
ats åt samma “hail som han själv, och lyckade han ta sig upp ра denna 
flotte. Da han kommit | upp på flotten såg han att fartyget sjönk och ирр- 
skattar tidrymden från explosionen tills fartyget sjönk till 13 minut. 
Alfredsson uppfattade under tiden rop och skrik från sina kamrater, av 
vilka en del troligen tagit sig upp på den andra fiotten som fanns ombord 
Meddelst den ра flotten befintliga signallampan signalerade Alfredsson 
till den andra flotten och fick även svar, men dä han ej var kunnig i 
moresignalering kunde han ej uppfatta deras meddelande. Alfredsson uppger 
sig sedan ha svimmat av dä han var starkt medtagen efter luftfärden och 
blödde näsblod häftigt. Då Alfredsson sedan vaknade till medvätande kunde 
han ej upptäcka den åndra flotten. - ‘Vid olyckstillfället fördes befäl 
et av 2e styrman Leif Olsen, och matros Einar Jacobsson stod till rors. 
Befh var just på väg ner från bryggan då explosionen inträffade, Vakt i 
maskin hade 3e maskinist Karlsson och eldare Bertil Karlsson. Frivakten 
hade troligen befunnit sig i sina hytter midskepps respektive i skansarna 
akterut. Sjögången var. obetydlig. Några övervattensminor eller krigsfarty 
voro icke synliga vid tillfället. -Alfredsson иррдег att de ombord befir 
liga flottarna stodo osurrade på lucka nr 2 respektive lucka nr 4. Alf- 
redsson uppger vidare att då han började sin vakt kl 19 såg han akter 

om STB en annan ångare som han enliot nationalitetsmärkens uppfattade son 
Dansk. Denna ängare hade strax före olyckstillfället passerat Foxen pä 


ett avstånd av c:a 400 meter om STB. Då Alfredsson kommit uppp pä flotter 
syntes det honom som om den nämnda ängaren stoppat, vilket gav hönom den 
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uppfattningen att ängaren möjligen räddat hans kamrater. Alfredsson hade 
även försökt signalera till den danska ångaren men ej. erhållit något svar. 
Samtidigt såg han en del vrakspillror fran Foxen, såsom kaggar,plankstumpar 
mm ~ Alfredsson blev sedan söndag den 21.1 omkring kl 04 räddad av norska 
ss Boreas som införde honomtill Bergen, varifrän han reste till sin hem- 
stad Karlstad, Sluligen. uppger Alfredssonatt nägon ändring av besättningen 
inte förekommit sedan fartyget lämnad Göteborg i slutet av december. 
Riktigheten av ovanstäende uppgifter bestyrkes 
Karlstad den 24 Januari 1940 
BK Geko E 
С) E : 2E Jungman 
| I | ‚Adress;Kvarnbergsgatan 46 C 
` Karlstad. 


С) Kungl. Utrikes ‘ Överlämnas av kungl.Utrikesdep С 
EE till KK, Sjöfartsbyrån, för 


Ok Komme KOL känndom samt med förmålan att 


Dn:r 452 


25 jan.1940 rederiet hårom underråttas. 


Stockholm 24 Januari 1940 
J.Setterwall 
Chef för Byrän för Arys -och 
Ersåttningsårenden. ` 


Avskrift 


P.M. 


Marinledmingen har per telefon meddelat följande: 

Norska Marinsatben har per telefon till marinledningen inberättat att ett 

d Jegram ingått fran norska ängf. Leka av innehåll att fartyget från en i 
Nordsjön drivande' flotte bärgat svenske sjömannen Stig Bergström, tillhör- d 
ande besättningen & ängf. Foxen. Sistnämnda fartyghade -enligt uppgift av 
H jgstrom - förolyckats genom minsprängning utanför nordöstra Skottland " 
den 18 innevarande månad kl 3 e.m. Pá den flotte frän vilken Bergström C 
bärgats, hade ursprungligen befunnit sig ,förutom Bergström, atta man, 


vilka samtliga omkommit. 
| Stockholm den 24 januari 1940 


J.Setterwall 


Sjöförhör inför Rädhusrätten i Karlstad fre. 26.1.40 
Ра rederiets begäran avhällits med jungman Alfredsson, | 
Sakkunniga: Hamnkapten Ja Österberg & sjökapten Hjalmar EECH 


INSPEKTOR Gustaf Kylberg för rederiet. 
Alfredsson: Tillagt sin rapport att han vid explosionen stått på BB-sidan, 


att han icke iakttagit den andra flotten samt atthan inte vaknat upp 


från svimningen förrän H bortåt morgonen". 


© 


Ы 
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På sakkunnigas fråga om inte en torped-kunnat orsaka explosionen,svarade 
alfredsson ; att det enligt hans“uppfattning inte kunnat vara.en torped. 
Нап borde i-s& fåll hà sett torpedstfimman. Sikten var så klar att en driv 
mina bort kunnat siktas på -300meters avstad. “A; ansåg sabotage uteslutet. 


RE EE GO paer med sär- 


flotten svaradé han attdetfunnits bröd; könrserver och fårskvatten,men 
flotten hade blivit delvis sünderslagen,varfür óndàst en burk med brid 
funnits kvar. Han visste inte om flotten varit-utrustad med yxor. I varje 
fall hade det inte funnits någon yxa når A, kommit upp på flotten. I Synne 
het flottens mittparti hade blicit skadat. -På frågan om inte Alfredsson 
kunnat kasta flottens livboj till någon av de nödstållda, svarade Alfredss 
att livbojenWarit fastsurrad på den sida av flotten som kommit nedåt, 
vilket gjort den oåtkomlig. -Under lastningen hade flotten legat dels i 
vattnet och dels stått påkant på däck. -Alfredsson tillade att han var 
övertygad omatt man från den andra flotten hade signalerat efter morse- 
system.Han höll förtroligt att matros Jacobsson inte varit kunnig i morse- 
signalering. `= Det fanns inte raketer eller: "Livbojélyse" pa flottarna. 
Kylberg upplyste att till Foxen i sept-okt 1939 levererats 4 yxor, med all 


| säkerhet avsedda för flottarna. På övriga Ahlmarksbåtar fanns väl fast- 
surrade yxor på flottarna, 


CREW LIST. 


T Befh P.H. fadena Ling-Vannérus, Jakobsdalsgatan 9 «Piken 25.4.97 (21.12.39) 


tIe styrman Karl Amandus Abrahamsson,Carnegiegatan 7,6tbg,5.7.88 
+2e styrman Leif Olsen, Valdemar Thranes Gate 42,0slo, 21.1.98 


‚„tIe maskinist Axel Emil Gustafsson, Nordhemsgatan 44,Gtbg, 14.3.85 


(7 


t2e maskinist -Axel E.Kruse, Otterbäcken, 3.12.04 
+Stuert Gross Julius Urban Holmgren,Larmgatan 44,Kalmar,2.7.88 
TKgck Arne L.Tårnler, Berget 160B,Karlstad,13.10.20 (Ende sonen). 
Tmåssuppassare Carl W.Rarlsson,Bergsgatan 4,Mölndal, 17.5.20 (bror ti3&mäsk 
+3e maskinist Helge Kristoffer Karlsson, „1. ; deut 

+Matros Gunde, Oscar Valentin Jakobsson,Alvviksgatan 13,Karlstad,17.1.22 


Mässupp. bror 


+Matros Einar Gustav Ferdinand Jakobsson, -"- -"- , 351.10.14-brüder 
{ Låttmatros Malte G.Bergström,Herregården,Karlstad,16.2. ge 
Jungman Stig H.Bergström , | -."- le з 11.10.12 1959968 


Jungman :-Karl.Gösta Alfredsson, Kvarnbergsgatan 45,Karlstad,16.7. 11 


+ Jungman Karl Johan Lindell, Järnvägsgatan 3, Karlstad, 28.12.20 


+ Eldare Gustav W.Tholin,Döbelnsgatan 9,Borås,31.8.07 
+ Eldare Nils B. Karlsson, Solhen, Gtetorp,Skoghall, 26.6. 16 
+ Eldare Frithiof Adolf Oscar Nith, Marpis,Färö, 14.2.16 


+Lämpare Stig A. Anderssen, Fjärstadsgatan 4,Karlstad, 31.1.21 
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Den andre överlevande: 

Till KK inkom 17.2.40 fran Generalkonsulatet i London. avskrift av från: vice- 
konsuln i W.Hartlepool mottagen redogörelse som lämnats av sjömannen Stig 
Bergstrom rörande Foxens forolyckande:" Bergström bärgades fran en flotte 

den 21.1 av norska ss Leka och infördes till West Hartlepool, där han nu 
vardas & sjukhus för de frostskador han ädragit sig. under de 4 dygn han 
"drivit omkringgpå flotten i öppen sjö." heter det i.följebrevet,daterat 
London 2.2.40.och u-tetknat E.G.Sahlin. | 

E | . Bergströms redogörelse oy m 
Avskrift. ` | Hartlepool’s Hospital 

© i den 1 febr. 1940, С 
Den 18 januari kl 21 ungefär 80- 100 miles fran Pentland Islands inträff- 

ade en våldsam explosion.Förutom mig befunno sig vid tällfälket för expl. 

TC jiande besättningsmän i skansen akterut: lättmatros Malte Bergström, C 
lämpare Stig Andersson, Eldare. Tollin,.en eldare hemmahörande pá Gotland 

samt matros Gundy Jakobsson vilken hade vakt men för ögonblicket befann. 
Sig i skansen. På bryggan hade 2e styrman Olsen. vakt jämte jungman Gösta 
Alfredsson från Karlstad, matros Einar Jakobsson,som stod till rors,samt 

ovan nåmnde Gundy Jakobsson. Når explosionen intråffade sprungo vi som 

voro i skansen omedelbart upp ра däck och satte oss på den flotte som låg 
ра Sans lucka. Till samma flotte kommo även kocken, . mässpojken, ‚matros Einar 
Jakobsson och jungman Lindell. De voro alltså 10 man på denna flotte.Av de 
övriga ombord syntes eller hördes ingenting. Troligen dödades några vid 
explosionen och de andra hunno antagligen inte göra något för sin räddning 
d bëten sjönk -inom loppet av ett par minuter, På flotten omtalade matros C 
Jakobsson att 2e styrman och jungman Alfredsson skulle försöka fa ut en 
livbát.Detta lyckades troligen inte. Den flotte som vi 10 besättningsmän 
befunno oss pà hade allvarligt skadats vid explosionen. Underredet hade " 
sprängts sönder varvid de Gada vattentakarna förstörts och större edelen C 
av provianten f.ördårvats.Det enda som kunde användas var några burkar 
konserver. En stund efter det Fgxen sjunkit anlände ett annat fartyg till 
olycksplatsen. Det gick runt flotten flera gånger.Vi ropade och vinkade,men 
det okända fartyget kunde inte upptäcka oss i mörkret. Omedelbart efteråt 
hörde vi någon ropa på hjälp, men vi kunde inte uppfatta varifrån ropet 

kom. Det var oerhört kallt på flotten och de våta kläderna och filtarna 

kunde pes ge mycket värme, Tidigt på fredagsmorgonen 19.1 hade kocken,mäss- 
pojken och lämpare Stig: Andersson frusit ihjäl.Samma morgon: klagade eldare 
Tollin över att han var törstig.Trots varningar drack han av saltvattnet, 


blev sinnesförvirrad och hoppade överbord. Strax efterår dog eldaren från 
Gotland. Lördag morgon 20,1 var ytterligare tre döda, Malte Bergström (min | 
bror),Karl Lindell och Gundy Jakobsson. Ра lördag kväll dog Einar Jakobsson. 


Pes 
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Vid fyratiden pà söndag eftermiddag den 21.1 fick jag se ett fartyg. Det 
var ss Leka. Med en tygbit på en stång signalerade jag åt fartyget som 
ävenuppmärksammade flotten. ssLeka. lade till vid flotten,en lina skickade 


ner med vilken .jag gjorde fast och med uppbjudande av mina. sista krafter 


kunde jag klättre uppför anderen ombord pa det norska fartget. 


gi Stig Bergström. 


Härmed intygas att denna. förklaring. avgivits av ach under-. 


tecknats av Stig Bergström. © pe 


Svenska Vice-konsulatet i W. EE den 1 febr 1940. 
John Metcalfe 


Vice-konsul. 


KK. Memorial 20.2.40 


o ...Ürsak: Den vid sjöförklaringen hörde jungmannen Alfredsson synes 


hava varit av den VP nangen att fartyget stött pps en fór- 


ankrad mina. | Ex officio 


UD R-91 


Bo Bergström 


vi 


Jungman Stig Bergström (Ex Foxen) hemsåndes med Aerotransport 
från Shoreham till Malmö, en dyrbar möjlighet för krigsförlista 
att komma vålbehållna hem som UD tvingats anlita efter Santos- 
katastrofen den 26.2.40 «Denna möjlighet att flyga hem stoppade 
den 9.4.40 då tyskarna gick in i Norge. UD tydligen endast haft 
plafier på attflyga hem Bergström för de facto kom han till Gtbg 
först den 10.7.40 som konsulatspassagerare på marinens Patricia 
som hade 116 passagerare från England ombord och åtföljde de fr 
Italien av marinen inköpta jagarna Romulus, Remus,Puke och Psi- 


lander. : (Se telegrammen sid 6. ) 


— JE GA TENT De GE ——— —M———ÓÀ ee 


UD Hp. 80c 3512 


Brev 24.1.40 vicekonsulatet i Ш. «Hartlepool till General- 


konsulatet i London. 


"TI beg to inform you that the swedish seaman Stig Bergstroem from swedish 


ss Foxen has been landed here today by norwegian ss Leka who saved him 


from a raft in the North sea.Bergstroem has been conveyed to hospital, 


suffering from frost bite in both feet. He reports there 9 other crew 


members died on the raft and the bodies have not. been recovered.Berg- 


stroem cannot give any information regarding the, remaining crew,19 men. 


He has not been able to give me satisfactory report today of the names 


of the other 9 men who were on the raft with him. He is Posting today and 


6 Hp Hp80643512 
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I am Seeing him again in the morning when I hope to get more information. 
During the day I received telegram from Ahlmark & Co in Karlstad asking 
för all possible information and I have telegraphed them in accordance 
with the above. It appears to me Ahlmark would first get the information 
from the owners of the Ge 


John Metcalfe 
Viue-konsul. 


" Further to my letter of yesterday,I have today sent following telegram 
(jo Ahlmark & Co, Karlstad: | 
"Bergstroum feet condition fair stop following nine members creu C 
died Berstroem raft Gundy Jacobsson Einar Jacobsson Malte Berg- 


AN stroem Kalle Lindell Stig Andersson fireman Tollin fireman from 


ч 


Gotland known onboard as Estlander cook name unknown messboy christian C 
name Walte ‚bröther to 3d engineer." whe ; 
Bergstroems condition ‚today is Considered to be fair Get for the present 
it is impossible to state how long he is likely to be there.The hospital 
hage hopes his feet will respond to treatment." 
Е Your obedient servant 

John Metcalfe | 


Telegram London ti UD 26.3.40 


, "119 Bergstroem ex Faxen soon ibana hospital. stop wire instructions 


Sr = Su. Consulate General = 
Telegram UD till London 27.3.40 C 


` " 50 yours: 119 Foxen arrange repatriation air stop air ticket to be paid 
SEN Stockholm Aerotransport =Ministry Foreign Affairs = 


(Not:Ahlmarks har förklarat sig berett att betala skillnaden mellan C 
hemtranaportkostnaden med fly repektive fartyg.) 
Egna noteringear: Sannolikt kom den 9.4.40 ivågen för 
planerna med flyg från Shorehan. Se sid 5 


SKN EVII 42 en 


1719,15 ton kol frän Garston till Kristinehamn för Siliners EE AB 
Lasten assurerad för 51.850:- kr i 

SKN 17.2.40 till Billners betalat 44710:54 

SKN 22.2.40 till Ahlmarks för frakten betalt 72081:45 


Totalt: 116.791:99 


Foxen var enligt UD HP80c vol 3509 krigskaskoassurerad för 
537.500:- kr : 


° 
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— ` pen кез кыш — ` t e E nm gg imd. 8 


"Krigsförsäkringspoliser 3809 och 4435 Angaren .Foxen 
enligt uppgift sprängd Nordsjön.": > Tr cov 
Ahlmarks i brev: till SKN 22.1.40 


"vi eshöllo sent igårkväll ett: telefonmeddelande Fran Valdemar Skog 
BP A/S i Haugesund att de blivit underrättade per radio frän sin 

"ångare Boreås att denna på lat.N 59 15°- Long. 0 апай” bärgat en 
flotte fran ss Foxen med’ jungman Gösta Alfredsson ombord. ‘Boreas har 
under natten inkommit till Haugesund och skulle Alfredsson höras 


inför svenske konsuln i Bergen under dagens Lopp. " 


u Inga effektlistor 2 
Fee de två Buerlsvands finns inga effektförteckningarmpå SKN. EITI è 


: Det enda som. specificerå&s. år ettkrav från Ie styrman, Abrahamssons ånka 


på ersåttning för makens Zeisskikare, inköpt för 2 år sedan i Rotterdam 
och vård 450: - kr i Sverige. Dessvårre inget kvitto kvar. 

17. 2. 40 skrev Ahlmarks till SKN att änkan godkänner de 250: = kr SKN ere 
bjudit som ersüttning fürkikarem. 


Egna. РИЕТИ 


Rohwer anger Foxen som sänkt den 18.1.40 på N.58 52'- W.00 225 "enligt 
engelska uppgifter av en torped, enligt svenska uppgifter av en mina. 
Foxen kan ha sänkts av U-55,Werner Heidel, som aldrig återkom till:sin 
bas (nicht zurückgekehrt), men troligare är att ångaren sprängdes i 
norra änden av engelska flankminspårren."  -Lioyds War Losses har för 
Foxen noterat "torpedoed" menMotsvanfde tysk sänkningsrapport finns ej. 

| Foxen sprängdes i 2 delar och för-och 
akterstävar reste sig någon minut efter explosionen rakt upp och försvann 


i djupet med 8 man som alla befunnit sig midskepps. Endast jungman Alfred- 


‚son undkom med livet rån midskeppet, slungad c:a 60 meter bort fran far-- 


tyget.i explosionsögonblicket, Trots atthanblivit halv bedövad och var 
tungt klädd i vinterrock och stövlar för sin utkikspost,lyckades Alfred- 
sson ta sig upp рёв flotte som slungats iväg från fartyget och slagit ner 
strax intill honom. Han hörde гор och skrik runt omkring sig och tyckte- 
att han skymtade-2e stymans ansikte några .famnar. гап sig när han ännu 
låg i vattnet. Med en signallampa.blinkade han i riktning mot den andra 
flotten med några man som drev i mörkret i närheten,men han kunde inte 
tyda svarsblinkningarna och fGrlorade strax därpå medvetandet. Vaknade til 
liv igen först fredag morgon 19.1, Flotten var delvis söndersprängd och 


färskvattenstanken borta liksom nästan all proviant. Det som återstod var 


8 Egna noteringar 
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några burkar corned beef. och en påse kex vars innehåll förstörts av 
saltaätenet. Burkarna fick han öppna med en spik och skar därvid sönder 
händerna. Flotten överspolades och .kylan i förening med det šskalla 
-vattnet under de 81 timmar han drev på flotten gjorde att han fürfrüs 
sina fötter. Händerna kunde han. värma vid stormstickor och förlorade 
endast känseln idem. Mestadels låg han medvetslös eller i halvdvala, 
fastsurrad med : sin i strimlor skurna vinterrock för att. inte spolas 
överbord. Långa stunder. var ‚han helt borta och fick syn pa. Boreas lan- 
ternor vid ‘04— «tiden på söndagen. (21. 1.) jjust soh han vaknat efter att 
ha drömt att en. ‚kamrat räddat honom och på förfrågan sagt. att klockan 
(ar fyra. Klockan var faktiskt fyra. Han var så kraftlös att han orkade CC 
| resa sig endast på ena armbågen och blinka med den ficklampa han haft Е 
ра sigi rockfickan. Lampan räddade” "hans liv. Livsgnistan var sa tynande 
han räddades аў: “Boreas” ‘att 'endást nägra timmar till på flotten skulle 
92 kostat honom livet: “pa den andra” flotten frös `8 man ihjal under mot- 
svarande tidrymd вот Alfredsson låg ensam på sin flotte. Ombord ра det 
norska fartyget giördes: allt för att få yngringen tillbaka till livet. 
och det gick att rådda hans förfrusna fötter. Boreas kon in till Bergen 
kl.15 måndag 22.1 dar Alfredsson fürdes "ill sjukhus, sedan han bekråftat 
katastrofen vid telefonsamtal med rederiet i Karlstad, Redan fredag 26.1. 
var han hemma i Karlstad igen. - Stig Bergström med 9 kamrater rusade 
vid 'expIosionen från sknsen akterut till flotten på lucka 3 och kastade 
sig upp à den, samtidigt som vattnet strömmade in över däck och flotten 
flöt klar akterskeppet som reste sig med aktern rakt över flotten innan 
O det försvann i djupet. Nödrop och dch skrik hördes i mörkret, men det | 
fanns ingenting att manövrera flottenmed och man kunde inte se nägon C 
. av de nödställda. Flotten, som var mycket djup, hade endast 8"fribord 
var skadad och: Gverspolades oavbrutet. De filtar och rockar som fanns 
euren var genomblöta och enda proviant ‘var nägra burkar corned beef C 
som måste bändasupp med spikar,varvid händerna revs blodiga, Stig 
. hade en yllegensare pà sig och tror att den blev hans räddning i kylan. 
I gryningen den 19.1. låg den 19-ärige kocken Tärnler och den 29-ärige 
. mássuppassaren Carl Carlsson ihjälfrusna i sittbrunnen och en av de 
andra, som deltagit i Spanska inbördeskriget, fick uppdraget att lämpa 
liken överbord, Ytterligare 7 av kamraterna spolades överbord undan för 
undan sedan de frusit ihjäl. Lämpare Stig Andersson frös ihjäl samma: 
fredggsmorgon och. eldäre Tollin drack saltvatten vilket .gjorde honom. ` 
så omtöcknad átt han kastade sig överbord. De levande sökte hålla: modet 
uppe med .sång, men låg mest i halvdvala. Strax efteråt dog eldaren Nith 
från Fårö, Lördag morgon 20,1 var ytterligare tre döda, Den ääst siste 


som försvann var Stigs broder Malte Bergström vars krafter avtagit alltmer 
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trots att Stig försökt hålla honom varm. Han gick överbord medan Stig 


slumrat till ett ögonblick. Stig såg apatisk sin brors uppstråckta 
vånstra hand— intill flotten,hörde ett nödrop och “såg honom ‘sjunka utan 
att själv orka ` reagera. Den siste kamraten, måtrös Einar Jakobsson, dog 


lördag kväll den 20de januari. Söndag morgon 21..1.säg Stig en trålare på 


bara 50 fots avstånd från flotten (150 meter) men. orkade ‘inte röra sig 


och ра trålaren trodde man “antagligen att flotten var tom. Da han vid 

16- -tiden på söndagen såg ss Leka айы $18де I һап 519 upp ра knä och viftade 
med en tras på en stång tills han föll ihop unger böner att de måtte ha 
sett honom. Han hörde ångarens siren tjuta och "förstod att räddningen var 
på våg. Sedan kände han Бага att han halades upp... Strax innan hade han 

i sin törst smuttat lite på saltvattnet, och var mer död än levande då 

han bars ner under däck, Hæla natten till måndagen 22.1 låg han i yrsel 
och ropade på sin bror och sinaakkmrater,berättade Lekas befh.0Otto Peter- 
sen. Den 13.1 hade Leka räddat 4 man frän ss Manx av Fredrikstad som 

ра resa W.Hartlepool-Drammen med kollast torpederats 1 затта farvatten som 
Foxen. Manx sjönk på N.58 30'- 0.1 35'och tog 13 man med sig. 2 man togs 
ирр av norska ss Iris. - Stig Bergström fördes till sjukhus i West Hartle- 
pool vid Lekas ankomst dit onsdag 24.1. Han var illa frostsakad och fick 
kvaligga i flera månader. Kom först 10.7.40 till Götebong med Patricia. 
(Se sid 5) -SS Leka av Oslo överlevde kriget och kom hem igen till Oslo 

i juni 1945. Den 22.5.40 hade hon från Calais räddat 1225 flyktingar över 
till England. - 


| Sorgehógtid i Karlstad 42féBruari 1940 
4.2.40 hölls i Karlstad domkyrka en sorgehögtidlighet till minnet av de 


6 Karlstadbor som omkommit med Foxen. Kyrkan var fylld till sista plats. 
Bompros Svenaeus höjl betraktelsen med utgång från Davids 68de psalm, 23 
versen, "Utur haves djup villjjag saliga hämta..." Direktör Bror Petterson 
nedlade en krans vid den tomma katafalken i koret och sade:" Till dessa 
vara tappra medhjälpare , som stupat pa sin post under utövande av sitt 
yrke och fullgörande av sin plikt för att även under kriget möjliggöra 
vart lands försörjning med nödvändiga varor, ber jag att fa uttala rederie 
varma tack Förvisso voro ni medvetna om de stora risker som äro förknippad 
även med fredlig svensk sjöfart i dessa farofyllda tider,men ni läto eder 
icke hindras därav, utan följde eder kallelse att fortsätta. Јад hoppas 
att edert offer icke gjorts förgäves. Frid över ert minne." 

Foxen var Ahlmarks första krigsföøølust. 
Det blev flera, SS Indus togs av tyskarna i Bergen april 40. ss MAngen 
torpederades 21.12.40 varvid 8 man dödades. Aspen bombades i samk 14.7.41 
varvid 2 man omkom, Den 28.7.43 sänktes Gapern under en bombraid mot 


Hamburg och en matros drunknade under &x&Es försök att simma till land. 


Cëna noteringar 
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Fartygets Historik 


Lastängare på | 1308. betet byggd 1920 i Stavanger av stål (Ex Askö: Patria) 
L.73,2 B. СЕР 3 Tillhörig 0.F.Ahlmark & Co (Bror Petterson) i Karlstad 
| ett redrei grundat 4. 10. 1887 i Karlstad och ombildat till AB 1917. 
Inköpt. febr 1939 som Askö frän 0/5 A/S Heimdal i $Fpenhamn för 16000 
pund. Byggd 1920 som Patria för Madsen & Jespersen i Stavanger och sald 
till Köpenhamn . 1926 med namnbyte till Askö. 840 Anker triplemaskin. - 
Foxens befh "Ling-Vannerus. var den å, 12 1916 elev på barkskeppet Senta 
av Göteborg då hon torpederades Б^ “syd Ryvingen på ‚resa Göteborg-Belagoa 
E med 441 stds virke. De 18 pa Senta raddade sig, i bätrna och togs 


upp av ss Mia av Stavanger. 


vos ye he 
Len А з 


O 


FLANDRIA 18.1.40 
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ENDAST 8 ÖVERLEVANDE AV 442DÀ " FLANDRAA" OCH " PATRIA" TORPEDERADES MED 
EN TIMMES MELLANRUM I SÖDRA NORDSJÖN AV WOLFGANG LUTH’s U-9 OMKRING MID- 
NATT. FLANDRA GICK NER INOM.25 SEKUNDER EFTER EXPLOSIONEN MIDSKEPPS. 
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Kungl.Svenska, Konsulatet,Amsterdam,24.1.40 till KK,Sthlm 


Ў Sedan det i fartygsregistret under nummer 3320 införda svenska апо? 


Flandria av. Göteborg den 18 innevarande månad på resa Göteborg- 


Amsterdam i Nordsjön minsprüngts, varvid blott fyra underordnade 


‚av: besättningen äro räddade och.landsatta i Amsterdam, har jag ei: 


ansett att sjöførklaring härstädes kunde avläggas, Tre överlevande 


svenskar ha au mio igår med järnväg hemsänts till Göteborg. Jag har 


emellertid hört de överlevande angående orsaken till förlisningen o 


; far härmed: vördsamt Gverlana avskrift av protokollet som med anledning 


narav EE J.E.Rosenberg 


Kosnul. 


uU 


KONSULNS RAPPORT . 


Söndag 21.1.40 "hade konsulatet i Amsterdam erhållit meddelande från 
vice-konsulatet.i Ymuiden att 4 överlevande från ss Flandria,tillhörig 
Förnyade ÄngfartygsAB Götha i Göteborg, dae räddats av norska ss Balza 
och nu voro på våg till Amsterdam. Sammaddag kl.15 infann sig konsul 
J.E.Rosenberg ombord och 'naträffade dår timmermannen Sven Oscar Bernts 


son ,Gullholmen, lättmatros Bengt Wallman,Ljusdalen, Jungmannen Gustaf 


Leonard Wentzel Johansson,Göteborg och den sedan 1936 i. Göteborg boend 


”statslöse f.d. ryske eldaren Iuah Wlasow, född 10.9.11 i St.Petersburg 


-Timmermannen S.0.Berntsson berättade då i-befh а norska ss Balzac och 
de tre övriga räddade männens närvaro att ängfartyget Flandria,fört av 
sjökapten Albert Rönne,den 14.1.40 avgått fran Göteborg destinerad til 
Amsterdam med en besättning av 21 man och last av styckegods. Ра grund 
av de dåliga våderleksförhållandena lämnade fartyget den 17.1 Mandals 
redd och fortsattes resan utan att nagot anmärkningsvärt intraffade. 

Strax före kl.24 torsdag 18.1 да jag skulle begiva mig till bryggan 
för att överta vakten som rorsman, inträffade en fruktansvärd explosic 
i midskepps av fartyget,varigenom bryggan,däckshuset och skotten för- 
svunno ‚livbätarna, pappersbalar, gatsten och spillror flögo i luften 
och någon tid att sätta ut nagon båt, om denna funnits kvar,fanns ab- 
solut inte. Ett par sekunder senare uppstod äterigen en explosion och 
fartyget sjönk inom 25 sekunder.Jag kastades i sjön på flotten och san 
under kort tid och klättrade upp ра еп av de 2 flottar vilka befunnit 
sig ombord, en flotte ра akterskeppet och en ра förskeppet. Det lyck- 
ades även 3 av mina kamrater att klänga upp pa flotten.Vi hörde nagra 
nödrop men kunde inte uträtta nagonting. Det var mycket mörkt, av far- 
tyget syntes inte nagot mera och vi voro genomvåta i kylan. ра flotter 
fanns visserligen äror , men man kan inte manövrera med en flotte,sä 


vi kunde inte komma till 0181р. Flotten var väl urtusted med olje- 
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kläder, lanternor, hart bröd mm men vattentanken hade skadats och något 
färskvatten fanns inte kvar. Ett par gånger hade fartyg passerat men ty- 
vårr inte upptåckt oss. Då vi drivit omkring 48 timmar på flotten hade 

ss Balzac den 20.1 strax före midnatt iakttagit våra ljussignaler och 

tagit oss ombord i detta fartyg,dår vi på det hjärtligaste blevo mottasha. 
Då jag skullé övertæ vakten på Flandria skulle jåg avlåsa loggen och befann 
sig fartyget dä c:a 100 mil från Ymuiden. Denna uppgift vitsordades av 

befh på Balzac, sjökäptenen Aage Wilhelmsen, som meddelade att han på 

detta avstånd ochså anträffat flotten. Jag antager att de övriga 17 per- 
serna ombord i Flandria, varibland befh, ha omkommit. De £re andra över- 
legsaddeinstämma i alla delar med timmerman Berntssons uppgifter. — 


Kungl. Sv.Konsulatat i Amsterdam 
21 januari 1940 


С) ; AA AE : J.E.Rosenberg . D 
Konsul. u Ar 


-Rederiet i Göteborg 29.1.40 översänt till KK: 

BU. Rapport om sjöolycka 
"Avgick Göteborg k1.7.30 14.1.40 destinerad till Amsterdam.Rumslast av 

425 ton gatsten, 460 ton papper och 290 ton styckegods,Ingen dåckslast. 
Djupg F.41 dm ~ A.51 dm. 21 ombv. 

- Totalförlsining genom minsprangning k1 625% 57 den 18.1.40 4 lat.N 54.0% 

0. 3 40% Klar sikt, labrr vind,dyning. 2e styrmans vakt. Utkik på bryggan. 


I EE er Tiger SE T en 


© mE SE Oscar Berntsson 

: Timmerman. C 

Utforlig framställning av händelsen: 

Alla skeppshandlingar förlorades vid fartygets undergång och nedanstående 
b gger pa de överlevandes uppgifter. | C. 
Ángaren avgick söndag 141.40 k1.7.30 fran Götebrog och resan fortsattes 
inom territorilagrånsen till Kristiansand. Fran norska gränsen lotsades 
Flandria av norsk lots som varit med fran Göteborg. Denna lots avlämnades 
i Kristiansand mändag middag 15.1. och forsattes resan till Mandal där 
Flandria ankrade ра grund av snöstorm k1.16 pa måndagen och kvarlåg till 
onsdag morgon 17.1.k1.08 då resan fortsattes. Kursen sattes som vanligt 
till NW-spetsen av minfälten, varefter den ändrades sydvart.Vackert vader 
med laber vind och dyning. K1.23.57 torsdag 18.1.inträffade plötsligt en 
mycket häftig explosion midskepps, åtföljd av ytterligare en explosion 
någon екипа senare. Vid dessa sönderslets hela midskeppspartiet och far- 
tyget sjönk inom 25 sekunder. Om händelseförloppet har ingått följande 


rapport från Sv.konsulatet i Amsterdam, vilken återges in extenso:--- 
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(Se sid. 1 för denna rapport) ...Utüver. vad som framgär av denna 


rapport har de.överlevande meddelat.följande: 


Vid explosionerna.smulades bryggan,däckshusen. midskepps och.båtærna. . 
sönder varvüd säkerligen alla midskepps boende samt vakthavande. befäl 


såvål ра. dëck son i maskin. omedelbart:dödats. Matros Malm, som varit akt- 


erut;für:utpurrning,lyckades ochså klamra sig fast vid flotten, men då 


flotten sögs ner då-fartyget sjönk hade han.förmodligen inte orkat hålla 


‚sig kvar. Malm, var 65 år gammal. De 4 som lyckats ta sig upp på flotten 


fick .snabbt. tag även-i. den andra flotten och kopplade samman de 2 flotta: 
na som därigen. vakade sjön bra. 
Hår. följer namnen på de-17 omkomna..... 

spe Göteborg 29.1.40 


= Oscar Berntsson Timmerman 
: ; Ker . | pp 


Sjöförklaring i Göteborg den 31.1.40 k1.10 


Endast. de 3 överlevande svenskarna inställt sig. I övriot avhöfdes icke. 

nagon som saken kunde апда. Se 

Bakkunniga: Sjökapten Magnus Lundberg & ombudsman: R. Bråkenhielm: Inga fråc 

Timmebman: Varit 39 àr till sjöss, 10 mänader ра Flandriå. Inget tvivel 
om att de 17 övriga ombv omkommit. Själv räddat sig upp på akterflotter 
som varit väl utrustad. På flotten funnits följande förnödefhheter: 

еп impregnerad säck innehällande oljekläder, filtar, stövlar, strumpor, 
vantar för 8-9 personer, ett vattenankare som dock varit tomt enär dess 

Propp vid explosionen slagits loss så att vattnet runnit ut: en plät- 
låda med 6 å7 kg skeppsbröd: en säck med kött-och fiskkonserver väg- 

ande 6-7 kar. en lanterna vars glas dock krossats, samt en dunk med 
2- d liter fotogen.-Den andra flotten varit utrustad” på samma sätt. 

Å varje flotte funnits ett par åror. En av årorna dock varit söner- 
slagen. Tack vare den goda utrustningen hade månnen lyckats hålla sig 
varma och dårigenom råddat livet. De hade gjort ett bloss av en trä- 
pinne ,omlindad med en filttrasa och doppad i fotogen,varmed de sig- 
nalerat dä de upptäckt nägot fartyg. Ett nödrop som uppfattats av В. 
hade bfphört mycket snart. Den andra flotten, som påträffats drivande, 

"hade varit skadad, Flandrias skans låg akterut. Den räddade eldaren 
Wlasow ännu inte återkommit till Göteborg enär ‘han fått medfölja 


Balzac till Antwerpen. | DE Лы 


Lättmatros Wallman: 3 аг till sjöss. Lag vid.den första explosionen i sik 


коў i skansen akterut iförd byxor och underklåder.Halvt medvetslös 
lyckats ta sig upp på däck och fram till akterflotten där timmerman 
och jungman Johansson redan tagit sig upp. Wlasow mäste ha kommit 


senare. Akterskeppet sjönk strax efter det U, kommit upp på flotten 


och kort därpå försvann även fürsk8üppeti-Uteslutet att några fler räddats, 
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Iakttagit en del vrakgods sedan: fartyget sjunkit och hört nödrop Som döck 


mycket snart upphbrts Vädret varit gott med god sikt under den tid de var 


på Slooten. 
| jungman Johansson: Första resan till sjöss. Varit 5 dygn ombord. TE 


nä 


С) 


nästan fardigkladd 1. skansen för att överta vakten vid: midnatt,dä 
-explosionen kom. Rusat upp till flotten ра: akterdäck, Vattnet kom 


då redan inströmmande över dåck.På'flotten hade befunnit:sig Bernts- 


son och Wallman.Minns inte när Wlassow kommit på flotten. Hört nödrop 


i mörkeet och skymtat drivande vrakdélar.Ropen snart tystnat.. 
Inte sett någon människa i-mörkret. Räknat upp flottens utrustning 
och nåmnt en-ficklampa som inte de två andra sagt något om 


CK Memorial 22, Qe 40 


© 


komst- eller avgängshamnen. 


coe AV. allt att döma ‚minsprängts i ettav de mángaaicke notifierade 
minfålt som utlagts NW Terschelling. 
Särskilda anmärkningar: | 
DEn av Sv. konsuln i Amsterdam till as; UD föreslagna belöningen 
till befih och 2e styrmannen à ms Balzac "för förtjänstfull insats" | 


_ wid räddandet av A överlevande “fran Flandria, synes mig icke bora 


tillstyrkas. Bårgningen av månnen på flotten var ej förenad med livs- 


fara för någon av de ombordvarande på. Balzac: ej heller försiggick 


densamma under sårskilt ogynnsamma våderleksförhållanden. Befh hade 


under manövreringen av sitt fartyg endast att taga flotten i lå,var- 


efter de skeppsbrutna, utan någon hjälp, äntrade uppför en utkastad 


stormlejdare, En manöver, som med vanlig inlärd ргес1ойоп utföres 


| varje. gäng man under natten tager eller avlümnàr lots SE an- 


Ex officio 


Bo Bergstrom 


-UD HP80c Vol 3512 Т en mapp på Flandria/Patria endast Flandrias 


| sjöförklaring. ; EEN 
UD HP 80c vol 3509. Flandräa krigskaskoassurerad für 400. 000t- kr 
inkt. intresse 50,000:- 
SKN EIII Vol 167 SKN 17.2.40 utbetalat 400.000:- till rederiet 
plus 11587:50 för effekter. Därtill 4.4.40 245:- 


för instrument. Inga effektlistor finns i mappen. 


> 


C. 


e 


KK vol 52 5 


FLANDRIA '18.1.40 


"Creulist. 
(Listan sammanställd av egna uppgifter ) 


+ Befh. Albert: Emil Rönne, Nya. Varvsallén, Göteborg, 26. 9.84 


+ Ie styrman Sven Gunnar Sjöstrand, Göteborg, 3.7.04 | 
+ 2e..styrman Johan Erik Helmer Johansson, Göteborg, 26.8.07 


` F Ie maskinist Sven Ewald Svantesson, Göteborg, 26.9.90 


f 2e. maskinist Arvid Konrad Andreasson, Göteborg, 14. ‚3.99 
T Båtsman Rer Oscar Arvid Svensson, Kristianople, 8. 4. 18 

Timmerman Sven Oscar Berntsson, Gullholmen,. 29.8 85 i Morlanda 
+ Matros Karl Axel Edvard Malm,Göteborg, 23,8, 74 

Lättmatros Bengt Wallman, Ljusdal, 13.9.18 i Ljusdal 

Jungman Gustaf Leonard Wentzel Johansson,Götebrog, 9.3.11 i Händene 
+ Jungman Stanislaus Stepkouski, 20.2.14 i Polen | | 
+ Donkeyman Oscar Vitalis Olsson, Göteborg, 27. 11.86 
+ Smörjare Gustaf Sigurd Julius Andersson ‚Göteborg, 3. 2.95 

Eladre Ivan P.Wlasow.Göteborg (statslös),10.9.11 i St. Petersburg 
+ Eldare Algor Verner Eugen Bergkiist, ‚Göteborg, 15. 5. 03 
+ Eldare Henry Wiljelm Dahlgren, Stockholm, 20.8.08 


+ Låmpare Gustaf Ragnar Rosén,Stora Tuna, 3.4.08 
‚ +Maskinelev Knut Gunnar Jobanason, Örby, 27.10.17 


Y Förestånderska Augusta Josefina Söderberg, Göteborg, 24.3.74 | 
+ Kock Helge Armand Johansson, Göteborg, 30.5.D5 
+ Mässuppassare Karl Georg Löthman, Göteborg, 24.86.13 


Telegram konsulatet, Amsterdam, till UD 21.1.40 


C"Planüra joeteborg gatt pa mina torsdag midnatt och sjunkit inom 
25 sekunder stop efter 48 timmar pà flotte raeddades timmerman 
oscar berntsson 1885 laettmatros bent wallman 1918 jungman 

wentzel johansson 1911 eldare ivan wlasow 1911 av norska angaren 

balzac som anlaent amsterdam idag klockan tre е be- 
settning sa gott som saekert borta." RE | 


" Flandria lat.54 long 4 Fe Patria lat. 54 30°N -Long 3 40° o 


LAST, försäkrad i SKN 


690 rullar- . PME = = 
155 balar | сгере kraftpapper 167.161 kg AB Mölnbacka-Trysil 

81 packages ; | Forshaga 

6 rullar kraftpapper ғ 1490 kg Frövifors Bruks AB,Fröv 


73 balar sulfitpapper 17915 ko Håfvrestöäms AB,Hàfveru 
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SKN EVII vol 41-42 


Last assurerad i SKN (Forts) 


15 rullar chamois Manilla kartong 
457 rullar kraftpapper 

18 balar papper 

11 balar kraftpapper 

118 rullar omslagspapper 

167 balar waterproof paper 

73 balar Duplex kartong. = 
100 lådor Klorat (Chlorate of 
(^) lådor kullager 

9 lådor rullager 

14 länkrullar -lådor 
2-castings bail 

10 lådor hjulnav, Vagbokus : 
6 lådor kranar (taps) ü 
1 låda bröchyrer 


13 lådor,9 buntar rostfritt står es 


(Stänger .& .flånsar)- 


2 


29 st byggnadsstenar i granit 


514 lador hästskosöm ' 
70 säckar ‘nineralpulver 


12 balar fiberplattor (trunk Pen) 


36 balar kulört kart@ng 
Z lådor rakbladsstal 
5 lådor slipmaskiner 


1 låda spiralfjädrar (Coil E 


C3 låda separatordelar ' 
1 låda "uDtoruinkelcantrifuges 


A läder rostfri ståltråd 

11 lådor knivar & cirkelsågar 
2 lådor maskinknivar 
334 säckar "järnoxid 

5 balar filt 

1 låda plätkärl(Spältisch) 


2 lådor ståltråd,1 rulle stållina 


77 rullar järntråd 
8 lådor stormlampor 


2 lådor reservdelar t fotogenkök 


Järnmalmsslig (iron ore concentrate) 


3170 kg 
101.819 ko 
2310 kg: 
2426 kg 


54333 kg 
”%43 73 Kg 


17181 kg 
11200 “kg 
1388 kg 
851 kg ` 
2044 ko: 
290 kg 
1740 kg 
801 kg 
143 Kg 


2802,1 kg 


3000 kg. 


14881 kg 
7140 kg 
2570 kg ^ 
6875 kg j 
749 kg 
2735 kg 
‘95 kg 


38 kg ` 


347 kg 
925 kg 
202 kg 
15267 kg 
646 kg 
68 kg 


3272 kg 
2037 kg 


357 kg 
212kg 


15270 kg 


Håfvreströms AB,Häfveru 
Billeruds AB, Säffle 
AB Papyrus,Mölhdal 

AB | Billingsfors-Långed 

t, 


= ‚Billingsfors 
Fengersfors Bruks AB, Tösse 
Vesterviks Pappersbruks AB 
Export AB Norden,Sthim 

SKF = 


O 


Uddeholms AB i 
AB Förenade Granitindutrie 
Gtbg 


AB O.Rustad & son ‚Gtbg « 
E,Svetsnings ABjGöteborg 


AB Nol-Tingstad,Nol 


AB Matadorverken,Halmstad 
AB Arboga MAskiner Q 


A 
AB Sv. Spitalfabriken 
Stockholm 
AB Separator,Stockholm 


AB Vinkelcentrifug C 
Stockhohm 
Uddeholms AB 


Sridsberg & Björk,Troll- 
håttan. 


AB Ferrolegeringar,Sthlm 


Wallbergs FabriksAB, 
Halmstad 

Sv.StålpressningsAB 

Lesjöfors AB,Lesjöfors 
-t 


— ee 


AB optimus, Upplands-Väsb: 
tt 


ЕСЕЈ 


A.Johnsson &Co} Sthlm 


n lådor emåå jvaror (Koppar,fat, 2419 ka 


SKN EVII vol.41-42 as 


FLANDRIA 18.1.40 


Forts: Last ass. i SKN 


425 ton gatsten (44700 st) 425000 ko ` Sveriges Granitindstris 
= PAYS PU i AE Pubs ‚Exportförening,Gtbg 
77 balar kuvert 8232. kg AB Sveriges Litografiska 
8 . Tryckerier,Sthlm 
1 låda rostfria stålmuttrar 736 kg BultfabriksAB Hallstahamma 


- brickor,muggar,kannor ete) Kockums. Ems taverie, Кейта 
7 såtkar snickerivaror (leksakshjul, 3304ko 
: tråcylindrar,skivor, lamternformer) 


40 làdop el. artiklar - 5331 kg | AEG, Stockholi 
(I denna sändning till ‘Batavia ingick strömbrytare,transformatorer, 
el. motorer, generatorer, 400 ек av ASEA-journalen nr 11 1939 samt 
en elektrisk siren, vikt 28 kg) 


Trekantens Nya Bobbinfabri 


31. lådor järnrör & fittings 3850 kg ` AB Jörnförådling,Hållefors 
8 kolli maskinfilt Ge 801 kg ` Nordisk Maskinfilt AB,Halms 
3 st tyfonvisslor för tryckluft 122 kg Kockums, Malmö 


45.kartonger,med 40 st el. grammofoner 712 k 
tiii fra Muskus & Co, Curacao 9 
'24 av grammofonerna var typ: SW2,Automatic 
Record Changers. 


IndustriAB Luxor,Motala 


WE Fe LA E Postpaket | 
1 paket med 11. dussin rakknivar | = АВ C.V.Heljestrand,Eskilstuna 
8 st Pitotlogghuvuden, 6,2 kg: | u | f 
2.8 EE 2,3 kg Sv.Ackumulator AB-Ljungner,Sthlm 
100 st snabbstälsspindlar i paket 37 kg Eskilstuna Borr -è VerktygsAB 
1 paket med 900 st rostfria nitar 3 kg Skruc AB,Eskilstuna ` 


085. Ovanstående är inte ett lastmanifest utan endast 
магог försåkrade i SKN. SKN utbetalat i ersättningar 
374219:41 kr `` Slutrgglerat 8,2 41 
E Dvanstäände fürteckning omfattar 425 ton gatatén og 
drygt 372 ton papper (460 ton totalt ombord) samt c:a 


119 ton styckegods, av 190 ton som fanns ombord, 


Egna noteringar Г 
Sänkt av U-9,Lüth 

Flandria torpederades kl 23.53 den 18.1.40 av U-3,Wolfgang Lüth,pà lat. 
N.54" 007 ~ Long.0. 03 40% Kort därefter torpederade Lüth Patria kl.01.45 
den 19.1 på N.54'16'- 6.3° 304 Endast 4 man av 23 på Patria överlevde. 
Wolfgang Lüth sänkte 12.1.43 med U-43 Transatlantics MS Yngaren i Nord- 
Atlanten. Av: ӨН ombord överlevde 2. ry | 

| | Den andra explosion som följde inom nagra. se- 

kunder var sannolikt pannorna som sprängdes då vattnet vrHid&e im i eldrummet 
Timmerman Berntsson, som just skulle ta rorstörn på bryggan,slungades av 


8 Egna, noteringar 
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tryckväggn ett 50-tal meter bort fran fartyget, enligt tidningarna, som 
fortsättningsvis skildrade hur Berntson med ett rep halade upp de andra 

tre på flotten. Alla 4 torde de facto ha varit på flotten. Ча fartyget sjönk 
men flotten drags ner och de kom i vattnet och måste klång a upp i den igen. 
Matros Malm orkade. inte. utan sjönk. Männen fick ‚tag även i den andra flotten 
och surrade ihop den sä att de vakade sjön bättre. De kunde få på sig torra 
kläder ur den vattentäta säcken, annars hade de snabbt frusit ihjäl. I dag- 
nüngern växte sjön med. överspolninb som frös till is och.snöbyar drog fram 
över havet och reducerade sikten till noll. Í brist på vatten ät männen av 
snön,gned händerna .med snö för attförhindra förfrysning och kurade ihop sig 

| £ vårmens skull. Flandria hade torpederats några minuter före midnatt, Er 
natten till fredag 19.1. Under fredagen siktades ett par fartyg ра längt 

hall mellan snöbyarna och ett tredje fartyg passerade i skymningen strax 
(in flotten utan att se Berntssons blinkningar med en ficklampa. Natten 
till lördag 201. geriomleds H isand köld och med ännu mera snö. : Lördagen 

kom med uppklarnande väder och eb blek sol mellan snabbt drivande moln- 
bankar.Ett bombplan sägs ра stor höjd vid etttillfålle. Då mörket föll var 
männen pa gränsen till medvetslöshet. Strax före midnatt såg Berntsson 

ett stort fartyg med tända däcksljus passera mycket nära flotten,men var : 
sä kraftiös att han inte orkade resa sig och ropa. Kamraterna låg till 

synes livlösa. Berntsson orkade dock tända ficklampan och viftade med den. ` 
Fartyget var dä borta men den lilla ljusglimten i mürkret hade uppfattass 

av Balzacs 2e stryman som varskodde befh. Strålkastare tändes och fångade 

in flotten, Balzac styrde ner mot den, fångade upp den i 1а och kastade 

() lejdare över sidan. Inför räddningen orkade de 4 männen själva ta sig 
ombord på Balzac. Glädjetärar rann nerför deras kinder, de kunde inte få С 
fram ett ord. De bäddades ner, masserades, fick konjak. och hett kaffe... 
Perntsson var den ende som hade tillräcklig kraft att berätta några de- 
taljer, men brast i gråt dà han skulle fiitskRasBkidra scenerna vid expl. C 
och nödropen fran kamrater i vattnet som de inte kunde undsätta. Balzac 

kom söndag kust in till Ymuiden ocker ESO Efter en natts vila till 
BESERERR Ёйх sddan de ekiperats genom vicekonulatets försorg. Natten 

till mándagen lág de inlagda pá s jukhus där Berntsson fick kvarstanna 
ytterligare några dygn och Wlaswe hade medföljt Balzac till Antwerpen 

Jungman Johansson och Lattmatros Wallman sattes i Amsterdam på tåget 

hemåt. Sjöförklaring hölls i Göteborg den 31.1. - Drydt en timme efter 

det Flandria sänkts torpederade samma ubåt Göthabolagets Patria i samma 
farvatten. 19 fick sätta livet till, endast 4 överlevde Balzac av Oslo 
"(Fred.0lsen) 963 brton minsprängdes 26.7.40 en miles sydost Roker light- 
house, Sunderland, på resa Sunderland-Coues med kollast. 6 av de 17 ombv 


dödaes,. 
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Berntsson, Wallman och johansson fick för förlorade effekter 450:- 
per man, Wlassow fick 337:50. Till övrigas anhöriga utgick ersättning 
med’ lagstadgade belopp från 1800 för befh änka , 1012:50 till Ie styr 
mans: och ch&é&8ns änkor, 787:50 till 2e styymans och 2e maskinistens 
änkor: 562:50-till båtsmans anhöriga, samt i nästa steg nedåt 450:- 
och: 337:50 . Sistnämnda belopp gick till anhöriga till förestånderska 
kocken, mässpojken, lämapren, maskineleven,: donkeyman och eldarna. 


k Franz Kurowksi:"Krieg unter Wasser! 


Düsseldorf 1979) 


T denas bok berüttas följande om bragden att sänka Flandria och 
Patria 18-19.1.40 : | Е | 

" Oberleutnant. zur See Wolfgang Lüth hatte im januar 1940 U-9 
übernommen.Dieses kleine Boot, das als Traditionsboot parallel 
zu Weddigens galt, trug als einziges Boot das Eiserne Kreutz am 
Turm. In denjanuarstürmen lief er zur ersten feiddfahrt in | 
richtung Schottische Küste aus. Am späten abends 18.1. versekkbe 
er den Schwedischen Dampfer Flandria und nur knapp zwei stunden 


später die Patria, ebenfalls ein Schwede." 


Fartygets historik 
Lastängare ра 1205 brton byggd 1898 vid Helsingörs varv av stál.718ihkr 


L.69,5 B.10,1 Tillhörig Förnyade Ångf.AB Götha (Frans Sternhagen) i Göte- 
borg, för vars råkning hon byggts för trafiken på Rouen/Le Havre.Enkel- 
däckad, med maskin nägot akter om midskepps, 2 förluckor och en akter- 
lucka med masten på fürkant, Skans akterut, I 42 år gick hon troget pa 
Göthabolagets linje fran våstkusthamnar till Holland och Frankrike.Hon 
fick 1913 apparatur för undervattenssignalering installerad ochvar jämte 
mönsterfartyget Hollandia det enda svenska lastfartyget med denna modern- 
itet. Apparaten bestod av mottagningstank och hörtelefon och skulle under 
låtta navigering i tjocka med ledning av ett kntinentalt nåt av såndar- 
stationer för undervattenssignalering. - den 9.8,14, en vecka efter Та 
vårldskrigets utbrott, anlånde Flandria till Göteborg från Rouen med 180 
skandinaver som sökte sig hem. Det var myckettrångt ombord,Normalt kunde 
Flandria ta 30 passagerare, Krisgären klarade Flandria utan intermezzon. 
den 10.3.20 hade hon en hård pårs i storm på resa Göteborg-Roeun menkom 
12.3 lyckligt till Rouen dår passagerarna debarkerade för att ta tåget 
till Paris. En av dem var Evert Taube, som når det var som vårst, lugnat 
medpassagerarna med att sjunga "en sjöman älskar havets váglimedan pianot 
i salongen rutschade omkring i ett kaos av sönderslagna möbler och kross: 
porslin, — I nov 1921 på resa Rouen-Göteborg,befh Magnus Lundberg,Gtbg, 
fick Flandria i hård pålandsstorm alla 4 propellerbladen avslagna någon 


dm från navet då hon var mellan Hook van Holland och Ymuiden., På den 
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tiden fans det segel att ta till i sädana nödlägen och med bäda seglen 
satta ра fockmasten (de hade legat oanvända mänga аг 1 akterpiken) kom 
fartyget upp i 5 knop och nädde efter 5 timmar Ymuiden. Sedan fick tvä 
bogserbätar släpa henne till docka i Amsterdam,Vad som kommit in i pro- 
pellern blev aldrig utrönt. Bärgarlönen till bogerbätarna gick på 10000 
floriner = 15000 kr. = Sitt alvarligast haveri hade Flandria paskafton 

1924 då hon i tjocka och grov sjö grundstötte på revlarna utanför Hirts- 
hals på Jyllands. västkust, De ombv inklasive H passagerare mäste tas 

iland med  raketliha, men Switzers bärgningsfartyg fick fartyget flott 

nägra dygn senare och han bogserades till Göteborg för dockning. I 

( }teborgs hamn var Göthabolagets fartyg välkända och" älskade med ett ( 
grundmurat renommé inom alla berörda res, var då Lüth 

sänkte henne rederiets äldsta fartyg med 42 års prickfri tjänst bakom sig 
( jPten Rönne hade fört henne ett tiotal år. Göthabolaget förlorade under б 
kriget 1939- 45 även Belgia och, genom kollision, Hollandia, : 


PA im 
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ENDAST ATTA MAN AV 44 ÖVERLEVDE SÄNKNINGEN AV "PATRIA" OCH " FLANDRIA" 
550 DOGGERS BANK. BÅDA TORPEDERADES AV TYSKA U-9 , MEN DEN ALLMÄNNA: UPP- 
FATTNINGEN 1940 VAR ATT BÄDA GÄTT IN I ETT NYUTLAGT MINFÄLT. 


Ta 
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Avgick К1.24 17,1 „40 fran Rotterdam destinerad till Göteborg. Rumslast av 
717 ton asfalt på fat, 258 ton koks och 73 ton styckegods. Dom dåckslast 
till 3 meters höjd 145 ton koks, stößtat med plank påhsidorna samt på 
akterdåck några fat beck pagSTB. sida. Djupg. F 3, 8 meter- A. 4, 8 meter. 
23 ombv, Inga passagerare. Sjuk besättningsåan medföljde. | 
Minsprängd kl. 01. ‚20 19. ds 40 ‚Holländsk tid, ра lat.N 54 16%-Long.0. 3 30% 
Laber vind, måttlig dyning, klar sikt. 2e styrman och utkik på bryggan. 
19 personer ljutit, döden, därav en först senare på. flotten. 

ххх XXX WW 20 XXXX | 
А11а skeppspapper förlorades vid fartygets undergång och nedanstående | 
bygger ра de överlevandes uppgifter: | | I 
Angaren avgick från. Rotterdam. onsdag 17. is vid midnatt med last, bestående 
av 717 ton asfalt, 73 ton stycksgods och 401 ton koks, varav på fördäck 145 
ton koks. Lotsen. lämnades innanför Hook vid 02-tiden torsdag 18. 1. Moderat 
vind med snötjocka. Styrt på. Terschellings fyrskepp som passerades tått om 
STB vid 19- -tiden „Fartyget gjorde då 9,5 knops fart och "vädret var gott. me 
kiar sikt. Kl. 23, 30 iakttogs av vakthavande både på däck. och i maskin en 
mycket kraftig stöt på BB sida akterkant av maskinrummet. Alla observerade 
att stöten hade en utpräglad metallisk klang och kändes över hela fartyget 
Vakthavande på däck gav order om att pejla BB-tankarna och i rummen vilket 
utfördes av båtsman Hansson och, smörjare Bergquist. Fartyget. befanns vara 
tätt. K1.01. 20 fredag morgon,Holländsk tid, minsprängdes fartyget. Enmmycke 
kraftig explosion förut i BB bog och efter, 1 å 2 sekunder ytterligare en 
explosion av samma kraftiga karaktär. Att Ша av det skarpa harda ljudet 


vid explosionerna kan man med säkerhet antaga att de hörrörde frän minor. 


Vakthavande ра däck voro 2e styrman Parry,matros Petterson och jungmännen 
Sjöbetg och Kindberg: vakthavande i. maskin voro övermaskinist Engström och 
donkeyman Ljungberg: i eldrummet eldare Engblom. Övermaskinisten stängde 
av ångan till maskinen innan han sprang upp från maskinrummet Donkeymannen 
befann sig på baksidan av maskinen varför det dröjd mågot innan han kom 
upp på däck, Väl uppe på däck gick han direkt till den flotte som stod på 
akterdäcket och dit kom samtidigt med honom även båtsman Hansson,smörjare 
Bergquist och maskinelev Bengtsson. Bergquist gick strax därpå föröver. 
Vid STB eldrumsingång mötte han eldare Engblom som blödde från ett sår i 
huvudet.Bergquist vände då och tog Engblom med sig till flotten.Då donkey- 
man Ljungberg kom upp- på däck mötte hän båda maskinisterna vilka tydligen 
kommo frän ‚bätdäcket . De voro på väg föröver på fartygets STB -sida och 
och voro. båda tysta, Ljungberg gick eri akterflotten och sag inte till 


maskinisterna mera. Smörjare Bergquist var även uppe ра bätdäcket och fan 
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att båda livbåtarna voro söndersprängda. Detta var antagligen orsaken 

till att maskinisterna voro ра väg föröver, enär de tidigare, enligt 
1Jungbergs uppgift, tidigare talat om att i håndelse något intråffade 

tånkte de anvånda förliga flotten. Ljungberg uppger att maskinskylightet 
fullständigt nedtryckts vid explosionen, som också släckt allt ljus ombord. 
De överlevande är överens om att den  kraftigaaexplosionen omedelbart dödat 
alla dem som uppehöllo sigi förskansen, och samma torde varit failet med 
"även med vakthavande pà bryggan och övriga midskepps boende, vilka senare 
voro: Befh, Ie styrnan, föreständerskan, kocken och mässflickan. De som hade 
till akterflotten klargjorde denna. „Under arbetet därmed sags i | 
vattnet på BB-sidan an drivande hornmina på "c:a 5 meters avstånd från C 
fartyget. Samtliga sprungo dà över at STB. Minan drev emellertid förbi 

och männen återgick till flotten. Det dunkande fartyget erhöll efter ‘hand 
Ot större BB slagsida och då vattnet kom in över akterdäck flöt flotten, С 
ра vilken samtliga tagit. plats, Riük fritt pà vattnet. Då både maskin - 

och akterrum voro täta sjönk fartyget mycket långsamt så att något sug 

inte uppstod. Blotten kom därigenom obehindrat klar. från fartyget. Någon 
minut senare gick Patria till botten nästan lodrätt med” förskeppet. före, 

c:a 20 minuter efter explosionen. De skeppsbrutna drevo därefter i 32 
timmar vind för våg på flotten utan att bli uppmärksammade. Flotten var 

å fullgott skick och välutrustad ра föreskrivet sätt. Först k1.09 lördag 

20. 1. blevo- de upptagna av ss Figge av Koivisto, befh August. Virkki. Omkring 

en timme tidigare hade eldare Engblom avlidit av utmattning. Hans lik | 

togs ombord i Figge och avlämnades i Hälsingborg där de räddade land- 

(tes torsdag 25. 1. kl 11. A0, De omhändertögs där au rederiets ombud, 

blev ,ekiperade och skickades med tág till Güteborg dit de anlände к122. 15 
samma dags Enligt egna: uppgifter är samtliga oskadade. 


Абу, е УЛ, 


Sjöförklaring i Göteborg den 31.1.40 kl 10.30 - C 

Sakkunniga: Ombudsman Reinh. Bråkenhielm och kapten Magnus Lundberg 

I övrigt auh8órdes icke någon som saken kunde angå 

Båtsman Hansson: Övertygad om att samtliga ombv omkommit vid forlisningen. 
Vrakgods flutit omkring på vattnet sedan fartyget sjunkit, men man 

hade inte upptäckt någon männsika. Innan fartyget sjunkit hade han 
hört ett rop midskepps ifrän och‘ däpefter ett гор i vattnet. i övrigt 
ej uppfattat något livstecken från de saknade. Tack vare den goda ut- 

, rustningen. pá flotten hade de kunnat reda sig väl. Ра flotten fanns 
följande förnödenheter: en säck med oljekläder, stövlar, strumpor, vantar 
och filtar för 6-7 man, Vidare en säck med konserver, ettvattenankare, 
en plàtcistern med skeppsbröd, 2 äror, 2 lanternör, en dunk 60togen 
och en ficklampa. I brödcisternen 1ад 3 raketer vilka emellertid varit 
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vata, Ur vattnet hade de kunnat p en igenlödd läda med raketer som 
tillhört em av: livbåtarna. : "pc 
Donkeyman Ljungberg: Hort nödrop under omkring 5- к efter det fartyg- 
‚et sjunkit,sedan. hade allt varit tyst. Ljungberg hade vid tillfället 
vartt fullt påklädd. Farskvattnet-i kaggen delvis varit fruset. De 
bårgade raketerna. hade ed anvånt att signalera med. 

Smörjare Bergquist: : "Omhändertagit eldare Engblom: som blödde kraftigt och 
var omtöcknad efter ett slag i huvudet.Han avled senare ра flotten. 
Ufftattat nözdrop en kort- stund "ef ber get Patria sjunkit, vilka dock 

© snart tystnat. | “ 

Mskinelev Bengtsson: Vid explosionen skyndat fran sin hytt akterut upp. 
-till bätdäckets STB-sida och funnit livbåten dar andera RARR, Hade då 

O Er till akterflotten. 


eu 


eh 
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-eeetill synes minsprängning. -Om däremot de exploderade minorna 
varit flytande ller förankrade har ej kunnat utrönas vid sjöförhöret. 
SEX officio : 
.Bo Bergstrüm. 


. Crew List e 
| (Kompletterad. med. förnamn mm ur egna noteringar) 
+Befh Adädf Fredrik Andersson, Göteborg, 16.1.81 -fört Patria sedan 1933. 
О +Ie styrman Hans Bertil Rogberg,Göteborg,. 14.3, 04 
+2e styrman Carl Olof Parry,Halmstad, 2.3.13 
+1e maskinist Olof Arvid Engström,Göteborg, 9.8.85 
e +2e maskinist Karl Bernhard Hilding Orstad,Göteborg, 10.4.04 
Bátsman Otto Thorwald Hansson, Goteborg, 2.6.95 (2 mänader ombord) 
+ Matros Ola Brudervold,Ürsta,Aalesund,Norge,2.10.01 
+ Matros Johan Axel Petterson, Aalesund, Norge, 2967.12 
+ Jungman Gustaf Wilhelm Sjöberg, Kungsbacka, 23.11.08 
+ Jungman Gustaf Adolf Forsman, Götebrog, 22.4.22 
+ Jungman Gösta Roland Valdemar Kindberg, Tölö, 16.10.10. " 
.Donkeyman Erik. Ljungberg,Göteborg,. 21.3.83 (Varit 2n ar tech, 33 jåEst 
Smörjare Erik. Bergquist,Göteborgs 18.35.83 (12 år ombord) 
+ Eldare Earl Albert Engblom,Lundby,23.10.79 (Dog på flotten, liket tillH-b) 
+ Eldare Nils Gösta Jonsson, Göteborg, 14.8.12 ` 
+ Eldare Fritz Evert Håkansson, Götebrog, 25.2.08 
T Eldare J.van Hoek,Den Haag,Holland,21.4.08 


forts, vänd! 
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+ Lämpare C.van der Poel,Rotterdam, 4.11.94 
Maskinelev Nils Bengtsson, Göteborg, 18.9.22 (Till sjöss maj 39,2 män.ombo 
‘+ Förestånderskan Beda Lindeberg, Askim, 18.3.91 | E 
+ Kock Inge Frithiof Pålsson, Göteborg; 14.7.09 -första resan ombord. 
+ måssflicka Maria" Rönkke, Jordene, Finland, 15.7.04 SCH | 


F Konsulatspassagerare, lämpare Olof: ‘Harry Almgren, Göteborg, 19.8.96 
= Sjukavmånstrad efter olycksfall i Rotterdam 


UD HP 80c 3512 freee Sv.D: 26.1.40 


(atria avgick fran Rotterdam vid 12- tiden natten till GN i fürra C 
veckanx.Efter-20 timmar till sjöss inträffade еп`ехф1оѕіоп i förståven 
som omedelbart torde ha dödat de 6- man somm uppehöll, sig i förskansen. 
Vidare sprängdes tydligen skotet till pannrummet varvid 3 (!) eldare | 
"torde ha ljutit dögden ögonblickligen. Allt ljus ombord slocknade. Klart С 
vader. med hög sjö, De räddade kom upp å däck i nattdrükterna, De mötte 1e 
och 2e maskinisterna som inte svarade dà de frágade efter "iivbåtrna. 
Smörjare Bergquist sprang: ‘upp till bätdäck och Fann -dem sönderslagna. 
Patria flót^c:a 30 minuter feter explosionen och ‘wei de övriga sökte sig 
till en flotte,som drogs in'i sugvattnet då Patria sjönk och var nåra att 
slå runt. En filt per man på flotten antagligen råddat deras liv i kylan. 
 Fårskvattnet var bottenfruset och det fanns inget att Sta, Efter 32 timmar 
observerade ss Figge deras raketer och tog upp dem. Eldare Engbloms lik 
tagits med till Hälsingborg gär stadsläkare Gunnar Fischer konstaterat 
ee | I 


(Utöver detta urklipp och ett telegram endast Se | €. 
protokollet i UDS mapp-p& Patria och Flandria) 


() Chiffertelegram Ud till Legation Suède ‚La Haye 25.1.40 a C 


"Sternhagenbátarna Flandria och Patria minsprängda okända minor utanför 
Holländska kusten stop Den fürras position N.54 0^-0.3 30* деп senare en 
timmes gäng längre norrut stop bägge & samma route som fartygen förut 
plägat följa stop Norska ss Biarritz idag minsprängd N.52 49° - 0.4 15% 
Sök från Holländska vederbörande erhålla uppgifter mineringarna sårskilt' 


huruvida gränser farozon kunna angivas = Cabinet " 


SKN EIII 187 Telegram rederiet till SKN 25.1.40 k1.15.45 


"Erhållit meddelande från Hillerström Helsingborg vår > Patria 


minsprängd torsdag natt i N prdsjön = s а авл n 
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E ‚ Effekter: | 
Listor saknas, Ersättningen lagenlig från 1800 för befh änka Diddi 
till 337:50 för ekonomipersonal och de lägsta jobben i maskin. 
Befh änka utöver detta belopp fätt 200:- für sextant den 19.2.40 
Ie styrmans änka,Ruth Rogberg, utkvitterat 300:- för skrivmaskin 12.3.40 
och. 200 för makems sextant. | 


LAST assurerad i SKN_ Mottagare: 


Kaks une däckslast) 395.567 kg О TET Roberg AB,Gtbo 
1282 buntar saltade hudar 55.000 kg Ehrnberg & Sons абер гаете 
Simrishamn 
100 säckar vit malen magnesit 7500 kg |. Linosol Golv AB,Gtbg 
14 säckar Naxos smärgel | 700 kg . AB J.Bruun,Kalmar 
15 säckar Liberia kaffe 913 kg . Karl Nordwall Kaffeimport 
| Е Göteborg 
20 lådor Konstsilkegarn 1904 ‘kg Enka-Breda försåljn AB, Borå: 
1 låda etiketter (tickets) 54 kg ` ^ DC.H.Stróm & Co, Götebong 
1 låda blomsterlökar 168 kg © G.Karlberg Handelsträdgård 
E 2. ; | -Kristinehamn 
2 lådor blomsterlökar 131 kg 
Dahlior & Gladiolus å i G. «Lundblad Handelsträdgärd 
Kristinehamn 
19 lådor blomsterlökar (Liljor) 1045. kg Göteborgs: Trädgärdsförening 
2 balar pickers. for vävstolar . 75 kg - Sven Ericsson & Co, Gtbg 
12 lådor bomullsgarn (sytråd) 1778 kg - Bernt Carling AB, Boras 
I lada etiketter 72 kg | Mölnlycke Väfveri AB,Gtbg 


Listan omfattar 70 ton styckegods (73 ton ombord) samt 
395,5 ton koks (401 ton ombord). 717 ton asfalt pa fat 
och nägra fat beck ра däck tydligen ej försäkrat. 
SKn betalat 92280:84 i ersättning för ovanstäende varor 
fr.o.m 28.2.40 till 28.7.42. Slutgeglerat 8.9.42 


poe LESS RIDES . Sänkt av U-9,Wolfgang Lith 

Patria torpederades av U-9,Wolfgang Liith, ute pa sin första "feindfahrt" 
som ett par timmar tidigare sänkt samma rederis Flandria varvid 17 av de 
19 ombordvarande dödats, Ра Patria fick 19 av besättningen sätta livet 
till, 4 överlevde, mot bara 2 fran Flandria. Patria sånktes av en torped 
som enligt Lüth träffade kl.01.45 den 19.1 ра lat.N 54° 165 0. 3° 30% 

(se Aven Flandria ,sdd.7) | 

Den stöt med metallisk klang som förmårktes ombord i Patria kl.23.30 der 
18.1 kan ha varit en torped som träffat utan att explodera.(Se:Carl Mens 
Henckel 21.12.39) Fram till sommaren 1940 svarade ett tekniskt fel i 


konstruktionen av varvtalsräknarna i tyska torpeder för att stort antal 
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uteblivna explosioner vid direkt träff ра mälet.(Se bla Dönitz memoarer) 
Stöten verkar ha träffat Patria pA akterkant av maskinrummet;. Torpeden 
som sänkte fartyget träffade förut och dödade sannolkkt 7 man som sov i 
sina којег i förskarisen.: Ingen av de räddade kunde överblicka skadorna 
i mörkret,särskilt som Ljuset slocknát och ånga strömmade ut midskepps. 
Natten var stjärnklar med -4^c, laber bris och grov dyning. Ingen visste 
heller hur fort fartyget. skulle. sjunka. Chiefen lyckdes dock stänga av. 
stora padraget till maskin innan han tog. sig upp på däck. Da smörjare 
Bergquist kom upp på båtdåck hångde blott spillror av livbåtarna i de 
rökta dävertarna och dödens tystnad rådde överallt frånsett väsandet 

av utströmmande ånga. Den skadade eldaren Engblom surrades ра flotten — 
som gjordes klar i våntan på att fartyget skulle gå ner. Flotten drev 

klar. Nödrop hördes som snart dog bort. Patria sjönk med ståven före 

wen aktern lodrätt upp 20 minuter efter explosionen.Hela "fredagen 19.1: С 

drev flotten. vind för våg med en trasa ра en stång. Engblom yrade och 
jämrade sig hela tiden. Natten till lördagen sköts sammanlagt 10 raketer 

upp. men först kl.08.30 dök Figge upp. Engblom hade då dött ett par timmar 
tidigare. Då hans kropp skulle tas ombord på Figge hade den frusit fast 

vid underlaget. K1.10.30 såg Figges Befh från: bryggan en annan flotte 

mårkt Patria driva fürbi, men den var tom. Torsdag 25.1 k1.11.30 ankom 

Figge till Hålsingborg.Figge av Raumo måtte 733 brton, byggd 1904 och 
tidigare hemmahörande i Göteborg. - Som ersåttning för Patria inköpte 

Göthabolaget våren 1940 ss Vera av Hälsingborg på 1340 brton,byggd 1904 

i Hoboken, som fick namnet Patria och som såldes i december 1956 till 

Ch ENT i Göteborg. `. | po. C 

ET ak is Patrias historik | 

Lastängare pa 1184 brton byggd 1915 vid Götaverkan av stál.L.64,9 B.10,4 

' ( )god för och tillhörig Förnyade Ängf.AB Cötha i Göteborg (Konsul Fritz Fe 

Sternhagen) Kontrakterad i April 1914 var Patria en utveckling av 

Hollandia-tyen av är 1912. Sjösattes 19.6.15 döpt av konsulinnan Stern- 

hagen. Raised quarterdck-typ med lång brygga och back, 1300 ton dw. 

4 par bompälar, varav två med toppstänger, och 10 lastbommar och 5 st 

Sieurinwinschar. Två stora lastrum med vardera en enda stor lucka.710 ihkr 

triplemaskin med överhettare och forcerat drag. 10 knop på Last, Special- 

byggd för eeddriets linje på Holland,Belgien och Rhenfloden. 8 mahogny- 

inredda passagerarhytter för 6 passagerare. Salong pantlad i poppel och 

mahogny, låg en trappa upp från dessa hytter, Levererad 1.9.15 gjorde hon 

sin jungfruresa till Rotterdam i full krigsmålning.Hon var från skrov till 

winschar och spel i minsta detalj Svensk. Särskilt riggen, de många last- 

bommarna, de stora luckorna och de få och moderna winscharna väckte stor 


uppmärksamhet i Rotterdam och Rouen 


Egna noteringar: 


PATRIA 19.1.40 


Enda tidigare olyckan med Patria i KK mapp år fran 20.3.35 dà föres%ånd- 
er kan fru Wind under hamnliggande i Rotterdam snavade på däck, föll 
ner i bunkerluckan och skadade ansiktet. -Den 30.1.37 anlånde Patria 
nerisad till Göteborg efter en 108 timmars stormresa från Amsetrdam,mot 
normalt 48 timmar. Övermaskinisten, som gjort 2000 resor över Nordsjön, 
hade aldrig varit med om maken till väder. Orkanen var en av de väsrta 

i mannaminne på Nordsjön och orsakade en mångd förlisningar.Albania, 
P.L.Påhlsson och C.F.Liljevach var bland de fartyg som råkade illa ut 
och fick svåra ovanbordsskador. Patrias föregångare Hollandia sjönk 
öster om Öland 15.10.40 efter kollššàpn, 


Minsprångning sannolikast 1940 


Befålhavaren på Ahlmarks ms Josef Bergendorff av Karlstad fick 18.1.40 

i Rotterdam upplysning av marinmyndigheterna om att ett nytt minfålt ut- 
lagts på en linje Hull-Cuxhaven, SSO Doggers Bank - cirkelformat med 5 mils 
radie och medelpunkten å lat.N 53 55" - long. 0. 2 55% Men Josef Bergen- 
dorff fick den 21.1 ingen varning vid The Downs om detta minfält genom de 
brittiska marinmyndigheterna. 3ergendorffs befälhavare var övertygad om 
att Flandra och Patria gätt in i detta nyutlagda minfält " som ligger rätt 
i den track vi brukade gà når vi var destinerade till och från Holland och 


Belgien." 
(Se" Josef Bergendorff" 28.3.41, sid 7.) 


19.1440 


Patria 


De 4 Gverlevande fran Patria ра Göteborgs Central 
k1.22.15 den 22.1. -40. I Mitten maskinelev Bengtsson 
och batsman Hansson (med flugan). De andra två ,báda födda 


1883, är donkeyman Ljungberg pch smörjare Bergquist. 


ANDALUSIA 21.1.40 


e BORTA MED MAN OCH ALLT PA RESA BORDEAUX- GÖTEBORG. SIST AVHÜRD AV GÖTE: 
BORG RADIO SÖNDAG 21.1.40. SANNOLIKT OFFER FÜR UBÅT. 21 MAN OMBORD. 


— 
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ANDALUSIA 21.1.40 


Sammanställning av försvinnandet: egna noteringar 
Andalusia hade den 16-19.12.39 i Oporto lastat styckegods i lucka 2 & P 


omfattande 450 lådor mandel, 311 1ådor sardiner, 29 lådor portvin och 
en 4- «kilos låda med ett silverfat (1 case containing a silver plate8 
Fartyget lastade därpå ` i Casablanca 23-18. .12.39 524 ton styckegods för 
Göteborg, omfattande 3795 balar gråsfiber, 2542'balar kork (Virgin cork), 
och 13 balar mattor. Till sist intogs i Bordeaux 900 ton oljekakor (Tor- 
teaux Arachides). Tisdag 16. 1.40 avgätt från Bordeaux. Ahlänt till Verdons 
redd i Girondes mynning kl. 16 ons. 17. 1.,men fortsatte redan kl 18.30 i 
fransk konvoj, innan hon ensam satte kurs till havs W.Irland med beräknad 
ankömst till Norskt territorialvatten 25-26.1. -Andalusia borde den 22.1 
ha varit i samma farvatten där Gothia sänktes av U-51 denna dag. -MXxx 
Göteborgs kustradio hade söndag fm 21.1. kontakt med Andalusia och allt 
var då väl ombord.Sedan dess är fartyget försvunnet med sin besättning, 
21 man. Flera fartyg observerade dta korkbalar och annat vrakgods 
drivande till havs långt ute i Nordsjön i slutet av januari, och det kan 
knappast ha härrört från något annat fartyg. än Andalusia som hade kork 
även som dåckslast. ss Gunborg av Trelleborg. siktade vid middagstid 27.1 
på sin resa Levanten-Gtbg på c:a N.58' 307 ~ W.& 0* (position kl 12) ett 
stort antal drivande korkbalar mellan kl.11 och 13. Extra utkik utpost- 
erades men inget annat siktades. DFDS ss Harald på resa Lissabon-Gtbg 
sikatde söndag 28,1 i hårt väder mellan Irland och Hebriderna en mängd 
plankor,korkbalar och vrakgods drivande i sjön.Namnet ра en livboj kunde 
inte avläsasMan observerade även ryggen till ett solsegelställ.-Wilhelm- 
sens Cubano rapporterdae att en hel del korkbalar siktats i härt väder 
från den 10.2 på lat N 59°20°-W.15°14’ock ostvart till söndag 11.2 på 
lat. N.59° 29° -W.13° 10% -Andalusias enda kontakt med en radiostation under 
resan togs den 21.1 med Gtbg kustradio dä chiefen Hallberg och 2e maskini 
Leander sände följande telegram hem :" Hemresa beräknad hemkomst månads- 
slutet" och "På hemresa,hälsningar." .Fartyget var vid försvinnandet lätt 
lastat, i utmärkt skick och vådretvar 21-28.1 gott utan nägra härda storn 
ar. - Enligt Rohwer kan Andalusia ha torpederats av U-55, Werner Heidel, 
som sjalv sänktes med manoch allt vid sammatid,varför nägon tysk sänk- 
ningsrapport som stämmer ра Andalusia inte föreligger.(Eine passende 


versenkungsmeldung eines U-bootes liegt nicht vor.) 


- 


— a an EEE EE E EEE nn rn 


Sjöförhör i Göteborg 16.4.40 k1.10 


Sakkunniga: Ombudsman Reinh. Bråkenhielm & sjökapten Magnus Lundberg. 
Rederiets VD sedan 1923, Elof Heden,ätföljd av red. inspektör Harald Hanse: 


I övrigt avhördes icke någon som saken kunde angå. 
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Andalusia 21.1.40 


Heden: Svenska Lloyd den 17.12.39 frán sin agent i Bordeaux,Humbert 
Balguieri, fátt telegram att Andalusia avgátt 16.1. Fartyget hade 
väntats till Norska kusten 2571 eller 26.1. Rederiet 27.1 telegra- 
ferat, ‚till mäklaren i Stavanger. att anmoda lotsarna intruera far- ; 
tyget att från Kopervik ovillkorligen medfölja svensk eskort som 
dagligen. avgår kl.07.30. från viss plats för färd inom norskt terr- 
itorialvatten, Andalusia ej varit i kontakt med nägon norsk radio- 
station efter 211,3 Hon beräknades 22. 1 ha befunnit sig vid Hebrid- 
erna samtidigt som Gothia torpederats dar. 

Hansen: Andalusia haft 2 livbátar, en mindre motorbät och 2 fullt ut- 
rustade-flottar. Ingen av besättningen pa Gothia sett till/ ( 
Andalusia under Gothias resa Göteborg-St.Kilda. 

Svenska Lloyd till KK insänt följande dokument: 

С) 1) Crew List,daterad Bordeaux 15.1.40 


2) Intyg fran konsulateti Bordeaux att inga ommönstringar ägt rum 
där före avgangen | 


3) Sex kopior av manifestet. 
. 4) Intyg från stuvarna i Oporto,Casablanca & Bordeaux. 
- 5) 3 intyg a lotsningen av fartyget fran Bordeaux till sjöss. 
6) Brev fran befh pa ss Gunborg av Trelleborg 15.2.40 
7) Utdrag ur Danska ss Haralds journal. Enligt personligt samtal 
med befh å denna ångare avgick densamma från EE 21.1.40 
till Gtbg via Kirkwall, Harald gick till lohg w 12° och följde 
denna till lat. N 58° varefter kursen sattes mot Kirkwall. Den 
® 28,1. observerades längt ute till sjöss mellan Irland och He- 
briderna en mängd plank, korkstycken och korkbalar drivande i C 
sjön, ävensom en livboj och en solsggeläs. 
| 8) Brev från den Orske Middelhavslinie AS i Oslo av den 22.2.40 
O till direktör Olof Heden. | 


о 


Nr 6 ovan: Meddelande fran Befh а ss Gunborg: 
пра begäran intygas härmed att fartyget 27.1. passerade ett stort 
antal drivande korkbalar mellan kl.11 f.m och К1.1 e.m, Fartyg- 
ets position var kl.12 middagen ungefärligen lat.N.58 30" ~ 
W.8 EN Då balarna observerades sattes en extra man pä utkik, 
men ingenting kunde upptäckas utöver korkbalarna, 
Göteborg 15.2.40 A.H.Bökberg.Befh 


| | Lastintyg 
I Oporto. lastat i lucka 2 och 3 enligt intyg 2daterat 7.3.40: 
29 caixas com vinho do Porto (Portvin) 
311 caixas com sardines | 8219 + 3246. kg 
450 caixas som amendoa = Mandel | 
1 caixa com una salva de prata, 4 kg till H.Figerman,Brukskoncernen. 


O 


(C 
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Lastintyg:forts 


I Casablanca lastat: | Bg ios 
523. 765 kg kork och vegetable fibre i balar, omfattande 2542 balar 


virgin cork och '3795 balar vegetable fibre, till firmor i Oslo och Berg 


` via Gtbg. {Vegetable fibre = krollsplint) ` 


10 balar mattor vikt 1065 kg, därav 5 balar för NK i Stockholm. 
Totalt inlastat i Casablanca 524,022 ko 


I Bordeaux inlastat: 


900. 000 kg oljekakor till Foderintressentföreningen i EE 


| Utdrag мххМахайыяхдишхиай (Nr 8,518 2) 
Den Norske Middelhavslinie AS i Oslo 22.2.40 i brev till Direktör 


Heden, Svenska Lloyd, Gtbg. 
".. I anslutning til siste oplysninger kanjeg nevne at Wilhelmsens ms 
Cubano rapporterer at den den 10.2 under en storm,mens skibet 1а 
på vaeret på lat.N 59°20% Long W.15° 14^ og östbver til söndag 11.2 
på lat.N 59^29^- long. Ш 13° 107 observerte en hel del drivende 
korkballer.Ifölge oplysninger fra Meteorologisk Institutt har der i 
tiden mellem 20.1 och 10.2 vesnetligt hersket sydlig og sydostlig | 
vind i denne del av Atlanterhavet.Det er sáledes höist sanmakykak ` 
sannsynligt at det korkparti somble rapporteret den 27 och 28.1 
vest Hebriderne er det samme som det Cubano har observert." 
Utdrag ur Haralds Journal 28.1.40 (Nr 7,sid 2) 
På resa Lissabon-Göteborg 28.1.40: "E 
"Vind SSO 7, disigt.Kl 14.15-15 passeret en redningskrans og en del 
vraggods.Skibet arbejder voldsomt og tager svaere overhalinger. 
Laens. K1.17.33 drejede skibet til og holdt gaaende for minimum 
fart up mod söen. Position kl.12.30 N 13"29"- 0.14"49,5% 


KK memorial 21 .5.40 


Fartygethar med till viskhet gränsande sannolikhet fürolyckats genor 
nágon ännu icke känd krigsätgärd frän en patrullerande ubáts sida. 
Att ett lätt lastat ochi sjövärdigt skick varande fartyg skulle 
genom en. vanlig sjöolycka hava spårlöst försvunnit på en av de 
livligast trafikerade handelsvägarna utanför Irländska kusten 
är otänkbart med den effektiva bevakning,som vid fiden för olyckan 
varit rådande. Detta så mycket mera som inga hårda stormar eller 
kollisionsolyckor varit inrapporterdde mellan 21 och 28 januari 
E x Officio 
Bo Bergstrom 


Sjöteknisk konsulent 
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ANDALUSTA 21.1.40 
CREW LIST 


+ Befh Ernst Littorin,Linnegatan 8,Gtbg,8.2.86 i Foss.(30 år i Lloyd) gift 
Üvertog Andalusia i Gtbg 22.11.39, just lämnat Albania 


+ Te styrman John Emanuel Reiskog,Stenkloveg.3, Gtbg, 1.10.03 Skaftö. y 817% 
2e styrman Axel Fredrik Svanberg,Furusundsg.15,5thlm,20.7.06 Gtbg (22.11. 39) 


Chief Karl Werner Hallberg,Bangatan. 38,6tbg,14.12.89, Uppsala. gift, 3 barn 
| I Sv. Lloyd sedan 1920 


2e maskiniste Carl Fritz Leander, Nordhemsq, 52 ,6tbg,24.4.85 Gtbg gift 
Stuert Erik Carlsson, Kullen 2, Fredriksdal ,Gtbg,19. 2.82 Lommelanda gift 
Kock Thorhild Adalbert Bengtsson, Björkliden P ‚Hälsingbarg, 26. 5.05 Hb der 


ИИН RN. 


+++ ++ 


CR Matros John Engelsen, Hastens gate Ke 5.1. 18 ài ы 
Möntrat i Bordeaux 15.1.40 istf batsman moruzinski 


+ matros Johannes Volmar Ekholm, Styrmansgatan 57,Hangö,8.5.14 Hangö . 

+ matros Johan Borg Larsen,Repslagaregatan 3,Gtbg,25.11.16 i Buknes,Norge E 
+ Lättmatros Erik ‘Ahr&n,Hackspettsvägen 14,Älsten,Sthlm,22.1.20 i Gtbg 

+ Jungman Axel Gunnar Rundkvist,Kàrlskoga,25.9.13 i Karlskoga | 
+ Jungman Albert Bertil Samuelsson,Villa Lyckebo, Gtbg 8,28.11.12 Nödinge. gif 
+ Donkeyman Karl August Björklund,Säggatan 18,Gtbg,2.3.91 Vastra Tunhem 

+ Smörjare Einar Wilhelm Petterson, Friggagatan 7,6tb9,24.9.90 i Berg 
+ Eldare Uno Petterson, Djurgärdsgatan 4,6tbg,6.7.10 Gtbg E 
+ Eldare Erik Arnold Andersson, Mellangatan 9,6tbg,8.7.11 i Gtbg 

+ Eldare Sten Otto Wiberg, box 41,Kramfors,20.2.17 i Gudmündrä 

+ Lämpare Oscar V.Cornelius Frisell, Bangatan 11,6tbg,7.11.01 Gtbg 
“Vw Arne Lorang Amundsen, Kirkegardsgaten 22B,0s10,27.11.08 i Oslo 


(Mönstrat i Bordeaux 13.1.40 istf maskinelev Magnusseon). C 
SKN EVii 358 LEA 
© ` ` LAST assurerad i SKN 
Jordnötskakor fran Bordeaux 900.000 kg Foderintressentför- Ss 
. eningen,Sthlm 
2558 balar korkbark 216.480 kg AB Uicanders Korkfabriker 
Ж Stockholm. 
4 balar mattor frän Rabat, Я o 
"Marocko (Tapis en laine) 394 kg AB-Wessels, Malmö 
92 lådor sardiner (9200 burkar) 3417 kg Agentur AB de Coen & Co 
"AL | Nybrogatan 25,5thlm 
5 balar med 72 st mattor fran Rabat 547 kg Nordiska Kompaniet, Sthlm ., 
450 balar krollsplint .. 36265 kg I.Eisner & Söner,Sthlm 
375.balar krollsplint 29930 kg Karl Ericssons eftr,Boräs 
400 Balar krollsplint _ 32150 kg Heyman & Olesen,Sthlm 
575 balar Krollsplint 46665 kg 0.C.Oscarssons AB, Gtbg 
37 balar krollsplint . 2955 kg John J.Boyd AB, Gtbg 
400 balar krollsplint 32150kg Helgegren # Co, Gtbg 


forts 


SKN EVII fol 38 


ANDALUSIA 21.1.40 


Last ass, i SKN -Fortsättning: 


210 lador Imperial mandel 3150 kg Heyman& Olesen,Stockholm 
‚ 240 lädor sötmandel | 3600 kg Kooperativa Forbundet,Stt 
. 488 balar krollsplint 40150 kg Helsingborgs TextilvaruhE 
‚ 100 lådor Flamingo sardiner 1200 kg Nordisk Import AB,Sture- 

i tomatsäs plan 19,5tockholm 

76 lådor dito 2098 kg Wahlström & Grönblad,Sth] 

747 balar krollsplint 60350 ko Rohlin & Leid AB,Hälsingt 

100 balar Suerieur krollsplint 8130 kg Göteborgs Vaddfabrik 

231 balar krollsplint 17265 kg . Treco Fabriks AB, Gtbg 
C) . .(üganst&ende utgör 1436906 kg last) 


På ett ställe anges 75 säckar kaffe für Kaffeimport & Rosteri AB Orienten 
men detta är ej närmare specificerat. I en annan skrivelse anges att 13 
(balar mattor lastats i Casablanca, men: endast g balar redovisas ovan. 
I sjöförhörsprotokollet står 29 lådor portvin och ett silverfat på 4 kg 
omnämnda. | , А | | m EN e B | 
SKN utbetalat 308,009:14 till lastägarna,slureglerat 28.9.40 
188518:82 gick till Foderintressentföreningen för jordnötskakorn: 
SKN EIII 187 = Åssurans: a: | 
Andalusia var kaskoassurerad för 575000:- plus intresse 175000:- kr 
750.000:- utbetalats av SKN till Sv.Lloyd 6.5.40 
Effekter | 
SKN 31.1.41 utbetalat 11925:- till Sv.Lloyd für effekter,följt av 1935:- 
för instrument den 23.5.42 
Effektersättning till änkor och anhöriga utbetalats enligt gängse normer 
med 1800:- för befh till Elsa Littorin och 337:50 för mässuppassaren till 


Danska konsulatet i Göteborg.. Theresia Reiskog kvitterat ut för Ie styrma 


© 


> 


( )Maja Bengtsson i Hälsingborg för kocken, Elin Carlsson för stuert,Berta 

= Leander för 2e maskinisten,Olav Amundsen i Oslo för sonen ,maskineleven. 
Fru Maja Ahren,Damernas Hattcentral, Storgatan 30,Stockholm,utkvitterat 
350:- för lättmatros Ahren. 


u UD H 1435 Telegram UD till Gen.konsulatet,Hamburg,2.2.40 


un = w ` pen s ` eg юз эш ` pen ` reg a <. v ` een w s s ` eg 


" * Undersök och telefonera om möjligt idag huruvida Lloyds Andalusia 
på resa Bordeaux-Götebrog införts till tysk hamn =Cabinet H 


! Andalusia okaend saevael haer som Kiel = Stridbeck " 


Süderblom,UD,i handbrev 8.3.40 till envoyen Richert:Berlin,bett 


denne förhöra sig hos tyska sjökrigsledningen. Fatt svar fran Berlin att 


OKW inte fätt nägra underrättelser om nägot fartyg Andalusia.... 


Б Egna noteringar 


ANDALUSTA 21.1.40 
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Vz 
2 ANDALUSIA 


Historik 
Lastängare på 1283 brton byggd 1916 vid Oscarshamns varv av stäl.L.72 
B.11,4 Tillhörig RedAB Svenska Lloyd (K.Bökman)i Göteborg, 2145 dw 
750 ihkr triplemaskin. Levererad 29.1.16 till RedAB Göteborg-Mauwehéster 
vilket hösten 1918 gick upp i Sv.Lloyd. Varvets byggnadsnummer 254, 
Systerfartyget Calabria,nr 255, lev. 10.6.16. Shelterdäckare med fyra 
lastluckor,rak stäv, elliptisk akter,2 master, 6 bommar,6 st Sieurins 
&nguinschar, fart 11,6 knop. Befriad från haverier, men en del dödolyckor 
intråffat under åren. 18.5.36 maskinhaveri nära Terschelling,måste bog- 
seras av Röda Bolaget till Göteborg (Frithiof). den 27.6.37 prejades hon 
i Gibraltarsund av en Franco-kryssare och infördes till Ceuta,Marocko, 
Frigavs dock utan beslag av lasten. Två andraLloydare, Iberia och Valencia, 
fick i april 1957 sina apelsinlaster beslagtagna i Ceuta. (л uam 214 VI] 


KAN ha sänkts av U-55 
"Eine passende versenkungsmeldung XXxggkxmXxEkehRhkxwmreines U-bootes 
liegt nicht vor", Men Andalusia kan ha sänkts av U-55,Kapitånleutn. 
Werner Heidel, som den 21.1. k1.05 sänkt danska ss Tekla pa 1469 
brton ра N. 58 18'—- W 02 25% Heidel sannolikt även sänkt Foxen c:a 
den 201. Tekla var ра resa 1 barlast Burntisland-Aarhus och 9 man 
överlevde på en flotte, 9 man försvann. -U-55 återkom aldrig till 
sin bas, Ubäten sänktes med man och allt av H.M.S Fowey och Whitshed 


på N.48 30^- W.07 46% (Rohwer & Lloyds War Losses) 


om. 
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ASK 21.1.40 


KAPAD AV ROYAL NAVY, LEGAT 10 DYGN I THE DOWNS I HART VADER ,MINEXPLOSOINE 


Journalutdrag 
Avgätt Ма цоп 10.1.40 med styckegodslast destinerad till Rotterdam. 


Djupg F. 1241” - А 13797 20 ombv.Ankrat på Hålsinborgs redd 18.15 


Tors 11.1 kl 09 lättat och forsatt.Styrt innanför 3-milsgränsen.Ankrat 15.1 


utanför Halmstad. 


Fre 12.1 kl 06.45 lättat och fortsatt.Ankrat för aatten 16.50 utanför Buskä 
Lör 13.1 kl 07.30 fortsatt innanför 3-milsgränsen.Ankrat på grund av tjocka 


kl 13.05 i Hållö hamn. 


Sön 14.1 09.15 låttat och fortsatt.Fåttlots vid Hålsö kl 15,ankrat 21.40 


vid Langesund. 


Mån 15.1 04.45 lättat och fortsatt.Förtöjt 15.15 i Kristiansand.Bunkrat 80 


ton och fyllt på fårskvatten. 


en: 16.1 kl 87 avgätt Kristiansand med lots ombord.Ankrat kl 11 ра Mandals 


redd i W snörstorm med svar slingring och sättning. 
Ons 17.1 kl 08.30 lättat och styrt inom 3-milsgränsen till kl 12.30 dä 
kursen sattes ut i Nordsjön från Listers fyr Hårt vader med nedxisnin 


överspolning, slingring och sättning. 


Lör 20.1 kl 00.00 7’W Ymuiden fyr peejats av 2 engelska krigsfartyg vilka 


sänt en officer och 11 soldater ombord.Efter undersökning av skepps- 
pappren beordrades prismanskapet att stanna kvar ombord och föra far- 
tyget till Engelsk kontrollhamn.Kl 02 sattes kurs på England.Kl 17.30 
ankrat vid Brake fyrskepp. 

Sön 21.1 hivat upp ankaret 09 och kl 10 ankrat vid Deal Bank Buoy i hard 
NO vind,häftiga snöbyar med kraftig sättning och slingring som wamaxde 
varade hela uppehållet i The Downs,d.v.s 10 dygn fram till 31.1 
Kl 15 hämtades prismanskepet iland. 


C) Aan 22.р förnyad undersökning av last och besättning kl 11 f.m. Fartyget 


skakat våldsamt av minexplosidner mot sandbankarna strax utanför. 
Hard NO vind,snöbyar, kraftig sättning och slingring. | 
Tis 23.1- tors 25.1 Fartyget upprepade gänger skakat väldsamt dä minor ex- 


ploderade i närheten. Oavbrutet hart väder. 


Fre 26.1 kl 13 äterlämnades skeppspappren och fartyget frigavs.Redan vid ar 


komsten till the Downs 21.1 meddelades officeren som ledde prismanske 
et att vi endast hade dricksvatten för 2 dagar.Vid upprepade tillfäll 
ende förljande dagarna beställdes vatten,dels genom hissande av sione 
er och signalering med ängvisslan, dels genom tillkallande av vakt- 
fartyg vars officerare kom ombodd och fick veta vår belågenhet.Nåmna: 
bör att var och en som mottagit beställning av FW antecknat detta oct 
lovat att vattebbåt skulle komma omedelbart. 
Lör27.1 Väntat förgäves på vattenbat. 
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Tis 30.1 alla vattenfröräd tömda kl 08 ochinget vatten erhállits trots 
ytterligare anrop till passerande krigsfartyg.Kl 10.f.m erhölls 2 
ton färskvatten frán en marinbogserare.Grov NO dyning,regntjocka, 
svar sättning, slingring och överspolning. 

Ons 31 .1kl 08.45 avgått fran The Downs. Under hela uppehållet därstädes 
var fartyget vidkänt väldsamma skakningar av minexplosioner pä bank- 
атпа utanför. K1 18.40 fätt lots vid Vandelar boj och kl 22.30 ankrat 
utanför Vlissingen. D: 

Tors 1.2 kl 09.15 avgatt med lots ombord. 41.45 lämnat lotsen vid Midden 
Bank boj. Kl 20 förtöjt i Rotterdam med hamnlots ombord och assi- 
stans av bogserbät. | С 


Crew [@$6% (Egna kompl) 


Refh Torsten Lindgren, Stockholm, 10.4.99 i Sthlm 7 
те styrman Gösta Georg Emanuel Waern, Sthim, 8.4.02 i Karlskrona © 
2e styrman Axel 8.Ekman, Sthlm, 4.7.09 i Gudmundrå 

Chief Erik Gustaf Landquist, Sthlm, 21.4.78 i Stockholm 

2e maskinist Frans Gunnar Olsson, Malmö, 3.3.01 i Lomma 

Föreständerska G.Kock 

Kokserska E.T.Andersson 

Städerska K.R.Almgren 

Matros A.E.M.Nilsson 

Matros N.V.Andersson 

Matros A.H.Nilsson 

åttmatrös K.G.Jönsson 

Laáttmatros E.A.Luddberg C 
Jungaan K.J.Sunesson 

Eldare J.G.E.Eklund 

C EE B.E.A.üöberß | C 
Eldare K.G.E.Karlsson 

Lämpare К.Е. Sunesson 


Maskinelev A.A.Eriksson 


Magistæætsbesiktning och reparation 
I Robterdam reparerades en styrlednibgskedja för 142:56. 
Den 4.7.40 kom Ask, befh Arvid Strömberg, till Üresundsvarvet i Landskrona 
och besiktigades av magistratsbesiktningsmän avseende de skador fartyget 
fått i The Downs vid minskakningarna. Ask dockades samma dag och utdockades 
9.7 efter reparation och bottenmålning. 10 man fått bo хайы iland i 3 nätter 
till en kostnad av 2:50 per natt och man. Reparationerna kostat 1870:- kr 
Hela backdäcket mäst drivas (320 löpmeter) vilket innebar borttagande och 


äterfastsättning av ankarspelet (fisken under spelet skakat loss med lückage 
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som följd), luftrör, spoltank, 3 wirerullar, 3 däcksglas,14 meter rörled- 


ningar mm inkl hela rörbarriären. Nytt glas insatts i 4 spräckta wsmXXexx 


ventiler. För arbetets utförande måste skansarna däcksbeklädnan borttagas. 


eg 


. Assurans 
Rederiets generalräkning till SKN 2.9.41 slutade på 13.965:02 inklusive 
hyror, kost & logi, krigsriskersåttning, kol- & oljeförbrukning,besikt- 


nings- & klareringsarvoden etc. 


SKN ersatte 11.9.41 kr 6381:94. Sveabolaget fick stå självrisk för V dagar 
uppehällskostnader. SKN ersatt endast 1/3-del av rep.kostnaden. 


ce 
Yu 


fo 


Eget Historik 


Lastángare pà 1041 brton byggd 1808 vid Lindholmens varv i 88teborg av 
stål. L. 69 B.10 Tillhörig Stockholms Red AB Svea ( Em.Högberg) i Stock- 
holm, Systerfartyg till Embla.Ingen historik. Bombskadad 6.7.44 i Kielka- 


nalen. 
Krigshaverier 


Se 6.7.44 


GOTHIA 22.1.40 


TRE DÖDADE DÀ GOTHIA TORPEDERADES UTANFÖR SKOTTLANDS NW-KUST. NIO MAN 
BORTA MED SETYRBGROSCLIVBAT І HART VADER. 10 MAN ILAND PÅ HEBRIDERNA. 
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elegram till. Su.Ligyd från London 25.1.40 
Swedish Gothia sunk. 09.45 22d. january 45 W.by N. from St.Kilda stop 
eleven survivors.landed at Bernera a.m. today 25th stop One boot with 
10 men missing.Trawlers from Stornoway searching. off Flannan Island 


where boat reported pem. -24th stop Aircraft co-operating.Three men 


EE emp тш ` nd == -— э bg же шыш — s — шыш 


"Följande bärgades: kapten Andersson,Ie styrman Lundgren,üvermaskinist 
Rakkezsan Persson,3e maskinist,Kock Persson jakobsson, flektriker Nilssor 
2e motorman Pertz,matroserna Wiberg,Burström,lättmatros Forslund, jungman 
Johansson, Följande dödade: båtsman Söder, matros Lindman, jungman Grön 


efterforskningar pagar efter-andra livbäten = Generalkonsulatet " 
| Rapport om sjöolycka_ 


Avgick 17.1.40 från Uddevalla destinerad till Savona/Genua.Rumslast 
2.141.728 kg torr sulfitmassa från Domsjö.Anlöpt Göteborg för bunkring 
och proviant. Djupg ej k&üübt. 23 ombv. А 
Torpederat 09.45 22.1.40 c:a 30 sjömil SW St.Kilda på Skottlands NW-kust. 
Vindstilla,smul sjö, god sikt. Befh på bryggan. Utkik på backen. Förskepp: 
söndersprångdes,fockmasten brøåcktes och föll över.bryggan,winscharna los: 
sletos och föllo ner över bryggan.Skoétet mellan rum 3 och maskin gav sig 
12 personer hava ljutit döden.Pappren förlorades. | 
Göteborg den 8.3.40 
_ H.Persson 
d . E Üvermaskinist 
. Eüórhór med räddade i Göte 
Ivan Uallerth, chef för rederiets Assuransavdelning,hällit förhören den 
8 = 24.2.40: | | 
Matros Forslund: Stod till rors. God siktj vindstilla. 40-50 sjömil U St. 
Kilda. Utkik ра backen var jungman Grön. Han klämtade med klockan en 
gång som signal att han såg något om STB. Befh och Те styrman var båda 
ра bryggan.Befh beordrade omedelbart rodret härt BB vilken order tvärt 
utfördes, Jäg såg en vit strimma i vattnet om STB, enligt allmän upp- 
fattning en torpdd som missade sitt mål. När därefter åter rått kurs 
sattes och det fattades :2 till gamla kursen inträffade en explosion 
kl.09.45 c:a den 22.1 Först en kraftig explosion,och tätt därefter en 
mindre explosion: Vid den första expl. kastades jag över ratten och nä 
jag åter kom på fötter kastades jag omkull av den andra explosionen. 
sumxınkxä Båda expl. inträffade mitt för fockmasten,förskeppet sprängd 


itu och masten med winschar kastades upp på bryggan.De som dödades var 
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 utkiken ра backen, jungmán Grün , samt bátsman Söder,som var dagman,och 
höll pà att vaska vitfürg ра bryggan,och matros Lindman som hjälpte till 
med vaskningen. Befh ра bryggan blev skadad i bl.a benen,axeln och huvudet. 
Ie styrman skadade епа -ögat, fick flera revben knäckta och andra skador. 
Matrös Wiberg skadade höger ben och fot. 10 minuter 6€@ter expl, var liv- 
bätarna bemannade och firade. Gothia sjönk 20-30 minuter efter explosionerna 
I BB båt gickrBefh,Ie styrman,Chiefen,3e maskinisten,måtroserna Burström och 
Wiberg,elektriker Nilsson, matros Forslund, jungman Johnsson,motormanPehrtz 
och kocken Jacobsson, I STB båt gick: 2e styrman, 2e maskinisten,stuert, 
3 motormän,en lättmatros, kockeleven och måssuppassaren. BB båt satte 
Cure mot St.Kilda och roddes c:a 10 timmar. På natten blåste det upp. ` E 
Satte då segel för att kryssa upp mot Gn. Båtarna hade hittills följts 
åt. Då det visade sig omöjligt att nà St.Kilda beslöts i gryningen 23.1 
C htt andra kurs mot St.Lewis på Hebriderna, Detta signalerades till STB С 
båt med signalflaggor,men om signalerna uppfattades kan ej avgöras, 
STB båt tycktes då fortfarande försöka kryssa"PMot St.Kilda., Under tis- 
dagen 23.1 ökade vinden till storm, men Bj bat fortsatte att -sgela till 
k1.16 dà den lade bi för drivankare till kl 23 då seglingen fortsattes. 
Baten seglade hela onsdagen den 24.1. Kl,12 middagen siktades land. 
Baten seglades Suen natten till torsdagen 25.1 men "lyckades k1.04 ta sig 
in i lä av en holme. Före ankomsten blossades flera gånger. C:a k106 
anlånde 3 man i en roddbåt och de hjålpte till att föra båten genom ett 
sund in till fiskelåget Bernera.Dårifrån fördes vi i bil till Stornoway. 
och anlände dit vid midnatt torsdag.Mandag morgon 29.1 k1,04 fortsatt 
(hed bat därifrän till Loch Nesspä Fastlandet.Därifrän fortsatt med ( 
tág till Edinburgh dit vi kom samma kväll. Tisdag 30.1 fortsatt med 
tag till Newcastle med ankomst dit k1.18. -Ingen. sett Andalusia ünder 
( yesan Uddevalla-St.Kilda. | | 
Matros Burström: Lag och sov pa sin frivakt vid explosionen. Instämt = 
i Forslunds berättelse. $ ! 
Jungman Johnsson: Läste i kojen vid explosionen. Instämt i F.Berättelse 
Elektriker Nilsson: Var på däck på våg ner i maskin, Märkte enda$t en 
explosion c:a k.09.45 den 22.1 Den avslagna fockmasten legat över 
bryggan.Forskopet sprängts itu och akterskeppet spruckit midskepps 
V vid lucka 3. | 
Matros Pehrtz: Vakt i mskin vid expl.09.45,Skottet till Jans rum 
tryckts inåt så att massabalar blivit synliga. 
Kock Jacobsson: Kastats omkull vid dörren på väg ut från köket till däck. 
utkommen på däck sett en vit strimma i vattnet på STB sida.Gothia 
sjunkit efter c:a 30 minuter; 


Pehrtz, Nilsson och Jacobsson: 


Chiefen Hjalmar Persson: 
Maste varit en torped. Vi hade brännolja i 2ans tank. En mina hade expl 
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måste på grund av sina skador båras ner från bryggan och då fartyget 
hade BB slagsida fördes han ombord i BB båt Båtarna firades 8-10 min- 
uter efter explosionerna. (Upprepat Forslunds EE av vistelsen 
i livbåten.) : ; 

Зе maskinist Herbert Persson: Låg och sov i sin hytt,dä han uppfattade 2 
stötar kl.09.45, Torpeden tydligen träffat akter om lucka I STB och 


delvis sprängt bort förskeppet. Masten och delar av winscharna låg ner- 


fallna på bryggans BB-sida, Befh, Ie styrman, chiefen och matros Wiberg 


blivit ‘skadade. Ie styrman gick först i STB båt och 2e maskinisten i 
BB båt Då befh var svårt skadad och BB båt inte hade någon annan ut- 
"bildad navigatör,beslöts att Те styrman skulle gà över i BB båt medan 
samtidigt 2e maskinisten gick över från BB till STB bat. Båtarna var 
i sjön efter c:a 10 minuter. Cothia sjönk c:a 30 minuter efter expl. 


Befann sig på mellersta gretingen i motorrummet. 


underifrån och då skulle olja runnit ut på vattnet, Skottet till rum 3 


rämnade vid eexplosionen så att massabfar kom in i maskinrummet. 
Kommen i livbåten såg jag att förmasten låg över bryggan. 


| Matros Wiberg: Dagman pa bryggan. Såg land om BB vid expl. som inträffat 


ungefär vid fockmasten. Uppfattade åtminstone en explosion. Mast och 
winschdelar och annat skrot fallit ner över bryggans BB-sida.På far- 
tygets BB-sida såg han en del massabååar flyta på vattnet, Gothia 


sjönk c:a 20 minuter efter explosionen. 


5jöförklaring i Götebong 13.3.40 kl 10 


Maskinchefen anmålt sig för sjöförklarings avlåggande eftersom ingen av 
dåcksbefålt finnes i Gtbg tillgånglig. 
Samtliga journaler förlorade vid sånkningen. ч 


Sakkunnuga Bråkenhielm och lundberg:inga frågor. 


Chiefen: Mönstrat på 13.1.40.Befh och Ie styrman kvarligger på sjukhus 
i England. 9 man i BB bät under 2e styrmans befäl. Sedan BB bat ändrat 
kurs mot Hebriderna hade de 2 livbåtarna mötts på något avstånd under 
kryssning för olika halsar.BB båt då signalerat till STB båt för att 
meddela den åndrade kursen.Dårefter hade båtarna avlågsnat sig från 
varandra och STB båt försvunnit ur sikte. Båten inte återsetts.Över- 
tygad om att de omkommit. Båtarna varit i gott skick о välutrustade. 

Matros Edlund: 43 år till sjöss,mönstrat på Gothia julen 39. Vid expl. 

hade endast de tre dödats som han uppgivit. Då libbätarna mötts xx 


kryssande för olika halsar rádde grov sjö vilket var orsak till att 


Befh skulle egentligen ha gätt i STB bät,men 
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man i BB båt ändrat kurs mot Hebriderna. STB båt hade emellertid fort- 
satt på sin kurs mot St.Kilda, försvunnit ur sikte och ej mera hörts av. 
Genom att åndra kurs mot Hebriderna fick BB båt akterlig sjö vilket varit 
mindre besvårligt. | ee 
Kocken Jacobsson: Till sjöss 1928. Mönstrat pa Gothia 17.10.39. 
STB båt genom att fortsätta mot St.Kilda seglat mot grov sjö,medan 
BB bat efter sin kursändring fätt akterlig sjö. Eftresom BB bat var 
varit i gott skick och välutrustad saknade J. anledning antaga att 
annat än så även varit fallet med STB båt. 
(Elektriker Nilsson: Upprepat vad kocken sagt. Mönstrat på Gothia 15. 3.39, 
= Till sjöss sedan 1914. 
Motorman Pehrtz: Varit 5 månader ра Gothia och 3 år till sjöss Upprepat 
vad de tvä füregäende sgat. 


O 


KK memorial 4.4.40 


c 


Torpederad utan varning av en okänd undervattensbåt. Ekuri ingen 
av de ombv. sågo någon ubåt eller periskopet av en sädan, kan man 
av torpedbanan, taga för givet att fartyget blivit torpederat., 
De i STB livbàt varande mšnnen hava sedermera aldrig avhörts, 
varför de nu mäste anses hava förolyckats under stormen. 
Ex Officio 
o ` | Bo Bergström _ 
-~ SKN EVII vol 37 & 43 . f 
e LASTEN C 
8640 balar torr sulfitmassa (Domsjö Silk) 1.410.208 kg Mo & Domsj8 AB 


4320 balar torr sulfitmassa 731250 kg Ekman & Co AB 


O Göteborg 
Lastmottagare: 2 firmor i Milano: | 


S.A.Viscosa Snia 
Chapillon S.A. Italiana per le Fibre Tessilie Artificiali 
Lossning i Genua. 
Ellerman & Co försäkrat lasten i Gauthiod för 270200:- kr 
SKN utbetalat 269297:66 till Gauthiod 6.3.40 
Slutreglerat 6.2.41 


UD HP80c 3509 Gothia krigsriskförsåkrad i SKN för 1.965.000:- kr 
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Befh Oscar Kristian Andersson,Lilla Björkvik,Skålderviken,15.9.82 Barkäkr 
Ie styrman Edvin Lundgren,Lidnersgatan 10,5thlm,20.1.97 i Obbola 
+ 2e styrman Bengt Backmank, N.Gubberogatan 3,6tbg,12.5.11 i Sundsvall 
Chief Hjalmar Persson, Amiralitetsgatan 8,6tb9,3,10,95 Torsby 
+ 2e maskinist Arthur Andersson, Tornsküraregatan 19,6tbg,26.3.08 säffle 
3e maskinist Eznst Herbert Persson, S18jdgatan 7A,Malmö,16.11.09 Malmö 
+ Stuert Ture Hagman, Dahlströmsgatan 24 ,Gtbg,27. 4.94 Göteborg | 
Kock Karl Erik Jacobsson, Asperögatan 6,6tbg,4.9. 12 Norum 
+ Kockelev Nils Lövgren, Luntmakarg. 75,Sthim, 2.3.08 Luleå (se sid 9- 10) 
+ Mässuppassare Bertil Otto Isaksson, Lundgatan 6 ,Gtbg, 30.4. 22 Starrkürr 
4 Bátsman Aran Söder, Jungmansgatan 6,Gtbg, 7.3.94 Karlshamn 
+ Matros Otto Lindman, Brånnkyrkogatan 13,Sthlm, 19.3.01 Tving 
Matros Erik Burström, Ekhagen,Frescati,Sthlm, 12.12.96 Gävle 
Matros Sture Wiberg, Dombåcksön,Husum, 15.9.13 Grundsunda 
Lättmatros Karl Forslund, Östgötagatan 28 Sthlm, 254,11 Stockholm 
+ Jungman Axel Grön, Tällsjö, Fredrika,8.3.20 Fredrika 
Jungman Gunnar Johnsson, Åvägen 45, sHuddinge, 16.5.21 Stockholm 
Elektriker Henning Nilsson, Borgviks Bruk, 22.9495 Segerstad | 
+ Те Motorman Gösta Andersson, Köpingebro,Box 37, 27.4.16 Ingelstorp 
+ 2e motorman Nils Karlsson, Smälandsgatan 24,Sthlm, 12.2.07 As 


tie motorman Joh Hansen ,% Fröken Norell, Valevågen,Sthlm,12.1.13 Bergev 


O 


O 


2e motorman Ernst Folke Pehrtz, Mjölnaregatan A | Gtbo, 1 1 15 Falkenberg 
| De flesta pämönstrat 22.12.39 inkl Befh — 
+ Lättmatros paul Pedersen,Sofiegade 13, Köbenhavn, 28. 5. 17 Taarnberg: danma 


UD HPBUC 3512 80 timmar i livbat pa Atlanten Ny pio aa e000 


` Kapten. med bruten arm och brutet ben dirigerade kursen. 

"Kocken Einar Jacobsson berättar om Gothia,lugnt,stilla utan åthävor. 

Vi är säkra på att vi blev torpederade. Vi såg i vattnet den smala,vit- 
sjudande torpedstrimman. Vid den våldsamma explosionen midskepps slung- 
ades jag i däcket och. kunde inte resa mig på en stund. Hela fartyget 
skakade och formligen vred sig när träffen kom. Tte тап. dödades genast. 
Befh skadades svårt liksom Ie styrman,Ie maskinisten och en matros, När 
vi jsut skulle lägga ut från fartyget i STB båt såg jag att Ie styrman 
var kvar ombord. 2e maskinisten hävdade att vi måste gå tillbaka och räd 
honom och vi gjorde så. Ie styrman blödde starkt ur sina sår, För att 
kunna lägga honom i vår båt gick 2e maskinisten över i BB båt,den som 
försvann, Gothia sjönk efter en halvtimme. Vädret var vackert,havet låg 
spegelblankt.Pa avstånd såg vi konturerna av ön St.Kilda. Vi rodde frisk 
på och trodde att vi skulle nå land innan skymningen. På durken i båten 
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låg befh med brutet ben och bruten arm och andra svåra skador.I fören 

låg Ie styrman med sönderslaget ansikte och svåra blessyrer. Kvällen kom 
och vi nädde inte land, Kapten låg på durken och gav oss order att hålla kurs 
NO. Vi gjorde så. En man satt förut och spanade efter minor,eftersom vi 
inte visste om vi var i ett minfält. Han ropade:"En mina!" Vi gjorde 

en tvär gir för att upptäcka miran att minan var en mas som flöt på 
vattnet. När det dagades tisdag morgon syntes inget land åt något håll. 
Strömmen var för stark och hur vi rodde drog den oss med. 5а bläste det 

upp till ett oherrans väder. Hela tiden hade vi kontakt med BB bät men nu 
försvann den ur sikte och vi säg den aldrig mer. Vi hade satt segel men 

(` iste ta пег det och lšnsa undan für vinden med ett drivankare ute. Vi 
hade utomordentligt duktigt sjöfolk ombord och förstklassåga meterialier, 
annars hade vi aldrig klarat oss. Vi frös ohyggligt. Jag hade gått barfota 
"abord och hade inget på fötterna. Jag hade bara en kort vit rock och vita 
byxor på mig, allt i Linne, Vi mästemed jämna mellanrum ändra ställning 

pa kaptenen som led oerhört med sina brutna lemmar i den väldsamma sjö- 
gången. Som proviant fanns spisbröd,sardiner på burk och corned beef, 

men dricksvattnet ransonerades från början, för vi hade bara ett dricks- 
ankare. Нёёа tisdagen gick med rykande storm-som fortsatte under natten 

och hela bnsdagen. Befh började yra och även Ie styrman var illa däran. 
K1.04 torsdag fick vi äntligen syn på ett fyrljus.Vi tog fram en ylletröja 
hällde sprit på den och använde den som fackla. Vi visste inte då att fyreh 
var obebodd. Så kom vi då äntligen in under land,men bränningarna var våld- 
samma längs den klippiga kusten och båten löpte stor fara att bli krossad. 
fall slut lyckades vi finna 1а under en klippa. Vi hade lite kaffe kvar 

och pa det sista vattnet kokade jag kaffe.Sedan gick nägra man. iland på ( 
recognocering.En av dem svimmade i samma Ögonblick hansatte foten ра 

fast mark. Så fick vi på avstånd se en liten båt med några flottister. 
venom att blåas i kaptens och styrmnas visselpipor drog vi uppmärksam- ( 
heten till oss och de tre engelska flottisterna vägledde vår båt över 
sundet till en б där vi togs. iland. Gungningen i livbåten de senaste 
dygnen hade rubbat vårt balanssinne så det gjorde oss yra att fa fast 

mark under fötterna Allt virvlade omkring för oss. Vi fick cigaretter .. 
som vi slet upp.A vad det smakade skall jag saga. Kapten, som legat med- 
vetslös länge, ochinte givit något livstecken ifrån sig fick vi helt 
plötsligt höra av:"Hit med ettbloss till mejocksa,pojkar!"* Vi kom rakt 

in i ett bröllop som firades och undfängnades med mat och dryck, Vi var 
alla förfrusna och bäddades ner i stugornas sängar,fick Rom,the,mmörgåsar.. 
Trots attvi inte sovit ordentligt på tre nätter kunde vi inte somna. 
Tankarna irrade hit och dit. Vi hade fått veta att våra kamrater i BB båt 


oh M9 wa? 
räddats Först når vi. förts till Stoneway,en liten stad i norra Skottland, 


© 
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fick vi veta att BB. båt var försvunnen. Hemresan gjorde vi med norska 
ss Mira som hade 125 svenska och norkka sjömän packade ombord, Om något 
hade hänt,hade vi varit råddningslöst förlorade. Befh, Ie. styrman och 
matros Wiberg ligger kvar på sjukhus i England. Vi tyckte om kapten O.K 
Andersson.Han var lite borta. på grund av sina plågor när vi rullade i 
livbåten, menhan hade klar kurs hela tiden; " Hall NO kurs,pojkar, sä 
kommer vi rått",viskade ban, Deh vi kom rätt till sist ‚säger Einar Jacob 
son som fortfarande gär under lükarbehandling für sina skador. 


UDHPBOCc 3512  .. Telegram: . 


London till UD 25.1.40 (Avsänt 13.57) 
"34 MS Gothia sunk 11 survivors incl. captain and mate landed remote 
part west coast of ‘scotland stop search. being made for boat.containing 


10 others stop three killed by explosion stop no names yet available st 


"inform owners tradeboard =Sw.consulate general" 


Dito 26.1.40 ` ° ES 
" 35 following saved:------ stop search continues.for second lifeboat 
= Sw Consulate general " -- 
Dito 26.2.40 ` | 
37 corret names kil&ed are seamen Lindman and Grohn .boatswain soder 
stop master states .vessel believed torpedoed without warning = su. 
consulate general." 
Dito 27.1.40 | 
"38 viceconsul stornoway informs following four survivors in hospital 
there captain aandersson chief officer lundgren chief engineer persson 
'seaman wiberg all progressing favourably stop remaining. crew all swedes 
leaving for newcastle sunday = Sw.consulate general!" 
Dito 29.2.40 
"41 Gothia regret no further neus of missing boat =Su.consulate general" 
Dito 2.2.40 
" 45 yours 16 Gothia no news missing lifeboat =Sw.consulate general." 
Dito 13.2.40 
" 66 Gothia Wiberg and chief engineer Persson Бараба saturday via 


newcastle-bergen by Bergenske Dampskibselskab line =Sw.cons.general" 


Hemkomster: 
UD H 1361: 11.2.40 kom Sv. Lloyds: ssIngeborg till Göteborg från Leith 
med 8 konsulatspassagerare inkl. Зе maskinist Persson från 
Gothia och 2 man från Pajala. Е 
UD 8-91: I februari 40 kom befh och Іе styrman frän Gothia till 
Malmö med Aerotransport frän Shoreham (En hemtagningsmöjlig- 
het som stoppades den 9.4.40) 
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Ekipering i Stornoway 


De i Stornoway landade skeppsbrütna frän Gothia ekiperades hos Murdo 


Befh fick 2201:-', Ie styrman 1435:50, chiefen 1010:65, 2e styrman och 
2e & 3e maskinisterna (för Ze maskinisten hans änka Elfrida) 787:50, 
stuerts änka 787:50, till batsman Söders änka Olga 502:50,till övriga 
С) däck 450:-, till ekonomipersonal,motormän och elektriker 357:50. 

| ' Matros. Burström tagit upp "personlig 
skada löständer 80:- och kristallapparat 25", 2e styrmans änka Sonja 
fick 800:- från rederiet 19.2.40 men SKN ersatte rederiet med 787:50, 
Oe styrmans förluster ingick en kamelhärspäls 328:-, 2 uniformer med C 
mössor 260:-. ytterrock 180:-, Royal reseskrivmaskin 320:- sextant 340:- 
Befh förlorat sitt guldur med kedja 300:-, sextant. 150:-, Zeisskikare 160:- 
två par blasögon 77:-, kontanter 35:-, uniform.med 3 mössor 85:-, morgon- 
rock och morgonskor 48:-, skrivmaskin 260:- 
Även Chiefen tagit upp en skrivmaskin 300:- ‚radio. 100:-,guldur  350:-. 
fontänpenna 22:-, ritbestick 35:- , 

DEN vägrat betala Ie styrmans skrivmaskin 


LM I MEME E MM MEM EM EM EM 


"o..ingen reduktion av befh slutsumma 2201:-, men beträffande Ie styrmannens 
Ode ment mm anse vi icke att han kan erhålla esråttning för rese- ( 
skrivmaskin, Det kan anses lämpligt och måhända ganska nödvändigt med | 
_ att en skrivmaskin finnes ombord, men då befh haft en skrivmaskin och jäm- 
(var ernäller ersättning för densamma,anse vi icke att styrmannen jäm- 
val kan erhålla dylik ersättning Maskinen ifråga kan icke anses er- | 
fordelig för utförande av styrmannens tjänstäligganden." 


(Tveksamt godkänt det höga pris 340:- som Те styrman satt ра sin sextant) 


PC тен шеш mne MC — en ` rm ` ger 


"...Enligt var åsikt bör såväl fartygets befh,Ie styrman som över- · 
maskinist ha skrivmaskin, enär all korrespondens,rapporter etc numera 
skrivas på maskin Nämndens åsikt att skrivmaskinen icke kan anses er- 
fordelig för utförandet av Ie styrmannens åligganden kunna vi icke dela, 
alldesntund nämnde person utför större delen av skrivarbetet ombord i ett 
fartyg. Beträffande styrmannens sextant ha vi ånyp variti förbindelse 

med honom, och hån framhöll att sextanten var av mycket hög kvalitet 

samt att den var inköpt till det debiterade priset." 


О 


C 
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SKN 24.4.40 till rederiet ätersänt chiefens lista 


— — — чы — шы — —— — — —  — — — ` Tee s — s s < — — н 


Erkänt 1012:50 till chiefen plus 97:- för instrument men" ersättning för 
skrivmaskinen och radion kunna vi icke oo 

er styrmannen har о medfört SEENEN E uteslutande 
för tjänstens skötande och under sådana förhållanden bör han, enligt vår 
åsikt tillerkånnas ersättning för förlusten av densamma. Vi hemstšlla att 


Nämnden ville taga denna fråga under nytt övervägande." 


Бел ЛЫШЫ кын кык „Был ege, Dee T nme ges, 


" Få vi meddela att vi icke finna någon anledning att fååndåvbåtitidigare 
 nintagna stándpunkt att sásom regel medgiva särskild ersättning endast 
för en skrivmaskin per fartyg. Detta så mycket mera som det i och för 
sig måste anses tvivelaktigt om en skrivmaskin år att hånföra till"in- 
strument, böcker o.dyl." Principiellt skola besättningsmedlemmarnas till 
hörigheter ersättas inom ramen för de maximinbelopp som upptagas i par 
graf I av gällande kingörelse, $ 2 torde närmast ha karaktär av undan- 
tagsbestämmelse och böra tolkas restriktivt. Emellertid har Nämnden av 
billighetsskäl ansett” sig kunna i regel medgiva ersåttning för en skriv 

maskin å varje fartyg."  Högaktningsfullt 


NÅGON ERSÄTTNING ÄNNU ICKE UTBETELATS för kockelev Lövgren, alldenstund 
det icke blivit utrett till vem densamma SS utbetalas," 


| BB livbåt i Stornoway 
Wilson & Lo skrev_ 12.2.40 till SKN 
att den livbat i vilken "survivors reached land" har övertagits av the 
Receiver of Wrecks in Stornoway:" It is now lying in sound condition at 
Croir on the island of Bernera onthe west side of Lewis,outer Hebrides, 
The captain of Gothia is stillin hospital and is likely to remain tbRre 
for another 2 weeks. Captain has suggested that the lifeboat, ‚should be 
handed over to the 3 men who rescued the survivors. Being fishermen, Ка 
would find the boat very useful,and would appreciate this recognition.’ 
SKN 18.2.40 svarat Uilson att bäten kunde Överlämnas till de 3 fiskarn 
som en erkänsla för de tjänster de gjort besättningen pa Gothia. 

Den svenske vice-konsuln i Stornoway,mr 

A.J. es fick i samband härmed lägga. ut £9.15.3.... 


. Flotte upphittad vid Island 
Telegram till UD 23.5.40 fran generalkonsulatet i EN 


"21 Islaendska fiskareidag 10 till 15 sjoemil soeder Vestmannaeyra 
funnit osHadad flotte maerkt Gothia Goeteborg stop foeregaande dagar 


С) 


Ө 


© 


Q 
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paapraeffat mycket drivtimmer = St 


Den 23.10.41 avkråvde SKN Svenska Lloyd uppgift om den flotte som 
hittats vid Island i maj 1940, om den sälts eller ej, och varför 


SKN inte fått pengarna. ~ LIoyd svarade 25,10. 41 att rederiet. ej r 


hört nägot om denna flotte, tilläggande att det ännu inteär utrett 
till vem ersättning för kockelev Lövgrens effekter sell utgå. 
"Lövgren tycks sakna anhöriga i Sverige" E ILE 
a db FINIS. = > 


4 afd in ° "S Wm EAS "s 
Bonaipakerinoer: Sänktes av U- 51 | S C 
Gothia torpederades kl.09.45 den 22.1.40 pá N. 57 45" = ш 09. 50° I 
av U- 51, Kapitånleutnant Dietrich Knorr, som avsköt torpeden kl. 
09.33 (Rohwer )U- 51 ‚Knorr, gjorde sin. sista insats den 15. 8.40 da 

“han. torpederade 0.H.M.5 Sylvafield på resa Curacao-Clyde i konvoj 4 
HX 62 med last av 7860 ton olja pa N.56 39'-U.11 16°. Av de 39 ombv 
dödades 2 man. Kort därpä sänktes U-51. med man och allt i Biscaya av 


Brittiska ubäten Cachalot ( Commander Luce). 
Gothia hade stora nationalitetsmårken må lade 


på sidorna samt "Gothia- Sverige" och sikten var på morgonen den 22.1 
mycket god och havet lugnt. En första torped missade genom att Gothia hann 
gira men då hon återtog den ursprungliga kursen kom torped nr 2 som 
exploderade mellan lucka 1 Gch 3,tvärs förmasten. En jättelik rök- 
och vattenpelare steg upp i 4-5 gånger masthöjden och last och skrot 
regnade över fartygets fördåck och midskepp. Masten krossade BB brygg- 
vinge dä den föll och befh fick ettben och enarm brutna, medan $vå C 
man pà bryggan dódaes omedelbart. Därtill sprängdes utkiken förut. bort 
(Jungman Axel Grön).I maskinrummet rämnade skottet till rum 3 och last 
vällde in, ljuset slocknade och vatten började snabbt stiga över dur 
durkarna, Vakthavande maskinist. stoppade omedelbart huvudmotorerna 
och tog sig upp till däck. Gothia började sjunka med BB slagsida och 
stäven före. Slagsidan växte hela tiden fram till det hon sjönk kl. 
10.05. Det sista som syntes var svenska flaggan i aktern. Befh fick 
bäras ner från spillrorna på bryggan, medvetslösj med krossår i bröstet 
och en arm o ettben brutna. Han bars nerför 2 ramponerade lejdare ner 
till lucka 3 och vidareupp till båtdäcket där han lades i BB båt 
som på gund av slagsidan var lättast att få i sjön., Enligt bestämmel- 
serna skulle befh tagit STB bát. 2e maskinisten gick istället över i 
STB-bäten. Befh klockkedja hade slitits av, men en stump på 2 cm hängde 
kvar i knapphålet med vidhängande berlock, innehållande ett foto och en 


hårlock av hans hustru, Ie styrman Lundgren hade svårt skadat ryggraden 
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Chiefen Persson sárats av splitter,matros Uiberg skadat benen.De flesta 
var tunnt klädda, flera barfota dä de gick i båtarna, Cheifen skulle 
egentligen också varit i BB båt men gick över till STB dà 2e maskinisten 
tog plats i BB bát für att denna bát skulle fà en examnierad och arbets- 
für mauigatör. BB-bäten stod under 2e styrman Backmarks befäl. Som prov- 
iant i batarna fanns corned beef och skeppskorpor,samt en liten vatten- 
kagge per bát.Ingentin fanns att lindra de skadades plágor med. Befh led 
ohyggligt av bätens rullningar sedan det bläst upp. DÀ STB bät erter 80 
timmar nëtt бп Bernera vid Leuis,yttre Hebriderna,siktades bäten first 
av en flottist iland som semaforerade till den för att varna für ett rev 
utanfür kusten. Han begav sig sedan med 2 fiskare ut i en liten bat men 
fann livbåten först sedan det blivit månljust. Befh.och matros Wiberg 
var dà mycket illa dàran . Sedan männen förts till en by anskafäades en 
skápbil i vilken de 4 skadade transporterades 4 km ра dálig vàg till en 
landningsplats på бп. Därifrån bar de över klipporna ner till en öppen 
fürja i en vik,togs med denna över bukten till huvudön och fraktades 

sä ytterligare 40 km i bil till sjukhus i Stornouay. Ie styrman, som 
svärt sakadt ryggen, vägrade hela tiden att ta emot hjälp innan de tre 
andra omhåndertagits. De oskadade omhändertogs av the Society for Ship- 
urecked sailors i Stornoway. -BB bát med 9 man siktades onsdag 24.1 frán 
kusten vif Flannan Island men avhördes sedan aldrig mera. Trälare fran. 
Atornoway genomsökte 24-25,1 ett vidsträckt omráde utan att finna minsta 
spar av den. - De räddade kom så småningom hem till Sverige men Befh 
Oskar Kristian Andersson kom aldrig mer ut i aktiv tjänst utan máste 


sjukpensioneras. Han avled 1944, 62 är gammal. 
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Historik: 
Motorfartyg ра 1550 brton byggt 1937 vid Eriksbergs varv i Göteborg av stäl. 
L.86,6 B.12,5 Tillhörigt RedAB Svenska Lloyd (K.R.Bökman) i Göteborg. 
Sjösatt 17.3.37, levererat 5.6.37. Open shelterdeckare med halbback och krysse 
akter. Två stora lastrum med 5 luckor och ventilation för fruktlaster, Lucka 
`3 låg mellan brygghuset och båtdåckshuset. 2 master med 10 bommar, och 10 st 
A och 5-tons elektriska winschar, I brygghuset inredning för befh,chiefen,Ie 
styrman och stewarden samt matsaleng, röksalong,pentry och badrum mm.Övriga 
befålshytter och hytterna för ekonomipersonalen låg i bätdäckshuset, Akterüt 
2-manshytter fór 14 manskap. - En 7-cylindrig 2-takts.enkelverkande 2050 ihkr 
B&U-motor med solid injection. Tre hjälpmotorer med 53 kw generatorer.. Tre 
СУ lavals oljeseparatorer. Еп 7 kvm oljeledad Cochran donkeypanna, I p 
IMO smörjoljepumpar.-Ihoga. haverier:under sin korta livstid,knappa 3 år. 
Kapten Andersson hade övertagit befälet ombord i slutet av december 1939, 


O C 
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[HEMLIG] p.M. rörande prejning av Gotlandsbåtarna 


Färvänstabens Marinoperationsavd. 

9.10.39 kl 05.55 anmogades Hansa 10'Norr om Visby i mörker och dålig sikt 
av ett tyskt fartyg som inte kunde urskiljas. Hansa uppgav namn 
och destinationsort och tysken gnistade "Lycklig resa." 

21.11.39: kl 24 prejades ms Gotland på resa Visby-Nynüshamn 33’N. Visby 
av hjälpkrydsaren Tannenberg. I 40 minuter granskades post, gods- 
handlingar och passagerarlistor. 

2.1.40 kl 02.30 prejades Hansa på resa Nynäshamn-Visby 10° syd Landsort 

ko av ett okänt tyskt fartyg och uppehölls i 40 minuter medan hand- 

lingarna granskades. | 
20.1.40 kl 02 Drotten 107 syd Landsort av okänt tyskt fartyg. Tyskar bordat 
© och undersökt pappren i 45 minuter. Tysk officer frågat om det 
fanns engelska, franska, polska passagerare ombord och om det 
fanns post till England.Ifall oriktiga uppgifter lämnades skulle 
fartyget tagas till tysk hamn. 
21.1.40 Hansa stoppats av tysk hjälpkryssare kl 23.30 1D N. Visby .Fått 
fortsätta efter 25 minuter. 
23.1.40 Hansa prejats kl 06.55 1D N. Visby av okänt tyskt fartyg. Fått 
fortsätta efter 25 minuter. 
25.1.40 Visby på resa till Nynäshamn stoppats kl 02.15 10° Syd Landsort 
av hjälpkryssaren Glückow. Prismanskap bordet och undersökt far- 
I tyget till 02.50.Namnet Laurell i passagerarlistan väckt misstank 
© vara en fransman. Frägat efter engelsmän och polacket och om det 
fanns polacker på Gotland. Samtidigt som Visby låg stoppad passer 


Drotten på resa till Visby från Nynäshamn och anropades med morse 


( ) lampa. Fått fortsätta utan undersökning. 


Ett P.M. i saken, uppgjort av utrikesminister Östen Unden ,närslutits 

i avsikt att ligga till grund för en muntlig framställning vilken vice- 
amiral Thamm kommer att göra vid samtal med amiral Steffan. Berencreuz 
skrivit:" Därest lämpligt tillfälle erbjuder sig,synes det önskvärt om 
marinattachen ‚kommendörkapten Forshell, även med tyska vederbörande i 
Berlin kunde taga upp frågan och göra sig till tatesman för de synpunkter 
som anföras i promemorian." Följande är ett utdrag ur Undens PM daterat 
den 8.2.40: - "Det synes vara kränkande för landet och skadligt för Got- 
lands försvar att trafik underkastas systematisk kontroll av främmande 


makts örlogsfartyg, dä dessa härigenom kunna skaffa sig en uppfattning om 
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arten och omfattningen av de transporter och försändelser av olika slag 
som g& till och fran ön. En invändning mot denna Gvervakning finner ochsä 
ett visst stöd i Haagkonventionen 1907, artikel XI, 2, där det säges att 
visitation av neutrala postfürande fartyg icke та äga rum annat ап vid 
nödtväng. Då något nödtväng näppeligen kan föreligga i detta fall, kan 
det, starkt ifrägasättas om icke framställningar eller protest bör göras 
i Berlin mot dessa upprepade prejningar och visiteringar av de i reguljär 


trafik mellan svenska fastlandet och Gotland gående postförande fartygen." 


© e 


£ 


Cor 


O 


C: 
FRAM 4.2.40 
TORPEDERAD I KULING TILL ANKARS KL. 00.45 I ABERDOUR BAY PA SKOTTLANDS 
OSTKUST. NIO DÖDADE, FJORTON SKADADE AV DE 23 OMBORDVARANDE. SJÖNK INOM 
2 MINUTER, BRÄCKT VID 2:ans LUCKA. TÄTA SNÖBYAR. | 
С) 


C) 
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På resa Stockholm- U.Hartlepool i barlast, Djupg. ~ WB c:a 700 ton. 
23 ombv. Redare Konsul Harald Jeansson, Gustaf Adolf Torg 14,Stockholm. 

ШЕ ` ` Torpederad kl.00.45 torsdag 1.2.40 till ankars 
i Aberdour Bay utanför Roshertey Bay,nára Kinnairds Head, pà Skottlands 
ostkust i hard SO kuling med snöbyar. Зе styrmans vakt. Utkik på bryggan 
9 dödade, 14 skadade. s | er: S 

ххх XXXX XXX 
Fartyget avgick från Stockholm den 13.1.40 pch anlånde 24.1. till Vinga 
i och för byte av befälhavare. Avgick från Göteborg den 26,1. -Tisdag 
30,1 gått till ankars 2-3 distansminuter utanför Roshartey på grund av 
#8 50 kuling. Onsdag 31.1.kvarlegat till ankars i 50 kuling. Tors.1.2 kl 
88:45 hördes en dov explosion ochkändes en kraftig skakning i fartyget 
som klövs i två delar, sannolikt torpederat. Samtliga: ombord förutom 
vakten lägo till kojs. Omedelbart efter exblosionen rusade jag ut på däc 
och såg då att.de som befunnit sig midskepps också kommit ut på dåck. 
Jag fann pa båtdåcket att livbåtarna jämte 2 jollar voro bortsprängda, 
I samma ögonblick sjönk förskeppet och akterskeppet sjönk hastigt i 
förlig riktning med våxande STB slagsida. Inalles 10 man samlades dä 
vid: flotten på lucka 4, tog plats pa denna och invåntade att akterskeppe 
skulle sjunka och flotten flyta klar..En av dessa 10 man omkom. Vi övrig 
drevo i 36 timmar innan vi togs upp av en trålare och infördes till Kirk 
wall. Enligt vad jag senare erfarit ha 5 man,vilka befunno sig förskepps 
råddats på förliga flotten.Dessa blevo c:a 12 timmar efter torpederingen 
upptagna av en trålare och införda till Skotsk hamn. 
i i E Henriksson | 
| je styrman 
Förhör på vice-konsulatet i Leith 7.2.40 

London 26.2 40 Gvers&nde generalkonsulatet i London till Hans Excellens 
Herr Ministern för Utrikes Arendena i Stockholm följande skriftliga för- 
klaringar rörand Frams undergång som avgivits på vice-konsulatet i Leitt 
konsul G.Macke, av sjömännen Erik Nilsson, Gunnar Viklund,Sven Erik 


Mörk och Svante Bergquist. (Översändes till KK för kännedom av J.Setter- 


wall, UD, 4.4.40) 


1) vi ankrade för däligt väder den 30.1 k1.10 fm. Den 1. 2 klockan ett på 
natten blev vi torpiderade.Det måste ha varit en torped,dårför vi låg 
inte så långt ifrån land och vinden kom från land.Vi som låg förut i 
skansen rusade ut på däck till en flotte som låg på fördäck. Efter om- 
krin en eller två minuter bröts fartyget utav vid 2ans lucka och sjönk, 
Jag för min del följde med ner med båten men kom upp och simmade till 
flotten där vi efter en stund blev 7 тап, Två utav dem dog på flotten 


och spolades Overbord. klockan tre e.m. efter fjorton timmar tog en 
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trålare upp oss och gick in till Buckie där vi erhöllden allra bästa vård. 
Leith den 7.2.40 
Eric Nilsson 
| . Matros. 

2) Den 30.1 kom vi till Aberdeen och lade oss för ankar k1.10 f.m. och den XH 
NXKKXXXX 1.2 kl.1 fm hörde vi inne på dåcksskansen ett väldigt brak och 
bäten skakade ва vi som satt inne 1 skansen for upp i taket och sedan gick 
vi ut och dä hade båten börjat sjunka,så vi skulle försöka taga oss upp till 
midskepps men det var omöjligt sä vi fick försöka komma till flotten men dä 
hade hela förskeppet gått till botten så det -var bara fören .uppe,för båten 

( )gick mitt ütav. Vi var 7 stycken som lyckades taga oss fram till flotte( 
men 2 stycken spolades Gverbord av den hàrda sjön,och sedan fick vi 
driva omkring till kl.3 e.m. då vi blev upptagna av en trålare som förde 

(joss: iland i Bückie och blev intagen ра ett sjukhus. | @ 

| | | Leith 7.2.40 
Cunnar Viklund 
Lämpare 
3) Vi ankrade för dåligt väder den 30 januari då vi droppade ankar kl 10 fm. 
Vid ett-tiden på natten till den 1.2 hördes en väldig dehobaionn som 
måste häröra från en torped..Dà vi lägo nära land och vinden var från 
landsidan och kan det därför vara uteslutet att det var en mina. Jag 
grep tag i en ра fürdäck stäende flotte och orkade tillsammans med 
några andra av besättningen kasta mig op pa densamma, Vi var fran början 
7 man ра flotten men tvä av dem dogo nästan omedelbart de kommit upp 
( ) på flotten.Den ena spolades bort av den hårda sjön nästan strax , C 
den andra lág kvar i ungefär 12 timmar. Efter 14 timmar hittades vi 


ay en trälare och infördes til land, 
Leith 7.2.40 


() | Sven Erik Mörk ( 
Jungman 
4)Vi ankrade för dåligt väder den 30.1 då vi doppade ankars k1.10 
förmiddag, Vid ettiden pa natten till den fürsta februari hördes en 
väldig denotaion,varvid jag kom upp pa en flotte där det var 6 man 
förut. Varvid två man dog på flotten. Klockan halv tre på eftermiddagen 
tog em trålare upp oss,dår vi fick det varmt och skünt.Sedan kom vi 
till gjukhuset där de pyslade om osspå alla möjliga sätt. 
i | Den 3.2.40 Leith 
Svante Bergkvist 
Lämpare 7 


UD HP 80c 3509: Mars var krigskaskoförsäkrad för 775000:- kr. 
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Sjöførklaring i Göteborg den 26.2.40 kl.10.15 


Anmälan ingivits av Ie styrman C.E. Henriksson eftersom befh omkommit. 
Sakkunniga: Bräkenhielm och lundberg. 

Те styrmans biträde, ‘advokat Rolf Leman,ingav en skiss utvisande Frams 
ungefårliga läge till ankars vid tiden för explosionen samt den väg 
akterflotten drivit innan de а densamma varande besättningsmännen blivit 


räddade. (Skissen ej bifogad) 


Ie Styrman Henriksson: I närheten av Fram hade ytterligare nägra handels- 

a : "fartyg legat till ankars. Alla skeppspapper och ägodelar gått förlorade 

те; Vakthavande vid explosionen var Зе styrman Kjellin och jungman JGnsson. 

Explosionen inträffat ungefär ра akterkant av rum 2 vid maskinskottet. 
Befh sannolikt legat till kojs i sin sovhytt i salongshuset dår åven 
O förestånderskan haft sin hytt. De måste ha dödats vid explosionen. 
Måsspojken Norbeck hade varit bland de 10 man som befunnit sig invid 
flotten på Lucka 4 då fartyget sjönk.Sedan fartyget sjunkit hade Nor- 
beck fått ett slag av någon söndersprängd del av lastluckan och sjunki 
Henriksson inte sett tgll eller hört av nagon av de övriga 6 saknade. 
Av de ра akterflotten räddade hade jungman Jönsson fätt ett krossär 
i vänstra skuldran och 2e styrman skadat högra skuldran. Alla på denna 
flotte hade fått frostskador , en del svåra ,en del lättare. SSedan 
flotten drivit en stund hade Henriksson uppfattat två svaga detonatione 
som antagligen härrörde från ytterligare torpederingar. Trålaren som 

Е räddade бет ра akterflotten var Hekla av Grimsby. 

O 2e styrman Jönsson: Då Fram ankrat hade vi lodat 17 famnar ра ankarplatse 
Våckts i sin koj av ett fruktansvärt brak ochkänt stark lukt av krut- 
rök., Обётегп klåmts fast men med hjålp av Зе styrman hade han lyckats 

er Та upp den.Salongshuset,bryggan och skorstenen var bortsprängda. 

= Skyndat till flotten på lucka 4.Då akterskeppet sjönk sprängdes 

4ans lucka, på vilken flotten stod,sönder, varvid mässpojken antaglig- 
en dödats av ett slag i huvudet.Jönsson, som samtidigt fått ett hårt 
slag på höger axel, hade gripit tag i mässpojken med höger hand för att 
söka bärga honom men hade dragits ner under vattnet och på grund av 
"skadan i axeln måst släppa mässpojken,som sedan ej synts till. Ej 

sett till någon av de övriga saknade, Befh och föreståndrskan har 
troligen dödats omedelbart av explosionen. | 

3e styrman Kjellin : Haft vakten från midnatt 1. 2 och var vid explosioner 

ра väg mot STB-gängen. Träffats i huvudet av något föremäl och fallit 
omkull ра däck helt omtöcknad. Bryggan och karthytten samt skorstenen 
varit helt bortsprångda.Då han repat sig skyndat till akterflotten. 


4 KK vol 54 
FRAM 1.2.40 


På denna hade även räddat sig 1e och 2e styrmännen,2e och Зе maskinisterna 
smörjare Dufva, kocken och jungman Jönsson. Kunde ej erinra sig om även 
mässpojken uppehällit sig pä flotten. | TEC 
Ie maskinisteøm77Hansson: Lag till kojs vid RE Dörren klämts fast 
men lyckats kaxsixgxmk bryta sig ut med hjälp av 3e maskinisten och skyndat 
till flotten på lucka 4. ` Ss ; 5 i ‘ 
3e maskinist Stubbe: Satt i sin hvet tillsammans med 2e maskinisten vid . 
explosionen. Hjälpt till att befria Ie maskinisten som blivit ins tängd 
i sin raserade hytt. Skyndat till akterflotten. Om edelbart före explosion 
hört ett surrande Ljud, påmirinande om ljudet från en | flygmaskin, och 
C) det är troligt att 1judet hürrürt frän en torped. 
Matros Nilsson: Lag till kojs i förskansen och skyndat till flotten på 
lucka 2, Sedan fartyget brutits midskepps och förskeppet sjunkit 
Cx lyckáts klänga sig upp pà flotten jämte matros Ngmman, jungman Mörk, C: 
`. eldarna Johansson och Chojniak samt lämparen Wiklund och Bergkvist. ' 
Alla vär bristfälligt klädda och flotten som fätt ett par tunnor 
skakade vakade däligt i sjökävningen och överspolades oupphörligt. 
Matros Norman och eldare Joharisson frusit ihjäl och deras lik efter 
" hand spolats överbord. Innan förskeppet sjönk uppehöll sig på flotten 
ytterligare 4 man som sannolikt drunknade då flotten drogs ner.Dessa 
4 var matros Lövlimo,Matros Johansson, eldare Nilsson och jungman 
Jansson. Flotten deev för vind och sjö ut till havs och föst vid 
15-tiden den 1.2 räddades de 5 överlevande av trälaren Viking Depth 
av Aberdeen som införde dem till. Buckie 
SE Jönsson: Haft vakttjänst från midnatt och stod vid explesionen 
vid kabyssdörren för att dricka kaffe. Större delen av salongs- d 
huset sprängts bort. Skyndat till akterflotten. 


C) Ingen av vittmena iakttagit drivminor vid ankarplatsen. 


KK memorial 6.4.40 


...torpederad utan varning av okänd undervattensbát, 

Fartyget ,som lág uppankrat inne under Skotska kusten, med 
vind, sjö och ström kommande frán land, kan icke hava fallit offer 
för vare sig en förankrad eller drivande mina.Ett par av besätt- 
ningen har även hürt det karakteristiska surrande ljud som 
vid flera tillfällen iakttagits av Overlevande omedelbart 
fore torpeden träffat fartygssidan. 2е styrman hade även 
Förmärkt lukten av krutrök när han efter explosionen utkommit 
från sin hytt. | 

EX officio 

Bo Bergström 

Sjöteknisk konsulent 
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CREW LIST 


+ Befh Sven Erik Rane,Üsten 3,Ystad, 3.12.82 


Ie 
2e 
Ae 
Ie 
2e 
3e 


styrman Carl Emil Henriksson-Hernefeldt, Boden, f-1901 t. sjöss 1918 
styrman Nils Julius Jönsson, Nyhamnsläge, 51 år — 8 man. ombord 
styrman. Per Axel Kjellin,Anundsjö, -32 år (f.-08) (15.5.39) 
maskinist Hans Hansson, Nogersund, Sölvesborg, 62 år. På Fram sedan #2 
maskinist Stio Oskar Hedberg, Aspudden 

maskinist Elis Ewald Stubbe, Utbyled,Göteborg, 32 år (En månad ombo 


+ Förestånderskan Svea Antoinetta Hansson, Österlånggatan 29.Sthlm,1.9.85 
© Kock Bertil Frans HdsefdEdubzdsson, Skövde 
+ Mässuppassare 0,of Edvard Norbeck, Sannadalsvägen 20,6röndal,18.3.22 


Matros Erik Valdemar Nilsson, Gävle, 40 аг (7 аг t sjöss,2 veckor ombor 
© + Matros Ivar Napoleon Johansson,Grebbestad, 31.1.08 
` t Matros Karl Fredtik Ragnar Norman, Artillerigåtan 52,5thlm,14.11.92 i 


ханака а, 


+ Matros Oskar Lövlimo ‚Västmannagatan, Sthlm, F- -12 i Trondheim 


+ Jungman Sture Vitalis Jansson, PER 19 SE 19.2.15 
Jungman Sven Erik Mörk, Stockholm 
Jungman Johan Börje Ragnar Jönsson, Runsten,Öland,19 аг (5 veckor ombor 
+ Eldare Sven Emanuel Johansson, Våsterlånggatan 81,5thlm,22.1.05 
+ Eldare Erik Gunnar Herbert Nilsson,Stehag, Rönneholm, 29.10.14 
Eldare Edvard Chojniak, Statslös Polack 
Lämpare Gunnar Valdemar Wiklund, Fränö 


ER Lämpare Erik Svante Bergkvist, Hofors 
< Smörjare Johan Fredrik Dufva,Stockholm 


Egna noteringar: Befh och förestånderskan dödats i sina hytter i 
salongshuset, mässpojken dödats av en lastlucka, eldarna Nilsson 
och Johansson drunknat när förflotten drogs ner, matróe Ivar Johan 
song matros Karl Norman frös ihjäl på förflotten, matros Lövlimo 


och jungman Jansson försvunnit när förflotten drogs ner. 


UD HP 8Qc 3512 


Telegram London till UD 2.2.40 


"Z&6SS Fram owner H.jeansson sthlm sunk yesterday after explosion 


scottish eastcoast stop 4 swedish one polish Seaman rescued by 
trawler now in hospital stop inform owners tradeboard =Swedish 
Consulate General =" à 
Dito 2.2.40 


" 48 our 46 Fram stop following five saved after 14 hours at sea on 


raft d erik nilsson sven erik mork coaltrimmers gunnar wiklu 


UD HP80c 3512 


FRAM 1.2.40 


erik bergquist all swedish and polish fireman edouard chojniak stop 

last mentioned has two broken ribs stop all swedes well except shock 

and exposure will leave hospital Buckie monday stop nilsson believes 

ship torpedoed without warning stop remainder crew 19 men one woman 

feared lost when ship sank in one minute =Sw.Consulate general 

Dito 4.2.40 ` га | 
H 51 our 48 Fram Porloubng 9 crew rescued yesterday chief officer 

henriksson second nils johnsson third kjellin chief engineer hamssumxzmgEk 
hansson second hedberg third stubbe greaser duva cook edvardsson 


deckboy ragnar johnsson stop all in hospital for examinatøon stop 


SE captain and chief steward reported killed stop inform owner names C 
rescued - Sw.consulate general 
Dito_ 5. 2,40 | ; 
С) " 56 your 20 Fram stop nine survivors in Hospital kirkwall.stop . С 


Stubbe edvardsson duva hedberg kjellin all have frostbitten feet 
and minor injuries progressing well stop four swedes hospital 
Buckie completely recovered can be repatriated from leith to ` 
` denmark wednesday stop wire if quners wish they stay for maritime 
declaration stop no news missing crew -Su.consulate general" 
Dito 7.2.40 | 
61 our 56 Fram ch&ef engineer hansson informs over telephone all 
survivors progressing well stop matron hospital states deckboy 
ragnar jönsson suffers from wound shoulder but condition satis- 
factory stop according hansson torpedoe hit near captains saloon 
C) and cut ship in two stop forepart sank immediately stop captain 
and stwward prpbably killed by explosion stop^suedish seamen X C 
landed buckie leaving for sweden via esbjerg RR this 
С) week stop = Sw,consulate general 
7 Dito 13 2.40 | C. 


67 ours 21 Fram stop evidence obtained seamen nilsson mork 
Viklund bergquist all four repatriated saturday via neucastle 


bergen = Sw. Consulate General 


Brev Generalkonsulatet,London till UD ,dated 2.2.40 
"I anslutning till bifogade telegramavskrifter far jag vördsamt 


meddela att beskickningen idag kl.11 fm mottog füljande tehegram 
frän Amiralitetet: 
* Fram sheltering in Aberdour Bay when 1 a.m. 1.2. explosion 
amidships sank immediately stop 4 suedes one pole survived 
and two dead bodies picked up by trauler yesterday afternoon 


stop all 5 survivors in hospital at Buckie =Admiralty H 
forts. 


e 


© 
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Forts. brev 2.2.40 


Generalkonsulatet har varit i telefonförbindelse med matrosen Erik 
Valdemar Nilsson som bekräftade Amiralitetets skildring av olyckan 

och hölle för troligt att alla övriga 20 ombordvarande omkommit vide 
explosionen eller dà fartyget sjönk inom loppet av en minut efter 
explosionen. Katastrofen hade inträffat kl.01 den 1.2 och de && fem 
överlevande hade drivit pä en flotte till kl 14 samma dag dä de an- 
träffades av en trawlare och landsattes i Buckie, Banffshire, varsst 

de omedelbart inlagts pä Seafield Cottage Hospital, Den polkke eldaren 
‘har fått ettpar revben brutna och kommer eventuelltatt överflyttas 
till ett större sjukhus i Banff." ` 


L.Jeånsson AB ‚Stockholm, i brev till UD 24.2.40 


" Äberopande telefonšamtalet idag med byràchef Setterwall skulle vi 


vara tacksamma om UD godhetsfullt ville. undersöka vart de två döda 
personer vilka omnämnas i generalkosnulatets skrivelse såsom varande 
"picked up by trawler" ,tagit vägen,vilka namnen på dess äro,samt 
var de blivit begravda. Bà emellertid icke annan uppgift om dessa 2 
personer förut erhållits, förmoda vi, att ett misstag füreligger,men 
‘under alla förhållanden måste vi förvissa oss om huru härmed förhålle 
sig. Som vi nämnde i telefon skulle namnet på den trålare som tog 
upp de 5 överlevande ,vilka infördes till Buckie,vara "Viking Dipps". 


| Effekter | 
Sedvanlig statlig nerbantning av ersättningsbeloppen till de faststållde 
SKN godkånt 1800 till Befh men prutat ner begårda 1358 för Ie styrmar 
till 1012:50. 2e styrman begårt 1135:- fick 787:50 


Зе styrman -!"- 1386ü- fick 787:50 

Chiefen -"- 1816:- fick 1012:50 

28 mask. -"-  1148:- fick 787:50 ` 
| "e mask. -"-  895:- fick 787:50 
Lämpare Wiklund -"- B48:- fick 337:50 
Lämpare Bergquist -"- 848:- fick 337:50 osv 


Chiefen hade en cykel bland sina tillhöribheter ombord,värd 275: - 
lika mycket som " en radio,alldeles пу" , och tog uppp bl.a: 
"Kontant, i rena pängar 250:-, olika sorters privåta pøånkåyg 300: - 
persianmössa 80:- och "Värden som aldrig kan återfås 150: - " 
Kocken Edvardsson listade bl.a ny sportkostym 85:-, skidbyxor 18,- 
2 par glasögon, körkort och idrottsmårke 50:- 
Jungman Sture Vitalis Janssons ånka ingrid tog upp vigselring 40:- 
och landgångskosrtym 110:- 


О 
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FRAM 1.2.40 
Effekter, forts 


Smörjare Dufva förlorat Världsatlas 5:-, Cassels dictionary 20:- 
armbandsur 18:- och. glasögon 10:- 
Lämpare Bergkvist hade en motorhuva für 8:50 och klocka 78:- 
Lämpare Wiklund :orienteringsutrustning 30:-, kompass Silva 15:- Sales 
värd 35:-, ett par skidpjäxor 23:-, tva sportkostymer 150:- och ett 
armbandsur. i guld 147:- 


Egna noteringar: | | 
Torpederad av U-13 . 
Fram torpederades kl.01.43 tysk tid den 1.2. 40. på lat.N 57 43'- W.02 06” 


av U-13, Kapitänleutnant Max Schulte. Denna u-båt sänktes i sin tur 
° = 92 А 
den 31.5.40 1 Nordsjönfi höjd med) Newcastle av H.M,S.Weston. м. 54 247 0. ated 
flee 


n Fram hade dà hon sänktes store national- C 
itetsmärken målade på bogar och låringar och svensk flaĝĝa jämte "FRam- | 
Sverige" målade midskepps, Överresan från Bergen hade tagit 3 dygn för 


det barlastade fartyget i hård kuling till storm med snötjocka, Det hårda 


vädret fortsatt även sedan hon ankrat upp vid kusten, Då hon sprängdes 


O 


C) 


av U-13,s torped lág alla.ombord utom vakten och sov i sina hytter. Vid 
den plötsliga explosionen bräcktes skrovet midskepps på akterkant av 
lucka 2,brygga,karthytt och salongshuset med befh och föreståndeskkans 
hytter på undre bryggan sprängdes bort tillsammans med.skorsten, livbåtar 
och 2 jollar på bätdäck. I ett regn av skrot och stälsplitter sjönk för- 
skeppet vertikalt inom 60 sekunder. Av frivakten i förskansen, 11 man, 
lyckades 7 man i nattdräkter nå förflotten i samma ögonblick allt sjönk 
under dem, Övriga i skansen drogs ner eller kom aldrig ut. -Akterskeppet 
höll sig flytande 1 25 minuter på h&BhkRhhhkhkhkhh det aktre maskinskottet. 


«innan det tippade över och gjónk. Då förflotten påtråffades av en trålare 


vid 14-tiden hade 2 man som frusit ihjäl spolats bort för långe sedan bs 
De 5 överlevande hade frusit Kask nästan till döds i Överspolning, 

kuling och sträng köld. Ingen proviant funnits på. flotten utöver en upp- 
blött burk kex. Färskvattendunken var bottenfrusen. -Akterflotten drev 
till havs i mörker och snötjocka med 10 man, hopkrupna bredvid varandra i 
sittbrunnen,överspolade och stela av köld. Männen slickade smøxfxåm i sig 
snö som yrde in överallt, något annat fanns inte som kunde lindra hunger 
och törst. Nästan alla var utan kläder på kroppen eftersom de kommit uup- 
rusande på däck direkt från kojerna. Hånder och fötter började fürfrysa. 
TTT K1.11 fm fredag 2.2. passerade en trålare flotten 

på c:a 800 meters avstånd utan att upptåcka den trasa på en stång de nöd- 
stållda försökte vinka med. Tidvis utplånade snäbyarna all sikt och kölden 


var sträng. Först efetr 36 timmar, vid 11-tiden fxæmamxAx2 lördag 3.2 blev 


Egna noteringar | g 


de observerade frän en trälare ра väg mot norra ishavet som dirigerats 
till platsen av ett RAF-plan som spanat in flotten. Efter att ha suttit 
med vatten till midjan 1 flottens sittbrunn 1 1% dygn hade männen inte 
mycket krafter kvar, men det lyckades dem att med linor om livet rulla 
över till trålaren dà ARARA flotten i sjöhåvningen lyftes i jämnhöjd 
med trålarens dåck. Trålaren gick in till Kirkwall dår samtliga fördes 
till sjukhus. Månnen omtalade att de redan 3 timmar efter torpederingen 
sett 2 trålare endast 500 meter från flotten, men deblev inte sedda.- 
Några av de räddade från Fram fick men för livet av sina skdax skador . 
En av dem var chiefen Hans aHansson ‚som varit på Fram sedan 1922 dà 
han besiktigat henne vid inköpet från Danmark, och som avled 1943 efter 


3 år som invalid. 


HISTORIK 


Lastångare på 2760 brton byggd 1897 vid Sir Raylton Dixon & Co i Middle: 
brough av stål. L.94,8 B.13,1 Tillhörig Anf.AB Kjell (J.Jeansson) i Sto: 
holm. Inköpt som Russ okt 1922 från det Dansk-Russiske d/s A/S i Köpen- 
hamn av Äng.AB Kjell i Kalmar,som senare flyttade till Stockholm.925 ih! 
(Ex.Russ) Three-island-typ med 4 luckor,2 master och 4 lastbommar.Ång- 
winschar. Inga större haverier noterade. Skans i backen Övrig inredning 
i brygg-och bätdäckshusen midskepps. 
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TYSKT FLYG I AKTION VID ENGLANDS OSTKUST — EN FORANING OM KOMMANDE TIDER 
ATTACKER MOT 27 FARTYG LÖRDAG DEN 3 Febr 1940. 
Rapport 


Avgick Man 29.1.40 fran Antwerpen destinerad i barlast till Newcastle o/Tyne 
för att lasta koks för Göteborg - Djupg F 8'8' =- A 158”, 35 ombv 


1700 ton WB. 


(5 


C 


C 


EES 


Lör 3.2 bombad av tyskt plan kl 11:45 c:a 4 naut mil ONO Flamborough Head 
på. Englands ostkust „ Vind 50 5 Beaufort, mulet, god sikt «Befh vakt, Utkik pé 
backen, En bomb exploderade pa bätdäck om STB och tryckte ner detta sà att 


'düácksbalkarna kröktes.Ena längsidanoch akterkanten av förliga bunkerluckan 


om STB sGnderslitensIngen skadadı Orsak: kriget ‹ 
Journalutdrag 

Avgick frän Antwerpen kl 10 tis 30.1, 

Tors 1.2 anlänt till the Downs redd och ankrat kl 14.45. 

Fre 2:2 kl 10 kontrollofficerare varit ombord Fått tillstånd att fort- 
sätta till dest inationsorten ‚Kl 11 hivat upp och fortsatt. 

Lör 3.2 kl 11 gjorde 2 tyska plan en runda kring fartyget och det епа 
öppnade eld med sitt maskingevär, dock inte direkt mot fartyget Planen 
"fü8rsvunno sedan.Vid 12-tiden kom äter ett tyskt plan inflygande förifrän 

© på så låg höjd att det just klarade förliga masttoppen och fällde två 
bomber. Den första träffade fürkanten av båtdåck om STB, studsade tyd- 
ligen föröver mot bunkerluckan och exploderade dår.Den andra bomben föll 
i sjön did sidan av poopen « Stopp & full back slogs i maskin och livbåts- 
signal blåstes i ängvisslan . Då farten stoppats upp sjösattes livbåtarna 
vilket gick lyckligt trots hög sjögäng Hela besåttningen gick i båtarma 
som sedan höääos i närheten av fartyget für att se om planen skulle äter- 
komma «Efter c:a en timme kom 3 engelska plan till platsen och kretsade 
“runt Mertainen och man beslöt då återvända ombord + Befh, chiefen, 2è ma- 
skinisten, 2 man av däcksfolket, stuert, en eldare och salongsuppassaren 
returnerade ombord och de manövrerade farktyget vidare ut till sjöss. 
Resten av besättningen beordrades sedan ombord av befh. ai 3 
pes. Under tiden besåttningen gick ombord kom Flamborough livräddnings- 
båt tillplatsen och meddelade att tyska plan fortfarande opererade på 

. kusten .Det beslöts att försöka få fartyget in till Scarborough och på 
förfrågan kom 2 man från livråddningsbåten ombord för att assistera i 


navigeringen, Fartygets livbåtar firades nu akterut och under tiden kom 


ytterligare 3 man från livråddningsbåten ombord och meddelade att den 
skuule medfölja in till Scarborough* Komna ca 5 sjömil på våg vånde dock 


livräddningsbäten och gick tillbaka till Flamborough Head ə Utanför Scar- 
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borough kallades ра lots och en sädan kom ut och upplyste att vattendjupet 

i hamnen var 18^vid högvatten. Att under detta förhållande gå in i hamnen 
var icke möjligt utan beslöts åstället att i skydd av mörkret fortsätta 

till destinationorten. Newcastle Livbatarna togos ombord och resan fort- 
sattes kl 17.15 med de 5 av livräddningsbätens manskap ombord. 

Sön 4.2 kl 12 anlänt till Tyne och förtöjt vid anvisad plats. 

Mån 5.2 assuransens ombud i Newcastle-on-Tyne varit ombord och besiktigat 
skadorna och skall föranstalta om reparation av bunkerlucknas karm «Skadorna 
å båtdåcket få anstå tillsenare. B 


= Ombord den 5,2. 40 
С) | ч C 
ohn Ek, 
Befh 


Maskindagboken 


(2, 3.2 FF 09.40. ST 11.45 FB 11.46 ST 11.47 Lämnat fartyget efter C 
flyganfall Åter SF 13.20. .stopp 13.25 sakta fart 14.09 etc 


— 


sjöförklaring i Göteborg lör 9.5.40 kl 10:45 


` 


Sjómanshusombudsman Reinh Bråkenhielm & kapten Magnus Lundberg sakkunniga» 

Ingen upplsyning påkallad ur teknisk synpunkt. 

Befh Ek: Planen.var tyska med svarta kors .Mertainen haft neutralitets- 
beteckningar målade på sidorna och.falggor målade ра luckpresenningarna 
-vartill en svensk flagga varit utlagd midskepps. På grund av sjögången 

--knäcktes 8 bord på BB livbåt vid ombordtagandet.Den bomb som fälldes 


E bätdäck tydligen endast delvis exploderat enär. det efter explosionen 


2 


påträffades gult stoff pa däcket som uppenbarligen hörrört fran bomben. C. 
Skärvor av bomben förvarades alltjämt ombord à Mertainen. 

Je styrman Pettersson: Upprepat exakt det befh redan sagt. 

(Jiefen Andersson: Haft vakten i maskin och därför inte sett planen. 

Matros Westerman: Frivakt.Varit ра däck,Inte lagt marke till planens be- 
teckningar. 


Jungman Nilsen: Utkik på backen , Varit 2 månader ombord Planen var tyska • 


KK memorial 12.4 .40 


Tyska flygmaskiner öppnade eld med maskingevär och fällde dessutom 
bomber av vilka en träffade fartyget-Inga personer skadades vid anfallen. 
| | Ex officio 


Bo Bergström 


Dokumentationen av denna obetydliga incident belyser hur 
nytt detta var i febr 1940 med tyska plan som anfaller fartyg 
till sjöss tätt inpå Englands kuster. 
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Crew List (Egna kompl) 


Befh John Ragnar Eugen. Ek, Kaptensgatan 21, Göteborg, 6-9.96 (20-12-39) 
je styrman John Mauritz Pettersson, 19 Victoria Rd,PorttTalbot, 2.2 89 
2e styrman David Johan Berggren, Ängby, Bromma, 13.7.89 

Chief Bils Ivar Andersson, Mellanvägen 5, Sävedalen, 5-3.91 (3 är ombord) 
2e maskinist Nils Albin Lindahl, Höganäs, 15.9.85 

Зе maskinist Gustav Sandell, 4.10.88 ` 

Telegrafist Harry Lars TheodorMoreau, 1210,06 (Svensk) 

Timmerman Arnold Mensen, 22.10.11 (N) | 

Matros Rudolf Westerman, 21-5.09 (Est) 

Matros Einar Puikkanen, Heinola, 19.11.03 (Finsk) 

Matros Per Regnar Alftberg, 30.6.00 | 

Lättmatros Nils August Olofsson Fors, 17.5.18 

Lättmatros Edvard Martin William Dalkvist, 28-8.14 

Lättmatros Michal Kadziolka, 22.9.13 (Polack) 

Matros Pawel Czamlaj, 5.11.09 (Polack) 

Jungman Peter Mikael Rishaug, 29-6-21 (N ) 

Jungman Roald Sigmund Nilsen, 15.3-23 (N) 

Jungman Sigurd Berteus Simonsen, 9.2.21 (N) 

Donkeyman Henbing Robberstad, 4.10-04 (N) 

Smörjare Ruben Per Israel Oberg, 5-12-00 


' Smörjare Herulf Olai Larsen, 16 12-20 (N) 


Eldare Norval Paulsen, 30-7.03 (N) 

Eldare Hans Iversen Sunde, 22.5.01 (N) 

Eldare Arne Margido Madsen, 7.4.99 (N) 

Eldare Arne Mortensen, Fagernes,Narvik, 7.12.15 (N) 
Eldare Arne John Andersson; 2.11.02 (Sv) 

Eldare Egon Gillis Napoleon Bergquist, 23.7 11 (Sv) 
Lämpare Eve Bertil Nilsson, Tostarp, 27.1 45 
Lämpare Gustav Andreas Qvarfordt, 30-6.12 (Sv) 
Stuert Victor Henriksson, Göteborg, 21. 7.87 

Kock Karl Olai Aas Tennäs, Narvik, 12.9.14 (N) 
Kockelev Karl Erik Gille, 4.3.18 (Sv) 
Salongsuppassare Egil Iversen, 28.7.20 (N) 
Mässuppassare Kaare Antonius Olsen, 8-6 49 (N) 


Skansuppassare Reidar Johnsen, 18.10.24 (N) 


=(Se Sven crew list 18.4.40 ) 
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Ch telegram fran UD till Londonbeskickningen 4 .2,40 


Enligt Londontelegram Svenska Dagbladet idag svensk 6000-tonnare för- 
modligen felaktigt benämnd Maria utsatt för tyskt flyganfall och över- 
given besättningen ^" utanför Engelska kusten Telegrafera -"fübnistry 
Foreign Affairs. | ы OQ | 

| Telegram London till UD 5, 2, 40 


55 Steamer referred to may be japan nee of Stockholm uhich was “bombed 
and machinegunned by Greman aircraft saturday off British eastcoast stop 
One bomb hit but no casualties as crew had taken to lifeboats stop 
„ertainen reched port yesterday with all crew stop ‘was not in vonvoy 
-Su Consulate General. | 


EEE nn 


O Bråk med besättningen JE 


Befh Ek skrev 5.2.40 till Bramuell,Clayton & Ciayton( Solicitors) 


Dear Sirs, I have made enquiry from each of my officers and from each 
member of ћу crew as to whether any of them at any time stated to the 
lifeboatmen that they were not going back onboard and that they wanted. 
the lifeboatmen to tow them ashore and they all informed me that they 
made no such statement and made no such requests. 

| Yours very faithfully 


John Ek 
Statement 


Ba deny that there was any trouble or anticipated trouble 
with my crew „It is ridiculous for the salvors to suggest that they 

put 5 men onboard my ship because of anticipated trouble wäth the сгеш. 
At no time was our vessel in any risk however slight of being forced 2 
dr driven ashore.Qur vessel had a full head of steam nde was under 
perfect command at all times. John Ek 


Master ss Mertainen 


Captain Eks statement before Bramwell ‚Clayton & Clayton 
Newcastle upon Tyne 5«2+40 
( I anledning av bårgarlönskrav från Flamborough livråddningsbåt) 
About 11 a m 3.2.40 my vessel was 9-10 
miles south of Flamborough Head,when the chief officer on the bridge blew 
down the speaking tube to me. I had just done down to get my breakfast. 
I at once ran up to the bridge and sau 2 German planes offour port bow. 
I could see the marks on them- black crosses* Just before I I came up 


these 2 planes had circled round my ship and one of them had been firing 


C) 


© 


О 


О 
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a mchine gun, but not at my ship. This I was told by the chief måte. 

My ship was flying the Swedish fáág on our flaggstaff aft *We also had the 
Swedish flag painted on nr 4 hatch tarpaulin ү as well as on the chartroom 
róof.Ue also had our Swedish colours in striped painted on each bow and 
on each quarter,and amidships,on each side of our flag,was painted our 
ships name and Sverige in large letters . My vessel was steering a course n 
for a position off Flamborough Head - 4 to 5 miles off - and we were pro- 
ceeding with engines at full speed ahead. There were no other vessels in 
sight - The 2 planes, which were ofifomm our port bow, turned aft,passed aka 
along pff our * port side, rounded inside our stern from port to STB and 
passed along off our STB side and then they proceeded to the nor”ard and 

I lost sight of them «A few minutes later I went below for my breakfast 
and having finished it, I returned to the bridge Shortly before 12 noon 

( I and the 1st officer were on the bridge, the lookoutman on the f’ castle 
I saw a plane coming ‘towards my ship from right ahead of me, It was flying 


very low - just Su@@iciently hight to clear our foremast .'She passed right 


‘over my ship from forward to aft and when a little forward of our amidship 


she let go 2 bombs.Gne fell in the water abreast our STB quarter, but the 
other struck the fore part of the boat deck on the STB side hé bomb was 
the first the plane dropped:It was a long oval one and only half of it 
exploded „causing a large indentát&hon in the boat deck, ripping up 2 sides 
of the: forward bunker hatch ( the after end and the port side coaming), 


"Immediaté&&y the bomb dropped I rang the telegraph stop and full astern 


and blew our lifeboat signal on the uhistle ( a series of blasts). Crew 

at once came on deck and as soon as the way was off my vessel, I rang the 
telegraph stop and everybody came on deck from below. Crew got into the 
lifeboats and they uere louered into the water by myself, the Chhé£f and 
2d engineer and 4 of the crew-I then ordered everyone fotget into the boat 
and they did so „I told those in the STB boat to pull round to our port 
side ‚which they did«Port side was our lee side, my vessel at the time 
heading about northeast «I got into the STB boat from the port side by 
climbing down a ladder.Ue then cast off and rowed to a position about 100 
meters from our port side but still under the lee of the ship, and waited 
to see if the planes should return,About one hour later 3 planes came 
towards my ship from kke seawards but when then came closer I saw that 

it was British planes They circled thy ship , passed astern of her and 
proceeded seauards in a SE direction .I waved my cap at them, but they 
made no signals My ship was being set in towards Flamborough Head by the 
flood, setting in a southerly direction-On Seeing the 3 planes were British 


I and the men in the boat agreed to return to my vessel which was 100 ms 
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RxamxmwxxgmguxkxaXum distant • Ше pulled: 


port side amidships, and I, chief, 2d 
cabin boy boarded my vessel: (We left 
130 pem ) She was 2~-24 miles ENE of 
I todd the chief-engineer to ED :the 
crew in the boats to go away ‚from the 


from land, We proceeded ahead at slow 


towards the ladder hanging over the 
engineer, , 2 sailors, stuert and 
at 12-30 p.m and returned around 
Flamborough Head. „when we boarded: 
engine ready and toåd the remaining 
vesseluntil we had. got further away 


speed about а mile further out to 


sea when I. stopped the engine and told the.2 boats to return to the ship« 


.Boats had been rowing after the ship.all the time «I simply waved my arms, 


[^ them They were 1/4 mile off our STB quarter, 4-5 points whilst I was 


taking my vessel out after reboarding 


her,.I sau a motorlifeboat coming 


out from Flamborough: Head.This  boat.came alongside my ships port side 


and told me that german planes were still around the coast I asked if they 


d а man who could pilot me to Scarborough ,someone.in the. boat replied 


"yes". and 2 men came onboard by means of our ladder,Our STB boat had 


etrived- alongside our port side shortly before the møtorlifeboat arrived, 


but I cannot remember:uhether any.of my crew had returned 


There might have been. There was a heavy sea running and the lifeboats 


were jumping.considerably and it was 


a ticklish job getting onboard my 


vessel «ye dropped lines to my boat and.the motorlifeboat so they could 


hold themselves alongside ship «The remainder of the men from our STB boat 


next came onboard .Uhilst they were climbing onboard, I asked the men in 


the motorlifeboat if they were going 


to.Scarborough with us and they re- 


om " Yes!!!'„ I:had all my ships papers in a tinbox which was still in 


T STB boat „This box was not watertight ‚so I asked the lifeboatmen to 


take this box onboard. their lifeboat and bring it to Scarborough,there 
to hand it to me . They said they would, nd the 2d mate in our STB boat 
K hded the box over to them,The motorlifeboat then set off towards the 


shore «"They will be back again soon", one of the lifeboatmen onboard my 


ship said to me, The crew from our port boat nextboarded my vessel and 


all my vessels crew had now returned to my ship. Qwing to the heavy sea, 


I decided it would be best to tow our 2 boats to Scarborouch as it 


would take too long to hoistlhem up, 


scope of rope and dragged them aft.on 


So ue secured them uith a good long 


separate towlines. By the time we 


were ready to proceed the motorlifeboat returned and 3 more men came 


onboard my vessel without any invitation from me.When asking them what 


they were going to do опе of the newcomers. replied that one of them knew 


the way to Scarboroughbetter than he did , I had no conversation whatsoever 


with these 3 newcomers « When ready to proceed I was on the bridge with the 


ch ée F officer and 2 of the lifeboatmen. The others from the lifeboat were 


walking around on deck « 


‚onboard or not. 


e 


C: 
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None of ‘them said anything to me about the position of my ship It was not 
necessary.I could see Flamborough Head myself. One of the lifebsatmen. tol 
e ^ that the course to Scarborough was " about NU", this course would ‘take 
me clear of the buoy off Filey Bridge«I checked this from my chart and I de 
cided it Would be better to steer NUtN by our compass and I accordingly 
ordered my helmsman to port and to steer NWtN by our compasseWe commenced 
at slow speed and later increased to # speed and then full speed. 2 of my 
crew. were posted aft to look after our boats. We proceeded with the motor- 
lifeboat following off our STB quarter, but after we hade proceeded about ! 
miles the motorlifeboat turned around and proceeded towards Flamborough 
Head « I pointed out to one of the lifeboatmenon the bridge that the motor- 
lifeboat was teturning and he simply replied "Yes!", proceeding towards 
Scatborough I gave the neccessary orders to the helmsman » My vessel was 
pitching and rolling a good deal and water spææyed over our 2 boats aft: 
Ue slowed down off, Scarborough and I hoisted a pilot füagnéfidibleuronehshob 
2 long and one short, followed by one long blast (In morse "р T ").A pilot 
came out and told me it was room enough in the harbour for my vessel and 
that. there were about 18" of water at high tide «My draft aft was 15° so I 
said í thought it would be best. to proceed in the darkness to Tyne but tha: 
I uould first pick up my 2 lifeboats . The lifeboatmen then said to me that 
they. would have to go uith me to Tyne as their boat was not there to pick 
them up «I said "Allright!",I did not suggest their going ashore at Saar- 
borough , nor did I ask them to come to the Tyne with me. The Scarborough 
pilot returned to his boat. and proceeded back to the harbour.We had not 
anchored but were simply lying driving „Ше next hoisted our 2 boats up in 
the davits and left them swung outboard, My crew alone were engaged in thi. 
work , We drained the boats by taking out the bottom plugs „I thereupon 
NM: navigated my vessel out of the bay and I set my oun courses without 
any assistance from the lifeboatmen «One or tuo of them some times uere 
on the bridge, the others walking around the dack, none of them did any- 
thing towards navigating my vessel »I had my Admiralty instructions as to 
courses to be folloued and I simply steered my vessel seawards until I 
found mysel& again on thefroute and then steered as directed in the instruc 
tions. We left Scarborough Bay at 5-15 p-m.We proceeded at full speed and 
arrived off Tyne at about 11 p.m Febr 2d- The port was closed and we lay 
off the Tyne throughoutthe night steaming backwards and forwards in a SE 
galewith a heavy sea. At 11 a.m Febr 4th we entered between the piers and 
were at Øbout 12 noon moored at Jarrow Straiths , having obtained a pilot 
inside the piers.The lifeboatmen then asked me to give them a paper to the 
effect that they hade beerfonboard my vessel from off Flamborough Head to 


the Tyne +I said I could not do sobut would give them the name and dress 
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of our insurance agent at Newcastle I gave them this and they left my 

vessel at about 12.30 p.m-4.2 -They payed their own fares back to Flan- 

borough Head as far as I know « I deny that the lifeboatmen rendered any 

salvage service to my ship +I engaged the first 2 to pilot my ship from 

off Flamborough Head: to Scarborough « I had, when in our own lifeboat 

lying off our vessel,told my crew that ue would go to Srabboroughs» I would 

not proceed to the Tyne in daylight in case of further bombing,We had never 
. abandoned my vesselsWe were .alying off her distanst about 100 meters,in- 

tending to return to her as soon as it was prudent.My vessel provided 

the lifeboatmen with food during their stay onboard: , 
O) | John ЕК ( 

Additional setatement by the master 5.2.40 


Cra kl 11:45 3.2 fick ve se ett tyskt plan komma emot oss rakt förifrån 
-Jå eege låg höjd. Det strök tättöver bryggan i riktning akterut och 
fällde 2 bomber,Den fürsta bomben träffade fürkanten av bätdäck STB e 
studsade EH föröver och delade sig, slog därfter i förliga bunker- 
luckan om STB och exploderade dår varvid karmen revs upp på akterkant, 
indidan båndes och kröktes avsevårt och tåckluckorna och 2 presenhingar 
"förstördes «Den andra bomben föll i sjön vid sidan av poopen «Mertainen 
var då ca 4 naut mil ONO Flamborough Head i hög sjö « 
-—-- Resan mot Tyne fortsattes kl 17,15 och vi anlände till angöringsbojen. 
utanför Tyne kl 22.45. Då hamnen var stängd fick vi hålla hela natten i 
närheten av bojen i väntan på dagsljus «På natten ökade vinden till full 
-SI storm med grov sjö Fyllt akterbrunnen med vatten för attöka fartygets 
Kees Fortsatt mot inloppet i dagningen den 442 och kl 10 fatt C 
tillstánd akk av kontrollfartyget att fortsåtta in té11 Tyne «Баі ass 
istans av 2 bogserbätar innanför pirarna och lots bordat 1050 e Förtöjt 
CA 12 vid lastningska jen Jarrow Straiths «Vad de 5 livräddningsmännen ( 
beträffar anser jag dem berättigade till lotspengar fran Flamborough T 
Head till Scarboroughoch fri hemresa från Tyne«Nägon annan assistans 
har jag inte begärt och de har inte heller på något sätt bistått mig 
med råd eller Wpplsyningar eller visat sig kunna ge några sådana. 
Ombord den 5.2440 


John Ek 
Tors 15 -2:480- Vid issue tons av livbåtarna idag befanns att flera bord 


i BB båt voro skadade och en del bord i STB bat luggslitna Skadorna mäste 
ha uppstättden 3.2 . Skadorna kommer att provisoriskt repareras e 


Te styrman Pettersons statement 


I took charge of the port lifeboat .There were 17 of us in it all told 


D 


О 


c. 
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When the motorlifeboat came out she came up alongside my lifeboat first 
of all-At this time the STB. boat was alongside the Mertainens port dide 
and the masterand others had returned to hereI could not make out what 
the lifeboat men were saying because their motor was working all the time 
so I went onboard the motorlifeboat . They said german alanes were still 
about.I asked them if Mertainen could proceed further towards land near- 
er Flamborough HEad, but their reply was that it was not advisable in 
view of the direction of. the wind, and they suggested Scarborough which 
was 16 miles away I suggested they should go to the Mertainen and give 
the master the information they had given me, They however suggested I 
should go to the Mertainen and inform the master and for this purpose 
they took me over in their boat I hailed the master and told him that 
german raiders uere still about and that the lifeboatmen suggested our 
going to Scarborough + When the master asked if anyone in the botorlifeboa 


could pilot the ship to Scarborough they replied "yes", whereupon I and 


2 lifeboatmen went onboard Mertainen, Т. categorically deny that any of 


the crew of our shi at any time refused to return onboard the Mertainen. 
We never had any trouble with our crew nor did we anticipate anys It is 


rdidicullous to suggestthat ‘we had trouble with the crew. There was never 
any risk of our vessel being driven ashore or Forced ashore as is mention 
‚ed. in the letter of thesolicitor acting for the li feboatmen.Qur ship 

' was never ät any time in any such danger , Indeed we never had accasion 

to put our anchors down ,- I was in charge of the Mertainen when the firs 
2 german raiders flew across our shipeThey overtook us from theastern , 


passed along our STB side, then turned and flew across the ship from the 


port bow whey opened fire with their machinsguns but the bullets went 


_into the water.After passing astern they made another cicle round the shi 


and again flew from our port bow towards the stern but without firing 
their guns .- Before the 2 men from the motorlifeboat boarded our ship, 
some of the crew àn our STB boat had returned onboard. As a matter of fac 
these 2 lifebaotmen had to wait until they got onboard,The wind throughou 
uas from SE, force 3-5 Beaufort-A hevay swell running from the east I 
would call it a 5’to 6° swell The wind increased during the afternoon 
and night and at midnight it was blowing force 8 Beaufort«There was a 
heavy.sea running between 8 and 12 p.m ,causing the vessel to roll and 
pitch I confirm all statements made bu the master» 


Po : John Pettersson 
Statement by the chief engineer Andersson 


Mertainen steams in ballast 10-11 knots, 4 speed 7-8 knots, slou 4 knots 


Just before 11.45 a.m 3.2 ,uhilst engines uere uorking at full ahead I 
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heard ап explosion оп deck on STB side and immediately afterwards the 
telegraph rang Stop and I stopped the enginessAbout a minute later the 
telegraph rang Full astern and I executed this order. About. a minute later 
the telegraph rang Stop and I stopped the engine, At about the same time 
as\the telegraph rang Full astern att 11-46, I heard the whistle blow the 
lifeboat signal so I and the donkeyman immediately went up on deck after 
haveing received the stop- -order 11. 47« I was told on deck our vessel 
had been struck by, a bomb fröm a german plane el and the 2d engineer retur- 
ned to the engineroom and filled up 3 boilees with water and turned off the 
the draught to the fires and stopped the dynamo and turned the exhaust to 
wie air. We then went on deck and got into STB boat and left the ship in E 
case the planes should returns We left the vessel ab about noon (12) as 
near as I can say, Ше lay off the vessels port side aboyt 100 meters dist- 
Ot for an hour when 3 british pdänes circled the Mertainen and the master ( 
then said he wished to go back. Ше rowed to her port side and I, master, 
2d engineer, 2 or 3 sailors, the steuard, messboy and a fireman went back 
onboard • We engineers went down into the engineroom and got the engines 
ready for moving slow ahead at 12.20, stop 13.25» Very shortly after the ! 
| stop at 13.25 we heard the noise of a motoreThe 3d engineers thought it 
was the planes but I said no, I went up on deck and sau a Motorlifeboat 
coming alongside amidships on the port side. She was outside our STB boat 
which was at the foot of the ladder „Моге of the crew had arrived onboard 
our vessel again,I shouted to the fireman, whose watch it was, to go down 
into the stokehold.s After haveingg been on our f° castle I saw 2 of the 
(Ofebotmen were on the bridge with the master «The rest of our crew EK 
returned onboard, our boats were taken to the stern and we decided to 
tou them.I was mostly on deck on the way to Scarborough, The 3d engineer 
уок overthe watch at 12.30 «I saw 5 or66 men from the motorlifebaot on- 
board the Mertainen whilst proceeding to Scarborougha The time we went Е 
back onboard the Mertainen would be 13.10 or 13.15 «There was no one 


onboard the ship when I went back onboard. 
` Nils Andersson 


eegend 


Motpartens syn ра saken: Besättningen ville 
inte gå ombord igen och Mertainen hotade stranda...A 


A m Jackson & Co, Solicitors, Hull, 9.2.40 i brev till messrs Bramwell, 


Clayton & Clayton, Solicitors, i Newcastle ~on -Tyne < 


Möttäinen - without prjudice 


We are in receipt of your letter of yesterday, 
The picture we have given of bail in pounds 1000 indicates views on the 
subject of value of the services rendered.The lifeboatmen asked for bail 


= 
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in pounds 600 to 700 , and we put in the balance for costs.ue have no 
objection to shortly stating information in our possession, but we have no: 
yet had an opportunity of getting over to Flamborough to take all the ma- 
terial evidence, and the lifeboatmen do nät feel justified in leaving thei: 
station.- ` As you know, on saturday last enemy aircraft appeared in number: 
off the east coast and no less tnah 27 vessels were attacked , The Flamboro- 
ugh lifeboat was launched at 1 p.m and owing to the heavy swell amøxkke 
an unusually large humber of launchers had to be got togethereThe Mertainer 
was foundENE of the Head and our clients uere informed she Dad been bombed 
and machingunned on 2 separate occasions and there was fear of another 
attack. The whole of the crew were in the ships lifeboats, but the master 
and 3 others returned to Mertainen when the lifeboat appeared e Thefrest of 
the crew said they were not going back onboard and they wanted the lifeboa: 
to tow them ashore « In the meantime the 2d coxswain and one other hand had 
been put: on the Mertainen. This leftpnly 5 men in the lifebaot and as it 


looked as though there was to be trouble with the crew of the Mertainen, 


the lifeboat decided to return to the shore to get more. men, should it be 


neccessary to man the Mertainen.The lifeboat and put 3 additional men on 
the Mertainen ‚ and under the direction of the lifeboatmen the vessel was 
navigated into Scarborough Bay , the intention being to go into the har- 
bour «The tide however was a poor one and the lifeboatmen advised the cap- 
tain b6 the Mertianen not to take the risk , They advised him to make for 
the Tyne and 5 of the lifeboatmen accompanied the vessel tothe Tyne The li 
boat returned to her station — You may remember the weather got very bad 
during the afternoon and the coaxswain in his letter to us says that there 
was serious risk of the vessel being forced&k ashore This indicates to ms 
our mind there is a lot more in the storykhan indicated above and nabur- 
ally we shall want to know why 5 men had to accompany Ene vessel to the 
Tyne «Was the Mertainen damaged 2 If so, can you inform US ee nature of that 
damage * We think the East coast lifeboatmen are behaving magnificently. 
They have saved hundreds of lifes and tehre is very little salvage indeed 
coming their way What do you think the service is worth. 
|» Yours faithfully, 
AM Jackson & Co. 


um Wilson ‚Newcastle 4. = +40 till SKN 
Having regard to all the circumstances,. gp presence of the itfebsat men 
onboard the Mertainen had, i-n our view, a reassuring effect upon the 
master and creu,In our opinion , if we can get the matter settled amicably 
at not exceeding pounds 250,it uould be as uell out of the uay,As is usual 


opponents have big ideas as to what they cénsider they should be paid. 


Forts 
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We will however do our very best to get off as cheaply as possible." 
Telegram 14,4 ,40 Wilson till SKN 


Mertainen lifeboatmen case settled for prompt peyment 250 pounds plus 32 
pounds 10 shillings towards their cost. Total amount our account including 


settlement 360 р 10 sh 10 pence.Please remit = Wm Wilson, 


(Detta belopp översändes 16-4.40 av SKN via U K Webster & Co, 
149 Leadenhdl Street, London EC 3 ~ f.ö samma dag Mertainen 
åter utsattes för tyskt flygangrepp.i en norsk fjord och 
E sedan totalförliste ) | | {С 


T Survey Report 22.2.40 
Coaming plate STB bunker hatch on bridge deck, фп port side of Hatchway, 


‘pent & cracked on top edge for the length of about Ar Boaming plate C 
at after end badly bent & broken ete . Stay support for hatch covers 
badly bent, 4 wooden hatch covers broken, 
Boatdeck: Forward deck beam bent, 4 deck planks broken, wash board at 
fore end broken, STB bridge ladder broken, must be renewed- 1 
STB Life boat keel started, Е | 
Port lifeboat 4 shell planks split, ; : 
Temporary repairs made by Clelands Ltd, Willington, Quay-on-Tyne for 48 pounc 
(Mertainen repareradesfäd Lindholmen i början av april 40 i 
samband med lossningen i Sannagärdshamnen-En trälejdare för- 
| nyad ‚Träarbeten för 1070 kr, järnarbeten für 295:- | 
O | Lindholmens räkning daterad 30.4.40 ( 


Se Mertainen 16 4 40 för historik 


© С XXXX XXXX XXXXX ( 
Egna noteringar 2 Heinkel 111 nedskjutna 3.2, 40 


2 Heinkel 111-plan sköts ner av Spitfires den 3.2.40 , ett kl 11.35 
15 miles österom Tynemouth och ett 09.30 i Druridge Bay, near Amble» 
De hörde till de plan som attackerat fartyg längs östkusten 3.2,40. 


Första försöket i krigshistorien А 
Första försöketi krigshistorien att spränga en konvoj av handelsfartyg 
genom flygangrepp gjordes den 21 10 39 då 12 Heinkelplan anföll en kon- 
voj i Nordsjön 3 plan sköts ner Inga fartyg skadades - Sön 17 12 39 
gjorde Luftwaffe för första gången en samfälld aktion mot fyrskepp, fiske- 
båtar och lastfartyg vid Englands syd-och ostkust som bombades och Besköts 


urskill&ningslöst 5 ängträläre sänktes, flera med man och allt, liksom 
kollastade ms Serenity på 487 brton 8 miles ONO Whitby 


O 


(e 
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SHNKT AU RYSKA BOMBPLAN PÅ FÖGLÖFJÄRDEN MED BL.A 6100ULÄDOR AGG I LASTEN. 
PÅ RESA FRÅN ABO TILL STOCKHOLM. 


Rapport 
Avgick Abo ons 31.1.40 dest, till Stockholm. Rumslast c:a 520 tan stycke - 
gods, Dåckslast c:a 35 ton styckegods till c:a 2 meters höjd på fördåck oc 
c:a 1% meters höjd akter, Surrad med tågvirke & wires. Djupg.F 14”- A 16” 
19 Ombv. (( I Lasten bl.a 3 miljoner ägg i 7000 ládor)) 
5-6.2 vid bombarderingen från flygplanen befann sig ångaren vid Finnön i 
åbolands skåøgård och sjönk vid Gärsö i Mariehamns skärgård. Grøv is med is 
ränna från Abo. Befh hade befälet. På STB sida ett 100-tal hål av bomb- 
splitter. Bryggan, karthytten och skorsten svårt skadade, Ingen av besått- 
ningen blivit skadad, | Sthlm 7.2.40 


Ander Evald Andersson 
'Befh 


Rapport 
ss Wirgo avgick ons 31,1 från Åbo mot Stockholm med last av 7000 lådor 
ägg (170 ton), c:a 300 ton fanér ochpapper, c:a 35 ton trådrullar sant ett 
mindre parti möbler.Lasten hade intagits i Åbo. Fartyget var försett med 
nationalitetsmårken i enlighet med KK anvisningar samt förde svensk flågg. 
Sedan lasten intagits i Åbo den 30.1 låg det en dag och våntade på att Leg 
en genom Åbo skårgård skulle minsvepas. Ons 31,1 kl 00.20 måste Wirgo läm- 
na Äbo hamn då man väntade bombanfall och ipte ville riskera att fartyget 
träffades och sjönk inne i hamnen. Kl 01.30. kom Wirgo till Gn Jänissaari 
utanför Abo dër hon ankrade och fick ligga stilla i 24 dygn i väntan ра at 
leden skulle bli färdigsvept.Lördag 3.2 kl 16.20 lämnade Wirgo Jänissaari 
med lots ombord füregängen av isbrytaren Apu. Wirgo gick närmast Apuooch 
något vid sidan av isrännan för att bredda densamma, Akter om Wirgo följde 
m/t Dalanäs av Stockholm och finska m/t Sigrid. Söndag 4.2 kl 06 anlände 
konvojen till Vattkast, fortsatte därifrän kl 17 och kom kl 06.30 män.5.2 
till Röskär.Dä det inte ansågs möjligt att passera skiftet på dagen åter- 
vände fartygen till Finnön nära Berghamn i Åbolands skärgård där de låg 
spridda på 700-800 meters avstånd från varandra. På orderr från Apu gick 
Wirgos besättning över isen iland på Finnön, men 5 man gick senare ombord 
igen. Omkring kl 14 mån 5.2 kom 2 bombplan på hög höjd från SU.UP dök ner 
mot fartygen och fällde från c:a 400 meters höjd 7 bomber mot Wirgo. 
planen hade inaa särskilda igenkänningsmärken men var av samma typ som de 
bombplan som förut ideligen iakttagits5 över dessa trakter. planen avläg- 
snade sig sedan i 50 riktning men c:a 20 minuter senare anföll 3 andra ple 
Wirgo och fällde ett 20-tal bomber runt fartyget och dessutom några bomber 


mot ön där besättningen befann sig. När de 5 männen på Wirgo hörde motor- 
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дёпе begav de sig hastigt iland. En av dem hade emellertid klätt av sig 
och och var kvar ombord under det första bombardemanget. När han därefter 
begav sig iland över isen blev han från något eller några av planen ‚som 
ätervänt och kretsade över Wirgo, beskjuten med kulsprutor dock utan att 
bli tråffad. Från Apu besköts planen med kulspruteeld. Aven dessa 3 plan 
avlågsnade sig sedan mot SO. Den återvåndande besåttningen fann Wirgos 
STB-sida sállad av 100-tals hål och bryggan med s&vigationshytten var illa 
tilltygade iiksom skorstenen, Skadorna hade förorsakats av bombsplitter 

och svarta kratrar gapade i isen tått intill fartygssidan. Då fartyget vid 
(hdersükning inte befanns vara allvarligt läck beslöts att fortsätta < 
färden, Sedan jag iland telefonerat till mäklaren i Åbo ,erhöll jag från 
denne meddelande om att isbrytaren Jääkarhu skulle komma till Finnön för 

t eskortera under fartygens fortsatta färd., Kl 22 anlände Jääkarhu var- 

efter isbrytaren och Wirgo fortsatte. ApuxkadexkidigaraxKarkaarkxnedxde 
xkunkRarkıumms Vid sġändigt upprepade pejlingar av rännstenarna befanns 
läckaget vara obetydligt. För säkerhets skull lades fartyget med BB slag- 
sida så att den skadade STB-sidan ytterligare hö jdes över vattenytan (isen) 
Natten till tis 6.2 gick Jääkarhu åtföljd av Wirgo, Dalanäs och Sigrid 

över Skiftet och nädde kl 06.20 Gärsö i Föglöfjärden nära Lumparland i 
Ålåndska skärgården där fartygen lades i sien varefter besättningarna gick 
iland enligt instruktionerna Omkring kl 10.40 fick besättningen från land 
se hur Wirgo krängde över på STB-sidan. Man skyndade över isen ut till far- 
tyget och en man satte igång pumparna men fartyget sjönk. dock kl 11,20 på 
VY meters djup peg av de skador som uppstått å STB-sidan, Sedan Wirgo s junk 
it fördes besättningen av Jääkarhu till Arholma dit den välbehållen an- 
lände kl 09 onsdag 7.2. | Stockholm 7.2,40 
O A.E.Andersson Befh: 
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5jöförklaring i Stockholm den 14.2.40 kl 11 


Sakkunniga: Anders Edgren & Ernst Perno:inga frágor. OBS. Inför lyckta 


er 
Advokat Emil Henriques för SKN | TL, 
Advokat Folke Lindahl för Sveabolaget 

Kribskaskoförsåkrad för 750.000 kr i SKN 


Befh Andersson: Wirgo legat vid Finnön c:a 100 meter från nårmaste holme. 


Besåttningen inkvarterad i en bondgård på Finnön. Lufttrycket vid bpmb- 
krevaderna hade känts ända till bondgården som låg 3 km inåt land.Efter 
det andra anfallet hade åven de®5 besåttningsmån som varit kvar ombord 

kommit tillbaka till bondgärden. I skymningen den 5.2 hade hela besått- 
ningen återvänt till fartyget. Stor förödelse”rådde ombord,Sä hade t.ex 


vårmeelement i hytterna ryckts loss från skotten och rörledningarna vridit 


SÅ 
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sig. Vid Finnön hade Wirgo på order av isbrytaren (konvojledaren)lämnat de 
uppbrutna rännan och gått 4-5 bätlängder in mot land i den fasta isen, På 
Föglöfjärden hade Wirgo likasä fätt bryta sig väg ur rännan ett stycke in 
den fasta isen. Wirgo byggd för gång i isi:Gick ledig&sgenom 8” is och ра 
värarna бепот metertjock is, Sannolikt revs au vid gang i den fasta isen 
skräckta naglar i bordläggningen upp under vl. Genom sin konstruktion fir 
gång i is var Wirgo tämligen rankt och dä hon börjat vattenfyllas hade hon 
ochså med en gång slängt över från BB till STb . Slagsidan sedan bastigt 
våxt. De större hålen 1 STB-sidan hade befunnit sig långst från vl och var 
på betryggande avstånd från vattenytan så länge Wirgo hade BB slagsida, 
BB-sidan inte skadad alls. Såväl ängvisslan som radiosändaren skadats vid 
bombningen. Innan besättningen lämnade fartyget 6.2 hade pejling ägt rum 
fkera gor i timmen och ingen nämnvärd ökning av vattnet i pejlrören notera 
2e styrman Åberg: Själv pejlat kl 24-04 natten till 6,2, Ingen is i pejl- 
"rören. Endast STB-sidan varit sållad av splitterhål. Bomberna slagit hål 
å isen med c:a 100 kvadratmeters radie. Atmintone 3 sädana hal fanns pa 
kort avstand fran Uirgàs STB-sida. Aberg och eldare Bourba begivit sig 
ombord och startat länspumpningen kort innan Wirgo sjönk. Radiosändaren 
ur funktion men radiomottagaren fungerat. | 
Chief Ljungkvist: Varit iland dä Wirgo bombades, Lufttrycket känts ända 
till bondgården på Finnön.Stora hål i isen. I hytterna hade fast skriv- 
bord ryckts loss från skooten och hyttdörrar splittrats så att knappast 
mera än gängjärnen funnits kvar, Efter anfallet klättrat ombord via en 
stege om BB . Inga skador på BB bordläggning. En mängd hål i Stb-sidan 
och sannolikt skräckta växlar Trimmat fartyget med BB slagsida genom att 
fylla 20 ton vatten i tank 2 & 4. På resan Finnön- Föglöfjärden hade det 
inte varit någon svårighet att hålla läns, inte behövts mer än några 
slängar åt gången med länspumpen. Innan han lämnade Wirgo o gick iland 
på Järsö hade han startat länspumpen och inte funnit något vatten, Varit 
ända till propellerhylsan och undersökt tunneln och akterskeppet utan 
att finna någon läcka. | | 
Matros Biloff: En av de 5 man som vid Finnön återvänt ombord, Då de hörde 
motorbullret fran annalkande bombplan hade de sprungit iland Buen deers 
2 bombplan besköt dem med kulsprutor och fällde bomber. Slungats omkull pa 
isen av lufttrycket från krevaderna,Wirgo legat med STB-sidan mot land 
och de flesta bomberna slagit ner mellan fartyget och nårmaste holme, 
Alla hytter på STB-sidan splitterskadats. 


Matra s Lindström? Berättat detsamma som Biloff. 


Eldare Bourba: Befunnit sig på bondgården på Finnön. Strax innan Wirgo sjön 


varit ombord i sållskap med 2e styrman och satt full fart på lånspumpen 
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Stora hål i isen om STB på kort avstånd fran fartyget. Ett av halen i STB- 
sidan varit mycket stort, 


Eldare Jansson: Mellan Finnön och Föglöfjården. hade lånspumpen bara behövt 
hållas igång 122 minuter at Bangen för att hålla läns. 


кс rien E 


Crew List. 


Befh Anders Evald Andersson, ‘Resessopseatan 6 „Sthlm, 3. 10. 91 (ра Fenris 5.1.40 
Ie styrman Sven Harald Nilsson, Sthlm, 8.12 95 
2e styrman Karl Erik Åberg, Sthlm, 23.5.01 
L J maskinist Karl Theodor Ljungquist, Sthlm, 3.8.86 C 
2e maskinist Karl Einar Petterson, Sthlm, 21.12 96 D 
Föreständerska Emma Maria Andersson, Athlm, 10493597 
( kerska Gunhild Gustava Karlsson, Sthlm, 27.7. SS: | @ 
Btåderska Helvi Virtanen, 27.48.10 
Städenska Stina Berg, Sthlm, 13.1.0 
Matros Sven Theodor Biloff, 31.8:04 
Matros Gustaf Herbert Gustafsson, 15.3. 08” 
Matros Frans Gustav Lindströn, 3.5.12 
Matros Gustav Lennart Thofelt, 5.1.22 
Lättmatros Gerhard Petterson, 4.1.16 | 
Smörjare Hilmer Victor Petterson, 28.10.03 
Eldare Vladislav Bourba,. 15.8.00 
Eldare Frans Agar Forsberg, 8.2.05 
( )uare Sven Gustav Jansson, 8.2.15 C 
Eldare Gösta Dolf Ihren , 11.3.00 


CX megmorial 14.35.40 


Uirgo blev utan föregående varning bombarderad av ryska flygare. Då det pa 
fartygets BB-sida icke funnits nar skador i form av splittergenomslag i 
plåtarna,måste man draga den slutsatsen att läckorna delvis förorsakats 

av fartygets gång genom den fasta isen, Med all sannolikhet har bombernas 
sprängverkan varit så kraftig att de, oaktat fartyget icke erhöll någon 
direkt fullträff, bockat en del plåtar i bordläggningen, Härunder har av 
allt att döma ett antal nitnaglar skräckts och senare under isforceringen 


öppnat upp ett flertal läckor i och ‘under vattenlinjen, 
Ex officio. 
Bo Bergström 


оттар дерттер P 


UD-Munkavle pa pressen UDHP80c 3512 
UD till redaktionerna 7. 2.40 40 : Vi uppmanar tidningarna att t.v. icke 


offentliggöra ytterligare detaljer i denna angelägenhet (Utöver den korta 
kommunik& UD samtidigt lämnat till TT) 


O 
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Telegram UD till Legation Suede ,Moscou, 8.2.40 kl 19.55 


 Framför omedelbart vederbörande svenska ss Wirgo 5.2, omkring kl 14 på 


resa -Äbo-S5thlm med styckegods utan föregående varning anfallits av sovjet 
ryska flygplan i Åbolands skårgård. Flygplanen fällde flertal bomber mot 
fartyget och Besköto en besåttningsman med kulsprutor.Fartgget sjönk 6,2 
pà grund av skadorna vid bombanfallet. Svenska regeringen protesterar mot 
detta övergrepp ochhemställer åtgärder Górhindrande upprepande samt för- 


beháller sig alla anspråk. Telegrafera dà démarchen verkstållts=Cabinet 
Ch.telegram Moskva till UD 10.2 kl 16 (Ankom 18.40) 
9 Protest Wirgo framförd idag till Losousky = Winther 


Dito 10.2. kl 18.18 (Ankom kl 22) | 

10 Protest Wirgo framfördes idag till Losowsky i anlutning till översänd 
not.Med framhällande att fartyget befunnit sig inom blockerade zonen och 
finge stå därmed förbundna risker förklarade Losousky att sovjetregeringe: 
avvisade protesten. Jag invände att fartyget gått i legitim fraktfart i 
överensstämmelse med principer vilka angivits i svenska noten 10 januari 
varför protesten väl befogad, Under vidhållande sin ståndpunkt sade sig 
Losowsky skola konsultera Sovjets Utrikeskommissarie ävensom inhämta er- 


fordetiga upplysningar angående incidenten = Winther 


SKNEIII 168 Totalförlust 


SKN ersatt Sveabolaget med 750.000 för totalförlust och 13.6.40 sålt 
vraket för 10.000 kr till Neptunbolaget "såsom detsamma ligger mellan 
holmarna Jersö-Staholmen-Enskär-Björkö." 
| Dykarrapport 
55 Шігдо ligger strax öster om farleden mellan holmarna Jersö-Staholmen- 
Enskär- Björkö, närmare bestämt på lat N 60 04'- long 0 20 19",och har 
sjunkit med akterskeppet före så att detta pressats ner i havsbotten. 
Fartyget vilar på sin STB-sida samt har c:a 85° STB slagsida .Roder,propell: 
och skådda ligger nergrävda i.dyn som sträcker sig upp över halva däcket. 
Fartyget stävar ungefär 050 och förskeppet ligger något högre än akterskep 
etså att fartyget är fritt från havsbottnen på en sträcka av c:a 15°, räkn 
från förstäven och akteröver, Av lodningen framgiuk att vattendjupet runt 
haveristen var 29 meter medan vattendjupet pa fartygssidan - förskeppet- 
är 23 meter. Under starka vindar mellan N och NO kan päräknas någon sjö- 
hävning, dock ej havsdyning. Ortsbefolkningen förklarar att stark ström 
kan råda pa platsen. . Stockholm 10.5.40 
G.M. Bäckström 
Befh 
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vrakgods 


Konsul Erik Nylund, Mariehamn, skrev 20. 1.41 till Neptunboläget att tull- 


kammaren i Mariehamn rapporterat följande gods som bärgats av bönderna Erik 


Mattsson och Erik Lindholm samt sjökepten Eli Blomkvist, alla från Järsö 
by: 1 flotte, 1 paradtrappa, 3 livbojar, 3 livbälten, 18 signalfäaggor, 

3 slidbord, 2 stegar, 5 luckor, 2 bommar, 2 båtmaster,16 delar livbåtstak, 
12 åror, 3 spristrånger och 2 båtshakar. | 

| Neptunbolaget lät vederbörande "överta godset genom att de avstod från 


bärgarlönen, 
4р 
Effekter 


Rederiet utbetalat 11610:- för effekter vilket SKN godkånde. 
Sveabolaget skrev 9.4.40 till SKN, då de sände in råkningen, att de ersatt 
e styrman Åberg med 866:- efter de normer som stadgas för ersättning 
till Ie styrman. " Åberg är nämligen en av bolagets mest betrodda Ie 
styrmän, men mönstrade ombord i Wirgo för ifrägavarande resa med 2e styr- 
mans tjänsteställning i anledning av sina kunskaper i radiotelegrafi,men 
f.ö ра Ie styrmans villkor." Befh förlorat för 1510:- kr inkl radio 
295, kikare 150, klocka 65 och hela garderoben med uniformskappa, päls 
överrock och uniformsmössa, Föreständerskan förlorat kläder för 752+ 
kokerskan kläder, kokbok, bysthällare, glasögon,. väckarklocka,korsett, 
bottiner] sybehör, fotvärdsetui,handväska etc für 342:- 
Staderskanna förlorat för vardera c:a 530:- Smörjare Petterson blivit av 


Uu P Ad värd 24 kronor. 


C 


"SKNEVII vol 45 
LAST FÜRSAKRAD I SKN 


() 80 fat trätjära (Stubbugnstjära) 14498 kg Scandinavian Produce 
Bean ( | j Stockholm T 
75 lådor karbonpapper » 5828 kg Rosendahls Fafbiker AB 
Filipstad 
77 kolli fajans fran 
Arabia, Helsinki 6234 kg Åhlen & Hokm,Sthlm 
(Allt tänkbart porslin för Tempovaruhusen ) | 
41 lådor e 4194 kg L.M.Ericsson,Sthim 
21 fat trütjüra 12508 kg U.Larka AB, Sthlm 
26 ládor Arabiaporslin 2831 kg Turitz & Co, Göteborg 
386 lådor cigarettpapper 37380 kg Tobaksmonopolet,Sthim 
5 kolli flyttgods i 105 Ка Fru Johanna Oldenburg fràn 


Tallinn,% Maggi Ander, 
Styrmansgatm 2,5thlm 


Flyttgodset, fürsäkrat för 4000 i Hansa, bestod förutom kläder av div 


silvervaser och andra minnessaker värda 1600 finska mark 


Ө, 
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Last försäkrad i Finland 


I den last som täcktes av finsk assurans ingick 2 partier om sammanlagt 
6100 lådor ägg och 130 balar fanér. ass. för 36977 finska mark, Vidare 

418 kollin Bbnulistvder, 2 koffertar med armbandsur, 5 kolli flyttgods 
tückta au Sjöförsäkrings AB Argo,Äbo, 4 balar mattop, 37 СЭВ silkespapper 
och cigarettpapper och 35 ton trådrullar, Vidare 27 ton dic. ss: 
Enligt Wirgos befh fanns i lasten 7000 lådor ägg = 170 ton, 


 Assuransen täcktes av Finska krigsförsåkringspoolen. 


En förteckning över bårgat gods från Wirgo, daterad Begerby 21.53.40, 
upptar 7 lådor porslin, 5 fat lingon, 167 säckar. tomma trädrullar, 33 
lådor sjöskadade möbler o.a. flyttgods,mårkta "N.V.M.B Haag,N.V.M.8. 
robterdam resp Amsterdam och ‚nummer, 
Besiktning av bärgad last aug 40 

I Mariehamn ра Västra kajen inspekterades 25-29,8.40 från Wirgo upplossad 
last av 2 magistratsbesiktningsmän samr en representant för rederiet, Nep- 
tunbolaget och assuransen. En del förstörd last lämpats direkt överbord 
under bärgningsrabetets gång. Äterstäende last, som var utlossad 28.8.40, 
bestod av 418 sönderrivna smutsvattendränkta kollin bomullsvaror som ut- 
vecklade en vidrig stank av ruttna ägg som under haveriet sammanblandats 
med den övrigå lasten. Dårutöver c:a 900 balar söndrig fanér, 9 st mattor, 
1 bal ylleschalar, 1 låda fajans, en omanifesterad låda med fick- och arm- 
bandsur, ett större parti vårdelöst apper, 8 såckar ruttet höfrö, 17 tras- 
iga fat och 3 oskadade med träthära, det sistnämnda partéet värderat till 
3500 mark, | 
(Lastmanifestet av SKN återsänt till rederiet) 
SKN utbetalat sammanlagt 124,678:27 för lastpartier varav den största 
posten var 81636:94 för Tobaksmonopolets cigerettpapper, 

Se 1 övrigt bärgningen ра Egna noteringar 
ES EES Bondgärdens dörrar skakade 
De 4 som flydde iland över isen hade lakan över sig für att inte synas 
så val mot isen, En man, som gått till kojs, stannade ombord, De övriga 
var uppe i bondgården vars dörrar skakade av detonationerna. De fann en 
våldsam förödelse i hytternå då de kom ner till fartyget. En del splitter 
hade slagit igenom upp till 3 skott innan de fastnat. Till och med tvätt- 
kläder på däck var sållade av hål, Kapten Andersson, som 5,1, varit på 
Fenris, bar samma kläder nu som då vartill han ännu drogs med en förkylnin 
han fått i Fenris livbåt. Då Wirgo knatrade och sjönk 6.2. gick allt så 
fort att ingen hann rådda nägonting, men då Jääkarhu landsatte besättninge 


i Arholma på morgonen 7.2 häde flera man bombskärvesouvenirer på sig , en 


Egna noteringar 
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hade en överrock som hängt ра hyttskottet och slitits upp av en skärva, 
en annan hade ett kulhäl i sina fingervantar, Vid sjöförklaringen vid 
Stockholms rädhusrätt den 14.2 hölls för första gången i rädhusrättens 
historia förhandlingarna inför lyckta dörrar, Sedan ärendetb. påropats 
överlade rätten en kort stund, rådman Brott var ordförande, och meddelade 
därefter att förhöret skulle ske inom stängda dörrar. 


Finlands Frihetskors 


Kapten Anders Evald Andersson tilldelades i juni 1941 av marskalk Manner- 
heim Finlands Frihetskors. Han avled den 25,565.42 vid 51 års ålder i sviter 


efter en olyckshdaédetsee. 
C) Sovjetrysk bombterror. | C 
Den 20.1.40 fällde ryska bombplan ett 100855а1 bomber över Abo där stora- 
hränder rasade och bl.a. barnbördss jukhuset totalförstördes. Ordinarie 
EE frän Äbo.som avgick lör 20.1. med c:a 100 passagerare, — С 
varav Gver 20 barn, många hem-o ch föräldralösa, kom till Stockholm först 
tors 25,1, eftersom fartyget bara kunnat gå nattetid, tidvis legat fast 

i packis och på dagarna legat stilla nära någon 6. Vid ett tillfälle kbete 
sade 4 ryska bombplan över fartgget och passagerarna fick fly över isen till 
holmarna i närheten, men planen anföll inte. - Den 24.1 kl 09.50 ankrade 
ss Notung av Helsingfors, Befh Ruben Andersson, vid Sottunga, De 17 ombv: | 
hade just fått order att söka skydd iland då 2 ryska bombplan dök upp. 

De gick i vida cirklar på 100-150 meters höjd runt ångaren och besköt 
besättningen på isen med kulsprutor vartill de fällde bomber i 4 omgångar. 
Marje bombserie bestod av 3 stora och 2 små sprängbomber, Ingen bomb träff- 
(de direkt fartyget men bordlåggningen sållades av splitter och kl 12 ( 
sjönk Notung med aktern före, Besättningen hade klarat 518 trots att en 

bomb exploderat mitt ра den holme där de sökt skydd. De tog sig över isen 
( 311 Sottunga. - den 5.2 kl 12 bombade och besköt 4 plan ett rödakors- C 
fartyg som låg infruset vid kaj i Äbalands skärgård, Lyckligtvis fanns ~ 


D 


för tillfället inga patienter ombord, - 
Wirgos bargning 
Neptunbolagets bärgning av Wirgo tog 8 veckor av oavbrutet arbete kl 05-20 
varje dag i alla väder, och leddes av 63-åriga bärgningsexperten kapten 
Leveaux. ү aket låg med 80 STB slagsida på botten med hela akterdåcket | 
tackbt av meterdjup blålera, och rummen fulla av last .zuamxkärskxmäske 
Den 29.7 ‚ efter 10 dygns arbete, var vraket vänt pa rät köl àgen av 
Poseidon och Neptun med assistans av finska bärgningsängaren Protector. 
Förutom rost- och splitterskador var själve skrovet inte så illa ätgänget. 
Dykare tätade proviosri&kt de värsta halen och den 19.8.40 höjde sig Wirgo 


ur djupet vilande i 6 stälplätsbrokar mellan pontonerna Oden och Frigg med 


Egna noteringar g 


WIRGO 5-6.2,40 


32 domkrafter och bogserades dedan 300 meter nårmare land för slutlyftet. 
Stående på botten med styrhytten över ytan tåtades fartyjget ytterligare 
i sedan all last lossats. mycket dumpades överbord men en del ab de stinkande 
| äggen kunde omvandlas till gödning eller användas ра garverierna, ouh 500 


säckar tomma trädrullar till Tyskland blev gengasved pä Aland. б® sid 7) 


Den 25.8 kunde Protector bogsera in Wirgo till Mariehamn. Därifrån bogser- 
ades fartyget över till Nynäshamn och man 19.9.40 passerade Poseidon Kalmar 
med Wirgo ра våg till Sölvesborgs varv som vunnit reparationsanbudet. 

cy Ben 28.12.40 levererade varvet ms Ajax till red AB Neptun vid enkombinerad 

vervs-och kompassjusteringstyr. Ajax var ett så gott som nytt fartyg pa 

643 brton men med Wirg@s gamla skrov och 713 hkr ångmaskin, vilken efter 

nedmontering och översyn blivit som ny igen. Inredningen helt ny med bi- 

d eebe tere av den urpsrunglga planlösningen fran 1930. Fatt radiotelefon 
och rinnande varmt & kallt vatten. Alla hytter och mässar klädda med ljus- 
målad masonite. Salongen mycket trivsam med panel och dörrar i alm och 
ventilerna maskerade som invändiga fyrkantsfönster. Trapphallen utanför 
salongen målad i diskret ljusgrönt. Den ledde upp till Befh sovhytt och 
navigationshytten. Ajax befh blev A.V.Lundkvist, Hårnösand. I febr 42 
såldes hon till Svenska Lioyd i Göteborg efter långvarig upplåggning och 
fick namnet Bothnia, Resten av kriget låg Bothnia som spårrbåt i Varbergs 
hamn och sattes i fraktfart först i maj 1945. I febr 60 såldes Bothnia 
f ör nedskrotning till Skrot & Avfalls (Torsten Johannåson ) i Göteborg 
men gick omgående vidare till köpare i Piraeus och Gvertogs 20.3.80 i 

Ö sannegårdshamnen i Göteborg av en grekisk besåttninb. Som ss Mando, till 
hörig Mando Shipping Co Ltd, gick hon till botten den 30.8.67 på resa 
Varna- Benghazi på lat N 39 11” 0 24 50’efter att ha sprungit läck, 

(C) Exit Wirgo. 

c Tidigare Historik 1950-40 
DE på 657 brton byggd 1930 vid Finnboda varv i Stockholm av stå 
L. 55,9 B. 9,7 Tillhörig Stockholms Red AB Svea (Em. Högberg) i Stockholm 
Open sheleterdäck, isförstärkt skrov, kryssarakter, 2 stora rum med 2 st 

š förluckor och en akterlucka, 2 master, 8 bommar för 25-tonslyft och 4 

| ängwinschar, 713 ihkr ängmaskin med överhettare och 2 pannor om 2600 kvadra 
fots eldyta, Systerfartyg till Warjo, lev 27 från Helsingörs varv,Kolboxar 
pa bäda sidor av maskinrummet med bunkringsschakt ра bätdäck mellan maskin- 
och pannkapparna. Skppvsidorna kraftigt infallande unde huvuddäck för att 
höja skrovets förmåga att motstå ispressning. - Wirgo Och Warjo gjorde det 

öjligt för Sveabolaget att förlänga seglationssäsängen ра Norrlandshamnarr 
med ett par månader, Den svåra isvintern 1939-40 hölls trafiken på Luleä 


igang in i januari 40. — Wirgo hade fram til bombningen 5.2.40 inga hav- 


10 Eget 


erier av betydelse frånsett en kollsion i Sundsvall 29.3.33 då hon vid 
sammaastötning med ss Haparanda av Hamburg fick ett hål ра 2x14 meter i 
STB låring. 


WIRGO 5.2.40 


KUNGL. UTRIKES 
DEPARTEMENTET 
R | Stockholm den 12 februari 1940. 


Pörtroligt: = 


r E 


Politiska avdelningen 


HEMLIG 


en na 
rina anteckning vorkställd 
dech D jämlikt 
kungörelsen den 21 juil 1987 
nr. 751. 


Avdalningachefen 


^. Herr Advokat, <4 Unten. 


_ Härmed ber jag få meddela, att sändebudet i Moskva den 10 
" februari 1940 i enlighet med telegrafisk instruktion till sov- 
jetryska dee franfört ave meddelande av följande in- 
nehåll: ç | | 
på resa fri in Åbo till Stockholm ned last av styckegods 
anfölls Cet svenska ångfartyget "Wi rgo" den 5 februari 1940 
omkring kl.14.00 utan föregäende varning i Àbolands skärgård . 
av sovjetryska flygplan. Dessa fällde ett flertal bomber not 
fartyget och besköto en Ree med kulspruteeld. Pa 
E grund av de skador "Wirgo" erhällit vid bombardemanget sjönk 
U fartyget den б februari. | | 
Svenska regeringen protesterar mot detta övergrepp och 


© förl. hällor sig alla anspråk i anledning därav. 
vi d Biyi 
Ca SE 


їгг Advokaten E. Henriques, 


:atens Krigsfórs&kringsn&ümnd. 


2 


Q 


BORTA MED MAN OCH ALLT PÅ RESA GIBRALTAR- GÖTEBORG 


u- 53, 


Harald GROSSE. 


NORNA 7.2.40 


16 MAN, 2 KVINNOR OMBORD. 


H 


SANNOLIKT SÄNKT AV 


HDH 11362 45 jöfartsbyrän 1 


NORNA 7.2.40 


Chiffertelegram UD till legationen i Berlin 133 


40,k12 


34 


" SS Norna Esperia Karlstad icke avhörts sedan 7 februari dä lämnade 
Gibraltar väntad Bergen omkring 20 ds ej beordrad anlöpa Kirkwall 
Telegrafera om fartygets öde kant = Cabinet 

e sänts till London 1.3.40) 
de Kontball hade företagits i Gibraltar,varför frtyget ej skulle an- 
| göra någon kontrollhamn i Storbitannien.Befh hade order att före- 
taga resan norr om Skottland och vidare inom Norskt och Svenskt 
territorialvatten.P.g. av rådande isförhållanden beordrade vi den 
= 15 och 16.2 genom rundradio befh att angöra Bergen för order. - 
‘Sträckan Gibraltar-Norska kusten bör ångaren kunna tillryggalägga 


på c:a 14 dagar under något så när gynnsamma våderleksförhållanden. 


@ Chiffertelegran Landon till UD 2. E 40, ankom_ up kl.16.04 


. "Edert 28Bc2 Norna icke avhhoerts amiralitetet undersoeker = 
= Swedish minister " 5 
Te legram till UD från Hamburg 4. AN 240 


"Prisenhof har sig intet bekant roerande ett svenskt: fartyg Norna 
: =Stridbeck (Generalkonsulatet ) 
Chiffertelegram_ pir. Ud fran beskickningen i i Berlin 14. 5. 40. 


"18 edert ch.24 Oberkommando Marine meddelar intet bekant Norna 


= von. Post. H 


O UD i brev till Ahlmarks i Karlstad 24.4.40 
Nu 


"Jag har åran meddela att UD anmodat beskickningen i Berlin och i 


London att genom vederbörande tyska och engelska myndigheter söka 


C) utröna fartyget Nornas öde.D& verkställda efterforskningarna ha 
\ å edes | 
TE emellertid icke givit bågot resultat." Enligt uppdrag 

e M N.Stähle 


Ie sekreterare 


SKN EIII vol 170 
Ahlmarks i brev till SKN 4.35.40 
) "Vi beklaga härmed ha att meddela att ss Weber försäkringsbrev N:ris 
4510 och 4802, sedan den lämnade Gibraltar 7.2.40 ej avhörts. 
De undersökningar som gjorts och fortfarande göras i syfte att erhäll 
upplysningar om ängarens öde ha hittills vari resultatlösayvarför vi 
befara att ångaren gått förlorad. Kontroll företogs i Gibraltar var- 


för ängaren ej skulle anlöpa kontrollhamn i Storbritannien." 


2 SKN ЕТТТ 170 


NORNA- 7.2.40 


Sjöförklaring i Karlstad 14.5.40 på KK föranstaltande (17.0 vo) 


Rederiet inlämnat sjöolycksrapport: 
Avgick Santa Pola 29.1.40 destinerad till Stockholm.Rumslast 1320 ton salt. 
Djupg pa SF i saltvatten 4,5 meter.Djupg vid avseglingen obekant. 20 ombv 
I övrigt all: obekant. Antaglig orsak till olyckan:torpedering eller min- 


sprängning. б 
Rapport: 


31.1.40 anlänt Gibraltar för bunkring. Vid ankring där fick hon diverse ska- 
dor vid kollision med ss Katla av Reykjavik (1209 brton).Skadorna reparerats. 
vgick 7.2.40 k1.15.30 efter kontroll och bunkring av 200 ton kol.Destinerad 

"till Stockholm, Instruerad att gänorr om England och sedan på norskt o C 
svenskt territorialvatten.Beršknats anlšnda norska kusten c:a 20.2 | 
 Efterforskningar igångsatta 21.2.utan resultat. 

С) хххх | ххх ххх | C 
Rdderiet inlämnat crew list,avlöningslista,lastkonossement,råkning å 
reparationskostnaderna efter kollisionen med Katla,telegram om Nornas 
avgång fran Gibraltar från Berman Bland Line, råkning å bunkerkol£701.17.2 
brev från M.H.Biand & Co ltd i Gibraltar att ingen ändring skett i crew list 
i Gibraltar, sjövårdighetsintyg. från Bureau Veritas, intyg från måklaren i 
Santa Pola,Salinas Maritimas de Bras de Port ,om att Norna intagit saltlast, 
som varit tillfredstållande stuvad och avgått till Sverige 29.1, två brev 
av samma innehåll från andra tjånstemån i Santa Pola, brev från J.Gran &Co. 
i Bergen :" På grund av issituationen har fartyget genom rundradio beordrats 

 angöra Bergen.", vidare klassningsintyg från Bureau Veritas i Göteborg,ett 

(Antya från Ie Fartygsinspektören i Karlstad och ett intyg från Karlstad | 
varv om levererad flotte till fartyget. C 

Vid reparationen i Gibraltar ätgärdades 

( plåtskador på poopens BB-sida i rundningen å буге dëck dar halgatt,stóttor 
och rücken skadats, Tvä korta làngder däcksplankor av pitchpine nyinlagtst 
Ett spolledningsrör delvis förnyats och nytt glas insatts i en BB-ventil. 

XXX XXX XXX 
Sakkunniga vid sjöförhöret: Kapten Hjalmar Dahlströå och skeppsbyggmåstere 
B.W.Andersson, Karlstad. 
Från rederiet befraktaren Hugo Carlsson. 
I övrigt låt icke någon sig avhüra. ‹ 
Hugo Carlsson : Norna vid bunkringen i Gibraltar sannolikt bara haft c:a 
25 ton kol kvar.Ingivit Surveyreport för skadorna vid kollisionen 31.1 ' 
"12'of 3-bar guard rail and ladder broken and twisted. 20'of bulwarks 
abreast after well deck bent and crushed inboards.Riser plate to poop 
sheer strake port side bent. Poop deck stringer plate buckled and deck 
sheathing broken and disturbed.Locker in crew space: linings broken 


forts 


Kur, 
Ж. 


SKN eIII 170 


. Forts.kollisionsskador: | 
Steering chain fairlead sheave with bracket and: upper deckbeam at poop 
overhang buckled and made unworkable." 
7 : 
KK Memorial 12.6.40 


eee Då det vid sjöförklaringen tydligt kunnat fastsläs att Norna vid 
avgangen fran Gibraltar varit fullt bemannad och i sjövärdigt skick, 
: torde: man, kunna taga för givet att fartyget gätt förlorat genom en 
icke känd E fran någon av de krigförande makternas sida, 
EX officio 


Bo Bergström 


CREW LIST (Kompletterad SKN) 


` 


+ Befh Karl Beroman, Kristinehamn, 3. 1. 79 sedan januari 1931 


+ Ie styrman Bror Knut von Hamm, 01 jekvarnsgatan 21 ,Göteborg,19. 9.95 
(Varit 7 år ombord i Norna) 


+ 2e styrman Per Wallmo, Vårmlndsgatan 22, Gtbg, 27.35.82 sedan 1935 

+ Ie maskinist Karl Johan Johansson,Lugnet nr I,Gtbg, 13.2.89 

+ 2e maskinist Adolf Kihlgren, Stora Kil, Fryksta,Vårmland,11.2.75 

+ Rökerskaderska Linnéa Wilhelmina Petterson,Hamnagatan 10,Karlstad,2.5.1! 
+ Rökest&aerskan Frida Eulalia Gustavsson, Slottsskogsgatan 43,Gtbg, 5.7.! 
+ Matros Ivar Peter Amanuel Hågg, Mönsterås, 19.3.05 

+ Matros Gunnar Elof Andersson, Våsterlanda, 25.12.12 KS | 

+ Låttmatros Leibs Sermanis, Krasta-Icka 39/25,Riga,29.3.22 (17 år) 


+ Låttmatros Tyko Persson, Vidön 19,5koghall, 31.5.20 (19 år) 
+ Jungman Nils Gunnar Klaxman, Vidön 635,Skoghal1,13.7.15 (24 аг) 
Ў Jungman Knut Alfredsson, Grás,Suneemo, 4.11.19 (20 är- första resan) 


+ Donkeyman Thomas Peter Aron Jacobsson, Kjellvägen 22, Enskede,26.5.00 
+ Eldare John Valdemar. Nilsson, Stagnellsgatan 19, Karlstad,22.2.08 

+ Eldare Alfred Lilja, Krogstorp 7, Gumlöf, 8.4.89 ` ` 

+ Eldare Alf Erling Grönvold, Pjan&&ågegaten 3, 0510,29.8.17 (22 ar) 
+ Maskinelev Herman Thyberg, Norra Grimbråten,Ölserud,9.5.21 (18 år) 


Effekter: : 
För de omkomnas anhöriga utgick еттеккаква EM nee lagenlig skala 
från 1880:- till befh änka ner till 475:- 
Den 10.10.40 erkände SKN sig i brev till rederiet villigt utbetla 425:- 
till befh änka för makens sextant och Zeisskikare. 


Egna noteringar 
NORNA 7.2.40 


Säanohikt sänkt av U-53, Kapitänleutnant Harald Grosse, 
den 13.2.40 på Lat N. 55 30°- long ¿U 11° 00° .U-53 hade dagen innan, 
den 12.2, sänkt Dalarö pa N.53 44' - W.11 44’och den 11.2 skadat 
engelska motortankfartyget Imperial Transport,8022 brton, med en 
torped. -Den 21.2 sänktes U-53 av H.M.S.Diana utanför Orkneyörna 
med sjunkbomber på N. 58 50°- W.02 28%. (Rohwer) 


Norsk ångare borta på samma route | 

Könfidentiellt meddelades Ahlmarks i; Karlstad den 28.2.40 från J.Gran 

& со i Bergen att ss Silja, som avgätt 4.2. fran Gibraltar,ej heller 
avhörts. Men ss Berto, som avgått från Gibraltar 6.2.hade lyckligt an- 

() 18nt till Bergen och haft bra våder hela resan med undantag för stark 
kuling med hög sjö c:a 300 å mil väst Irland, på vilken position Berto 
hade tagit ombord 25 man i livbåtarna från norska ss Nidarholm som den 
12.2 torpederats av U-37 ‚Werner Hartman, på N 50 10^- шад 9" på resa 

^" Tampa via Halifax till Liverpool med last av bomull och grapefrukt. d @ 
Berto ävane räddat 5 överlevande av 20 frän danska ss Martin Gold- : 
schmidt ра 2094 brton som sänkts 14.2 på N.55 53'-U.12 37'pà resa Saffi 
Fredrikshamn med fosfatlast. Även Martin Goldschmidt hade sänkts av. 
U=53, Harald Grosse (som sånkt Norna 13.2) 

(KK vol 118: Rohwer samt Lloyds War Losses) ` 


Nornas historik А | 
Lastångare på 1022 brton byggd 1915 vid Akers Mek, Verksted i Oslo av jårn 
L.67,5 B.10,6 Tillhörig RedAB Esperia (Befraktare Hugo Carlsson) i Karlstad 
som i dec 1930 inköpt ss Gerona frän Fredrikstad.Omdöpt till Norna om- 
(Pyggdes hon invåndigt vid Eriksbergs varv i Gtbg Jan-febr 1931 och fick 
bl.a. elektriskt ljus. Befh blev från första till sista resan kapten 
Karl Bergman,Kristinehamn. -Byggandet av Gerona försenades genom krigs- 
utrottet 1914 och först 1915 levererades ångaren till redaren Karl Andersen 
Ө! Fredrikstad. (Ex Gerona) 1650 dw. Three-island-typ .Lastade 550 stds C 
ра 14°9” djupg. Fyra stálmaster (en ра back,resp.poop, 2 midskepps med 
6 ánguinschar och inalles 6 lastbommar. Hinderfritt däck genom winscharnas 
placering pa back,poop och brygga. Skans i poopen, befälet midskepps. 
En 780 ihkr triplemaskin av varvets tillverkning. 8% knop ра 9 tons kol- 
förbrukning per dygn.Ångstyrinråttning & förhalningsspel. -Utrusted med 
en flotte för 29 man vid Karlstad varv den 12.9.38 


RedAB Esperia trädde i likvidation i december 1940. (Grundat 1930) 
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INGARÖ 9.2.40 100% krig 


Rapport 


Avgick Tyne tors 8.2.40 destinerad till London.Rumslast c:a 2000 ton styck: 
gods. Däckslast c:a 40 tom tjära på fat till en meters höjd pa für-& akter- 
dåck,surrade med manillagölingar. Djupg f 13°6”- А 156” 22 Ombv. 

Fre 9.2. kl 02.17 kolliderat med okänt fartyg c:a BE i bäring 880 3/4 Q 
från Roker Pier,Sunderland.Vind 502, måttlig dyning,mulen luft ,mörkt och 
disigt.Befh på bryggan. Utkik på backen. Det okända fartyget iakttogs en 
eller annan minut före koll&sionen på ungefär kontrakurs förut något om 
STB och girade STB fastän fartygen visade gøönt mot grönt. Ingarö gav fürs 
enkort,därefter 3 korta stötar i ängvisslan. Det ndra fartyget gav en lång 
signal och därefter 5 korta stötar. Ingarös förtopps-och sidolanternor 
brunno klart och det andra fartygets sidolanternor brunno klart. Ingarös 
kurs före kollisionen S40 , fart c:a 7 knop. Ingaröfick BB bog uppriven 
ovanför huvuddäck,backdäcket hoptryckt,BB ankarklys krossat ‚BB livbåt 
krossad och div andra skador. Efter kollisionen var Ingarö förankrad med 
90 famnar kätting ute och enär klyset skadats tog det över en timme att 
lätta ankaret varför intet kunde böras för att bispringa det andra fartyge: 


Journal 


Tors 8.2 kl 20.45 avgått från Tyne, lämnat lotsen 21.35 och ankrat på Tyne 


redd kl 22.Hivat upp 22.45 och anslutit till konvoj.Kl 22.45-24 gått 
i konvoj. Mulen disig luft, Vind 1-2, ostlig dyning med slingring oc! 
sättning. 


Fre 9.2 c:a kl 01.20 mött ett antal nordgäende fartyg och tänt topplanter- 


nan .Då Ingarö passerade de sista av dessa fartyg ökades farten för att 
hinna upp närmaste fartyg i konvojen,som avlägsnat sig alitmera.Samtidig 
syntes ett gtönt ljus något på STB bog. Strax efteråt gav detta annalkanı 
fartyg en lång stöt i ångvisslan och samtidigt syntes även dess röda lan. 
terna medan den gröna samtidigt var i sikte. På Ingarö lades rodret hårt 
STB och en kort stöt gavs i ängvisslan. Det annalkande fartyget svarade 
med 5 korta stötar varför på Ingarö gavs full back och blåstes 3 korta 
stötar. Det andra fartyget nalkddes med stark fart och dess BB bog trafi 
ade Ingarös BB bog. Av stöten rappade Ingarös BB ankare ut och kättingen 
löpte ut p& tamp.Det andra fartygets bog gled längs Ingarös BB-sida ett 
stycke innan det gick klart.Dårpå föll dess akter av åt BB och träffade 
Ingarös BB bog och gled dårefter utefter sidan varvid BB båt krossades 
och andra skador uppstod.Det andra fartyget försvann sedan i mörkret och 
dess identitet kunde ej fastställas.Rundpejling visade inget läckage. 
Sedan ankaret lättats ätergäck Ingarö till Tynes redd och ankrade 05.45 
med STB 4 45 famnar. Uppröjningsarbete igängsatts. Kl 10.45 hivat upp oc 
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fått lots innanför pirarna kl 11.30. Kl 12.30 val förtöjda i Tyne.Lloyds 

surveyor besiktigat skadorna. 

Sön 11.2 Halli dagen i helgd. 

Mån 12.2 Rengjort förpiken. Tagit ut tankar och hyllor under backen.Repa- 

rationsarbeten utförts av Tyne Dock Yard. 

Tis 13.2 Fläckskrapat och mönjat BB utsida.Rostbankat däcket och däckshuset 
akter.Matros Siigur sjuk. Jungman Olofsson halv fridag.Fortsatt reparation., 

Ons 14.2 Fortsatt på utsidan. Gjort iordning på bätdäck. aic 

etc. 

Tis 20.2 Mälat å uts&dan .Gjort iordning under backen ` EW 

( 21.2 Målat utsidan. Satt upp hyllor och gjort iordning i lampskäßet. С 


ч 
> 


Erhállit temporärt sjövärdigiietsbevis. 
Tos 22.2 Lossat 7 ton ägg. Gjort sjöklart, spolat tec.Reparationsarbetena 
avslutats. | | 
Fre 23.2 Haft livbatsmanGver med båda båtarna, övat besättningen i rodd. С 
Kl 19 avgått från Tyne redd. Lämnat lotsen 19.20 ,anktat 19.45. 
Lättat ankar 21.45 och fortsatt. Ki 22.10 passerat bojen om BB,satt 
loggen = O.K1 22.40 passerat kollisionsplatsen, logg = 4% 


Maskindagboken KK vol 80 
9.2 HF 12.30 FF 12.37 HF 12.40 FF 12.45 SF 12 47 HF 12.48 efter denna tid 


varierande farter, FF 01.26 FB 01.27 Stopp 01.27 Avgatt 02.45 
Ankrat pa Tyneredd 05.40 


Crew List 


( Fh Аке Olof Alfred Strömberg, Lillskog,Korskrogen,Gävleborgs län,f-00 C: 
Fort fartyget sedan 13.12.39 

1e styrman GunnarGleisner, Plangatan 2, Råsunda, f ~ 05 (14.12.39) 

2^,styrman Bertil Cappelin, f- 06 


Chief Fritz Andersson, f - 82 C 
2e maskinist Emanuel Nyrén, f -97 

Зе maskinist Erik Palm, Gävle, f- 93 (13.1.40) 

För övriga finns inge befattningar angivna : 

Emil Persson, f-86 Troligen stuert 

Karl Svensson, f-11 — kock 

Birger Magnusson, f- 24  -"- mässpojke 

Arthur Hansson, f-94 EM timmerman/Bätsman 


Anders Wilhelmsson, f -92 

Matros Arved Siigur, Pernu, f- 22 (Est) 
Matros Johannes Kunstler, f-11 (Est) 
John Johansson, f-93 

Jungman Karl Olofsson, f-21 


Jungman Edvin Thelin,Varberg, f- 16 
Forts 


C) 


` 
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Forts crew list 


Henning Lindgren, f-02 
Johan Nilsson, f-99 
Albin Pajala, f-09 
Axel Svensson, f-00 
Karl Granell, f-16 


Gunnar Johansson, f-19 


SKNEIII 168 Fartyget var Largo 


Av SKN:s papper framgár att det okända fartyget var ss Largo av New Castle 

ра 2209 brton byggd 1913 i Sunderland, Pelton 55 Co. Detta fartyg bleb min- 

sprängt 5.1.42 vid Buoy 54 E off Southuold men kunde bogseras i hamn, en- 

ligt Lloyds. | 
Sj8fürklaring på generalkonsulatet i London fre 1.3.40 kl 11 

Vicekonsul Kjell A Axelsson. 

Fartygets Londonagent, The British & Northern Shipping Agency Ltd,under- 


rättats per telefon. 
Sakkunniga: Verner Puxon,befh pà Iberia & Theodor garen på ss Sandö. 


Befh Strömberg: Ingarö avgått från Xyra bojarna i Tyne 8.2 kl 21 i enlighe 


med order från Naval Control. Vi gick ut på redden för att ansluta oss ti 
en sydgäende konvoj och ankrade c:a en mil SSO South Pier. Enligt prder 
lättade vi kl 22.45.Ingarö hade konvojnummer 60 och gick is sist i STB 
Kolonn, Vi väntade med obetydlig fart tills konovjen hann att komma i 
gang och slöto upp i kön. Vi förde avskärmade sidolanternor och avskärma 
vit akterlanterna. Vi styrde efter närmast före gäende fartyg i konvojen 
vilket förde en blä akterlanterna som tjänade oss som styrmärke. Konvoj- 
fart c:a 7 knop. Kurs ungefär 50%0%П till vändpunkten, belägen 74 naut. 
mil frän pirarna,varefter kursen succesivt ändrades ner till nästa kurs- 
linge S40. Vi satte loggen en mil från ankarplatsen. Vid vändpunkten vor 
vi någon gång strax efter midnatt. 7-8 minuter innan kollisionen intråff 
adelåmnade jag bryggan och gick ner i karthytten för att ta redapå hur 
långt det var till den plats dår vi skulle åndra kurs. Det var mulet och 
mörkt,vind 502. Jag hade varit nere i karthytten c:a 2 minuter dà 1e 
styrman kom nerspringande,stack in handen genom dörren och tånde för- 
toppslanternan. Samtidigt meddelade han att vi mötte en del båtar. Jag 
sprang Ögonblickligen tillbaka upp på bryggan tått efter fe styrman. 

Når jag kom upp på bryggan visade det sig att vi mötte Geller 7 fartyg 
ungefår par om par. Alla dessa hade sina förtopps- & sidolanternor tånda 
och de passerade oss på respektive sidor,visande grönt mot grönt och röt 


mot rött.Det fartyg som gick nårmast före oss i konvojen hade under sist 
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ifrän oss trots att vi 2 gänger hade ökat vär fart med 2 slag vardera 
gången. När vi nu Һабе passerat det sista peret fartyg fick vi se ett 
ljusnägot om STB och vi undradeförst om det var den bläa lanternan vi 
skulle följa, men vi upptäckta snart att denna š stället var något an BB 
under det att ljuset om STB var grönt. Fartyget med den blå lanternan 

hade dá dragit ifrån oss så att det föreföll vara c:a 6-7 kabellängder 

från Ingarö och genom jämförelse i ljusstyrkan mellan det gröna ljuset 

och det blåa fick jag det intrykcet att den gröna lanternan var lika 
långt borta. I varje fall visade fartyget grönt mot grönt och bodde de 

gå klara med de kurser de styrde. Strax efter det vi fått se den gröna 
( Xnternan gav det annalkande fartyget en lang signal i ängvisslan. Vi С 
tog den för еп varningssignal dä den var av ungefär samma längd som еп 
mistsignal. 1e styrman föreslog att vi skulle komma BB för att lämna mera 
(5 Just då fick jag se åven det andra fartygets röda lanterna varför | 
jag ögonblickligen beordrade härt STB roder och samtidigt bläste en kort ( 
stöt i ängvisslan. Fet andra fartyget svarade med 5 korta signaler.Då slog 
jag ögonblickligen full back och bläste 3 korta signaler. Fartygen koll- 
iderade ungefär bog mot bog, BB mot BB, ра ungefärliga kontrakurser och 
stöten var så kraftig att Ingarö lade över åt STB. Utav stöten lossnade 
vårt BB ankare och all kättingen löpte ut. Det andra fartygets bog gick 
nästan genast klar från oss,men istället svängde dess akter mot Ingarös 

BB bog varefter den åkte utefter Ingarös. BB-sida och bl.a krossade den 
utsvängda livbåten. I mörkret kunde det andra fartyoets identitet inte 
fastställas, хха i all synnerhet som Ingarö nu blivit förankrad och 

"gt andra fartyget med god fart fortsatte i mörkret. Skadorna besiktigades 
öch rundpejling verkställdes. Ej läck. Sedan ankaret efter en timmes arbet 
hivats upp styrde vi först den ursprungliga kursen S40 tills jag över- 
tygat mig om att det var lämpligare att återvända till Tyes redd,då far- 
Aget svängdes till МШ vilken kurs förde oss rätt upp till bojen. Vi C 
ankrade på Tyne redd kl 05.45. - Jag anser att det adra fartyget gjort 

sig skyldigt till följande fel: Det girade STB trots att fartygen visade 
grünt mot grönt,dä det istället borde ha girat BB och blást BB-signal om 
man där ombord ansett att fartygen kommo für nära varandra. Om det mótande 
fartyget i stället för att blása en läng signal hade bläst en kort hade 
detta medfört att Ingarö dä omedelbart girat STB, varigenom kollisionen 
kunnat undvikas. Det andra fartyget inte fört några tophlanternor,vilket 
gjortdet sväräre för Ingard att bedöma avståndet. 


te styrman QGleisnem: Tagit vakten kl 24. Disigt och mörkt men klar sikt(?) 
Hade före kollisionen övertygat sig om att såväl sidoljusen som för- 
toppslanternan på Ingarö brunnit klart med førminskad ljusstyrka = 
dimmed lights. Utkik på backen. 
Forts 
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Kolliderande fartyg. 


"Ingarö" 


Situationen Jå det mötande fartygets gröna lantårna iakttogs. från "Inga: 
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Зе maskinist Palm: Känt 2 kraftiga stötar i maskin. Utfört de manövrer som 


begärts fran bryggan. 

Matros Siigut: Talar ej svenska. Bekräftat.en uppläst engelsk översätt- 
ning av journalutdraget. Tagit rodret kl 01. " I was blinded by the 
‘compass light.I did not see the lights from the passing ships nor from 
the colliding ship,which I noticed only justbefore the collision. I wa: 
busy with the wheel all the time." 


Jungman Thelin: Utkik pa bryggan kl 24. Intensivt mörker.Gätt c:a 3 minute 


fran det han först sag det mötande fartygets gröna ljus och till kolli- 


sionen inträffade. Inte sett konturerna av fartyget förrän strax innan 


kollisionen Ångvisslorna hörts tydligt. Ingarös lanternor lyst klart. 


KK memorial 23.4,40 


Under förutsättning att det mötande okända fartygets gröna sidoljus siktad: 


c:a 1 streck på STB bog och att ångaren strax därefter ändrat sin kurs så 
mycket STB hän att båda sidolanternorna samtidigt voro synliga,är Ingarös 
STB-gir motiverad och fullt korrekt och bär det kända fartyget ensam skult 
en till kollisionen. Detta fartyg borde från början med bibehållen kurs ~ 


grönt mot grönt - ha gått klart för Ingarö. | ех officio 


Bo Bergström 


SKNVII/ SKNEii Disp 
Last skadats 


Ingaörs styckegodslastvar värd över en miljon kronor och bestod förutom 

av papper från Vargöns Bruk, Lilla Edet mfl samt papp och lädbräder av 
masonite, spánplattor, 175 par dubbla garagedörrar, 317 furudörrar, 40 
enkla garagedórrar, 100 tunnor tjära, bläslampor & fotogenamampor från 

AB Opatimus, provningsmaskiner och telefonsnören frán L.M.E., bandstäl, 
kullager, skruv och gängjärn, gasackumulatorer, ságar, rüknemaskiner, 
golvbonare, maskinfilt, slipmaskiner, metalltråd, pumpar, maskingods, 
hackmaskiner, kylskåp, Isoflex, rullgardinskäppar, 8,8 ton ägg i 469 
lådor,67 lådor pepparrot mm 

Skadad last: Överst i rum I på akterkant av luckan var stuvat 469 ägglädor 
och vid kollisionsstöten uppstod pressning särskilt i lastens Gvre lager 
varvid 85 lådor skadades och 54 lbs ägg krossades. "No re-packing took 
place onboard the Ingar8,although,uhen the hatches were removed,egos were 
found all over the place, no doubt due to the fierce impact of the collis- 
ion." Av 25 balar Papp fran Lilla Edet skadaes 25 balar liksom 12 lädor 
papper. Genom resans fördröjning forstürdes 666 buntar pepparrot. 

SKN ersatt olika civilassuradörer med 10.606:54 för skadad last. 


9.10.44 överfördes fran Kasko till SKN i proveny av skdeständ 3275:57 kr 
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SURVEY_REPORT 


Utställd av Wm.Wilson,Newcastel o/Tyne, 15.3.40. 
Ingarö ätervände till Tyne och förtöjde vid Black Jetty Buoys kl 12.30 
den 9.2.40 Reparationerna började på f.m 10.2 och avlsutades på em. 
22.2. Ingarö avgick 23.2 kl 19.30 till svensk varav efter att ha fätt 
sjövärdighetsbevis. Cementkista i förpiken. En del permanenta, en del 
provisoriska reparationer utförts . ` TD 
. BB boa: Bogpläten böjd och brückt liksom avvisarlisten. 3 plátar i back- 
ens sheartrák säärt bukclade och bråckta liksom 3 plåtar i sido- 
stråk ock 2platar i stråk I under shearsträket, Spant nr 1-9 från 
backdåck ner till förpikstanken svårt bucklade och bräckta.Spant С 
10-11 likaså. | å i SN 
Backdäcket: BB ankarklys och däcksfläns bräckta,läggen & kronan till BB 
С) 'ankare svårt böjda (ankarat sålts som skrot för 19 lund),broms- 
bandet böjt p& BB anskarspel, 3 halgattsrullar bräckta,däcksbalkar 
nr 1-8 svårt bö jda, räcke med stöttor nerbräckt,plätskador etc- 
Huvuddåcket: Vingplåten till lampskäpets främre skott svårt bucklad 
. mefl pläts&kädor. Lampglas,stormlyktor mm i lampskápet förstörts. x 


С 


Fördäck ВВ: Brädgängsplätarna 1-4 inbucklade liksomstormporten. 
Bryggdäck BB: Främre däcksbalken till undre bryggan böjd likosm arbets- 
båtens främre dävert,hörnplätar, däcksvinklar,brackets mm 
ч. Båtdåck BB: BB livbåt fullständigt krossad och en mängd inventarier 
förlorade.Båtens förliga dävert bräckt inkl. block,däckssko mm 
4 däcksplankor vid telegrafhytten bräckta liksom trälådan över 
( ) styrapparaten pä akterkant.3 längder spolrör svärt böjda mm | O 


Permanant rep prov reparation kostat š%s+*£%9%xkz 533.10.0 pund inkl en ny 
livbåt för 184 pund. BB ankare skrot. Reservankaret inshacklats. 


О | Reparation vid Ekensbergs varv i Stockholm EIII 168 Ç 


Ingarö anlände 3.4.40 till Ekensbergs varv,StYlm,läg 2 dygn i docka, 
klar efter 18 dagar. Kostaad 38.795:- kr, 
Varvet bortsprängt cementkistan i förpiken och reparerat alla plätskador 
och skador pä barriärer,brädgängar etc Föröver mäste 25 spant och 8 plät 
stråk riktas bl. och på backen måste ankarspelet tas loss och återfast- 
sättasmed nya bultar. Under backen förnyades 40 kvadratfot träskott samt 
hyllor mm i lampskäp och kabelgatt.Ny landgäng ра bät- och bryggdäck. 
80 brädor i bryggans teakbarriär BB förnyats. levererat en flotte i st f 
den som gätt förlorad 1 härt väder ра hemresan. Ра poopdäck riktat 21 
löpmeter barriärsträlar och 7 stöttor etc. 

Befh berättelse i dispachen SKNEII didp 


Se forts 


U 
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Förhörsprotokoll bifogat ett brev 26.2.40 till Wm.Wilson i NewCaste/Tyne 
fran Bramwell, Clayton & Clayton solicitors inför skadeständsrättegäng: 


Befh Strömberg: | Enligt order skulle vi hålla oss c:a 3 kbl akter om före- 
gäende fartyg och с:а 2 kbl Fran fartyget i BB kolonn. Komvojfart 8 knop. 

Konvojen började samlas ich vi lättade ankar kl 22.45 den 8.2 och styrde 

upp akter om det sista fartyget i STB kolonn. Mitt fartyg gör vid full fart 
c:a 9 knop, 4 fart = 6-64 knop. Vår hastighet var ungefär 7 knop genom vatt 
net. Jag var på bryggan med 1e styrman och rorsåan. Utkiken stod på backen. 
3e maskinisten hade vakt i maskin. Min maskinist och jag hade kommit övers 
ens om att vi skulle börja med telegrafen på 4 fart och om jag önskade öka 
farten med 2 varv,ringer jag på telegrafen full fart framåt och omedelbart 


efteråt tillbaka till 4 fart framåt igen. Vi visade sidolanternorna och 


, akterlanternan. Sidolanternorna var avskärmade med en plåt med 3 rader hal 


i medan akterlanternan avskrärmats med säckväv över glaset.Dessutom hade vi 
gjort iordning ytterligare en akterlanterna som var försedd med blått ljus 
vilket avskärmats genom en plåt formad som en huv, och med ljuset således 
riktat ner mot vattnet.En kort stund efter det vi kommit in i S40 kurs 

drog fartyget närmast förut längre bort och jag telegraferade följaktligen 
för full och sedan 4 fart. framåt och angav därigenom till maskinisten att 
jag önskade farten ökad med 2 varv. Vi fortsatte med denna något ökade fart 
i maskin.Vi kunde se akterljuset på fartyget föröver. Hon hade ett blått lju 
i denna lanterna och om det var försett med huv måste den ha varit horison- 
tell ‚ty jag kunde se själva laüpan . Fartyget föröver var något längre 
bort än de stipulerade 3 kbl. Jag ansåg det vara 7-8 kbl.Strax efter denna 
andra ökning gick jag ner i navigationshytten på undre bryggan för att kor 
trollera den position där vi skulle ändra kurs. Jag var där 1-2 minuter när 
1e styrman kom nedrusande till navigationshytten,öppnade döreen, tände den 
el.förtoppslanternan och sade att vi mötte ett antal fartyg.Inga fartyg hac 
synts till når jag lämnade bryggan. Förtoppslanternan var något avsküsmad. 
Både styrman och jag sprang upp på bryggan och såg 2 fartyg,ett på var sida 
om oss, passera nordvart. De följdes av ytterligare ett par fartyg.De pass- 
erade alla mitt fartygutan anmärkning. När det sista paret fartyg passerade 
beslöt vi försöka komma närmare fartyget föröver i konvojen och styrman slc 
på min order full fart framåt.Vi hade förut gått + fart framàt.I samma ögor 
blick fick jag syn på det gröna ljuset från ett fartyg med bäring 1 streck 
eller lite mindre på STB bog. Vid tillfället ansåg jag att detta fartyg var 
c:a 3/4 mil borta,men enligt vad jag funnit vid närmare eftertanke och be- 
räkning av tider kan hon inte ha varit mer än 3 kbl från oss. Vår fart genc 
vattnet måste vid tillfället ha varit c:a 7 knop. Först tog jag detta grüne 
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ljus för akterlanternan från fartyget föröver i konvojen (Skillnaden mellan 
blått och grönt ljus är inte stor i mörker) , men omedelbart efteråt fick 
jag sikte på den blå akterlanternan. med bäring kanske 1 streck på vår BB 
bog. Det var något länore bort är det gröna ljuset ра. var STB bog.Kort 
efter det jag siktatdet gröna ljuset blåste fartyget som visade det en lång 
stöt. Det var inte en rodersignal. Styrman och jag hade diskuterat om vi 
skulle gira BB ochge henne större svängrum,när jag fick syn pä hennes röda 
lanterna,medanden gröna fortfarande var synlig,och omedelbart sade jag:"Nej 
kom STB!" och gav rorsman order att gira hart STB och blåste en kort stöt 
ängvisslan. Det mötande fartyget varungefär 3 kbl frän oss med ungefär 
samma bäring när hon visade sitt röda ljus. Hon svarade genast pa var 
korta signal med 5 korta stötar. Jag kunde inte förstä vad dehha signal 
skulle betyda men jag trodde mig $örstä att hon slagit back i maskin ,varför 
С) gav order om att telegrafera för full fart back, vilket 1e styrman O 
gjorde och jag blåste 3 korta stötar på ångvisslan. Hon var då ungefär 1 
kabellängd från oss | visande båda sidolanternorna.Vàr bog hade just börjat 
svänga STB när det andra farttget med sin BB bog träffade mitt faryyos 
BB bog. Hennes bog gled sedan längs vår bog ett Корі stycke och det slog. 
gnistor under ett väldsamt brakane. Sedan kkom hon fri fran oss ‚medan 
hennes akter akterskepp svängde ner mot vär BB-sida och hennes BB-sida 
träffade var BB bog ungefär tvärs för var backs akterkant och gled sedan 
längs vär sida till akter om midskepps därvid krossande vår förliga ВВ 
davit och BB livbåt mot sidan på mitt fartyg och blev sedan klar. Våra liv- 
båtar var utsvängda utombords.Den första stöten kom vårt BB ankare att loss- 
L och 120 famnar kätting löpte ut. Det kolliderande fartyget fortsatte C 
tydligen framåt efter att ha kommit klart och vi förlorade henne ur sikte | 
i mörkret. Tidvattnet började sätta sydvart och ostvart och mitt fartyg | 
{jingde sä smaningom runt tills vi stävade nordvart och västvart. Ström- С 
styrkan torde endast ha varit c:a 4 knop. Vindstyrkan var 50 2. Klar sikt * 
med dimma vid horisonten.Det år min åsikt att det kolliderande fartyget 
var under STB-gir eller hårt STB roder vid tiden för kollisionen.Jag tror 
också att hon girat STB före kollisionen och att det var detta som kom 
henne att visa den röda lanternan.Vid tiden för kollisionen borde vi, enligt 
mina beråkningar,ha $tyrt ungefår sydlig magnetisk kurs och det andra fartyg 
et var ungefår i linje med mitt. Jag anser att det andra fartygetvarit skuld 
till kollisionen genom att gira STB når fartygen voro grönt mot grönt.Hon 
borde ha girat BB om de ansett att vi voro für nära.Om de inte girat STB 
och visat sitt röda ljus skulle jag aldrig ha girat STB. 


Ie styrman Gleisner: Vi var nr 60 i konvojen.Fartyget närmast förut gick 
med. mycket varierande farter.Ibland kom vi upp nära intill henne och 
ibland längre akterut än det stipulerade avståndet. Vi styrde efter akter 
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1ап$егпап ра fartyget föröver. Detta fartyg hade en blå lanterna i aktern 
och vi kunde se ljuset (lampan) emedan det tydligen inte var riktigt av- 
skårmat. Vår aktetlanterna ‘var avskärmad med säckväv över glaset. vi hade 
ingen blå lamba; som befh anfört. "Jag: förstod genom att observera vår kom- 
pass att vi kommit på kurs 510 och vi fortsatte på denna kurs. Jag kan 
emellertid inte säga vid vilken tid vi kommo ра denna kurs; vi hade inga 


order att styra några angivna kurser någon gång. vi gavs endast sårskilda 


positioner och varje fartyg skulle råkna ut sina egna kurser. Någon gång 
efter kl 01 fick’ jag syn pa ett antal mötande fartyg. Några visade grönt 
ijus, aandra rött. "De hade alla sin främre: topplanterna tänd. De gröna 
ljusen voro alla pa var STB bog “och de röda ра vär BB bog.Jag tror att de 
var ungefär 4 fartyg i varje rad. Det var inget av dessa fartyg som koll- 
iderade med värt. Det närmaste fartyget, när jag fick sikte ра dem,torde 
ha varit ра en distans av + till 3/4 mil.”Befh hade lämnat bryggan en kori 
stund innan dessa’ fartyg siktades. Hàn hade gått ner i navigationshytten. 
Då jag såg ljusen från dessa mötande fartyg sprang jag nerföfSTB lejdare 
‚öppmade navigationshyttsdörren och tånde den fråmre topplanternan. Jag 
förstod att det var en annan konvoj vi motte. Nar befh och jag kom upp pa 
bryggan igen var de mötande fartygen nårmare och ' kort dårpå passerade det 


-~ första paret: Ingarö, ett på var sida. De följande två paren passerade ‘oss 
"också ett på var sida om oss. De ver inte precis i bredd med varandra 


utan endast ungefär i par. Jag var borta frän bryggan 30 sekunder pä sin 
höjd. Оа det sista paret passerade oss hade vi förlorat sikte ра akterlan. 
ternan ра fartyget föröver i var konvoj och vi beslöt öka farten för att 
försöka hinna upp henne. Befh gav mig order sla full fart framät ра tele- 
grafen vilket jag gjorde. Vid ungefär samma tid fick jag för första gänge 
syn på det gröna ljuset på vår STB bog, + till 1 streck. Först trodde jag 
att det var denblå akterlanternan från fartygetvi skulle följa,men nästan 
omedelbart &fterät fick jag syn på det blå ljuset kanske 1 streck på BB 
bog. Detta blå ljus var längre bort än det gröna på vår stB bog. Detta 
gröna ljus. tycktes mig först vara 3/4 till 1 mil borta,men vid närmare 
eftertanke och beräkning anser jag nu att avståndet endast varit omkring 
3 kbl. Fartyget som visade grönt ljus visade ingen ode эы Befh och 
jag diskuterade huruvida bon skulle kunna passera i säkerhet ра маг STB 
sida och huruvida vi skulle gira BB, dä det andra fartyget bläste en 
lång signal och dä fick jag syn på hennes röda lanterna,ehuru den gröna 
fortfarande syn&es, och befh gav rorsman order om härt STB roder och gav 
en kort stöt i var ängvissla.Det andra fartyget svarade med 4 eller 5 
korta signaler.Jag begrep inte vad de menade med denna signal men trodde 
att de slagit back i maskin. Vi svarade med 3 korta signaler och ра samma 
gäng ringde jag ра befh order full fart back. Värt fartyg hade redan börj 
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| svänga åt STB då det andra fartyget,med båda sidolanternorna synliga, med 
| sin BB bog tórnade mot Ingarös BB bog», Vid kollisionen tycktes det abdra 
&artygets bog kastas tillbaka ät STB. och. hennes. akter svängde Ober åt BB 
som om hon varit under STB-gir eller hart. STB. roder och hennes BB läring 
träffade. .lngarós BB bog ungefär: tvärs backens akterkant, varefter hennes 
laring gled längs var sida ungefär till:midskepps,tryckte in vär reling, 
krossade. BB främre dävert och hängde upp. sig i vår BB utsvängda livbat 


som fastande i var. Sedan hennes. láring kombit klar svangde hon STB. och 
försvann i mörkret. Kollisionen inträffade k1.01.27 den 9.2 ungefär. "s sjömil 
(Os. 1/4 S om Roker Pier Light,Sunderland. Vädret var klart. Sikten unge- 
far64 sjömil eller mera. Vi förlorade sikte på det kolliderande fartygets 


| 

| Е 

som pressades. &kterut och ner pa welldäcket. Jag tror det var M t 
П 

| 


gtöna ljus strax före kollisionen. När vi lade rodret hårt STB antar jag 
(NE det andra fartygetvar ра 2-3 skeppslängders distans När kollisionen 
inträffade var fartygen nästan i linje. En ostlig dyning kom oss att O 
rulla avsevärt.Jag anser det. andra fartygetvara skuld till kollisionen på 
grund av att det girade STB när fartygen voro, gtönt mot grönt. Om de ansett 
att vi voro för nära skulle de ha birat ВВ ‚men de bålste en lång signal à 
och mäste.ha girat STB. Hade inte hon visat rörr ljus skulle vi aldrig ha 


girat STB. De skulle ha tänt sin topplanterna när de först fick. sükte på OSS.» 


- Skadeståndsprocess : „SKNEIII 168 
u | | SAAF i brev till SKN 23.9.41 


enligt laga kraftvunnen dom ha bäda EEN befunnits lika skyldiga vill 
kollisionen och vårt ombud i New Castle år f.n. sysselsatt med att reg- 
lera respektive skadeståndskrav. 


SÅAF till SKN-29.4.44 meddelat: | 
Att följande telegram ingått fran Wm Wilson & Co,New Castle: © 


" Ingarö- Largo claims agreed as follows Ingarös claim 8406 poonds of: 

whick 50% recoverable. Largo claim 4732 pounds 8 shillings 6 pence 

of which 50% payable stop Received cheque for 930 pounds 19 sh. 10 

pence from owners Largo stop After deducting balance Bramwells costs and 
our charges leaves balance of 372 pounds due you which we are telegraphi- 
cally remitting. = Wm Wilson." | 


Assurans 


SKN 30.9.41 betalt kasko 50577: 70 kr for Ingarös skador och som bidrag 


i gemensamt haveri. 


PasbibulsdispacHe given Gtbg 23.8.41 av Kaj. Pineus för att bestämma 


А 
i 
i 
3 
3 
E 
E 


Atlanticas ersättningsskyldighet för skadade ägg i lasten = 953:64 
Pineus älagt SKN ersätta SE 


SKN EII disp 11 
INGARÖ 9.2.40 
Tilläggsdispache 9.2.44 


Kaj Pineus pä SKN:s anhällan utfärdat partikulärdispache i Göteborg 9.2.44 
= 67 sidor med sifferuppställningar av vilka framgår att SKN fått betala 
skadestånd. till Largos rederi med. 46.838:23 kr ( Pund 2779.14.4) samt 


haft att betala 9223:74 i kostnader för bestridande av skadeståndsskyldig- 


het. – SKN å andra sidan från Largos rederi fått utbetalat i proveny 
(skadestånd) kr 28.455:51. vartill försåljåingen av BB förstörda ankare 
inbringade en proveny till SKN på kr 320:15. 


Eget | : ` Historik ` 


Lastangare på 2000 brton byggd 1916 vid Greenock & Grangemouth Dockyard 
co Ltdi Grangemouth. av stäl. (Ex River Dart) Tillhörig red AB Rex (K.M. 
Källström) i Stockholm. L 84,7 B. 12,8. 3320 ton dø . 786 ihkr triple- 
maskin fran Cooper & Greig Ltd i Dündee. Inköpt 1927 som River Dart fran 


. England. Red AB Rex bildades i Sthlm 1903 med grosshandlare Waldemar Beit: 


som huvudredare,1916 övertog Transatlantic aktiemajoriteten,1925 ombildad: 
rederret åter men som VD kvarstod sedan 1903 K.M.Källström. I okt 1829 

ра resa Kotka-Amsterdam kolliderade Ingarö 1 Brunsbüttel med Holländska 
ss Noordendijk och mäste prov.rep. i Cuxhaven. - I juni 1929 pä resa Kotk: 
Rotterdam med trälast kolliderade Ingarö i Kielkanalen med ss Specht av 
Hamburg men баба fartygen kunde fortsätta sina resor. ~ 27.9.35 på resa 
Västeräs-Barry Dock med järnmalm sprang Ingarö läck i grov motsjö och 
måste gå in till Göteborg. Nagra dygn tidigare hade ängaren av samma anle 
ning sökt nödhamn i Hälsingborg för prov. tätning. - I den svåra januari- 
orkanen i Nordsjön 1937 fick Ingarö rorledningen bräckt vid Doggers Bank 
men kunde fortsätta efter prov. reparation. ~ På resa Danzig-Stlm med kol 
grundstötte Ingarö 4.4.39 hart vid Digergrund utanför Fårö efter att i ta 
tjocka ha fraåförts med full fart utan lodningar. Alla rum och maskin 
vatéenfylldes och först sedan 1000 ton kol vråkts överbord kunde Neptun- 
bolaget dra henne flott under pumpning och införa henne tikl Bungeör i 
Fårösunds inlopp för tåtning av de omfattande bottenskadorna. Bogserades 
sedan till Finnboda varv för omfattande reparation. I nov 39 dömdes befh 
i Sthlm till 60 dagsböter å 8 kr för vårdslös navigering. ~ Den 3.9.40 
vid midnatt försvann maskinist E.Andersson från fartyget i nårheten av 
Svenska Björns lysboj då fartygetvar på resa Hargshamn-Emden. -Den 4.12.4 
på resa Våsterås-Rotterdam med malmlast kolliderade Ingarör kl 21 i konvo 
mellan Elbe 2 och Elbe 3 fyrskepp med ss Jamaica av Stockholm och fick 

en buckla tvårs lucka 3 BB. Kollisionen skedde vid uppankring. Ett haveri 
somm finns i KK @) vol 30.- 1958 var Ingarö Rexbolagets äldsta fartyg 

I jan 1959 lossade hon sin sista kollast vid Gasverkskajen i Göteborg 

och förhalades sedan ner till Gullbergskajen där F:a Skrot & Avfalls- 


wawas qusaqa aan net 


12 eget 
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produkter började skrote ner henne. Den 29.2 var master och däckshus 
borta och den 3.5. äterstod bara det tømma skrovet. I början av juni 


hade Ingarö upphört att existera. 


Krigshaverier 
5.1.44 & 22.5.44 


© 


ORANIA 11.2.40 


„~  TORPEDERATS KL. $1.30 I MÖRKER OCH SNÖYRA 65 SJÖMIL NO SHETLAND, PÅ RESA 
BUENOS AIRES- MALMO, FULLT UPPLYST OCH NEUTRALITETSMÄRKT. FJORTON MAN 
FÖRSVUNNIT I STB LIVBÅT. NIO MAN. BARGATS AV JAGAREN FOXHOUND NÄSTA f.m. 


EE 


e 


KK :vol'121 


ORANTA 11.2.40 


ола ац з: + Rapport: - 
Avgick” Buenos Aires 5.1.40 destinerad till Malmö. Rumslast av c:a 2403 
ton måjsj”'400 "ton oljekakor och” 1:00 ton kli i säckar. Djupa д, 18” oe 
A. 205435 Bunkrat ра St.Vincent 26.1.40 24 ombv SS ME an 


Torpederad. eller ninsptángd. 11.2.40 k1.22. 30 omkring 65 'sjömil МЕО Shetlanc 


Vind: NO 4 Beaufort. Hög oregelbunden dyning. Skyad luft med’ snöbyar. ` 
3e styrman och utkik ‘pa bry "одап. S jünk omedelbart, 14: antagligen ljutit 
döden, -Leith 29. 2.40 | 


"a Ms Cs CASH). at 6c o 7C Sten Erik Lindeberg 


T I : + Тег stynaan. : ; 
11. 2. ай mellan. kl. 22. 20-22, 30 hördes: en explosion i н йе ask och far- 
tyget började omedelbart: sjunka med aktern: füre. Propelleraxelm bräcktes 
och vatten: inströmmade. i maskinrummet genom tunneln Däcket vid lucka 3 BB 
och: durken: i. de akterska, hytterna . i.BB- midskeppsgång sprack. Besättningen 
samlades pa bátdück och. oick i respektive livbåtar enligt fördelning. Då 
fartyget sjönk allt hastigare sjösattes båtarna. Fran det explosionen skedt 
tills fartyget. försvann under vattnet anser. jag att en tidrymd av högst 3 


minuter. förflutit. STB livbåt iakttogs; flytande: på, vattnet omedelbart efte: 


olyckan, men förbindelse med densamma: förlorades efter с;а en timme. DEN 
12.2, omkring kl.10.30 bärgades vi av: jagaren H.M.S Exhound 
"ZE FE BEER : | e UD 


ER Sjöförklaring vid vicekonsulatet i “Leith 11. 2. 40 kl. 16. ‚30 


Vicssikensui Mackie förhörsledaré. ` ` 

In view of the lack of time it was impossible to call experts. ` 

Crew list as far as remembered was read aloud. oe 

Ie Styfman Lindbbeng: Våckts av explosionen kl.22.30,satt på sig'klåder 
och Skyndat upp till båtdåck:dår Зе styrman ledde sjösåttningen av 
båtarna. Hjälpt till där; Fartyget sjönk snabbt just som BB båt nått 
vattnet och Lindeberg och den sjöman søm” hjälpt till att fira taljorna 
måste hoppa överbord, men bärgades simmande av männen i livbåten. 

Зе styrman Bondesson: Vakthavande på bryggan kl.20-24. Mellan kl.22.20 och 
22.30 hört en våldsam explosion någonstans akterut och beordrat rorsm: 
och utkiken att hjälpa till att få båtarna i sjön.Sedan rusat ner på 
"fördäck och kapat surrningarna till:flotten på lucka 2. Därefter åter- 
vänt till båtdåcket och hjälpt till att i sista stund få BB båt-i sjör 
Fartyget sjönk innan båten hunnit mer än någon meter ut från fartygs- 
sidan, och 2. man måste Hoppa i sjön och togs upp ur vattnet, Nästa 
‘dag k110.30 togs alla i Ge upp av en jagare och infördes till hamn 
på Skottlands östkust. "` : . SE 

Kocken Nylund: Jag vaknade vid ett förfärligt brak och en hard skakning. 
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och min hytt blev uppfylld med majs. Jag fick tag i en rock och sprang 

upp till.BB bat. pa båtdåck som redan var halvt nedfirad i vattnet.Jag 

tånker att. vi var i livbåten: i: 12 timmar, som min:klocka var innan. vi 

blev ТИТЕ av en engelsk jagare varifrän vi blev landsatta. i berbick, 

Måssuppassare: Bock: Natten till 11.2: vaknade jag av en; explosition avr- 
efter. jag, rusade: upp på bätdäck.Just når livbåten var firad gick far- 
tyget till. botben.: Efter 12 timmar i båten blev vi) upptagna av en Jagare 
vilken förde oss till Scotland. 

Eldare MacGrath: I was down in the stokehold shoisting ashes, at 10. 30 pem, 

б suma o а to run. I did not think this was correct,but'uhen I sae 

с coal. falling down through: the bunker hatch, I decided there was some- 


on sunday 11.2 апа: Ehe trimmer ‘said to me "there has been an explosion" 


thing’ wrong. I аё. once made for the deck to try and get hold of the 
S dod ee ee on the port O 


ARS 


1059: chief: officer апа: the: EN åppeared. Thereupon we läunched Е 


“the smallboat and got away! from thel ship. After about’ а: quarter of. a 
minute Orania sank. After? Sailing bout ше uere picked up: by ER destroyer 
гє at 10.30 a.m. next. morning and: landed at Lerueick. ^. | 
2e maskinist Knut Sandström:' (Låmnatv Leith för London: på» kvällen 23.2- 
-och lämnat London med flyg till Götebrog den "25. 2., lämnat en skrift- 


lig rapport, som dock. saknas i mappen ра ACEN Мешан. 


| Respektive" konsulat tagit om hand 2 Brasilianare och en 
Afgentinare i besättningen. T Eus | Ka 
) 


en у, 
Ley memorial 2.4.40 ^ '' йл EE 
å .. av allt att döma minsprångts eller torpederats: utan föregående 
Ө " varning. STB (Befh) livbát har ,sedan den sist iakttagits 7 
efter fartygets sänkning, aldrig varit avhörd, och måste. nu 
anses hava. gmtt förlorad med manoch allt. | : 
Ex officio 


Bo Bergström 


HP80 3512 ` 
ЫР S Ytterligare vittnasiál 


sjöförklaringen kurirpostats 6.3.40 fran beskickningen i L@ndon. till 

UD..Hür finns 2e.maskinist Sandströms vittnesmål med i original samt 

ytterligare. 3 vittnesmål, ‚ра flygpostark: 

2e maskinist-Sandström: "Höll på och:arbetade med en p kloekán cra 
22.30 och üxdexsamkxkände hörde samt kände en mycket КККК, 
varvid jag föll i durken. Efter det sprang jag och stoppade maskinen 
vilken började rusa i explosionsögonblicket. Därefter tog jag mig upp 
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frán maskinrummet och jag ság att smürjaren gick upp strax 8Brer mig. 
Sedan rusade'jag till min-hytt och hämtade en dei kläder som jag dock  - 
tappade ünder vågen upp till: båtdåck. Kommen därupp var dar god ordning, 
allt gick: lügnt och i full-erdnirigs Vi kom i livbåten efter c:a:;2i eller 3 
minuter öfter explosionen. Vi hade kontakt :med ,STB båt c:a 14 timme var- 
efter vitéatte segel och kurs pa Shetlandsöarna..Efter omkring 12 timmar 

` i blevo viTbäfgade av en engelsk: jägare och: ländsattes i Lerwick, VAREN GER. 


vi plovan Pinus tillLeith,* 4 


knut Bandstrüm-' 
Vittnesmål av j Jungman: Akkarsjö: (måskinskrivet flypostark) 

"About ss Orania sunk 424 2. 40 aS | 

At 10. 30"0%. glock PeMeĝas I was "slesping, . I was awaken’ by a tremendous 


© 


4 


| fallow and very "strong shaking. I Jumped. out. of the berth and put on a x 
Q pair of shoes and my trousers and. run en deck and lousened. the lifebaat 

on port sides I went then down on the railing and swam fram. ‚here out to, 
the lifeboat. I. think.. it. may have. been. 3 minutes, from the explosion to | 
the ship sank. T suppose we vere. 12hours in the ‘lifeboat’ tili ‘we were 
taken onboard the british’ ‘destroyer, where we all got dry clothes and: 
plenty food and all were good to us; The. destnpyer took üs. into;the port 
of Lerwick sand from Lerwick we came down here to Leith. 


AWA. er pr Leith 21.2.40 
Be EN EN OG 45€ ns сү „Sailor A, Ankersjö 


Lättmatros | Oscar” "Pinto doz Bonfim d lüttmatros: Santos Souza skrivit 4 rader 
“var på: spaniska attde varit. ombord och blivit räddades" ` 


Q Lämpare Rafael Olivera: på spanska vittnat. om att Orania sjönk 3 minuter 


efter explosionen, att han var 12 timmar i livbåten och landades i Lerwi 


CREW LIST | | (Deivis SKN, Delvis KK) 


Q + Befh Bror Eugen Öhlen, Sundsbruk, Sundsvall „fF-90,Förtt Orania sedan 1924 
Hans hustru stewardess ombord. Tidigare fört Gudmündrä 


och Oscar Midling. 49 аг 
Ie Styrman Sten Erik Lindeberg,Stockholm, f- 04 | es  35&r 
+ Ze styyman Karl Örjan Ekman. Motala, f.-10 (Fadern läkare. i Motala) 30 år 
Ae styrman, Sven Sigurd. Bondesson, Karlskrona, f. 08 i К-а, 32. år 
+ Chief, Georg Wilhelm Bodin, Tumba, -94 | 45 år | 
2e maskinist R. Sandstrém ,Stockholm,f-03 . | 37 år — 
+ 3e waskinist Julet Oertlin, Buenos Aires, f.-98. B 41 ar. 
+ Steward Gottfrid F ,a8nzon, Bredákra, f.-87 ML i82 ar 


+ Stewardess Hjordis. Öhlen, Sundsbruk, f -07 Befh hustru som i. många ar 
följt maken på hans resor, 32 år 
Na Bert Ge Julius Nylund,Vestra St, Persgatan 61 ‚Norrköping, f —15 
| + : Född i Ringarun, Österlen.. 25 ат. | 


TREE Güskaf Fader Wilton Bock, Grebbestad, f. -22 | | 18 аг 


forts 


+ 
+ 


+ 
+ 
+ 


чї 


+ 
Cy 
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К. Forts crew list 


Pie: #3 


Matros någe Ossian Asplund , Östra Grevie,f -09 30. år 


Matros Bernhard Andersen, Stavanger, f -14 ~~ . 25 år 

Lättmatros Oscar Pinto':do Bomfin, Barzil f.-10 . ^ . 30 ër: 
-Lattmatros Santos Souza, Brazil:, f -` 12 ` - 27 år 

Jungman Agar Akkarsiö, .Danmark, f:-19 | Sëch 3 20 Ar. 

Jungman .Ansgar С; Јепѕепх Küpenhamn, 22.3.22 £ 17 år: 

Smörjare Alfred Bernhard, Nielsen,Köpenhamn, f,92: 2c 47 àr .. 

Donkeyman Pauli Tomasunas,, „Lettland, f -08 dk 31 ár 

Eldare Michael McGrath,St. Johns, Newfoundland, ez -17 ee år 

Eldare Svend. Erik Jensen; Köpenhamn, f -19 | 20 år | C 

Jungman Jensen & eldare Jensen: var bröder E 

Eldare Vilig Kirilovs, Lettland, PT ~ -U -32 år 

Trimmare Rafael Olivera, Argentina, f MTS B 22 år = 

Trimmare Axel Madsen, Danmark, ai Е Sg. SR 20 àr `` С 


+ 


O 


Eldare Roald Hansen rymt” vid bunkring“ 


Beth och 3 man hem med. flyg 


UD: R91 ` Befh re (f.d.Ie: styrman). 
3e maskinist Bondesson | 3: 
Kock Nylund” | 
Massuppassare Bock i 
Hemsända med Aerotransport från Shoreham till Malmö i mars 40 till en 


i St.Vincent =Red, -1.3.40 


kostnad av 356960 per person: , ёп evakueringsmöjlighet som UD. sett sig 
tvingat anlita efter Santoskatastrofen 26.2.40. (och som stappades 9.4.40 


vid tyska anfallet mot Norge och Danmark) 


чл 


TELEGRAM ` 
London till UD 1242, 40 


EK ES ss Orania' sunk north of scotland stop 10 men rescued by british 


-warship stop: ‘one. boat missing inform owners SS Busana pa General ` C 


Dito 13.2 > 


" 68 our 65 Viceconsul Lerwick ёойбїтаз Orania of Stockholm sunk stop 


engineer sandstrom cook nylund messboy book all Swedes five foreign 
seamen names undecipherable stop other boat 14 men including captain ' 
and wife missing stop search made by planes and warships stop inform 
trade board and owners= WU, consulate general 


“Dito! 14 2 ' ; 
70 your | 29 Orania: survivors all well stop rescued förtidners are danish 
seaman ankerso brazilian seamen bonfim and souza argentine trimmer oliver: 
eae oS fotts. 


e 


Ы 
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and fireman `тсогаһ of nif. stop ship believed torpedoed without warning 
11th. inst stop no neus missing boat = Sw.Cónsulate general 
"UD Pate 152,40 > ^ : ; di 
Orania 'hade -ship’s navicert and haœ order att icke ingå till eneglsk 
kontrollhamn. ken M е . d | 
Chiffertelegram London till UD 15.2.40 kl.21.12 
144 Orania explosion. vid lucka 3 troligen torped ingen varning tid 22.30 
':11.2 position 60 miles NO Flugga fyr shetland stop Dalarö tid 21.45 
12.2 position nord 56 43 west.11 45..130 mil west Tory island torp 
utan :varning och sedan besättningen gått i båtarna besköt ubåten Dalarö 


= Swedish minister 


` ` < 


-- «+. Telegram 15.2.40 vice-konsuln Lerwick till red ab Fredrika 
"following. telegraphed swedish: legation London yesterday report by chief 
and third -officer of steamer sunk.stop while.on passage buenos aires to. 
malmo .when about 60 miles north by. east off flugga lighthouse shetland 
on sunday 11th 10.30 p.m. a violent explosion below number 3 hold port 
side presumably fired by uboat without warning stop orania sakkifn two 


- minutes stop chief third officers second engineer seven of creu left 


in:port lifeboat stop starboard lifeboat observed.leaving ship. containin 
master his wife and:12 of crewand was never seen again.stop weather calm 
with moderate sea stop at 10 a.m. next day port lifeboat and crew picked 
up by admiralty vessel and landed at port on mainland shetland uhence 
they. were: conveyed by motor overland to lerwick arriving there without 
accident 10 p.m. monday 12th februari and uere accomodated on.premises 


= Swedish vice consul 


Chiffertelegram UD till beskickningen i i Bazlfn 17. ES 40 


UD i telegrammet beordrat protest mot sånkningan av Pajala och förordat 
omnämning av sänkningen av Dalarö och Orania och bombningen av Mertainen 
den X2. 3.2.40 - "I anslutning härtill bör ni göra energiska framställ- 
ningat och understryka den livliga indignation och oro som den skärpta 
tyska sjökrigföringen väckt i Sverige." ; 


` 


SKN ЕТТТ 168 Brev till UD fràn Generalkonsulatet i -LBndon 14, 2.40: 
(Utdrag: ) Därest direkt fartygslågenhet från Kirkwall till Sverige icke 
står att! erhålla, komma de svenska besåttningsmedlemmarna samt den danske 
sjömannen att hemsändas med första rägenhet via Leith eller Newcastle/Ty 
till Bergen." | 9 Eé i | 

(2е maskinisten lämnat Leith 23.2 för London och den 26.2.medföljt 
ett Aerotransportplan frän Shoreham till Malmö ) SKN EIII 168 


SE eege gl ee EM 


O 


båt till Aberdeen och sedan till Löndon,Folkestown -och hem: till: 


SKN EVII vol ? 


ORANIA 11.2.40 
LASTEN 
Ма јѕ1аѕеп var assurerad i Ocean och Gauthiod och återförsåkrad i 
SKN. Enligt UD HP80c vol.3512.var Orania krigskaskoförsåkrad för 
905.000:=- kr och lasten für 508.400:- kr = 1.413.000:- kr 
“'SKN utbetalat 5084000: 15.4.40 till Svekska Foderintreeenternas 
FORE i stockholm z ТЭО хаваа, 25.9.40 
TEN 0 pédé Dranid oth Dalarö saknas på SKN EVII 


trots att båda står üpptágna 1. -iógarén" ‘Over varyhaverier. Báda 
fartygen hade: majslast,: och “handlingarna har blivit utlänade till 


` någon intressent och aldrig återställts. De kan ha försvunnit på _ С 


UD:s sjöfartsbyrå; på 'Handelsdepartementet, på Oceån eller Gauthiod 
eller Foderintressentfüreningen..... | | 


Kock Wilton Bock berättar EEN 


. 


7 4940 i Argentina. Under uppehållet i Buenos Aires räckte barn och 


ungdomár ut tungan åt oss svenskar öck skrek "Alemanes!" Ute på 
"Ira Pjata-floden såg vi resterna av Graf Spee Som sprängts i luften. 


С "Efter 6 dygn small det. Explosionen Kam i akterskeppet”. Propeller- 


``ахе1п sprack och Orania tog snabbt in vatten. På ett par minuter 
"gick hon till botten. Jag hamnade i en livbåt med 4 svenskar, 2 


| bresilianare, en frän Argentina och-én Newfoundländare, Efter ett 


| dygn togs vi upp av jagaren Foxhound. Däremot hittades aldrig Oranias 


@ 


andra: livbät med 13 man. Vi landades i Lerwick varefter vi: akte kust- C 


Sverige över Вёёоіеп." 


Effekter 


"Trots att befh kapten Ghlén med hustru sedan många år hade sitt hem 


ombord, fick dödsboet (Sundsvalls Enskilda Bank) endast stipulerade 


© 1800:- "Det ligger i sakens natur att någon specificerad förteckning 


av dessa effekter icke kan åstadkommas" skrev banken. 23.8.40 till 
rederiet, " och det torde vara uppenbart att värdet av makarna Öhl&ns 
fullständiga utrustning uppgick till högre petape. an PRR som enligt 
gällande lag maximalt skall utgå." | 


67 2е оаа Ekmans x doktor Carl N. Ekman, Sed as 3. 40 från sin 


sonens effekter samt 26йг= för och О AM "Han var 


vid. avgängen fran Sverige för ett аг sedan utrusted fir beräknad 


 seglation i Sydamerikanska farvatten under 2 ars tid, varjämte han helt 


ë 
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ORANIA 11.62.40 


visst medförde en hel del effekter till sitt blivande hem.Han ämnade 

gifta-sig omedelbart efter hemkomsten." Fadern fick från rederiet 1037:5 

vilket SKN godkånde. TS än 7 Ee ox u gu 

. Зе styrman: Bondesson förlorat för 1941:- som han fick av rederiet,men 

SKN ersatte: rederiet endast med 1240:50 (Kortvägsapparat 80:-,kikare 80:" 

skrivmaskin 180:-, diverse kuriosa 160:=) ` 

2e maskinisten inlämnat en "förteckning som slutade på kr 1360:- och: skrev 

: "ра detta Överstiger den lagliga ersättningen: som jag är berättigad att 

erhålla, uppföres. icke flera effekter på listan. Stockholm 1.3.40," 

Kocken Skrev sin lista i: Norrköping: 4.3.40 och tog upp 1 st fickur і sxx 

silver (3ammalt minne350:- Han fick 780:- av rederiet, SKN ersatte bara 

med:337:5043. ^. ae in: bus Pas ы a : 

Mässuppassare Bock skrev sin: lista 4.3.40 på Hotell City,Östra РЕВЕ: 
i Göteborg. Han fick av rederiet 361:-, SKN ersatt rederiet med 337:50. 
Svenska Sjöfolksförbundet kråvde och fick av rederiet för matros Asp- 
lund 550:-, SKN betalade 450:- till rederiet. | 
Chiefens änka, Judith Bodin, fick 1981:61 av rederiet 14.4.40,5KN god- 
kände 1762:50. 

Matros Bernhard Andersens föråldrar i Stavanger fick 450:- 18.11.40 

"Andersen hade kompletteret sitt utsyri Norfolk like för han ble for- 
hyret med ss Orania,det framgaar av brev han sendt sine foreldre."skrev 
föräldrarnas advokat till rederiet 7.11.40. 

'Eldare Svend Jensens föräldrar i Köpenhamn skrev via en revisor 27.3.40 
till rederiet att sonen vid avresan fran Danmark hade sin sedvanliga 
utrustning och ett guldur til en antaglig vaerdi av 200 kr." De begärde 
699:90, fick 337:50. 

Argentinaren, Brasilianarna, New Foundländaren och jungman Ankarsiö 
fick via Sw.konsulatet i Leith 337:50 var. 


Egna noteringar: 
Sänkt av U-50, Bauer 
Orania torpederades k1.23.54 tysk tid 11.2. 
1940 av U-50,Kapitänleutnant Max Hermann Bauer, i plankvadrat AF 7837, 
60 miles norr om Shetlandsöarna, -U- 50 sänktes den 29.4.40 norr om 
Shetlandsöarna av HMS Amazon och -HMS -Witherington. (Rohwer) 
EG 'Drania gick med alla uavigeringsljus tända 
och var neutralitetsmälad på sedvanligt sätt., Torpeden exploderade vid 
: Lucka A BB men explosionen ‚dämpades i någon mån av majslasten som låg 
i drivor överallt på dëck i: mörkret när besättningen skynddde till båt- 
däck, många i nattdräkter,ingen hade givit sig tid att klä på sig or- 
dentligt..Majs vällde- även in i kockens hytt genom. det rämnade skottet 
och plåtskrot och splitterhade regnat ner Over fartyget som krängde 


ww 
8 


Egna noteringar 
Orania 11.2.40 


våldsamt. Natten var lugn, vind NO 4, med dyning och bitande kyla 

. med täta snöbyar av och till. I mörker och snöyra förlorade BB-bäten 
efter 1% timme STB bät ur sikte. C:a 3 minuter efter explosionen sjönk 
Orania med aktern före, varvid skum och rusånga lyste vitt i mörkret. 
BB-bàte-roddes-hela natten men i dagningen sattes segel och redan kl 
10.30 siktades båten från HMS Foxhound som drejade bi och tog upp de 
10 skeppsbrutna. Jagåren började sedan söka efter STB 086 Aë P8reoner 
gerade spaningsflyg till omrädet,men trots 2 dygns sökande kunde inga 
spår av båten upptäckas. Det är möjligt att den varit splitterskädad 
och sjunkit strax efter det fartyget övergivits. Kapten Öhlén och 
hans hustru följdes åt in i-det sista. Den 18.1.39 blev ÖhleEns äldre (` 
bror dödad som interventionskontrollant ра engelska ss African Mariner І 


dë hon bombades i Barcelona av nationalistflyg. 


HISTORIK > . 
Lastångare på 1874 brton byggd 1919 vid Lindholmens varv i Göteborg av Ө аЛ... 
[179,8 B.13 Tillhórig RedAB Fredrika (Emanuel Högberg) i Stockholm som 
i febr 1928 


då bolagets hemort ännu var Kaamfors (flyttat till: Sthlm -28), 
inköpt Orania från förnyade ÄngfAG Götha (F.Sternhagen) i Götebwøy för vars 
"räkning: "hon byggts. Orania tillhömde liksom Flandra/Patria Göthabolagets IA- 
serie.Dessa 3 fartyg sönktes inom loppet av 3 veckor jan-febr 1940.0гапіа var 
enkeldäckad, med back, làng brygga och poop, 4 lukcor, 2 master,6 ånguinschar 


Inga nämnvärda haverier noterade. Hade sitt sista är gätt i trafik mellan 
Hamnar i Sydamerika о var nu ра hemresa med s.k. fri navicert. 
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DALARÖ 17.2.40 


С) FULLT UPPLYST OCH NEUTRALITETSMÄRKT TORPEDERATS UTAN VARNING EFTER ATT 
HA PREJATS AV EN UBÅT 150°’ NNW IRLAND KL 21.35. DEN SVÅRT SKADADE KAP- 
TENEN BOG І LIVBATEN.^ALLA ÖVRIGA BARGADE AV TRÄLARE EFTER 17 TIMMAR. 


KK vol 37 | 1 


DALARÖ 12.2.40 


ш till KK, Sthlm 14.2.40 
Unarmed har jag äran meddela, att det 1 Stockholm Honnshordnde. under numme 
5744 i fartgsregistret införda ångaren Dalarö -enligt ett från General- 


konsulatet. i London ingånget telegram -nyligen förolyckats i nårheten av 


- Irland. Rederiet har underråttats om förestående. 


.. T.Setterwall 


“RAPPORT: 


Avgick 8. 1% 40 Ead San ‘Nicolas,Argentina via Funchal,Madeira för bunk- 


ring 4.2. 40 destinerad till Rkmgkhmkm Göteborg. Rumslast av 5400 ton 
linfrö i säckar. Djupg F.,2071” А, 217117, `30 ombv, ^ | 

Torpederad av okänd ubät den 12.2. k1.21.38 på lat.N.56 35^'- W.11 50% 
Vind SO 3; grov S0 sjö, god sikt. Ie styrmans vakt.Utkik på bryggan. 

Vid explosionen revs bordläggningen STB upp 1 rum 2 under salongshuset. 
Dessutom skador pä grund av att fartyget utsattes för beskjutning med 
granater. Befh ljutit "döden. 3 man lindrigt skadd de, 3; insjuknat i för- 


kylningssjukdomar. Skeppspappren förlorade, 


CTT ххх XXX : . | 
Måndag 12.2.40 kl.21.45 avsköts från en okänd ubåt om BB ett prejskott. 
Maskinén stoppades omedelbart och besättningen kallades till båtarna. 
Befh infann sig omedelbart på bryggan. Ubåten anropades med moreslampa 
för instruktioner utan att något svar erhölls.C:a 21.35 avsköts från ubåt 
en en torped som tråffade fartyget i vattenlinjen STB i rum 2. Befh blev 
bid éxplosionen så svärt skadad att han måste båras ner från bryggan. 
Redan innan befh hade hunnit bäras ner hade livbåtarna lagt ut från far- 
tyget. I överensstämmelse med befh önskan hjälptes hah överbord och blev 
upptagen av BB livbåt,där Зе styrman förde befälet. Hanvar vid upptagand: 
medvetslös.Cirka en timme efter torpederingen började Ubåten beskjuta 
fartyget med kanon varvid ett 10-tal skott avsköts. 


Liverpool 19.2.40 
Yngve Grönlund 
Те styrman. 


Telegram till RedAB Rex 13.2.40 
"Trawler Jan de Waele Port Patrick radio A 449/13/2 14.50 EE 


last night Crew saved on board Belgian trawler. Jan de Waele stop 


captain dead will be landed Buncrana ireland = Grönlund, Ist mate " 


Sjöförklaring på konsulatet: i Liverpool 22.2.40 1.11 


Dalarö på utresan haft last av pappersmassa till Albany,USA. Efter 
lossning,reparation och bunkring i Norfolk,Va, gätt i barlast till 
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St.Lorezo,River Plate. Lastat linfrö där och i St.Nicholas.Avgick 9.1.40 
från St. Nicholas det. till Göteborg, Uddevalla , malmö. Lastfart 9 knop 
, Bunkrat 525 ton ра Madeira 4.2 och fortsatt Fr. en dags uppehåll. 


Gott. våder under. resam, 


Ie Styrman: Mönstrat på i Malmö på utresan till USA. - 12.2.40 på bryggan 


> 


e 


k1.21.25 hört ett skott,sett en blixt om BB "about äthwart" och slagit 
stopp-i maskin. Mycket mörkt, med snöbyar och hög dyning. Befh som 

hört skottet kommit upp på bryggan. Ie styrman blåst livbåtssignal i 
angvisslan. Befh instruerat honom att klargöra båtarna för firning. 

Under tiden hade Те styrman sökt. anropa ubäten i morsecode men utan 

att få avar, 7-10 minuter efter skottet träffades. fartyget av eh C 
torped.i rum nr 2 på akterkant av sååongen. Vid den väldsamma ex- 


plosiønen slungades Ie styrman från övre bryggan ner på undre bryggan. 


Når han kommit till.sans igen sprungit till båtdåck för att se till d 
att allt var klart för att bemanna livbåtarna. Sedan sprungit till- © 
baka till bryggan för att söka efter befh. Hittat honom liggande ` | 
svårt s#kadad och hjälplös bland ѕрі11гогпа. på övre bryggan. Fast befh 
var en tung man lyckats bära honom ner från bryggan till däck, endast 


för att finna att livbåtarna sjösatts och. besättningen lämnat fartyget. 
. Han bar då befh vidare akterut till poopdäck och ropade och viftade 


därifrån till männen i båtarna Uppenbarligen såg eller hörde de honom 
inte, Han bar då befh till flotten på lucka 5 där han tänkt de skulle 
stanna, men förstod att befh i sitt hjälplösa tillstånd inte skulle 
kunna frigöra sig och klänga fast vid flotten om den slog runt. Han 
diskuterade detta med befh och de kom överens om att Ie styrman skulle ` 
hjälpa befh överbord och släppa honom i vattnet. Detta gjordes och C 
BB bát under Ae styrmans befäl tog upp befh. Ie styrman hade givit 

befh sitt livbålte och kunde sedan. inte. finna. något till sig själv. 

Han hoppade överbord ask på STB sida och togs efter 10 minuter upp @ 
av STB bat i nästan medvetslöst tillstånd, -17 timmar senare fann 

en belgisk trälare de 2 livbåtarna. Den första båten som togs upp 

var STB båt i vilken Те styrman var. Те styrman tror inte att båtarna 
siktat varandra alls under natten. När ВВ båt togs upp av trälaren 

fick han veta att befh dött. Båda båtarna hade satt segel och vädret 

var gott. Den 142 kom trälaren in till Buncrana kl 09, Alla förts i 

buss till Londonderry för vidare befordran med täg till Belfast 

och färja till Liverpool,medan Ie styrman äkte tillbaka till Bun- 

crana för att ordna befh begravning. Han avlade vittnesmål inför 
coronern. i. Buncrana och förde befih stoft meds med sig till Liverpool 


där det kremerades den. 16.2. p& instruktionerfrån anhöriga via svenska 


CO 


\ 
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konsulatet. = Sedan batarna "lämnat Dalarö och han var ensam kvar ombord 


med den 'svårt skadade befh, observerade han att ett 10-tal skott sköts 
mot fartyget varvid det el. ljuset slocknade.Fram till dess var fartyget 
upplyst. Hytt-och dåcksljus och alla navigationsljus var fullt påslagna. 
Fartyget hade fört svensk.flagg, svenska Rååggam färgerna varit målade 
på bogar och låringar och midskepps samt Dalarö-Sverige målat på var 
side. Han hade inte sett: Balaró sjunka och det gjorde ingen annan heller 


30 


2e styrman PET Hörde i sin hytt ett skott c: а 21. 25 den 12,2 
Rusat ut på dåck och 'såg då en blixt ‚om STB i mörkret. Fortsatt till 
båtdåck och hjälpt till ‘med båtarna. "Märkt att maskin stoppat. Sänt 
timmerman att pejla. Alla samlats vid "livbåtarna. C: а 7 minuter därpå 
inträffade en fruktansvärd explosion och alla gick i batarna fortast 
möjligt. Hans bat tagit upp Ie styrman i mycket medtaget tillstånd. 
Seglat c:a 17 timmar utan att sikta den andra livbåten och sedan tagit 
upp av Jan de Waele och landsatts i Buncrana pa Irländska kuster. 

še styrman Olsson: Väckts av skott с: а 21.30.Klätt ра sig genast och gatt 
upp på däck. Fann alla utom Befh och Ie styrman samlade ра bätcäck. 
Те styrman: kom senare till båtarna för att klargöra dem, Efter torpe- 
deringen sjösattes bätarna mycket snabbt. Det var beckmörkt och kallt. 
Tog befälet i BB båt och bärgade senare befh ur vattnet. Befh som var 
mycket tung hade lyfts embod: d båten av matros Karlsson och eldare 
Lönn. 3e styrman hjälpt till. Befh hade ett sar i huvudet, blodstank 
vid Dronen (about the ears) och inga livstecken förmårktes från honom. 
Alla i båten uppfattade befh som död. ` | 

Chiefen Jonasson: Vakthavande i maskin på kvällen 11-12.2.H8rde ett skott 
21.30 och fick från bryggan signal "Stand bunt, Sedan ringde telegrafen 
stopp och maskin stoppades. En våldsam explosion inträffade efter nor 
minuter och dä chiefen kom upp fann han däcket upprivet.Han säg Те 
stryman bära ner befh frän bryggan, gick själv i STB båt. 15 mari man 
i denna bat. Efter 15-17 timmar Вот еп belgisk trälare somsedan fann 
även BB bät. Fick höra ра trälaren att befh var död. Landsatts i Bun- 
crana och därifrän äkt till Londonderry och Belfast, 

Jungman Nygren: Stod till rors, K1.21.30 hört ett skott och subt en blix 
om BB. Maskin stoppat. Kort därpå gått ner till bätdäck och i BB båt. 
Hjälpt till att hala befh ombord i BB bat. Befh var david liv och 

andades svagt.Han lades i baten med ansiket nerät och man gjorde allt 


för att få liv i honom menhan slutade andas 5-10 minuter senare. 


Matros Kristofferson: Utkik på bryggan. Hörde skott och såg en blixt om-BB 


Gick i BB båt och sattes att manipulera en åra i båtens akter för att 
stötta upp den. Det var Зе styrmans: båt. Såg befh iyftas ombord till 
synes livlös. Förstod av samtalet i båten att befh var död. 


4 KK vol 37 
DALARÖ 12.2.40 


Sakkunniga var befh N.B.Siegård på Ada Gorthón „f. ~86, och befh på Ella, 
5.A.Ohlsson,f- 01. "We would especially put on record our admiration 
of the manner in which chief officer Grönlund acted under such extremely 
trying circumstances." 
"-- ; ey. а dus - I | i | 
e CREU LIST | | 
+ Bert Nils Verner Nilsson, Villa Soltorp,Östertålje,15. 3.91 i Sthlm. Gift 
Till sjöss 1905, Te styrman på Dalarö 1930, från 1932 befh. 
Те Styrman Oscar. Yngve Grönlund, Stockholm, 8.9. 00: i Njurunda. 3 år i rederiet. 
2e styyman Stig Johannes Lindströn, Nora, 27.12. 07 i Nora 18 mán ombord 
ve. styrman Olle Birger Е1паг Olsson, Stillingsön, 30. 11. ‚07 Myckleby (1629) С 
Chief Carl Albin Jonasson, Uddevalla, 15.9.88 Herrestad, Bhl. (1. Б. 30) 
2е maskinist Sven E. Karlsson, Stockholm, 38 аг 
С». maskinist Fritz Olsson, Vitemölla, Vitaby, 44 år ` 
Stuert Carl G. Johnsson, Stockhokm, 43 аг | | | ' © 
Kock Die ‘Magnusson, Elleholm, 24 ar I | | 
Kockelev Gunnar Persson-Nordh, Järvsö, 25 år 
_ Mässuppassare Nils Reinhold Östberg, "Hassela, 30 år 
Timmerman Johan Holm, Vallentuna, 28 ar -Född på Wormsé, Eståånd. 
| Matros John Torde. Mauritz. Karlsson ‚Stockholm, 10. 10. 86 
Matros Paul Evert Fernlund, Söderhamn, 27 år nn | 
Matros Oskar Kristoffer Agaton Kristofferson, Östersund, 12.10.03 Näss, Jämtla 
Lättmatros Magnus Hed, Essvik, 18 år m | 
| Jungman Bror Nordborg, Malmö, 20 аг 
(Jungman Erik Nygren, Östrand, 2.5.23 i Timrå 
Jungman Sune Rosenhult, Umeå, 20 år | = | | | € 
.Donkeyman August. He Karlsson, Sthlm, 58 år EXE ad 
(Ömbejere Valdemar JÖnsson, Ala, 40 år 
Eldare Ernfrid Lönn, Lönneberga, 43 år m C 
Eldare Bertil Holm, Enánger, 24 är u 
Eldare Lars Rudolf Rydell, Fredsberg, 53 år 
Eldare Bror Rudolf Bohman, Järpen, 42 är 
Eldare Erik Andersson, Hortlax, 38 är 
Eldare Harry G.W.Nordström, Svartvik, 39 аг 
Lämpare Anton Leonard Karlsson, Sthim, 29 аг 
Lämpare John Algot Eriksson, Göteborg, 27 ат 
Maskinelev Alrik Emriksson, Stånga, 20 år 


Hemtranspart ‘med flyg 
26 man: från Dalarö inkl. 'befålet tags: av UD hem med Aerotransport 
fran Shoreham till Malmö.Denna möjlighet att ta hem krigsförlista 
stoppades 9.4.40 och hade anlitats först efter Santos 25.2.40 


UD R-91: 
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KK Memorial 21.3.40 


Päskrivet i blyerts "belöningsårende.'! 
+++ Torpederad ett par hundra nautiska mil NW om Irland utan Föregående 


varning av еп okänd undervattensbåt, vilken dessutom betr EE detsamma med 


artillerield. Vid tillfället voro reglementsenliga lanternor brinnande 


inklusive hytt-och däcksbelgsning, varjämte de Svenska färgerna enligt 


förskrivna bestämmelser voro påmlade 1 Fattygssidorna. Den Svenska flaggan 
var dessutom bläsande från spelet. : 

Efter torpederingen utförde fartygets Ie styrman, Yngve Grönlund, med fare 
för eget liv en i sjöfartskretsar uppmärksammad räddningsbragd. När han 
under livbätarnas firände icke kunde upptäcka sin befälhavare pa bät- 
däck,sprang han åter upp på den vid .explosionen delvis demolerade bryggar 
ach hittade där befh liggande hjälplös med skadat huvud och. ena benet 


avslaget. Styrmannen lyckades bära den tunga mannen nerför lejdarna till. 


midskeppsdåcket „där han fann att livbåtarna övergivit det sjunkande far- 


tyget När handärefter burit befh ner på akterdäuk och från. poopen för- 
gäves sökt göra sig uppmärksammad av männen. i båtarna, släpade han den vic 
fullt medvetande varande befh upp på en flotte på lucka 5e I våntan på 
att fartyget skulle gà till botten,och dessutom utsatt för ubåtens granat 
eld, -förstod styrmannen, att befh i sitt hjålplösa tillstånd. ej skulle 
kunna hålla sig kvar. eller lösgöra sig från flotten om. denna kantrade. 
De övervägde möjligheterna för hans räddning och kommo till den slutsatse 
att det vore bättre om befh kunde komma i vattnet innan fartyget sjönk. 
Styrmannen tog däfför av sig sitt livbålte och påsatte befh detsamma, 
verefter denne hjälptes ner i lä om STB och överbord. Sedan styrmannen 


2 


från livbåltslåren å bryggdåcket försett sig med ett annat livbålte, 


. hoppade även han överbord på samma sida och blev en stund senare uppdrag: 


i STB livbät.Under tiden hade befh i medvetslöst tillstånd blivit bärgad 
upp i BB livbåt som rott ner för att söka skydd i 14 av fartyget. . 


. Styrmannens behjärtansvärda handling utfördes. under överhängande fara 


för eget liv och vittnar desutom om verkligt dödsförakt och sjalvupp- 
offring. Jag får därför vördsamt hemställa att Kungliga Kommerskollegium 
ville för hans vålförhållande utverka belöning i form av medlaj för 


berömliga gärningar. 
Ex Dfficdo 


Bo Bergström 
Sjöteknisk konsulent. 
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bryggan där han fann befh liggande hjälplös. Sedan han satt på kaptenen 
livbälte hade han hjälpt denne överbord: och själv hoppat efter, och hållit 


befh uppe i vattnet. Efter: c:a 10. minuter i vattnet var Grönlund halvt. 


medvetslös och togs i sista stund upp av en: avbßätarna. som befunno ‘sig 

på STB-sidan av fartyget. Efter en tidrymd som Grönlund själv uppskattade 
till c:a 1% timme hörde han ett skott B81jt.av ytterligare c:a 10 skott . 
Han själv. låg då nere i båten under en presenning. och kunde därför ej se 
vad som försiggick på vattnet. Den övriga besättningen iakttog däremot 
efter det första skottet att ljuset på Dalarö, som hela tiden brunnit klar 
slocknade. En stund efter beskjutningen hade, enligt vad den övriga be- 
sättningen meddelat, en stor ubåt dykt upp mellan livbåtarna på ett avstån 
av 5- 5 famnar från dessa. Den hade varit heltutan beteckningar och hastigt 
gått i u-låge igen för att senare åter synas kretsa kirng Dalarö under. 

det att någon ombord på ubåten lyste mot Dalarös bordlåggning med en fick- 
lampa. Dårefter hade ubåten åter försvunnit och inte mera iakttagits. från 
livbåtarna. Ingen ombord på livbåtarna hade sett Dalarö sjunka. 

' «Stockholm. 15.3.1940 


TELEGRAM ,BREV,KLIPP 
13.2 - 15.3.40 


till UD 13.2.40. 


" 69 ss Dalaro belonging Rex stockholm’ torpedoed atlantic ocean captain 
reported dead stop entire crew and captains’ "body landed ireland stop 
inform trddeboard and owners = Sw. consulate general. 

Telegram Antwerpen till L UD 14.2. „40 

" Commissaire maritime ostende meddelar torpederade dalaos besattning 
30 man avarv befh doed kommer att au baergaren ostendetrawlaren 
Ostende 164 att i eftermiddag lanssaettad sannolikt bunessa hebrider 
na = Petri | Е 


Belgiska traularen Jean de Wanier av Osténde har infört besättningen 
-till Irländsk hamn,där läkare och sjuksköterskor: väntade på att få ta 
band от de:skadade. | | 
Telegram UD till Lo 


ndon 14.2.40. 
30° Dalaroe relatives wish cremation captains body stop chief office 
"should bring “ashes to sweden stop all expenses cremation ‘transporta 


‚tion ne shipouner ` клр. Foreign Affairs 


De 29 ESCH EC liket av befh anlände kl 11 onsdag morgon 


till Bruncana i Doneoal:pà norra Irland,varifran de fottsatte till 
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Londonderry där vicekonsuln tar hand om dem. Те styrman har berättat att 
_ torpeden träffade medan bätarna sattes ut och ubäten fortsatte sedan att 
beskjuta fartyget med kanoner. Huruvida besättningen kommit undan eller 
ej kunde inte ubätens :befh' avgöra i mörkret. Sedan Dalarö sjunkit för- 
svann ubåten utan att bry sig om livbåtarnas öde, Lyckligtvis gick det 
. bara hög" dyning,hade vädret varit: svårare skulle inte båtarna ha klarat 
sig. På tisdagen kl.14.30 påträffades båtarna av Jean de Waele.30 minuter 
senare. dog befh av sina skador. British Shipwrecks & Fishers Association 
har givit de räddade kläder och mat och 2 lindrigt skadade ha.förbundits. 
eur U " UD PM. 15.2.40 HP80c/Dalaré. 
SS EE C 
Skeppsredare Källström i redAB Rex meddelar ate angfartyget Dalarö 
var på resa La P1ata- Göteborg/Malmö med last av 5350 ton linfrö och 
avgått från Madeira Без. Fartyget hade av Brittiska myndigheter "utfärdat 
| “cillstand att icke ingå till Engelsk kontrollhamn och rederiet äri С 


besittning | ау  navicert för hela lasten. 
Gm "Stockholm 15.2.40 . 


. BBrev till UD från Legationen i London 15,2.40 
| ---besüttningen för närvarande i L,verpool. 'Befh jordfästning kommer 


att äga rum i Liverpool imorgon. 


Chiffertelebram UO’ till Berlin 17.2.40 
med instruktioner att H framför. mandag anbefalld protest Pajala.Omnämn 
vidare sänkningen av Dalarö 12,2 som utfördes av tysk ubåt, Framháll 
också sänkningen av Oranüa 11.2 Omnämn slutligen bombningen av ååof 
mertainen 3.2 utanför Tyne som utfördes av tyskt flygplan trots eji 
Konvoj och barlast.Gör Förbehäll eventuella TIT TE sistnämnda S 


tre fartyg. 
| | Brev till UD från konsulatet i Dublin. 17.2.40. 


( Bammanfattning: ) Vicekonsul A. Vi Burke i Belfast erbjudit sig att ordna С 
för besättningen vid ankomsten till Buncrana. Civic Guard i Buncrana : 
‘underrdttats och The Shipwrecked Fishermens & Mariners Ass. mött upp 
med kläder,mat och sjukvård. Läkare Dr M'Cormick., Mr Burkes гервеѕеп- 
tant i Londonderry ‚mr J.O’Reilly, ordnat allt enligt instruktioner 
fran: Belfast, Besättningen sämts till Belfast och vidare till Liver- 
pool. Те styrman Grönlund stannat för att ordna befh transport, Miss 
Maureen Watson, Buncrana, hade. förfärdigat en svensk flagga som låg över 
kistan under jordfåstningen. 15.2.f6rsiggick en särskild högtidlig 
gudstjanst ledd av the reverend Canon Meredith, Buncrana, Duer befh 
och pa aftonen. samma dag avreste kafkxmed styrmannen med befh stoft 
till liverpool, där kremering förberetts genom vicekonsulatet i Liver- 
pool,sedan generalkonsulatet i LOndon utverkat att alla formaliteter 


i samband med. kremeringen slopats. Nils eon Jeansson 


S 
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486 Dalaro stop owners suggest repatriation crew air stop wire istruction: 
soonest stop still no ship accomodation norway = Sw.consulate general 
Telegram UD till LUndon 27,2.40 


"Yours. 88 owners bought and paid air tickets Sweet foreign affairs. 


: Telegram. London till. UD 1.3.40 


99 your. 40 Dalaro chief officer cronlund flying malmoe — others 


following saturday sunday monday tuesday inform owners =Swedish 


. consulate general. 


O 
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i DN, Svenska Konsulatet,Dublin 14.2.40 


‚Befh fick vid explosionen båda benen avslagna, enligt telefonsamtal vi 


(О паг med Те styrman Grönlund. Efter 'c:a 14 timmar i båtarna upptogs de 


av trawlaren Jan de Waele av D: tende, befh Arthur Jonnekeyn-Nemulder,: 
somi antände till Випсгапа К1.1Т.Ё.т. den 14,2. Representanat för Sv 
vicekonsuln i Belfast och The Shipwrecked Fishermens 4 Mariners Associ- 
ation tagit hand om de räddade ра ett översvallande hjälpsamt sätt. 


- UDHP80C 3512 ^ es ASSURANS 


о 


Kiiskoassurerad i SKN för 1.230.000: - kr Lasten ass för 1.671.000:- 


Summa totalt: 2.961.000:- kr 


| Visad tacksamhet 
Rexbolaget 15.3.40 via UB översänt en check på 1500:- kronor att fördelas 
till besättningen på trawlaren Jan de Waele av Ostende genom konsulatets 


^i Antwerpen fürsorg,samt bett konsulatet undersöka vilka omkostnader 


trawlaren haft i samband med bårgningen av Dalarös besåttning och an- 
löpandet av Buncrana, i och för ersåttning från rederiet. 

Rexbolaget i april 40 sånt en minnesgåva till miss Maureen Watson i Bun- 
..crana som gjort en svensk flagga till befh kista vid jordfästnimgen i 
Buncrana den 15.2. | 


UD НР 3509 Allvarlig protest i Berlin 
(( Protester o.dyl för Dalarö ligger i en mapp i vol 3509 under ` 
STEE Imane!) 
i Svenska Régeringen framförde den 2.4.40 i 
Berlin en allvarlig protest mot 'sänkningarna av Dålarö,Liana och Osmed. 
Dalarö, trots attfartyget stoppat, sänkts utan varning med en torped, 
utan någon föregående undersökning.Envöoyen Arvid Richert överlämnat 


Note med bilaga till envoyen von Rintelen i Auswärtiges Amt,vilken utlova: 
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undersökning och svar snarast möjligt. Svenska Regeringen anhällit om 
ersättning för förlust av fartyg och laster. Richert även hemställt 
om undersökning huruvida Santos och Orania torpederats av tyska ubåtar., 


‘Tyskt svar på protesten den -6.4.40 


Herr Gesandter, 

"Nach Kenntnis des inhalts der am 2 April übergebenen Note muss das 
Auswärtige Amtn feststellen,dass in den übergegebenen Schriftstücken 
schwere und völlig unbegründete 'vorwürfe gegen die Deutschen Seestreit- 

:kräfte erhoben worden sind,ohne dass ein beweis dafür erbracht oder auch nui 
versucht worden &&td. Deutsche Unterseeboote sind am untergang der Schiffe 

(7) Dalarö, запа -und Osmed nicht beteiligt. Unter diesen umständen sieht 
das Auswärtige Amt sich veranlasst, die in der Note erhobenen proteste 
und ‚forderungen scharf. zurückzuueisen. Gleichzeitig erhebt das Ausvürtige. 
Amt selbst gegen eihe solche einseitige,mit einer wirklichen neutralität 
nicht. vereinbare haltung,entschieden einspruch. o . e 5. 
Genehnigen Sie, Herr Gesandter, den ausdruck meiner ausgezéichnetstenn 
hochachtung. 


Jg isher Ae E-F) pet Ws von Ritter. 


Mae Se Svenska Regeringen genast backat. 
' Envoyen Arvid Richert efter det tyska svaret instruerats att muntligen 


den.13.4. bemöta svaret och förklara att Sv.Regeringens protest grundats 
på den uppfattnimgen att Dalarö,Liana och Osmed sånkts av tyska ubåtar och 
| att uttryckligen tillbakavisa pästäendet att Svenska regeringen intagit 
en hällning som inte vore förenlig med verklig neutralitet. 
(SKN i brev 20.4.40 till UD framhällit att eftersom tyskarna förnekat 
varje tysk medverkan till sänkningarna,det vore omöjligt att via Pris- 


NE 


domstolen i Hamburg anhängiggöra talan på grund av ifrågavarande torpe- 
( )deringar. | | 52 ((Se även Osmed 16.2.40)) 


| Effekter 
Det sedvanliga Kackrandet med småsummor från SKN:s sida för att spara 
pengar åt Staten. Strikta principer, hänvisning till paragrafer."icke förty 
att" och "alldenstund som".... | 
 Befh änka fick 1800 för effekter och begärda 1158 för instrument. 
SSuert förlorat för 1682:- fick ut 787:50 
Ie styrman бй skrev sin listni Stockholm 14. 3, ‚40 : Kläder 1626:50. 
sextant 450:-, kikare &&x& 225:-, skrivmaskin 375:-,8-rürs Philipsradio 315: 
Omega armbandsur 65:-, Sheaffer reservoarpenna 42:-,Böcker 54:50 
Alla .ombord hade kameror, radio, tropikkläder,inköpta souvenirer,armbandsur 


cigarettkartonger, fotografialbum.etc 
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` 


Förteckning över befälhavaren Nilssons effekter: 


ÖN: 
= 


.:3 kestymer kr 450:- . 4 filtar 60 
‚1 vinteröverrock 150 =: A kuddar 10 
12 dagskjortor 100... pe Fickur ^s 40 
1 dussin slipsar 60 "f | 2 sommarkostymer 200 , 
„2. dussin strumpor 50 2 par sommarskor. 25 
--2 par pyljamas 25. >- E % dussin silkesskjortor 60 
.«Skinnmössa 12  .. ` Gardiner . 10 
к hattar. 40. > » 1. lampa 12 
6 par skor 120 — Se 1 bord. -` 45 
-Gummistövlar 18 ini | -2 stolar A0 
Sångöverkast 10 . 2 tavlor | 35 
--Manschettknappar,guld 45 Våggklocka és BU 
E adi ‚silver 15 ` FOE 2251:50 
4] necessär 30 | Sextant 350 . 
„+2 resväskor 50 | EE VB 
-Toilettsaker · 25 Radio. 0.335 
1, skinnrock 200 Е ..Skrivmaskin „375 
2 regnrockar. ~ 100 = Kikare . | ‚20. 
10 ställ underkläder 100. Barometer — 8 
3 dussin näsdukar 18 — | ket Re? ke ISTIS 


.1 par kamelhärsdamasker. 14 
‚6 st nattskjortor 20 


Dessutom hade kapten Nilsson 
c:a 450 kronor i kontanter 


разетавва юч Ts med ombord,vilket belopp även 
j6 par bandkar dE gick förlorat vid nämnda 
Bottiner 10 tillfälle. - | . 
Stockholm den 15.35.1940" 
änka Y.Grönlund 


(( Befh fick 1800:- för effekter Ie styrman ss Dalarö 
och 1158:- för instrument.)) ux s 


| Egna noteringar: 
Sänkt av U-53,Harald Grosse. | 

-Dalarö toppederades 12.2.40 qv 0-53, Kapitänleutnant Harald Grosse, 

i plankvadrat AM 2970, Lat N.56 44% Long.WW 11. 44^.Som klockslag an- 
ges 09.35,antagligen beroende ра XWNBaxakk inexakta uppgifter frän 
ubåten, som efter att ha sänkt Norna med man och allt 13.2,sjålv blev 
amümkkxx sänkt den 21.2. av HMS Diana på N.58 50°- W.02 281 ` 
I Lloyds War losses anges för Dalarö dels ubåtens sånkningsposition, 


dels, utan förklaring, N.56.:35”- W.11 50% De i det tyska protestsvaret 
6.4.40 förnekade torpederingarna av Osmed/Liana utfördes av U-14. 
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Dalarö befann sig c:a 150 ‘NNW Irland, i närheten av Rockallklippan,dä 
ubåten sköt sitt prejskott. Grönlund beråttar:! Det var beckförkt när jag 
kl.21.30 fick höra kgusktpaknett kanonskott tvärs BB och säg en blixt 
flamma till. Jag gav genast signal med klocka och visselpipa:"Alle man 
på баск!" Det var aldrig tal om att se vära papper. Jag morserade med 
lampan och frägade vad tusan de menade, men fick inget svar.. Rusade 
sedan ner för att hämta befh men mötte honpmmpå halva vågen. Befh gav 
mig order att kalla besåttningen till livbåtsstationerna, och slog sjålv 
stand by, sedan stopp i maskin. Medan båtarna klargjordes fortsatte jag 
att morsera. Så kom torpedträffen 7-10 minuter éfter det första skottet. 

‚Explosionen träffade STB vid lucka 2 varvid bryggan STB demolerades och < 
Å Jordlåggning, huvuddäck och delvis båtdåck revs upp.Vatteno ch spillror C 
regnade över bryggan. Jag kom oskadd på benen och skyndade till min båt 
(STB). Då jag skulle 'hoppa i den såg jag attbefh inte var med i BB båt och 
( hte befann sig på bätdäck. Jag sprang dà tillbaka upp pà bryggan och ‚ 
fann befh liggande bland spillror med bäda benen avslagna och ett stort | 
sår i huvudet.Han var «bbedövad och alldeles hjälplös, "Radda dig sjålv", 
var allt han kunde viska dår han låg med blod under sig," 1åt mig vara. 
Se till att folketkommer iväg." - När han sista gången kom tillmedvetande 
viskade han Бага; " låt mig saana och följa med і djupet." Trots att befh 
var mycket tung orkade jag släpa honom ner till midskeppsdäcket,bara för 
att finna &t båtarna hadærååmnåtågartyget. Taljorna hängde tomma i dävert- 
arna. Jag hade då först tänkt vänta på akterflotten med befh tills hon 
sjönk, men ångrade mig och ropade till båtarna från poopen. Efter att ha 
satt på befh mitt livbälte firade Jag ner honom i vattnet 1 18 om STB och 
( )611 honom uppe pà min rygg tills han efter 20 minuter togs upp i BB båt 
som rotts i 18 av fartyget, Jag var då så utmattad att jag inte riktigt 
förstod vad som. försiggick, Blev själv bärgad av STB båt. Nu dök ubåten 
App och gjorde en lov runt fartyget med 3 sträkkastare riktade mot det. 
Utan att fästa sig vid oss öppnade ubåten: eld mot. fartyget: med spårljus- 
ammunition,varvid ljuset på Dalarö slocknade. Efter c:a 10 skott släckte 
ubåten strålkastarna och fäxswannxixmakkenx dök sedan upp mellan de två 
livbåtarna innan den gick iuläge utan attha gjort de skeppsbrutna någon- 
ting. Det var skräckinjagande ögonblick för de hjälplöst utlämnade i liv-, 
båtarna. Dalarö försvann i djupet först kl 23.30 med eld ombord och illa 
tilltygad av gran&trüffar (( Pressuppgift) ) ((Ingen lär ju ha sett Dalarö 
sjunka) ) Trälaren Jan de Waele av Ostende som bärgade alla fiskade för 
första gängen på 10 ar i de farvatten där besättningen nu bärgades. 
KL 09 14.2: lanssattes vi fiskarbyn Buncrana i- Donegal där hundratals. 
månniskor samlats på kajen.Alla blottade sina huvuden når kaptenens kropp 
bars ialnd . Vid en sorgehögtid ра- kajen 15.2. paraderade Irländska elit- 


gardesmän i uniform innan kistan fördes ombord i en bät, 


С 
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Medalj till Ie styrman Grönlund 
Ie styrman Yngve Grönlund tillerkändes i april 1940 av K.m:t Guldmedaljen 


för Berömliga Gärningar, som förordats i KK memorial den 21.5.40 


HISTORIK 
Lastángare pà 3898 brton byggd 1911 vid J.Priestman & Co i Sunderland 
av stál. L.105,8 B.15,4 (Ex Siljan,Uard) Tillhörig RedAB Rex (K.M.Käll- 
ström) i Stockholm som i. maj 1930 inköpt Siljan frän Transatlantic i Göte- 
borg och övertog fartyget den 12.6. 30 med namnbyte till Dalarö, 
т' "ansatlantic hade förvärvat ss Ward i juli 1915 fran A.Jacobsen i Oslo 
för vars räkning hon byggts 1911. Efter Svertagandet 1915 fick hon sin 
inredning helt ombyggd vid Lindholmens varv med tanke ра att hon skulle 
gå pa Sydafrikalinjen. 1268 ihr triplemaskin. 1932 kom Dalarö till Malmö 
frän Emden med den största kollast som tills dato anlänt dit pä en köl, 
5200 ton. Hösten 1932 ovanbordsskador i orkan i Ngrajsn, I933 kollsion 
med Lidingöbron som sattes ur fuRktion.14.5. 39 i Malmö en mindre brand 
ombord i ett förrådsrum. Kapten Nilsson var fran första resan juni 30 


Ie styrman på Dalarö och övertog befälet 1932. 


ЕЁ 


Q 


LIANA 18.2.40 


LIANA OCH OSMED FÖLITS AT FRAN BLYTH PÅ HEMRESAN FÖR ATT KUNNA BISTÅ 
VARANDRA OM NÅGOT SKULLE HÄNDA? BÅDA TORPEDERADE MED 10 MINUTERS MELLAN- 
RUM — 23 MAN FÅTT SÄTTA LIVET TILL, 17 ÖVERLEVT PÅ FLOTTAR. 


eege EE EES 
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Ra git; 


Avgick Blyth den 15.2.40 See till GE MR 2191 km kol. 
Djupg F. 16” 4” - А. 17 8” 20 omby | 
Torpederad eller minsprüngd. 18. 1; kl. 20. 15 c:a 20 å NNU Kinnairds Head, 
Skottland. Vind SU 3 > mulun luft, . god sikt. Te ‚styrmans vakt, utkik ра 
backen, 10 dödade och senare ytterligare 6 man med MS Santos. 2 skadades 
Dagböckerna kunde ej räddas. ` Юю gu . Hälsingborg 6.3.40 

| О Моге Christiansson 


NEE ты : | Befh. 
Berättelse. över ss Tianas förlisning: 


Måndagen 12.2.40 kl 17 blev far$gget lastat. Lastintag 2191 ton kol samt 
bunkers c:a 340 ton. Fartyget kvarlág, dels för att erhålla beställd liv- 
bat,dels för att avvakta att ss Osmed av Hälsingborg skulle bli färdig- 
lastad säatt vi i sällskap skulle kunna anträda hemresan. 

Torsdag 152. avgingo vi frän Blyth. Kurs sattes i enlighet med istruktior 
er erhållna: av The Naval Controller och resan fortgick utan anmärkning 
till fredag kväll 16.2.k1.20.15 .då utan föregående varning en ytterst 
häftig expolsion inträffade. Fartyget befann sig då c:a 20 mil NNW. Kinn- 
airs Head. Vi hade träffats av en tirped eller mina midskepps STB var- 
vid STB livbåt sprängdes bort och fartyget sjönk så snabbt att det ej 
gavs tid att söka sätta ut BB båt. Besättningen sökte sig därför till 
flottarna, Jag kom själv 'ensam på flotten akterut. Efter någon timmes tic 
hörde jag röster och sedan jag tänt ett Blueslight lyckades den andra 
flotten komma upp till mig. Det befanns att 9 man. räddat sig på .denna 
flotte. Efter c:a 11 timmar på flottarna påträffades vi av en Engelsk 
trálare som tog oss ombord. Där fick vi torra kläder och blev väl omhänder 
tagaa.Den 17. 2. vid 18-tiden landsattes vi i Thurso. Jag själv och Те styr 
man hade fått en del lindrigare skador och blev. inlagda på sjukhus. 10 ma 
omkommo vid förlisningen, en del av dem sannolikt omedelbart vid explosic 
en. ~ Av de 10 rädgade hemsändes 8 man med fig Santos som emellertid äver 
det den 24.2 mötte samma Ode som Liana och Osmed, varvid ytterligare 6 mar 
av Lianas besättning fick sätta Livet ‚till. De 4 överlevande ha med flyg 


tagits hem till Sverige. 


Sjöförklaring i Hälsingborg 8.5.40 k1.10 
Sakkunniga,fartygsinspektör Victor Hansson och sjökapten N.Hammar 
ställt tva fragor: in | <; ы e, 
1) Huruvida fartygets livbåtar och: ЕО vid avgangen fran 

Blyth voro i behörigt.skick och författningsenligt utrustede?. 
2) Om libbåtarna under.resan varit utsvängda? 


Befh, Ie styrman, eldare Nils Erik Berglund och lämpare Bertil Roland 


2 KK vol 96. 
LIANA 18.2.40 


Stáhl inställt sig Sen bekräftat att EE varit als och i 
bästa skick. КОР, e 
SECHS. Upplyst. att den gamla livbåten blivit REESEN vid försök att 
ta den ombord sedan en flygare räddats. 

Eldare Berglund: BB livbåt vid explosionen följt fartyget i djupet. 

Denna båt varit ny och anskaffats i Blyth enär den gamla livbåten 

varit bristfällig då den vid ett tillfälle använts att rädda en 

störtade flygare. 

Dettaär otroligt nob _ hela sjöføøklaringen!! 
| Av 2 livbätar ombord sprängdes. en bort, den andra drogs 

| С) : ©» med. fartyget i djupet. Vad spelar det för roll om de C 
varit reglementsenligt utrustade och utsvdngda???? 


E E E " 
| | 


"Fartyget "synes enligt de vittnesuppgifter som’ SE vid 
Angfartyget “Osmeds' sjöförklaring hava blivit torpederad utan varningy 
av en okänd undervattensbat. Denna, som tydligt iakttogs i Övervattens- 
' läge av flera bland Gsmeds manskap, torde först hava sänkt Liana och strax 
därefter 'Osmed, vilka befann ` ‘sig ‘ра Negra "hundra meters avstånd tvärs om STB. 
Följande 10 omkomma: -------- jj 
Dessutom omkommo Vid ms Santos torpedering den 24.2 ytterligare: 
6 man av Lianas besåttning,vilka:som passagerare voro på hemväg 
till Sverige, Namnen återfinnas i MS Santos förlustlista. 
| | Ex officio 


Report on the rescue of survivors of Swedish 
| O | U ss Liana and Osmed of Helsingborg . ^ ` | Т 
"Fishing section Nö 9 of Hull left Fish Dock at 11,00 on thursday 


15.2.40 and proceeded in accordance uith instructions issued by 


C 


Naval Control for a fishing voyage to Iceland waters. The convoy 
was composed of the following traulers: 


Loch Hope Skipper R.Gibbons 12 pdr. gun 
Sommander Horton skipper J.Wilson Machinegun 
Commander Nasmith  -'- Oscar Dahl -"- 
Loch Moidart -"-  G.Smith „1. 
De 1а Pole te E Drikkāll = ét 
North Ness oo to Kerry Me 


Voyage was uneventful until about 06.15 17.2. when a red flare was 
Sighted in lat.N 57 7%- long.W 02 00% Gun onboard Loch Hope was manned 


© 
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ship vas eased doun and proceeded cautüoulsy to position uhere the red 
flare had been sighted. At about 06.45 ten men were taken onboard from. 

2 large fafts which. were: moored together, These Survivors were from ss 
Liana of Helsingborg and they. stated that their vessel and. another 
swediish steamer Osmed were sunk by external explosion at 20. 30 18. 2 

A search was then made by all ships of convoy. for survivors and. Loch Hppey 
reported to Wick radio by R/T. The Loch Moidart picked чр . 2 men from raft 
and the "DelaPole" picked up 5 men. The above 7 were stated ‚to belong to 
ss Osmed, At 08. 40 another message was sent. to Wack. radio and instructions 
asked for. In the meantime an extensive search was made by all vessels oF 


convoy but only a considerable quantity. of Floating wreckage, was seen, 


. Nothing dangerous to navigation. At 10,30 a message was received from 


. N.0.I,.C.Aberdeen, with instructions to. proceed to nearest port and in 


consultation with skipper. of Loch Hope it was decided to make for Scrabste 


ven 


Various R/T messages in addition to those. mentioned above passed between 


Wick radio and Loch Hipe..At 11.50, informed Wick that no stretcher cases 


. were expected,but requested that. ambulance ‚should. ‚bee, in. attendanceg on 
arrival at Scrabster, Most of ; ‚the survivors recovered ‚quickly after treat 


ment onboard,but captain. of „Liana: had. sustained, „injury to left shoulder 


. which;appears to be a; rcompound fracture. Rafts and lifeboats шеге taken 


onboard by: the: 3 Vessels, ‚With: survivors. ‚onboard. At about. 18. 20 the convoy 
arrived. at ‘Scrabster and survivors were landed under personal supervision 
of N.O,I.C. Thurso. The conduct ef: the Skippers and ‘crews during rescue 
and the threat of possible attack was exemplary.Every order given by me 


was carried out promptly and efficiently. 
We K. Thompsson 


Lieutn, R.N,R. on board 


Loch Hope. 
Denna rapport, given av the Naval officer in charge of Hull convoy 


Fishing, section 9, 18.2.40, sändes i kopia till Generalkosnulatet i 
London fran vicekonsuln i Wick och kom till KK,Stockholm 1933.40 


SKN EVII vol 45 LASTEN: 


2190 12/20 ton kol (Bothal doubles) A.Johnsson & Co Stockholm 


für räkning Avesta.Jårnverks 
Skuüle ha lossats i Halmstad. : i : 


Lsten assurerad i SjGkompaniet för 49200:- och återförsåkrad i SKN. 
Frakt ass. i Öresund för 80000: - 

SKN 2.4.40 till rederiet utbetalat 75698:66 och 1179:04 

SKN 2.4.40 till "Avesta Järnverk AB utbetalat 49157:06 


Svensk protest i Berlin 


(Se Osmed 16.2.40) Paz 409-16 
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CREW LIST 
Befh Nore Otto Jean Christiansson, Lerberget, Höganäs, 4.9.06 


Ie styrman Bror Theodor Olsson, Hälsingborg, 22.7.83  . ¥ 
2e styrman Artenie Brakman, Pernau, 10.11.91 (Estland) 


Ie maskinist Sture Sigfrid Nilsson,Hälsingborg, 10.1.88 (264.99) 
2e maskinist Johan Hoverstrand, Brålanda, 6.4.04 | | É 
Stuert Albert L.Lindau, Solna, 3.4.10 > (Död på Santos 24.2.40) 


Kock Julius Johansson-Knutas, Rredwalds, Gothem,Gotland, 15.12.13 
Masspojke Erik Alfred Magnusson, Såndrum er ‚1.98.21 

Matros Erik Bruno Andersson, Götebrog, 5.9.99. 
Matros Arvid Ls Olsson, Sundsvall, '25.9.99 
Matros Gunnar V.T.Andersson, Mariestad, 17.4.03 Ed 22 йя 4 
Jungman ‘Tore Arthur Nilsson, "Mjölby, 17:9.08 ` > (Död på Santos 24.2. 40) 
Jungman Olof S.N. Johansson, Falköping 15.41.12 (Död ра Santos 24.2.40) 
Jurigman Gunnar Sigurd Engströn, Tjårby,Halland, 2.12.20 ( Död Santos) ⁄ 


Donkeyman Karl Arvid 01ausson, Gtbg, :23.4.83 | 

Smörjare Kärl Gunnar Johansson, Bralanda; 14.56.16 "(Död :på Santos 24.2.40) 
Eldare Nils Erik. Berglund, Làngelanda,: 15.7; ‚15 (Overlevt Santos 24.2. 40) 
Eldare Erik Gustav Eriksson, Göteborg, 24.5. 02° 

Eldare Nils Valfrid Johansson; Naverstad, 14.8.18 (Död på Santes 24.2.4 
Lämpare Bertil Roland’ Stahl, Trönninge, Halland, 10.2.22 (Räddad:Santos -U-,) 


+ 


() 


UD-R 91: 'Lianas Befh och:Ie styrman hemsändes med Aerotransport fran 


Shoreham till Malmö i mars 40 till en kostnad av -356:60 per 
person. Denna möjlighet att ta hem krigsförlista stoppades 
den 9.4.40 |. ((Se telegram nedan)) е 


C 


— 


— 


UD HP 80c 3512 
Telegran L@ndon till UD 18.2.40 


"72 ss Liana sunk north sea friday following landed scottish port C. 


yesterday ‘captain’ christiansson chief officer olsson steward lindahl 
deck boys nielsen engstrom josephsson firemen johansson berglund 

trimmers johansson stahlstop inform tardeboard and owners = Swedish 
consulate general 


| Telegram UO till London 28.2.40 
"38 yours 72 and 84 Ljana stop arrange air transportation remaining 


four crew stop owners guarantee expenses stop wire when leaving = 
Ministry Foreign Affairs, 

. Telegram London till UD.1.5.40 "E 
"97 your 38 Liana four survivors flying sweden 5th march = Sw.consulate 


general. I . {: 
( (Desa 4 var Befh,Ie styrman och den lämpare och 


eldare,Stähl och Berglund, som Överlevt Santos 24.2.40 )) 
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LIANA. 15.2.40 
Effekter: 


Fänge, & Páhlssons Rederier i ebe skrev Б. 4. 40 till SKN att de 


utbetalat. .9525:-. kr för effekter och att dessa belopp sänts till an- 
horiga: tillsammans med de omkomnas hyrestillgodobavanden.(Befh och Те 
styrman, ej inräknade) - SKN prutade. genast ner 550:- till 450: - och 
475:- till 337:50 men godkände 787:10 för stuert. 

Den 28. å. 40 sånde rederiet till SKN råkning på mM arna förl 
inskzumenk: Befh 3318ü- som SKN bantat ti112558:- Te styrman 1080:- 


«som. SKN bantat till 1012:50. 538:- till Seante Berglund, prutat till 


337:50 av SKN, 581:- till låmpare Ståhl, prutat. till 387:50 av SKN. 

Detta var alltså de 4 överlevande som begärt 5497:- och som fick 4245:50. 
Befh bland sina tillhörigheter ombord haft en 7 hkr utombordsmotor värd 
soot = och en batteriradio för. зво: 


Egna noteringar: 


sänkt av Si -14, Herbert Uohlfahrt 
Osaad och Liana torpederades med 10 minuters mellanrum kl.21. 25 resp 


21. „35 den 16. 2.40 20 resp. 24 miles N. Kinnairds: Head sek Lloyds War 
Losses anges för bada fartygen sänkningspositionen som 24 miles Norr om. 
Kinnairds Head, ll 14 hade den 1522. sänkt Bdnska ss Sleipner på 1066 brtc 
och Danska ss Rhone på 1064 brton 56 miles xx ш. Rattray Head ра lat. N 
58 18” - Long Ш. 01 465 bada pa resa tillsammans med kollast fran Methil 
till Esbjerg. g man fran Rhone saknade, övriga överlevt pä. flottar. 
- Med U-137 sänkte Wohlfahrt den 17.11.40 ss Veronica. 
27.6.41 sänktes Wohlfahrt med U-556 SW Island av HMS NEAU TEEN, HMS 
Geraldine ‘och HMS Gladiolus. i 

-Tråffad midskepps STB sjönk Liana inom 60 
sekunder (som en hiss),neddragande allt och alla. Befh ,som fått ena 
nyckelbenet brutet, hann ensam ta sig till akterflotten innan däcket 
försvann under hans fötter. 9 andra hade tagit sig upp pa fürflotten, ` 
10 man försvunnit med fartyget. De bada flottarna kunde efter nägon timme 
kopplas ihop och efter 11 timmar togs alla upp av en trälare och infördes 
till Thurso, där befh och Ie styrman,som förfrusit fötterna och inte kunde 
са, blev kvar ра sjukhus medan de andra 8 den 24,2, fran Kirkwall an- 
trädde hemresan som konsulatspassagerare ра ms Santos av Stockholm, 
Pà kvällen 24.2 torpederades Santos och endast 2 av männen fran Liana 
överlevde, lämpre Stähl och eldare Berglund. Samtliga 4 överlevande 
frän Liana sändes 5.3.40 hem med flyg frän Shoreham till Malmö (se sid 4) 

Då Liana sprängdes Iakttogs & а från Osmed 


som gick på Lianas BB-sida på c:a $'avstánd , En avlägsen detonation 


6 Egna noteringar 


LIANA 16.2.40 


hördes ombord på Osmed, ett eldsken fick Dsmeds Ie styrman på bryggan 
att tro att Liana fattat eld, så blev allt lika hastigt svart natt igen. 
Samtidigt observerades en ubåt i ytläge ра . nägra 100 meters hall om STB, 
Den närmade sig och Osmeds befh slog stopp i maskin. Ubäten kom så nära 
att man kunde urskilja några män på dess däck trots mörkret. B8mbHs bert 
och båda” styrmånnen var då på bryggan förutom utkik och rorsman. Så kom 
en fruktansvård explosion och Osmed sjönk inom en minut även hon. 5 man 


klamrade sig fast runt kölen på en vålt livbåt, 2 tog sig upp på En 


flotte. Da 'råddningen kom efter ett par timmar i Form av en trälare hade 


steuarden försvunnit. Samtliga råddade från Osmed infördes till Thurso 


Gå 18.2. ‘dar de lades in på sjukhus. 


HISTORIK 
m på 1656 brton byggd 1898 wid W.Gray &Co. Ltd i West Hartlepool 


(уч stål. (Ex.Jaffa,Roland,Emanuel) [ze B3 Be 11,7 Tillhörig RedAB Ler- 
berget (Joel Fånge) i Lerberget. 2700 du. 556 ihkr triplemaskin. 1 deck 


and dep framing. Inköpt som Jaffa i januari 1925 frän RedAB Sverige- 
Levanten (Dan Broström) i Göteborg som haft ångaren sedan 1917. Hon 
lämpade sig inte för styckegodstraden och blev överflödig, för Levant- 


linjen sedan denna fått disponera Fernebo och Roland, -Ångaren byggdes 


som Emanuel för redAB Helsingborg (Konsul N.C. Corfitzon) i HE 


säldes 1916 till RedAB Suecia i Landskräna och jan 17 till Levanten: 

varvid namnet. åndrades först till Roland, senare till Jaffa. En mink? 

oktoberkväll 1904 var Emanuel med om ett historiskt drapa ра Nordsjön ` 
da 38 fartyg ur Ryska östersjöflottan besköt en eogelkk fiskeflotta 


(yid Doggers Bank i tro att det var japanska torpedbåtar. Den ryska 


C 


styrkan hade 15. 10.04 avgått från Libau för att undsätta PBrt Arthur 
vid Gula Havet (Rysk-Japanska kriget). ‚Emanuel undgick träffar men en 
fiskebåt sänktes och 8 fiskare dödades. Den 27-28-5,05 förintades den 
Ryska flottstyrkan I tsushimasundet av amiral Togos Japanska. flotta, - 
- Lianas svärste olycka inträffade på Kotka redd i juni 1929 då en 
livbåt under rodd mot land kantarde och 4 man av 9 drunknade. 


O 
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OSMED OCH LIANA TORPEDERADE MED 10 MINUTERS MELLANRUM 20 SJÖMIL NNW 
KINNAIRDS HEAD PA HEMRESA FRAN BLYTH MED KOLLASTER. 23 av 40 OMBORD ~ 
VARANDE FATT SATTA LIVET TILL. 17 MAN ÖVERLEVT PA FLOTTAR. 


> 
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Rapport: 
Avgick från Blyth 15.2.40 dest , till svensk västkusthamn. Rumslast av 
1948 ton kol . 20 ombv с S е 
Topederades och sjönk 18.2.40 c:a kl. 20. ‚30 i höjd med Äberdeen c:a 16 mil 
frän kusten. (C: a 20” NNW Kinnairds Head, tillskiivet i rött) SW vind,god 
sikt, gott våder.Ie styrmans vakt. Utkik på backen. 13 dödade, Diverse 
skador å Ye räddade. Inga skeppspapper räddades. 


Göteborg 29.2.40 
(Underskrivet av de 7 överlevande) ` 


Ängaren avgick pa e.m. den 15.2.40 fran Blyth med kollast till svensk 
vastkusthamn. Ungefar samtidigt avgick ocksä ss {ааа och vi höllo säll- 
skap med denna angare. K1.20.30 16.2 dä vi bräknar att vi voro ung&#ärppä 
höjden av Aberdeen hörde vi en explosion och iakttog att Liana, som var 
ungefär tvärs vårt fartyg på STB sida på c:a 400- 500 meters avstånd, var i 
sjunkandeyoch brinnande $£ilstánd. Vi iakttog kort däefter en ubät och 
omedelbart därefter blev vi torpederade av denna och sjönk fartyget därvi 
inom 60 sekunder. Torpeden träffade ungefär mittskepps på STB sida. Befh 
befann sig vid tillfållet på bryggan liksom vakthavande Ie styrman. Som 
rorsman tjänstgjorde matros Persson. Efter Lianas torpedering kom under- 
tecknad, C.0.Berger,upp på bryggan och iakttog att dår då befunno sig befh, 


bägge styrmännen och rorsman Persson. Fran bryggan iakttog jag att ubåten 


närmade sig oss och fäste jag de övrigas uppmärksamhet därpå. Omedelbart, 
efter explosionen hoppade jag överbord. Jag, Berger, iakttog senare icke 
någon av dem som befunno sig på bryggan. Efter det Liana blivit torpederad 
satte undettecknad Thure Bergström sig ра flotten och hann kapa 3 surrning 
På flotten hade först också befunnit sig Ie styrman och lättmatros Petter- 
son, men före explosionen skedde begåvo de sig därifrån. Genom explosioner 
flög jag av flotten i vattnet men lyckades åter komma upp pa flotten vars 
ena gavel var borta, pa grund av att jag inte hunnit lossa den sista surr- 
ningen. Senare kom undertecknad Linden simmande och tog sig upp ра flotter 
Vi övriga undertecknade, med undantag av Bergström och Linden, som omedel- 
bart efter explosionen hoppade överbord lyckades fått fatt i en upp-och 
nervänd livbåt vid vars köl vi klängde oss fast. Vid åivbåten hängde 
också under några timmar stuerten Almgren fast men släppte han taget däri 
och försvann, tydligen i sinnesrubbat tillstånd. Efter att ha drivit i c:e 
12 timmar blevo vi till sist upptagna av en engelsk trälare. Linden och 
Bergström blevo ungefär samtidigt från flotten upptagna av en annan trälaı 
som höll sig i sällskap med den som upptog de övriga. Vi infördes till en 
hamn på norra Skottland. | | 
| - Göteborg 29,2.40° 
Einar Jakobsson | K.Ritz ^ ` ^" G.Alm 
Nils Lindén T.Bergström Carl Berger Gunnar Olss 
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Sjöförklaring i Göteborg den 4.3.40 kl.14 
De 7 överlevande anmålt isg,biträdda av jur. ‚kand. RO Lehman 
Sjökapten Orvar Berendt från Red AB Nordkap | | 
För Ovrigt lät icke någon som saken kunde апда sig avhöra. 
Sakkunniga Ombudsman Reinh. Brakenhielm och sjökapten Magnus Låndberg 
ställt 2 frågor: Е | 
1) Befann sig deni rapporten uppmärksammade undervattensbäten å över- 


vattensläge? 


2) På vad sätt kunde den Sa pasas torpeden iakttagas i det rädande mörkret? 


| |&ttmatras Jacaheson: Mänstrat på 24.1.40. Vid tillfället kommit ut ur 
` skansen för att avlösa utkiken.Då han fått synpå ubåten hade Liana C 
redan blivit sprängd, och ubåten befann sig mellan fartygen ‚STB om 
Osmed. något akter om tvårs samt i ytlåge och hade antagligen i detta 
С) lügeavlossat en. torped. Visserligen inte själv sett någon torped. O 
Explosionen. träffade Osmed: ungefär’ midskepps. STB 1 närheten av STB 
utsvängda livbåt. Kort, därpå. hördes en ytterligare explosion, vilken 
tydligen härrört från Osmeds ena ängpanna, 4-5 minuter förlöpt mellan 
explsoionerna pä Liana ach Osmed. Halvklar sikt. Den enda manöver som 
företagits med Osmed efter explosionen på Liana var att Osmeds maskin 
stoppats, Då torpeden träffade Osmed hade 3 man,nämligen matros Ruo- 
konen, maskinelev Karlberg och :jungman Krock-Andersen, befunnit sig vid 
STB livbåt: Ie maskinisten var nere i maskin, 2e maskinisten sannolikt. 
legat i sin hytt på STB-sidan enär J. inte sett till honom. De som 
Р klamrat sig fast vid livbätskölen var alla ofullständigt klädda. J.fätt 
® frostskador i höger ben och i ljumskarna. J. kan med besttiidhet in- C 
tyga att låttmatraos Petterson och måsspojken Johansson drunknade. | 
Trawlaren som tagit upp dem frän livbäten hette troligen Casella. 
| C) Införts till Thurso dar J. på sjukhuset sammantraffat med 10 Su Lianas R 
besättning, vilka uppgibit att de knappt hunnit sätta Sig i Ge 
pa en flotte förrän de hört explosionen som sprängde Osmed. 
Eldare Ritz: Mönstrat. Qu. 40. Det gick "gammal dyning" vid tillfället. 
заве sett nägon torped, däremot sett ubäten i ytläge mellan Osmed och 
ES ‚апа, något akter om midskepps på Osmeds STB-sida, Omedelbart da liana 
sprängts hade stopp slagits i Osmeds maskin.Kort för explosionen hört 
befh och те styrmans röster fran bryggan. Osmed sprängdes 4-5 minuter 
efter Liana och klövs nästan mitt itu midskepps. De som befann sig vid 
STB livbåt måste ha dödats omedelbart. Inte sett till 2e maskinisten, 
men sett stewarden sjunka när han inte längre orkade hålla sig fast 
vid den välta livbåtens köl. | 
Låmpare Alm: Mönstrat 9.12.39. Sett Liana brinna men ej iakttagit ubåten 
och inte sett n&gon torped. Osmed kluvits itu vid explosionen och de 
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nsom var pa bryggan måste ha dödats omedelbart. Medan Alm klamrat sig fast 


vid livbaten hört rop i vattnet fran masspojken som måste ha drunknat. 
Själv fått 2 revben knäckta och er in. på sjukhus i Thurso där han träff: 
de 10 överlevande fran Liana,: FE LASER | : й 
Kocken Olsson : Mönstrat 22.1.40 I sin Hvit höet en explosion och omedelbar 
< därpå kom mässpojken in och sade att: Liana sprüngts.Tagit på sig tröja 
och livbålte och skyndat upp på däck,men inte sett till Liana son an- 
tagligen redan sjunkit. Eldare Ritz pekat ut en ubåt i ytlåge om STB 
något akteröver, Omedelbart därpå hört ett surrande ljud i vattnet följ 
av en explosion midskepps. Osmeds maskin var stoppad ,varför det surr- 
© «ånde ljudet mäste ha kommit frän en torped som gätt fram i vattnet. 
Medan Olsson simmat i vattnet hört nödrop fran mässpojken. Sedan Olsson 
natt livbaten hade han ropat pa mässpojken at det nail varifrån han 
() hört гореп, теп hade inte fött något svar. I 
` Jungman Berger: Mánstrat: på ` '25.1.40. В år till sjöss,” stod 'utbik på bakke 
då Liana sprängdes; Befh ropat på honom att hala in: loggen varjähte | 
befh kommenderat alle man på dëck, Maskinen stoppats: Samtidiot som 
Berger halat in och avlåst loggen sett Liana sjunka” i brinnande till- 
“stand och en ubåt i ytläge | ‘pa c:a 40 meters avstånd något snett akter- 
över på Osmeds STB sida. 'Sett 5-6 :män pa ubåtens däck; "Skyndat upp ра 
bryggan och meddelat befh resultatet ‘av loggavlåsningen.Hört ett: 
spinnande ljud i vattnet och omedelbart därpå kom explosionen midskepp 
på Osmed; Berger hoppat från bryggan rakt ner i vattnet. Då han kom 
Е upp till ytan sett att Osmed-kluvits i två delar och sjunkit samman ра 
U mitten,vadan de övriga som uppehållit sig på brygganmäste ha krossats 
vid fartygets sammanbrytning. Sedan Berger kommit upp på livbätens köl 
hört rop i mörkret frän mässpojken och lättmatros Petterson,men seder- 
Q mera icke sett dem varför de sannolikt drunknat. 2e maskinisten var 
А vid explosionen sannolikt i sin hytt. Berger fått frost i ena benet 
innan han blev upptagen av trálareü. | 
Eldare Bergström: 8 аг till sjöss, еп mänad ра Osmed, Ej sett ubåten 
men iakttagit att Osmed brutits itu av explosionen. Vet inte namnet 
på trålaren som tog upp dem, 
Eldare Linden: Till sjöss: sedan 1934, Mönstrat den 23.1.40. Sett ubåten i 
ytläge något akter om tvårs på STB-sidan, Sett Liana sjunka brinnande 
Hört 2 explosioner, den andra troligen ångpannan. 2e maskinisten hade 
frivakt och hans hytt låg alldeles i nårheten dår explosionen intråff 
Linden vid explosionen stått vid BB livbåt och sopats överbord av 
lufttrycket.Üvertygad om att alla på bryggan dödats av explosionen 
som klöv fartyget itu. Linden fátt ett par tänder utslagna,tvà rev- 


ben bräckta och frostsk&Rdor i vänster fot och ben. 
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..Torde med till visshet gränsande sannolikhet hava blivit torp- 
ederad av en okänd undervattensbåt utan föregående varning. Denne, som. 
iakttogs av flera balnd de 7 räddade besättningsmännen ра endäst nägra en 
hundra meters avstånd från det.stillaliggande fartyget, var så nära att a 
man i mörkret til och med kunde Евка några man ра. ubätens däck. 

I | Es Officio 


Bo Bergström. 


SIR fide du “CREW. LIST. E ((Delvis egna namnuppgifter)) C 
+. Befh Bertil Lonard Hasselgren, Lomma, f -01 
+ Ie styrman Nils Olof Rudolf Knape, Götebrog, f -89 
(ye stybman Oscar Edvin Nilsson, Malmö, 6.-. 87. | C 
+ Ie maskinist Fritz Ivan Pierrou, Stockholm, f.-77. . varit 10 år ombord.^" 
+ 2e maskinist Erik -Julius Johansson, Halmstad, f -01 | 
T Stuert ‚David Wilhelm Almgreh,Malmö, f -93 - 
. Kock Gunnar. Ludvig Olsson,Hagestad, Lüderup,f- -15 — | 
+ Mässpojke Gunnar Fredrik Johansson, Overfelle, Östbydal, Härnösand, f-17 
+ Matros Per Arthur Mauritz Persson, Tommarp, f -13 
+ Matros Uno Ruokonen, Finland, f-16 
Lättmatros Einar Martin Jacobsson, Halmstad, f -14 
+ Lättmatros Gustaf Arne Petterson, Brenninge,Oskarsströn, f-22 
T Jungman V.Krogh-And£sen, Danmark, 12.3.22 
( Jungman C.0,Berger, Köbenhavn, f -14 " "n | 
+ Donkeyman Gustav Georg Holm,. Göteborg, f -95 | C: 
Eldare Karl Sigfrid Ritz, Halmstad, f-99. 
\Eldare Nils Harry Linden,Halmstad, f -12 | | 
Eldare Ture S,Bergström, Halmstad, f -15 . . C 
Lämpare G.I.Alm, Gunnarstorp, F -18 
+ Maskinelev Stig Erik Karlberg, Halmstad, f-16. 


EE 5512 Telegram London till UD 18.2.40 


"73 ss Osmed sunk "north sea friday following landed scottish port yesterday 


seaman jacobsson cook olsson ‘fireman bergstrom Fritz linden trimmer Alm 


and danish seaman berger stop inform owners and tradeboard, Owner helge 
w.Winck helsingborg = Su.Consulate General | 


(Därutöver bara sjöförklaringen och en presskommunik® ) 
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Svensk protest i Berlin 
rev till UD från En Weyen Richert 1 Berlin 6.4.40 


Hans Excellens,Herr Günther .- 
Miöåster för de Utrikes Ärendena ` 


etc’. etc etc 
| Here: Minister, : 
Tiillsvar &:den till utrikesminister von Ribbentrop ställda note som jag 


-deav2 i denna månad överlämnade till tyska utrikesdepartementet och vari 


jag framförde Svenska regeringens protest mot torpederingarna av ångfar- 


tygen Dalarö,Liananoch Osmed ‚har jag idag från Auswärtiges Amt mottagit 


en au chefen för den nyupprättade avdelningen för ärenden rörande sjö- 
. krigföringen, ambassadören Ritter, undertecknad skrivelse,av vilken jag 


vördsamt får avlämna avskrift. "Arvid Richert 


Envoye A: 
Kungl.. Sv. Beskickningen 
N 


Auswärtiges Amt | 
R.5. 1306: Angel | b 2s : Berlin W 8 den 6 April 4940 


Wilhelmsstrasse. 74-76. 

! Herr Gesandter, å n 
Nach kenntnis des inhalts der am 2 арк 1 übergegebenenNgte muss das . 
Auswärtige Amt feststellen, dass in den übergegebenen Schriftstücken | 
schwere, und völlig unbegründete vorwürfe gegen die Deutschen Seestreit- 
kräfte erhoben worden sind, ohna dass ein beweis dafür erbracht oder aurt 
nur versucht worden ist. Deutsche Unterseeboote sind am untergang der 
Schiffe Dalarö, Liana und Hermod nicht beteiligt. 

Unter diesen umständen sieht das Auswärtige Amt sich veranlasst,die 
in der Note erhobenen Proteste und forderungen scharf zurückzuweisen, 
Gleichzeitig erhebt das Auswärtige Amt selbst gegen eine solche einseitic 
mit einer wirklichen neutralität nicht verefnbare haltung. entschieden 
einspruch. 


Genehmigen Sie,Herr Gesandter, den ausdruck meiner ausgezeichnetsten 
Hochachtung. ` 


Ritter 
An seine Excellens 


den Königlich Schwedischen Gesandten, 
Herrn Arvid Richert, Berlin. 


(Tyska svaret pa protesten se Dalarö) 
SE Sid 9- -10 


ES 
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Richert, Berlin, i brev till UD „Berlin 13.4.40 =, 


DEE | Belin, 13.4.40 
Till hans Excellens,Herr Günther 


Minister för Utrikes Ärendena 

etc etc etc 
Härmed får jag vördsamt insända avskrift av den skrivelse,daterad 10.4, 
varmed jag,enligt erhållet bemyndigande, besvarat ambassadören Ritters 


skrivelse till mig den 6 april' angående fallen Dalarö,Liana och Osmed. 


I min svarsskrivelse framhälles att Svenska regeringen på grundval av 


innehållet av de vid min Note av den 2 April fogade bilagorna =. vilka 


så vitt jag kunde finna, icke,sásom å amb&ssadüren Ritters skrivelse 


C 


utsagts,innehölle nägra som helst beskyllningar mot de Tyska sjöstrids- 
krafterna - kommit till den uppfattningen att ifrägavarande tre fartyg 
sänkts av tyska ubåtar. Svenska Regeringens protest och ersättningsan- 
språk vore ogrundade på denna uppfattning. Även om Auswärtiges Amt © 


icke sage sig i tillfälle att godtaga resultatet av den å svensk sida 


| företagna undersökningen säsom belägg för att fartygen ЕВА av tyska 


ubätar ‚ hade A.A. likväl ingen grund för påsteåendet att svenska reger- 

ingen intagit en hällning,som icke vore förenlig med verklig neutralitet 

- ett азе л som Jag i min c namn uttryckligen tillbakavisade, 
| ] i | Richert, 


- ome - - - - M - - — on - _ _ = - 


Berlin 10.4.40 
An 


Herr Botschafter Ritter 
Auswärtiges Amt,Berlin G 
Herr Gesandter, 


. Mit einer Note vom 2,4, hatte ich,erhaletenem auftrage gemäss,namens 


Q der Königlich Schwedischen Regierung, gegen die versenkung der Schwed- 


ischen Dampfer Dalarö, Liana und Osmed protest eingelegt, sowie im C 
anscluss daran gewisse amsprüche erhoben, 

Aus diesem anlass haben Sie im schreiben vom 6 April den protest und die 
forderungen zurückgewiesen und glechzeitig entschiedenen einspruch er- 
hoben gegen die von der Schwedäächen Regierung in dieser angelegenheit 
eingenommenen haltung, die Sie als mit einer wirklichen neutralität nicht 
vereinbar gekennzeichnet haben, | | 
Auf grund des inhaltes der Schriftstücke, die meiner Note vom 2 April 
beigelegt waren — und die, soweit Ich finden kann,nicht,wie in ihrem 
schreiben gesagt worden ist, irgendwelche vorwürfe gegen die Deutsche 
Seestreitkräfte enthalten haben - ist der Schwedischen Regierung zu der 
auffassung gekommen,das die genannten drei Schiffe von Deutschen U-boote 


versenkt worden sind. Der protest und dief forderungen der Regierung beruhe 
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auf dieser auffassung.Auch wenn das A,A, sich nicht in der lage sieht 


, die ergebnisse der Schwedischerseits vorgenommenen untersuchung als 


` ausreichenden beweis: dafür anzusehen, das die SChiffe von Deutschen 


U-booten versenkt worden sind, hat der Auswärtige Amt jedoch keinerlei 
grundlage für die’ behauptung, dass die Schwedische Regierung eine haltung 
eingenommen hätte, die mit einer wirklichen neutralität nicht vereinbar a 
sind, eine beahutung, die ich hierdurch namnes meiner Regierung: ausdrück- 
lichH'zurückueise. s ugs 
Genehmigen sie,Herr Botschafter, die versicherung meiner ausgezeichnetste 


~ Hóchachtung Richert: 


: f LASTEN: | E I 
Osmed var befraktad 24.1.40.av Kungliga Marinförvaltningen, genom Carl 
Folke AB, för en resa Blyth-Svensk hamn (Göteborg, Uddevalla, ev. Malmö) 
med last av kol. Osmed avgick i barlast fran Halmstad den 26:1.40, ankom 
till Blyth 10.2 ,-avgick 15.2. och sänktes den 16.2.. | 
Lsten av 1948 ton kol (Coupen screened steam coal) var av Marinfür- 
valtningen försäkrad i Svenska Veritas för 45428:- kr | | 


Frakten assurerad av rederiet för. 30.000:- 


SKN 11.4.40 till rederiet betalat 28764:90 
SKN 11.4.40 till Marinförvaltningen betalat 41234:64 


Effekter 
Inga specifikationer på SKN EIII^ vol 169 
Rederiet utbetalat 11587:50 till anhöriga och överlevande och ersatts 
av SKN enligt lagstadgade mallar. 


Egna noteringar: 
Sänkt av U-14, Herbert Wohlfahrt 
Osmed och Linne torpederades med 10 minuters mellanrum kl.21.25 resp. 
21.35 den 16.2.40 24 miles Norr om Kinnairds Head av U-14,Kapitän- 
Leutnant Herbert Woklfahrt. (Se Liana sid 5) 
Wohlfahrt mötte sitt öde med U-556 den 28.6.41 sydväst Island, sänkt 
i sjunkbombsanfall av H.M.S Nasturtium, H.M.S. Geraldine och H.M.S 


Gladiolus. 
Osmed och Liana sänktes i plankvadrat AN 1853. 


22 timmar tidigare utförde U-14 i plankvadrat AN 1699 en likadan dubbel- 
sänkning av 2 danska lastängare som ,liksem Osmed & Liana, i sällskap 
med varandra var på hemresa med kollaster. Hår fåck 9 man sätta livet 
till. Rhone, 1064 brton, byggd. 1915,fick torpeden midskepps BB rätt under 
bryggan varvid BB bat sprängdes bort.Hon fick så svar slagsida att STB ba 
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auf dieser auffassung.Auch wenn das A,A. sich nicht in der lage sieht 


, die ergebnisse der Schuedischerseits vorgenommenen untersuchüng als 


` ausreichenden beweis dafür anzusehen, ‘das die SChiffe von Deutschen 


U-bóoten versenkt worden sind, hat der Ausuürtige Amt jedoch keinerlei 
grundlage für die behauptung, dass die Schwedische Regierung eine haltung 


eingenommen hütte, die mit einer wirklichen neutralität nicht vereinbar s: 


sind, eine beahutung, die ich hierdurch namnes meiner Regierung ausdrück- 
lich’ zurückweise,; | S 
Genehmigen sie,Herr Botschafter, die versicherung meiner ausgezeichnetstei 


: Hóchachtung Richert 


ger LASTEN | 
Osmed var befraktad 24.1.40 av Kungliga Marinförvaltningen, genom Carl 
Folke AB, för en resa Blyth-Svensk hamn (Göteborg, Uddevalla, ev. Malmö) 
med last av.kol. Osmed avgick i barlast från Halmstad den 28.1.40, ankom 
till Blyth.10.2;,-avgick 15.2. och sänktes den 16.2.. 


"Lsten av. 1948 ton kol (Coupen screened steam coal) var av Marinför- 


valkningen försäkrad i Svenska Veritas. för- 45428:- kr 
F Nakten assurerad av rederiet för. 30.000: - . 

SKN 11.4.40 till rederiet betalat 28764: 90 

SKN 11.4.40 till Marinförvaltningen betalat 41234:64 


Effekter 
Inga specifikationer på SKN EIII^ vol 169 
Rederiet utbetalat 11587:50 till anhöriga och överlevande och ersatts 
av SKN enligt lagstadgade mallar. 


Egna noteringar: 
Sånkt av U-14, Herbert Wohlfahrt 
Osmed och Liaaa torpederades med 10 minuters mellanrum kl.21.25 resp. 
21.35 den 16.2.40 24 miles Norr om Kinnairds Head av U-14,Kapitän- 
leutnant Herbert Woklfahrt. (Se Liana sid 5) 
Wohlfahrt mötte sitt öde med U-556 den 28,858.41 sydväst Island, sänkt 
i sjunkbombsanfall av H.M.S Nasturtium, H.M.5. Geraldine och H.M.S 


Gladiolus. 
Osmed och Liana sänktes 1 plankvadrat AN 1853. 


22 timmar tidigare utförde U-14 i plankvadrat AN 1699 en likadan dubbel- 
sänkning av 2 danska lastängare som ,liksem Osmed & Liana, i sällskap 
med varandra var ра hemresa med kollaster. Här fäck 9 man sätta livet 
till. Rhone, 1064 brton, byggd. 1915,fick torpeden midskepps BB rätt under 
bryggan varvid BB båt sprängdes bort.Hon fick sa svar slagsida att STB ba 


8 Egna noteringar 
OSMED 16.2.40 | 


inte kunde sjösättas och sjönk med längsamt roterande propeller liggande 
helt på sidan, med 'stäven före och dannebrogen i topp akter. Fran Sleipner 
sattes livbätarna ut och tog upp 23 man och 18 konsulatspassagerare som 
höll sig uppe på vrakgods och välta flottar. Medan räddningsarbetet pågick 
sprängdes Sleipner och sjönk på 60 sekunder.Det sista :som försvann var. topp-' 
lanternan. 9 man drogs med ner, 11 bärgades simmande av livbåtarna.De 18 
passagerarna fran Rhone var greker som skulle till ett grekiskt fartyg i 
Köpenhamn. I pressen beskrevs sänkningarna av dessa 4 fartyg som om de ägt 
rum samtidigt på samma plats, och att man från Rhone Och Sleipner hött Liana 
sprängas varvid farten saktas ner och kursen ändrats,men då man inte visste 

m5 som hänt ätertogs kurs och fart, och dä trüffades Rhone av en torped. 

HISTORIK: . | | | 2C 

Lastángare pà 1545 brton byggd 1903 vid sir Raylton, Dixon &Co ltd i 
Middlebrough av stál .L. 74, 2 B.11, 4 (Ex Mineral): Tillhürig RedAB Nordkap 

С). W.winck) I Hälsingborg som 6. 3.24 inköpt” ssMineral för 233. 000: - kr С) 
{гап Ljusne-Voxna АВ 1 Ljusne. 2250 du. 580 ihkr maskin. Byggd som Mineral 
för Oxelösunds RedAB (Percy Tham) i Stockholm, grundat 1900: och upplöst 1918. 
Gick 1803-1918 i malmtrafik Oxelösund-Tyskland-Holland. Såld dec 1918 till 
RedAB Ester (J.E.Östeflund) i Norrköping men utan namnbyte. I maj 1922 såld 
till Ljusne-Voxna,även då utan namnbyte. -1914 en grundstötning på skäret ` 
Engelsmannen i Stockholms skärgärd. 1916 en lätt kollision i Blyth med ss 
Nevisbank. i Jan.1929 kollision i Engelska Kanalen med tyska ss'Dione som 
måste sättas pågrund för att inte sjunka. Osmed, på resa Rouen-Dunston, i 
barlast fortsatte sin resa med stävskador.. 1931 lätt kollision med ss Heron. 
1935 lätt kollsiion med ss Westmore. -Osmed var RedAB Nordkaps enda fartyg 

en rederiet trädde i likvidation 1.3.41. : C 


y 


e C 
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. MANSURIA 18.2.40 1/3-del krig 


FÜRSKEPPET : KROSSAT VED-KOLLISION MED FRANSKA HJÄLPKRYSSAREN CHENONCE AUX 


u som FORTSATTE: UTAN ATT A NOTIS DN KOLLISIONEN, 


| "T Rapport | 
Avgick: PT 2.2-40 destinerad till Savona,Italien via Gibralter: för 
bunkers. Rumslast av 1388 ton torr kemisk massa (silkesmassa). 
Djüpg F 14'5^—-A:17^1/*. 21 ombv, 
Man 19.2.40 kl 20-40 stäven krossad au ett stort passagerarfartyg c:a 15” 


rv-S: ‘Cape Tinoso på Spaniens ostkust» Laber bris,smulsjö, halvklar luft,mórk: 


‘Cus styrmans vakt Utkik på övre bryggan. 


Hela: förstäven med back tillplattades från ankarspelets förkant snett ner 
till förpiksbottnens бе spant å STB sida och 3dje spant å BB sida. 

Det andra fartyget iakttogs först 2 streck på STB bog c:a 5 minuter före 
kollisionen.Manearias kurs NO toto, fart c:a 5 knop.Det andra fartygets kurs 
SWtS, fart c:a 14 knop eller mera’. Mansuria, gav:backsignal i ängvisslan, 
Detr andra fartyget gav en lång ljudsignal ca 3/4 distansminut fran. Mansuri: 
I koltisionsdgonblicket stävade Mansuria i magn N, det mötande fartyget.i 
c:a NW. Efter kollisionen försvann det andra fartyget i det tilltagande dis: 
utan att-uppge namn och nationalitet och kunde ej återfinnas. | 

Det andra fartygets патп och hemort: ss CHENONCEAUX au Marseille. 

Mansurias skador reparerats 1 Cartagena, 

Antaglig orsak: Felmanöver från det andra fartyget som visade enbart grönt 
sidoljus mot.Mansarias gröna sidoljus, men som ca 3/4 dist minut från man- 
suria ändrade kurs STB hän och visade rött sidoljus+ Med den hastighet som 


Ù? det mötamde fartyget framfördes var kolläsionen oundviklig. 


Journal 


Sön 18.2 kl 18.45 avgått från Gibraltar efter bunkring och kontroll. 

man 19: FE Styrd kurs NOtO, magn NOED FO» Når fartyget kommit ca 15" syd Cape 
Tinoso varskodde utkiken att han D en grön lanterna c:a 2 streck ра STE 
bog. För att ytterligare vara säker att gå klart detta mötande fartyg, 
som ju visade grön “lanterna, toge en BB-gir.Omedelbart därpå, crag’ fran 
Mansuria ,började det ahnalkande fartyget att visa först bägge lanternorr 
och därefter enbart röd lanterna som närmade sig med stor hastighet. 
på mansuria slogs omedelbart stopp i maskin och därefter full back och 
gavs backsignal i ángvisslan kl 20.40.Strax därpå träffade det andra far- 
tyget med våldsam kraft med sin BB bog Mansurias férst&b och svängde 
därefter längs ManSurias STB-sidan för att sedanfortsätta med full fart 
föröver varpä det försvann i det tilltagände diset som kort därpä över- 
gick i tjocka. Det hela gick så fort att det visade sig omöjligt att 
avläsa fartygets namn och nationalitet” och detta meddeledes ej heller 
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frän detsamma .Fartyget var ett stort passagerarfartyg om ca 15000-20000 
brton och gick med full fart -Livbátssignal blåstes i ängvisslan och liv- 
bätarna klargjordes.STB bat bemannades men upptogs änyo sedan det hade 
konstaterats att fartyget var tätt fransett förpiken. K1 20,56 slogs helt 
sakta fart farmåt mot det andra fartygets mistsignaler:som markerade att ` 
det låg stilla i’tjockan, men dà vatthet i förpiken steg och fartyget bör- : 
jade fà BB slagsida, så styrdes efter skeppsråd mot. land för-att , om möj- 
ligt, uppnå hårmaste hamn,Cart&agsena. ^ ^ ` | ; 
Tis 20,2 -K1 18.15 fått lots ombord utanför Cartagena och kl 17 var far-:: 
(tyget akterförtöjt vid Figueroakajen.Pä vägen mot Cartagena måste Man- ` C 
suria ligga”stilla vid flera tillfällen p.g av tjocka och landet sågs = 
först vid Cap Tinoso varefter kurs'sattes på Cartagena» Pumparna igång: 
(ypavbrütet. | "e | I ; 
Ons 21,2 på f.m befh jämte vakten vid kollisionstillfdllet’avgivit sjö- ` © 
förklåring på vicekonsulatet.Tillfragad av svenske konsuln om inga 
"tecken hade maärkts som kunde ge anledning att identifiera det mötande 
"fartyget; upplyste låttmatrös Sten’Hrry Karlsson att det okända fårtyget 
"ej haft sina toppianternor:tända vidare hade man sett en del mörkgrå 
färg från den okända ångaren som blivit sittande kvar på Mansurias in- 
tryckta stäv.Ömbud för aasuransen;Bureau Veritas och hamnkaptenen varit 
ombord och synat skadorna. Kamia | | 
(Kvarlegat i Cartagena für reparation till den'19-3) 


© WR Sjöförklaring på vicekonsulatet i Cartagena 21.2.40 
Bisittare: Konsul Harry Svensson,Cartagena, och befh på norska ss C. 
San Aadres, kapten Arne Andersen. 

. Wid förrättningen upplästes befh rapport, varefter vicekonsuln August 
Osirjestram tillfrågade befh, 1e styrman ,låmmtarots Karlsson och jungo- C 
^ man Östman, om de inte lagt märke till något speciellt som kunde hjälpa 

till att identifiera det okända fartygete Sten Harry Karlsson upplyste 
аа attfartygetinte haft sina topplanternor tända och att mörkgrä färg 
blivit sittande kvar på Mansurias intryckta stäv, Da ingen av de 4 
kallade hade andra upplysningar att ge förklarades förrättningen av- 
slutad « Befh förbehöll sig rätt att komplettera sin avgivna sjöförklar- 
"ing å tid och plats som senare kan komma att visa sig nödvändig,samt 
gjorde de sedvanliga förbehållen,avsägande sig och sin besättning från 
allt ansvar . De 2242 framstod ånyo befh inför detta vicekonsulat. och 

. anhöll- om följande komplettering skuule tas in i protokollet: 
"Mansurias kurs innan det mötande fartygets lanternor siktats var NOtO 


stävad kurs,som sedan efter BB-giren blev ungefär Nord. Eftersom skadan 


Q 
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a Mansurias stäv visade sig större ра STB än på BB sida sä mäste det 
mötande fartygets kurs. 1 _Kollisionségonblicket ‚ha varit ungefär NU. | 
Vidare hava alla de på. "bryggan. varande . intygat att det mötande fartygets 
topplanternor ej voro tända." A 2 
BCE Protest ingiven i Cartagena. den a T 40 

Mansurias befh framstod 5.4.40 på vicekonsulatet i Cartagenamoch framförde 
sin-högtidliga protest -mot den .behandlifg.han varit utsatt för då han blev 
tagen, av:en:fransk patrullbät utanför Cap Camarat den 22. 3 och beordrades 
gå tillbaka till Marseille, varigenom han förlorade mycket tid innan han 
fick tillåtelse att fortsätta sin resa till Savona, samt reklamerade sina 
rättigheter till ersättning under framhällande av. följande data tagna 
ur journalen: 

Mån 1942.40 Blev.páseglad av en stor fransk passagerarängare som senare 


visade sig vara trupptransportfartyget "Chenonceaux M 


Tis 20.2 Ankom Cartagena som nödhamn och har „Рбтеёфоѕ nödiga reparationer 


Tis 19:3 Avgick fartyget kl 19 45 „med, last av 1378 ton ‚silkesmassa frän 
Cartagena mot Savona», " A H | 7 EM See " 
Fre 22. “3 ка 09 passerat. ар Camarat ç distans 12”. Kl 09. 40 prejades vi 
ам ett Franskt patrullfartyg och fick order att, gå efter honom in till 
... Nizza vi signalerade till patruklbäten att vi hade clearance papers. 
t fron 5 och svaret blev :" Följ mig!" Kl 10 beordrades vi gå 
3 till Marseille och. kl 20 ankrade vi uatnför Marseilles hamninlopp. 


Lör 23.3 КІ 03 lättat ankar och gått in i Marseilles hamn, där 4 högre 


sjöofficerare kommo ombordoch höll förhör med vakten som tjånstgjorde 
vid påseglingen.Svenske konsuln och måklaren tillkallades så till för- 
höret iland kl 11 och först kl 12436. fick jag återvånda ombord och kl 
17 fick jag tillstånd att avgå från Marseille. | 
Sön 24 -3 kl 03 passerat Cap Camarat på samma ställe som: e skedde 
den 22.3 och kl 17 ankommo vi till Savona + 
Kapten Nyman framförde ånyo sin högtidliga protest mot den behandling 


han varit utsatt för och som försenat hans fartyg med sammanlagt 41 timmar 


(( Dessa 2 protokoll inkom till KK först den 
8.9.40 efter pästötning 17.6.till vicekonsuln 


i Cartagena) ) 


Ingen crew list. 21 ombv 
Befh Ivan Henry Nyman, Sofiagatan 64, Göteborg 
1e styrman Gotthard Svensson, Göteborg 
Lättmatros Sten Harry Karlsson,. (utkik) 
Jungman Gösta Levin Ödman (Till rors) Strömstad 
Mässuppassare Bert Lundberg, Göteborg 
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KK memorial 20.9 40 


Orsaken kan med ledning av enbart det ena fartygets sjöförklaring inte ` 
med säkerhet bedömas men det vill syhas som om den franska passagerar- 
ángaren genom sin omotiverade STB-gir varit till största delen vållande 
till ombordlåggningen,Detta dock under förutsåttning att man från Man- 
surias kommandobrygga verkligen enbart siktat motliggarens gröna sidoljus 
c:a 2 streck på STB bog;Det förefaller dessutom den erfarne navigatören 
egendomligt att styrmannen'låt fartyget taga ut giren 5 streck STB hån når 
han på omkring 1 nautisk mils avstånd till den mötande ångaren påbörjade 
(enna + Bada fartygen möttes ju bevisligen "grönt mot grönt"! varför. kurs- 
EE varit onödig- ` š саа е "Ex officio | 

| Bo Bergström 


O . Yttrande fran le, Styrnen Svensson 


KK beslöt SR 10. 40 att hos Rederiet införskaffa skriftliot yttrande från 
Manusrias 1e styrman, sjökapten Gotthard Svensson, om kollisionen: 
Gtbg 5 40-40 översänd Sv Lioyd till KK följande yttrande från Svensson: 

pa aftonen den 19.2 A0 siktades en grön lanterna 
frän ett mötande fartyg « с: а 2 streck ра STB bog, 2 à 3 mils distans fran 
Mansuria - För att vara såker på attgå klar detta fartyg, som enbart visade 
en grön lanterna, åndrades kursen 1 streck BBs Da det andra fartyget be- 
{апп sig c:a 4 streck på BFBbbåg och på 3⁄4 mils distans, hördes ett långt 
utdraget 1jud, varför Mansuria omedelbart slog stopp och full fart back i 
(skin jämte backsignal med ängvisslan. Därpä syntes, när ungefär 4 mil 
"skilde fartygen, det mötande fartygets båda sidolanternor som närmade sig 
med stor hætighet och ра ungefär 1/4-dels mils avständ ändarde till en- 
hart rött». *Mansurias maskinarbetade full fart back Me pier Mansuria svängde 
om mera BB hän c:a 4 steeck och därtill kom det andra fartygetmed sin 
BB bog mot Mansurias STB bog samt svängde därefter längs Mansurias STB- 
sida samt fortsatte med full fart föröver och försvann+Dessutom hade det 
mötande fartyget inga topplanternor tanda,och nar det försvann föröver 
kunde inte heller någon akterlanterna siktas & detsamma. Mansurias alla 
lanternor lyste lagenligt- ` `  Högaktningsfullt 

G Svensson 


fe styrman ss Mansuria 


| | 25 SEN ЕІІІ 169 
Telegram befh till rederiet 20.2.40 


(Avsänt frän Cartagena kl 18.20) Manusria just entered Cartagena after 
collision Yesterday evening 9-30 with big liner going outwards stop Has 


got stem crushed close up to the mast, windlass broken, forepeak leaking 


C 


C 
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MANSURIA 19-2.40 
Kyarstad och skadeståndskrav 


SEdan det fartyg som rammade Manusria konstaterats vara franska hjälpkryss- 
aren Chenonceaux på 14825 brton byggd 1922 i Bordeaux 14 knop rekvirerad 
av franska marinen från rederiet Messager Maritime i Marseille (normalt 
929 passagerare). följde rättsligt efterspel som på SKN belyses endast 
av följande : p 
SKN skrev 28.12.453 till UD:s handelsavdelning att Nämnden pátagit sig 1/3 
del av haverikostnaderna under det att civilassuradörarena svarade för 2/3. 
Den 4.8.44 skrev svenska legationen i Vichy till SKN att Chenonceaux rep- 
arationskostnader uppgátt till 8750000 francs - 3858 pund varjümte tillkomm 
X ännu icke faststäldda dockningskostnader och liggedagsersättningar Premiere 
Marine Nationale gätt med pä att redacesa den av SÄAF ställda bankgarantin 
ра 20000 pund till 5000 pund- 
10.9. 46 skrev SAAF tillSKN att kollisionsfrägan nu slutförts och innebär 
resultatet att vi cke kunna erhålla något som helst skadestäng., men ha 
vi givetvis åsamkats rått avsevårda kostnader för att få tillbaka den 
deposition vi på sin tid ställde , Den nettoproveny vi erhållit utgör kr 
248339:09 (SKN fått 82832:05)« | 
SKNEVII 310 Lasten 


Last av 1378 ton torr kemisk massa fran Billeruds AB, Säffle till bla 
Savona Nästan hela lasten assurerad i Ocean för 244980 kr, 680 ton assurer 
ats i Gaüthiod | 
SKN 20.1 42 meddelat Ocean att förlikning i ärendet skett enligt dispache 
-~ av Kaj Pineus 15 11 41 
I sin 22.1 .42 betalat 6378:67 till Ocean 
SKN 28.1.42 -"- 2384:60 till Ocean 


SKN 28.1.42 -."- 2519:97 till Gauthiod 


T Fredh :'"'Utanför spärren,del 3 " (Lysekil 1983) 

Jungman Gösta Ddeanoch uppassare Bert Lundberg,Gtbg berättar: 

Vi varyngsta màn ombord när Mansuria i jan 40 lämnade Uddevalla med massa- 

last till Savona Väl inne i Medelhavet blev Mansuria rammad i tät tjocka 

av ett stort franskt trupptransportfartyg.Mistlurarna vrålade, Bert Lund- 

berg stod på dåck och tvåttade sig Helt plötsligt dök det franska fartyget 

upp «Ingen skadades men det var några skråcksekunder för besättningen. 

Mansuria gick till Cartagena och kag där för reparation en månad. Arbetet 

att nita plåtar för handgick sakta. | 
Historik | 

Se Mansuria 7.4.41 - Мапазг1а hade även krigshaverier den 2.6.40 , 23 12.42 

och 1.7.43 
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3 SVENSKA FARTYG KAPADE AV 2 TYSKA JAGARE PA SVENSKT VATTEN VID HALLO. 
Е Rapport 


Avgick Göteborg sön 18.2.40 destinerad till Glasgow via Bergen för konvoj. 

Rumslast av 1600 ton styckegods. På däck c:a 100 ton tackjärn. Djupg Е 14°6 

A. 160674, 19 Ombv Uppbringad màn 19.2 kl 11.50 6° №0 Hållö i ostlig vind 

och medelmåttig sikt. Ze styrmans vakt, utkik pa bryggan .- 

| Befålhavarens rapport 

1940 mån 19.2 Kl 11.10 pejlades Hållö fyr uit ONO$0,distans3å nautisk mil. 

Erhölll kl 11.50 stoppsignal av 2 Tyska jagare. Pr&smanskap sattes ombord 
FET övertog befälet. Antal manskap = 17. Däcksdagboken jämte kladd beslag- 


tagna i Bremerhaven dit fartyget infördes. Göteborg. 21.5.40 
( Se sid 5,9 H.Ägren 
| Befh 
Q | — 
Crew List (Egna kompl) 


Befh Otto Henrik Edmund Ägren,Oxhagsgatah 2,Götb&ogg,19.8.80 i Giresta(Aug? 
1e styrman William Ragnvald Svensson, Kungshamn, 43 är 
2e styrman Börje E.Jönsson, Lomma, 33 аг 
Chief Gustaf Olsson, Göteborg, 52 år (1.8.39) 
2e maskinist J.A.Björklund, Gävle 
Stewert Knut Svensson, Mörrum 
Kock K.Sundberg 
Mässpojk Bror Johansson, Kville, 21 år 
Matros Bror Hansson, Hörby 
(Y matros Harry Ivar Lundberg, Stockholm, 25 ar 
Matros E.Lundgren.Kalmar 
Lättmatros Bertil Pettersson, Valdemarsvik 
g Jungman S.Jonsson 
Jungman Gunnar Jonsson,Solna 
Donkeyman Nils Kjäll, Motala 
Smörjare Albert Johansson, Sthlm 
Eldare Gustaf Bergman, Piteä 
© Eldare J.Sonfiliano 
Lämpare Otto Räden, Hagalund 


| En lämpare rymde i Göteborg kort före avgängen. 


о mn nn An "P  — nv s TK n ln mn M ————M————MM ÀMÀ——— MÀ 


Detaljer om kapningen,Se Start & Buenos Aires 19.2.40 


"8j8fürklaring i Göteborg 27.5.40 kl 15 
Sakkunniga: Sjökapten Magnus Lundberg & lotskapten K.P.Kullandee. 
Rapport ingiven av befh till red AB Bifrost 
Sön 18.2.ungefär kl 07 började fartyget sin rundsvängning för afvgáng till 
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Glasgow via Bergen för konvoj. Rundsvängningen tog ganska läng tid pä 
grund av den svära isen i Göteborgs hamn. Fartyget var vid tillfället 
assisterat av bogserbät, mot slutet av 2 bogserbätar. Vinga fyr passerades 
ungefär kl 14. Kraftig is låg strax utanför och fartygethade svärt att taga 
sig fram. När mörkret inbröt var ingenting annat att göra än att köra fast 
äartyget och invänta nästa dags morgon. 
Man 19.2 kl 07 påbörjades åter försöken att komma loss och fortsätta. 
Till en början gick det ganska svärt men rakar och svag is fanns här och 
var. Fartyget sökte de svagaste ställena och Nädde ganska snart relativt 
-öppet vatten. Kl 11.10 pejlades Hållö fyr i ONOSO ,avstånd 3,57”. Dåreft- 
er styrdes varierande kurser. Detta med anledning av att fartyget måste } 
söka efter öppet vatten eller varest den svagaste isen fanns, General- 
 kursenblv icke nordligare än N$0.Vid vissa tillfällen styrdes till och 
Ched NO. Kl 11.80 erhölls stoppningsorder från tvenne Tyska jagare och O 
omedelbart girades ur kursen och stoppades. Fartyget beršknades ha till- 
ryogalagt minst 6 naut.mil mellan kl 11.10 och 11.50.Fratyget uppbring- 
ades och 17 man prisbesättning ombordkom och tog befälet över ångaren. 
Fre 23.2 vid ungefär middagstid anlämde Bohus till Wesermünde „Мед anled- 
ning av att journalen säväl som loggkladden blev och äro beslagtagna 
kan icke nägra exakta tider angivas. 


Med sanningen överensstämmande intygas i | 
Göteborg den 21 maj 1940 


| Henrik Ågren ` Bert 

Jur.kand Otto Modig för SKN. | | 

( )fh Agren: Platsen för uppbringningen varit N 58 24,9'- 0.11 7, eller 
c:a 2,1 ‘fran Soteskär.Prisbesättning under befäl av en Oberleutnant O 
pur See sattes ombord frän den ena jagaren. Tyskarna lämnat befälhav- 
Bre protester,mot att Bohus uppbringats inom svenskb territorialvatt- 
en,därhän. Tyskrna gjortgällande att lasten var krigskontraband utan C 
att ange vilka delar av densamma som betraktades som kontraband.Före 
uppbringningen hade befh iakttagit att Buenos Aires färdades i samma 
riktning som Bohus men pà nágot avständ efter Bohus.Buenos Aires hade 
befunnit sig SW om Bohus och längre från land än Bohus,Mellan Buenos 
Aires och Bohus befann sig ss Start som farmgátt pà ungefär samma av- 
ständ till land som Bohus. Förhör med befh och 1e styrman hållits in- 
för en Prisrättskommission i Bremen. Då befh reste fran Bremen den 11.4. 
1ад Bohus kvar där men lasten hade lossats. 

Chiefen Olsson: Kort före uppbringningen sett Start som gått efter Bohus 

och efter vad det förefallit på samma avstånd från land som Bohus. 
Matros Luddberg: Bohus gick vid uppbringningen på kurs N40. Lundberg sett 
land om STB som inte kunnat vara mer än 24 avlägset. Då han övertog 
rodret kl 15 sett Start fårdas efter Bohus synbarligen nårmare land. 


a 
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| UD. Promemoria 24.2.40 
Generalkonsul Stridbeck i Hamburg har i telefon inberättat att ss Bohus 
införts till Bremerhaven.Rederiet har upplyst att fartyget var pä Tesa 
Göteborg-Glasgow med ER sss: Befraktningen har skett genom Urban 
pronen Glen-line. ` | 
= | Red AB Bifrost,Gtbg 24.2 i brev till UD 
anhållit att Kungl. UD inlägger protest i Berlin och gör framstållning 


om Pee frigivning. 


Konsul Ernst Ser E Bremen, 23.2 
underrättat beskickningen i Berlin att Bohus och Start ((systerfartyg)) 
ligger bredvid varandra i hamnen."Min sekreterare Aust och mäklaren EE: 
H.Bösch,Bremerhaven, står till befh tjänst. Bohus kom hit först idag oà 


e.m. Näheres war bisher nicht zu erfahren." 


Konsul Kellner:Bremen 25.2 till Berlinbeskickningen 
BOHUS: Dieses Schiff &st auf der Reise von Göteborg nach Glasgow aufgebrac 


Dies Schiff sollte ebenfalls in den Hoheitsgewässern bis Bergen und dann 
mit convoi nach Schottland fahren.Seine Ladung bestamd aus Stückgütern, 
darunter Cellulose, Roheisen, Karbid, Kistenbrettern usw. Der Kapitän ist 
der auffassung dass er innerhalb der Schwed. Hoheitsgewässer beschlag- 
nahmt worden ist.Er konnte aber seine position nicht genau feststellen, 
da er infolge des Eisgangs sein Logg nicht ausbringen konnte.Der Kapitän 
wurde ebenfalls gefragt ob er wisse was Deutsches Banngut wäre und ob er 
die Zeitungen lese. Darauf erklärte er,er lese am liebsten gar keine 
Zeitung,denn wenn er einmal nach Hause käme, dann quckte er Tageslang 


nicht in die Zeitung, weil er den Mist nicht lesen wollte. Im übrigen 


fragte er den Vorsitzenden was ist heute denn nicht Banngut,worauf der 

Vorsitzende sagte " denn meinen sie dass sie auch Banngut anbord haben?" 

worauf er sagte, das möchte ja sein, er wisse das aber nicht. 

(( Detta utspelades vid förhör inför Kriegsgericht Wesermünde den 23.7 
vid vilket sekr. Aust närvor ochk gjorde vissa anteckningar. Se 
Buenos Aires 19.2.40)) 


Rederiet bett UD agera "energiskt". 
Red aB Bifrost i Gtbg anhöll 4.3.vördsamt att UD ville vidtaga de mest 


energiska åtgärder för Bohus snara frigivande. Kbnsul Kellner rapporterade 
2.3 till Berlinbeskickningen att en man på Buenos Aires insjuknat och 
förts till sjkuhus och att 'en ersåttare från Bohus påmönstrats. Den 12.3 
rapporterade Kellner till Berlin att Start och Bohus "enligt meddeladde 
från Marieleitüng förts vidare till Bremen för lossning av lasten, detta 
enligt vicekonsuln i BremerhaveBB ,herr Bockhoops, asikt. -UD anhöll 13.3 
hos CM,vieamiral F.Tamm, om upplysningar angäende positionen för Start, Bo 


hus och Buenos Aires vid uppbringandet. Svar kom 14.3 i hemligstämplat bre 
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CM till Envoyen friherre H.Beck-Friis på UD, Sthlm 15.3.40 


Med hänsyn till att de inkomna uppgifterna endast grunda sig 
på bedömning av fartygens positioner och écke upptaga några fartygsnamn 
(med undantag av flygrapporten nr 1855,hånförande sig till tider efter 
uppbringningstillfället) är det icke möjligt att enbart med ledning därav 
kunna bilda sig nägon bestämd uppfattning om uppbringningsplatserna. - 
Dessa lšgesuppoi6ter visa dock hän mo att uppbringningarna med sannolikhet 
skett utanför 3-milsgränsen. För denna frågas bedömande i vad avser ss 
Start,anser jag det i övrigt vara av värde att sammanställa farfygsbefålhav- 
(yeas uppgift att Start vid uppbringningen befann sig Ш om det samtidigt С 
uppbringade ms Buenos Aires med befälhavarens & detta fartyg uppgift att 
Buenos Aires vid uppbringningen befann sig 3,8’utanför Hällö fyr,enär | 
denna sistnämnda uppgift bör kunna tillmätas tillförlitlighet i det avsee- 
irdet att uppbringningen av detta fartyg verklioen skedde utanför 3-mils- © 
gränsen. | Stockholm 15.3. 40 | 


Е.Татт 
Bilaga: 


Sammanställning av rapporter till CM frän VMD,som ада samband 
med uppbringandet av ss Start & Bohus och ms Buenos Airesk 19/2 -40 


1) Till CM från CMDV, T.N:r 1055. | ы 
K1 10.45 2 tyska jagare typ Leberecht Maas i “baring. 215° pä 5” avstånd 
från KSS Sydkoster, kurs 180 /syd/ hög fart. 


Ö Till CM från CMOV, T.N:r 1218 
De 2 tyska jagarna av typ Leberecht Maas passerade Hällö kl 11.50. O 
Kl 12 prejade den ena jagaren norskt handelsfartyg och sände dit livbåt, 

| fortsatte därefter mot svenskt handelsfartyg,sannolikt tillhörande Johns- 

© sonlinjen. Kl 12.55 söker en av jagarna preja handelsfartyg i bäring G 
190° ра 10’ avstånd fran Väderöarna. 

3) Till CM från CMDV, T.n:r 1400. 
Förut..inrapporterade tyska jagare ha avgätt, en sydvart och en västvart. 
Handelsfartygen avgått enligt följande:svenska fartyget i bäring 180° 
avgick omkring kl 13.00 med NU-lig kurs.norska fartyget i bäring 250° 
samt svenska fartyget i bäring 230 avgingo båda med SW-lig kurs kl 14.00 


A) Till CM från CMDV, Т.п:г 1545. 
Ki 15.20 2 st utlämdska jagare i bäring 305 på 7' avstånd från Hållö 
kurs N. Kl 15.25 2 okända jagare i bäring 260° på 10’avstAnd från 
Koster, kurs syd, hög fart. 


5) Från CM till CMDV T.N:r 1855. 


Flygspaning nordvart. Start 15.30. Langs kusten till Smögen utanför Hållö. 
Forts 


i 
je 


СУ 


Q 
O 
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Utanför Lerberget "Göta Lejon" kl 16.10 med Gewali, Skirner,Scotia och 
Trio, kurs syd, nära land 1°. Fast is till yttersta skåren,dårefter isfrit 
eller nybildad is med endtaka: flak frän Binga nordvart. 6'U Göta Lejon 
voro 2 jagare stilla. Inga handelsfartyg i närheten utom 10'U Hållö där 
Buenos Aires och Start siktades, kurs NW. Invinkade girade RA till 
kurs Nord. Vid Buehos Aires var lättforcerad fast is. 


6) Till CM från CMDV T.N:r 1927 | 
Kl 16.20.2 okända jagare i bäring 410° 8%samt 2 okända ängare i bäring 
220° 12% fran Väderöarna, kurs nord. 

7): Till CM från CMDV T.n:r 10008. 


"Dagens israpport: Hallands Väderö -Smögen, till sjöss svår fast is äch 
drivis, skärgården svår fast is. Trafik endast med isbrytarassistans, 
och fartyg byggda för gång i is. Nord Smögen- Koster till sjöss isfrit 
I skärgården svår fast is. 


KUSTLOTSINTYG 


- = 2—5 
============= 


Red AB Bifrost,Gtbg 19.3.40 insänt följande intyg av kystlots Dle Simonse 
Oslo till UD med kommentar att originalet sänts till SKN eftersom SKN 


 meddelat rederiet att Nämnden skall överta handläggningen av ärendet vid 


Prishofs sammanträde i Hamburg: Intyget är adresserat till red AB Bifrost 
2 Undertegnede, kyslots Ole Simonsenl som gikk ombord i ss Bohus den 
18.2 i Göteborg for а lose skibet langs norske kysten,bevidner at de 
blev opbragt av tyske sjöstridskrafter den 19.2 naer klokken 12 mid- 
dag. Efter mine pejlinger befandt skibet seg ved opbringelsen 24 mil 
av land, en pesten jeg stötter på fölgende fakta: Jeg peilte Hållö 
i ost 34 mil av kl 10.30. Herfra ble styrt NtOjO intil vi kl 11.20 
passerte Soteskår hvor skibet ble stoppet.Dette vil etter min meninc 
med all önskelig tydelighet illustrere att ss Bohus befant seg inder 
for svensk sjöterritorium da opbringelsen fant sted. 
| Oslo 18.3.40 


Vidimerat av Los Ole Simonsen 


Generalkonsul Gunnar Dahl,0slo. 


——ns[XÁ—r w. —  — Y T nF i '——— !Á  . 


Senne consulates, Hamburg 26.3 till UD insänt följande 
Journalutdrag for ss Bohus. 
Man 19.2. 40 E 11.10 Hållö fyr utk ONO 1/4 D, distans 4 naut.mil. Däreft 


styrdes mellan МЕО, N men även tidvis ostligare,detta med anledning 
av isförhällandena,till kl 11.50 f.m. Kl 11.50 signalerade 2 tyska 
jagare att vi skulle stoppa. Fartyget stoppades med fören ostbart. 
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Beräknad distans vid tillfället lika med, ej längre ап 2.75 naut mil, 
farten fran kl 11 till kl 11.50 beräknas lika med 9 knop. Fartyget 
skulle sälunda ha og dt c:a 7 nautiska mil. 

ss Bohus i Bremen 


H.Ägren |. Befh 


1e sekr. Nils Stähle,UD 3.4. till Adv.E.Henriques,SKN. 


FÖRTROLIGT. Enligt numera företagen utredning frän befh och lotsar be- 
` räknas uppbringningen av Bohus och Start hava skett inom svenskt terri- 


N torialvatten ра respektive 2,75 och 2,5 sjömils avständ frän den svenska 


I > 
М. H 


kusten. Utgående från att ett misstag rörande platsen för uppbring- 
„п1бдеп föreligger från Tysk sida, har beskickningen i Berlin mgsømarakts 
anmodats begära rättelse genom fartygens snara frigivande. Det kan till- 
С) läggas att ovanstäende uppgifter beträffande platsen för uppbringning- Q 
en icke kunnat bestyrkas genom iakttagelser frán de svenska marin- 
myndigheternas.sida. Dit ingánga rapporter tyda närmast ра att de prej- 
ningar- som Tyska sjöstridskrafter den 19.2 företagit i ifrágavarande 
farvatten,skett utanför 3-milsgrånsen. | Enligt uppdrag 
| Nils Ståhle 


Efterspel till ovanstående 


UD tillskrev envoyen Arvid Richert i Berlin 3.4 enligt ovanstående och 
anmodade honom begåra röttelse av misstaget genom fartygens snara frigiv- 
ande. Beskickningen i Berlin gjorde den 11.4 en framställning hos Legations 
rädet Lohmann i Auswärtiges Amt om frigivning av Bohus under hänvisning 
Quia det norska lotsintyget och Bohus journalutdrag. Lohman förklarade C 
sig inte utan nädmsee undersökning av fallet kunna ta ställning till 
detsamm och förbehöll sig ett senare svar. (Ribbert i brev t. UD 13.4.) 
(Jär. slutar H-1362 -filen om Béhus. Den 18.3 hade i Deutscher Reichsanzeig-, 
er i Hamburg Prisenhof kungjort prisrättsförfarandet mot Bohus som sedan 
gick sin gilla gäng utan störningar frän Auswärtiges Amt. Den 6.8.40 
översände SKN till kanslirädet Torsten Gihl på UD Prisenhofs utslag om 
konfiskering av Bohus med last samy samt Oberprisenhofs utslag om Britt. 


SKNEIII vol 169 
LASTEN 


See у . UD Н-1362 
60.000 buntar lädbräder 324,3 stds Pariet värt 239.330 kr 
Papper i balar/rullar c:a 1800 st 224.720 kg värt 105.106 kr 
23 balar papp | | 6160 kg 
4 lador Wallboards 5690 kg 
1375 lädor tändstickor . 95.750 kg värt 143.000 kr 
Tack järn 500.000 kg värt 108.000 kr 


forts 


SKNEIII 169/ UD Н-1362 7 


BOHUS 19.2.40 


Forts last 
287 buntar järnrör (Billets) -| 16.160 kg 
20 lådor lampsvärta ` 1220 kg 
80 lädor klorat | | | 4720 kg 
10 lådor Perklorat (Perchlorate) 4220 kon ` i 
600 fat karbid . | 38.610 kg 
164 lådor skruv © | 17.770 kg värda 23000 kr 
57 såckar spolar (spools) 1700 kg 
189 säckar bobbiner 10.950 kg 
59 säckar svarvgods | 3440 kg 
O 1 låda mallar (template) 20 kg 


Total last 928 ton styckegods & 324 stds lädbräder. 


O SKNEVII vol 46 Lastassurans 


. SKN betalat 271.396:- kr för last inkl 2400 för radiostationen, 
Mycket last, bl.a tändstickorna och kemikalierna var assurerade i England. 
Lasten i sin helhet var värd 700.000 kr. 
Befh protesterat 24.2.40 ` | Е | 

Kapten Ågren. på. Bohos ingav protest mot uppbringningen i Wesermünde den 
24.2 vilken mottogs av Korvettenkpitän Jürst,Kommando Zweigstelle,Wesser- 
münde. Enligt vol 252 SKN EIII. avmönstrade en eldare 1,3, 10 man den 20.3, 
2e maskinisten och en matzos 21.3, 1e styrman 4.4, stuert och en eldare 
den 12.4, chiefen 22.4, befh den 19.5 och 2e styrman 22.7.40. Detta stämme 


inte med uppgiften att 2 man hade kosthällxamkaxd hela juni och sedan en 


( ) тап fram till den 22.7.40. e 


Rederiets jurist 29.5.40 till SKN 
Rechtsanwalt dr G.F.Baur i Hamburg skrev 29.5.40 till SKN att " det är ing 
Q enting att göra åt kapten Agrens utsago i Ugsermünde i form av följande 
rapport:" Den 19.2.40 kl 12 blev jag stoppad av en tysk jagare.Jag hade kl 
11.10 med kurs N och NO passerat Hällö ра 4 sjömils avständ. Det var mycke 
is. Man kunde inte hålla en exakt (genauer) kurs.För att komma vidare måst 
manutnyttja de fria passagerna i isen och därför kan man bara tala om en 
ungefärlig kurs. Jag gjorde inga pejlingar när jagaren stoppade mig.Jag 
förmodar att jag fortfarande befann mig på svenskt vatten när jagaren kom 
långsides. " ~ Baur skriver viddre:" Aven den Norska kustlotsen Ole Somon 
sens förklaring 16.3 fürefallaer nu inte bevisa att Sohus stoppades på 
svenskt vatten.Lotsen förklarade att han kl 11.30 pejlat Hållö i Ost,dista 
3,5 sjömil. Han tycks dock inte ha tagit någon krysspejling utan endast 
uppskattat avståndet.Hans förklaring stämmer inte med kapten Ågrens uppgif 
att Hållö passerats på 4 sjömils avstånd. Från Hållö styrdes, enligt lotse 
Nto$0 tills man passerat Soteskår kl 11.20 där ängarens stoppades.Det sak 
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nas uppgift om hur länge Bohus styrt kurs Nt030 .Jag kunde inte uppnå å 
nägot med lotsens skriftliga utsa6o ‚men kan hankomma med exaktare upp- 
gifter så föreslår jag att han inställer sig vid Prisenhof Hamburg.Der 
Reichskommissar muss nümlich beueisen das die Anhaltung ausserhalb der 
Schwedischen Hoheitsgewåsser erfolgt-ist. Nästa förhandling äger rum den 
13.6 så saken brådskar. " | | 


PRISENHOFS FÖRHANDL ING I HAMBURG 19 JUNI 1940 


Rechtsanwalt dr Baur företrått Red AB Bifrost och 18 lastågare. 
Pråsident som alltid dr Rothenberger. i 
.4Sdomare: Konteradmiral Claassen, samt von der Decken och Günther. C 


Reichskommissar beim Prisenhof: Vizeadmiral Werth. 


` En expert förklarade att "Packpaier" låmpår sig för att packa ammunition och 
-2üngladdningar i, medan H Pergamentersatzpapier" var lämpligt att slä in C 
feta, oljiga föremäl i."Seidenpapier" kan man slà in mediciner och fürbands- 
material i."Ppappe" är utmärkt. för ammunitionspackning för arméns räkning. 
Samtliga dessa lastparier vore följaktligen krigskontraband. 
En annan exüert förklarade parti för parti övrig last som kontraband: 
Lådbräder,väggbräder,svarvgods,spolar etc, kimrök - som kan användas för bl.a ' 
caouflageändamål och som militär stämpelfärg - klorat & perklorat -som bland- 
at med svavel blir högexplosibt, karbid ~ ocljsä användbart inom sprängämnes- 
industrin och för svetsning av krigsfartyg ра örlogsvarven ‚täckjärn och 
skruvar, allt kontraband. Och därmed var lasten förverkad. ` 


v först hördes Leutn. z.See Otto Leutloff, f.6.3.18,Prisofficer pa 
7 jagaren " Theodor Riedel". - C 
" Wir kamen von der Norwegischen Küste.Der Zerstörer "Paul Jacobi" fuhr 
| vor uns her. Klares Wetter mit erheblichem Eisgang. Gegen 11.30 Uhr kamen 
O uns3 Dampfer entgegen.Der "Paul Jacobi" musste,obuohl er bereits ausser" 
halb der Schwedischen Hoheitsgewässer fuhr, noch etwas nach süden ab- 
drehen um nde Damfer "Bohus" anzuhalten.Wir fuhren aud den Fampfer 
"Start" zu .Ich ging mit dem Verkehrsboot an bord des "Start" und in- 
zwischen fuhr der "Theodor Riedel " auf das dritte Schiff, das ms "Buenos 
Aires" zu. Dieser versuchte durch eine wendung von 90 grad gegen Land Su 
steuern ‚wurde aber noch audserhääb der Hoheitsgewässer angehalten. ~ 
Als ich von " Theodor Riedel" abgesetzt wurde,befand sich der Zerstörer 
200 meter von der "Start" entfernt.Von dem Dampfer "Start" aus konnte ich 
öpkisch den Zerstörer nicht mehr erreichen. Er gab mir die Position durch 
Bninkspruch Berüber. Der Leuchtturm Hållö befand sich in Ru 70° in 6 
Seemeilen entfernung. Als mir die Position von der "Theodor Riedel" her- 
übergebeben wurde war ich von der Zerstörer 300-400 meter entfernt. Der 
Kapitän der Start hat bei der anhaltung nicht protestiert,sonder erst 
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hinterher Gesprächsweise in der Messe. Ich habe diesen protest als unbe- 
rechtigt abgelehnt. Wir hatten an dem gleichen Tage 30 Dampfer passieren 
lassen, weil sie innerhalb des Hoheitsgebietes fuhren. Die Bücher des 

Dampfers Start waren den Schiffsbesatzung auch noch nach der aufbringung 
für eintragungen zugünglich. Sie sind erst in Deutschland beschlagnahmt. 


2) Korvettenkapitän Hans Georg Zimmer, #.10.5:01. 


Kommandant des Zerstörers "Paul Jacobi." Ich habe den Dampfer Bohus an 
gehalten. Es war klares, kaltes Wetter und Sonnenschein. Wir hielten 
uns nach möglichkeit ausserhalb der Hoheitsgrenzen. Diese sidn in unser, 
en Karten eingetragen. Der D. "Bohus" lag noch weiter ausserhalb der 
Hoheitsgrenze als unser kurs. Wir mussten aher auf den "Bohus" zu nach 
Seewärts abdrehen. Wir haben an jenem Tage eine ganze Reihe von Dampfer 
ausgelassen, weil sie wahrscheinlich in der nähe der Hoheitsgrenze 
fuhren .Die Eisschwierigkeiten waren erheblich.Einige Damffer sind steckt 
geblieben. | 
3) Starts befh, kapten Sahlen, hörd med tolk: 
Die in den Büchern eingetragene position ist durch Kreuzpeilung ermitt- 
elt. Ich habe selbst die Peilung Auf Hållö kontrolliert. Um 1 Uhr hat 
auch der I. Steuermann Larsson Hällö angepeilt. Die Peilung ist durch 
den 2. Steuermann Stenberg angefühxkx ausgeführt. Wegen den Radierungel 
in dem Loggbuch bemerke ich: Stenberg hat wahrscheinlich zunächst ver- 
sucht, die eintragung auf eine Zeile zu bringen und das nachträglich 
geändert. Radierungen sind übrigens auch sonst in der Loggbuch vorge- 
kommen. Die Peilungen waren durch Handpeilungen mit bilfe der Kompasse: 
vorgenommen. Als wir den allgemeinen. kurs entlang der Küste hatten,be- 
fand sich Bohus gerade voraus. Buenos Aires lag vom uns aus südlich un: 
östlich in etwa 14- 2 Meilen entfernung. Ich muss zugeben, das die Pei 
ung aud Måseskär Nautisch keinen wert hatte. Die eintragungen in der 
loggbuchkladde finden regelmässig mit Bleistift statt. Solche eintrag- 
ungen werden auch von Schwedischen Seeämtern anerkannt. 
4) Bohus 2e styrman Jönsson: 
Ich habe die Peilungen vorgenommen und auch die letzten eintragungen 
in der Loggbuchkladde stammen von mir. Ich habe ihr ergebnis bei Wach. 
ende um 12 Uhr eingetragen. Bei der anhaltung Habe ich keine position 
genommen. Die letzte position die ich genommen habe war um 11.10 Uht. 
Damals befanden wir uns ausserhalb der Hoheitsgewässer. Deshalb habe 
ich anschliessend einen kurs genommen der wieder in das Hoheitsge- 
wässer zurückführte. Die letzte festgestellt position ist durch 
4-strickpeilung ermittelt. Von da aus haben wir N/20 und NNO gestuer 
jedenfalls nicht nördlicher. Nach der anhaltung konnte ich keine po- 
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sition mehr nehmen.Das wäre die sache des Kapitäns gewesen,der auf der 
Brücke war. Ich var der festen meinung,dass wir bei der anhaltung innerhalb 
der Hoheitsgewässer waren. BexrxBamffexrxkekandxskekxsdanatsxan Der Dampfer 
"Start" befand sich damals an unserer STB-seite. 


Der Reichskommissar: Begärde att Bohus med last skulle " entschädigungslos 
eingezogen werden." | 

Dr j= Baur: begärde frigivning. 

Prisenhof drog sig talbbaka för överläggning. 


mE UREEIL 
© C 


Der in ausübung des Prisenrechts aufgebrachte Schwed.Dampfer Bohus sowie 
seine gesamte aus 52 Partien Stückgut bestehende Ladung werden zugunsten 
das Deutschen Reiches eingezogen. Die seitens der beteiligten erhobenen 


Freigabe- & Entschädigungsansprüche werden als unbegründet zurückgewiesen, 


Sodann wurde die Verhandlung geschlossen, 


An | | 
- . Schwedischen Dampfer "Bohus." 


üBERGABE- VERNANDLUNG 


SS Sun ши рш t Se am KEES ш ШТ 
Ee SS SSS SSS SS SS SSS 


Betre: вопше. 0. "Bohus" von Göteborg. 
Kapitän - Rosen - атыны: II Steuermann Joensson.. 


( )Im anschluss an die besprechung auf der Kriegsmarine Dienststelle am s 
Dienstag, dem 16.7.1940, hat Heute die übergabe-Verhandlung über das C 
Inventar anbord des im Uberseehafen Bremen liegenden D. Bohus stattge- 
funden. | | 
Zugegen waren: | Í C 
II Steuermann Joensson,im vertretung des Kapitäns Ägren des D.Bohus. 
Herr Aust ~ Vertreter des Schued, Konsulats in Bremen und verteidigter 
Dolmetscher der Schweischen Sprache beim Seeamt Wesermünde. 
Herr Reinecke - Von der Schiffsmaklerfirma G. Scholle als Vertrauens- 
| makler der Kriegsmarine EE und gleichzeitiger 
Vertreter der Heimatreederei. 
Nachdem das vorhanden sein des Inventars u. der Schiffsausrüstung 
abgeshen vom Proviant,der durch die Verpflegung anbord verblieb- 
ener Schißßsoffiziere während der liegezeit des Schiffes im Hafen 
eine entsprechende minderung erfahren hat - 
auf grund der Bestands- u. Inventarlisten durch eingehende prüfung von 
dem beauftragten Vertrauensmakler der K.M.D Bremen - Firma Carl Scholle- 


О 
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festgestellt worden ist,übernimmt die Firma Carl Scholle durch Herrn Rein 
ecke vom Steuermann Joensson — Vertreter des Kapitäns Agren - das Inventa 


des Schiffes in vorgefundenem zustande. 


Die übernahme erfolgt Heute, am 16 Juli 1940 - 16.30 Uhr. 


Der übergebende: Der übernehmende: 
B.E.Jönsson E.Reinecke 
2e styrman Maklervertreter 


((Denna handling översändes 17.7.40 av konsul Kellner i Bremen till 
Berlinbeskickningen som sände den vidare till UD som 27.7 sände en 
kopia till SKN.)) ` 


Assurans Kasko 


‘SKN 29.6.40 till rederiet 700.000:- kr för totalförlust. 


SKN 5.6.42 t. rederiet för tvängsuppehäll febr-april 40 kr 17082:92 
SKN till Dr Baur, NaxxRufkexn mm vid Prisenhof utbetalat 11.515:39 


Eget Historik 

Lastängare på 1762 brton byggd 1922 vid Ouse Shipbulding Co i Godle av 
stål (Ex Terne, Severoles) L 80,1 В. 12,2 Tillhörig red AB Bifrost 

(Jarl R.Trapp) i Göteborg. Inköpt juni 1939 från det Norsk-Russiske D/S A 
i Bergen som 1924 inköpt Terne från Bergenske Lloyd i Bergen för vars råk 
ning hon byggts 1922. Systerfartyg till Start som uppbringades samtidigt 
med Bohus 19.2.40 och som likaså krigsförliste senare. Som Gerrit Fritzen 
av Stettin, redad av Joh. Fritzen & Sohn, sänktes Bohus den 12 mars 1945 
av allierat flyg i Fehmarn Bålt. 


©) 


KK vol 147 1 


START 19.2.40 


TRE SVENSKA FARTYG KAPADE PA SVENSK VATTEN VID HALLO FYR AV TYSKA JAGARE 


Rapport 


Avgick Göteborg sön 18.2.40 kl 08 desitnerad till Thames via Bergen för kon 


мој. Rumslast av 1960 ton torr kemisk massa. 150 ton bunkers. 20 ombv 
Djupg Е 17- A 17737 . Uppbringad tis 19.2 kl 11.40 2% sjömil fran Hållö fy 


av tyska jagare. Skeppsdagbok och loggkladd beslagtagna. Lugnt. is, mycket 


klar luft med hägringar. Fartyget tvingat да till Bremerhaven. Fartyg och 

last förklarade konfiskerade den 6.4.40 

Sön 18.2 kl 08 avgått fran Göteborg med assistans av hamnlost, 2 bogserbäta 
och med svensk sjölots och norsk kustlots ombord. Issvärigheterna voro 
stra. Vid Klippan lämnade hamnlotsen och bogserbätarna och resan fort- 
sattes i uppbrutenm men hoppackad isränna till Vinga dër sjölotsen läm- 
nade. Sjölotsen hade order från lotskapten att lotsa endast till Vinga. 
Resan fortsattes i tät $nötjocka samt i svåra isar. Under eftermiddagen 
klarnade vädret och fartyget navigerades i öppna råkar i närheten av lar 
Längre ut från land voro isförhållandena sämre. I skymningen befann sig 
fartyget c:a 1& sjömil från Pater Nosters fyr och lades stilla i en Gppe 
råk eftersomiäggenööverblick längre kunde erhållas i mörkret av isråk- 
arna. 

Man 19.2 I dagningen fortsattes resan. Navigerat i öppna råkar och genom 
svag is i närheten avland så mycket detta sig göra lät. Lugnt väder och 
mycket klar luft med hågringar. En del fartyg siktades fastfrusna i iser 
ute till havs. Ungefär kl 11.40 siktades en annan ångare, Bohus av Göte- 
borg, rätt förut ligga stilla tvärs den ursprungliga kursen och med rus- 
ånga Avståndet till Bohus var c:a 5". Intill fartyget sågs en hägring 
vars färg flöt tillsammans med isens men som senare antogs vara en örloc 
man. Start låg då strax utanför Hållö fyr.Kursen ändrades omedelbart 
rätt mot land.Plötsligt siktades en jagare tätt om BB något för om tvärs 
Färgen på jagaren, isen och det snöhöljda landet flöt tillsammans, varfü 
jagaren först var svår att urskilja. Den hade signaler hissade att våra 
maskiner omedelbart skulle stoppas. Des nationalitet kunde då ej fast- 
ställas emedan flaggan var svart av rok. Kanonerna var riktade emot oss. 
Starts maski stoppades.Jagaren visade sig vara tysk och prismanskap sati 
snabbt ombord och dessa utposterades runt fartyget och på kommandobrygage 
Fartygets papper beslagtogs omedelbart och befh förhördes av löjtnanten 
angående resan. Enligt 2e styrman krysspejlingar befann sig Start c:a 
24 sjömil fran Hällö. Prislöjtnanten framlade ett papper för befh för 
underskrift att densamma ej hade något att andraga gentemot uppbringninc 
en eller behandlingen. Befh vägrade att päskriva detta intyg och framhö! 
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att fartyget befann sig c:a 24 sjömil från land och sålunda inom svenskt 
vatten. Löjtnanten skrev då ut ett nytt papper i vilket befälhavarens pro- 
test infördes varefter befh underskrev detsamma. Den medföljande norske 
kustlotsen förklarade bestämt att Start befann sig innanför 3-milsgränsen 
och att han var villig att intyga detta. Befh utskrev ett sådant intyg 
vilket lotsen utan tvekan underskrev. Ytterligare en jagare passerade och 
styrde söderöver mot ms Bueno&s Aires av Stockholm som prejats och stoppe 
ats av den första jagaren. Livlig signalverksamhet försiggick mellan oss 
och jagarna samt dem emellan. Buenos Aires låg söder om oss och vi fick 


on att styra ner mot Buenos Aires.Efter en stunds väntan dar gavs order 


att vi skulle följa Buenos Aires och kursen sattes mot Hirtshals på dansk: ` 


landet. Fartygen fastnade ett flertal gånger i den svåra isen ute till havs. 


Vid 15- tiden ad ånde ett svensk flygplan .Fartygen befunno sig då c:a 8 
er frán Hållö. planets besättning vinkade åt oss att styra mot land 
men sedan befh hopsamlat en del av prismanskapet på bryggan väl synligt 
från planet förstod ' dess besåttning siutationen och vinkade farvål. Då 
isen ej kunde forceras sattes kurs norrut mot Norge och vid 23-tiden ånd- 
rades densamma 8111 8 sjömil rv Hanstholmens fyr à danska landet. Resan 
| fortes ttes utefter Jyllands västkust mot Tyskland. | 


Ons. 21.2 efter att lots erhallits vid Helgoland Ee fartyget ирр 
utanför Wesers mynning ра grund av skymning. 

Tors 22.2 i dagningen lättades ankar ochresan fortsattes till Bremerhaven 
. med ankomst dit kl 12.15. Efter ankomsten kom ett flertal högre marin- 

C officerare ombord och anställde förhör med befh. 


rte 23.2 Befh, 1e styrman och 2e styrman på e.m kallade iland till ett C 


längre förhör infür Marinmyndigheterna. 
Lör 24.2 — tis 12.3 kvarlegat i Bremerhaven. 


(Is 13.5 Ра order av Marinmyndigheterna avgick Start pa f.m till Bremen 


О 


och anlände dit kl 17. c 


Man 18.3 Däck-. och maskinfolket avmönstrats och hemsånts. 
Tors 21.3 2e styrman och kocken avmönstrats och hemsånts. 


Tors 4.4 erhållit order att lasten skulle börja lossas följande morgon. 
Emedan konossementen ej presenterats anhöll befh att Marinmyndigheterna 


skulle avge ebt skriftligt utlätande om att lasten konfiskerats. 
Fre 5.4 Befh erhöll ovan nåmnda skrivelse från Marinmyndigheterna vari 
meddelades att lasten var konfiskerad enligt Prisdomstolens beslut 
av den 25.3.40.Lossningen tog sin början.Befh erhöll order att instålla 
sig kl 10 f.m den 6.4 hos Marinmyndigheterna. 
Lör 6.4 kl 10 f.m inställde sig befh ‚konsulatsekreterare D.Aust -som tolk- 
en person fran mäklaren och en person fran Marinens mäklare hos Marin- 
myndigheterna.Efter ett kortare förhör delgavs befh prisrättens beslut 
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att fartyget och dess last konfiskerats, oaktat huvudfGrhandlingen inför 
prisrätten i Hamburg ej förevarit. En skrivelse upprättades vari beständes 
att befh skulle överlämna fartyget med inventarier tisdagen den 9 april , 
att befh och besättningen ej kunde göra anspråk på att få stanna ombord 
och att befh, innan sin hemresa, fürpliktade sig att inställa sig inför 
prisrätten i Hamburg. 
Tis 9.4 kvarvarande besättning avmönstrats . Tyska myndigheter genomgick 
fartygets inventarier och fartyget överlämnades till Tyskland kl 16.00 
| | Göteborg 22.4.40 


Q | Аке Sahlen 
M = Befh 


Crew list 


Befh Åke Gunnar Yngve Sahlen, Kolonigatan 3,Göteborg ,27.5.04 i Karlsborg 
Fört Start sedan 1937. 


1e styrman Axel E.Larsson, Bohus, 16.11.77 i Ystad (64 månad ombord) 


2e styrman Erik Wilhelm Stenberg,Stampgatan 58 , Göteborg, 17.2.97 Sthlm 
| . (Pämönstrat 6-24 40) 


Chief Tage Axelsson, Ringgatan 4,Kalmar, 13.3.06 Fliseryd 

2e maskinist Emil Frost, Majorsgatan 1B, Malmö, 20.12.78 i Malmö (5 år omt 
Steward Gustaf Lundh, Stallgatan 17,Halmstad,25.s6éptembeta1885ad Falkenber 
Kock Ingmar Lundh, Repslagaregatan 10, Halmstad,5.11.15 i Halmstad. 
Mässuppassare Johan Myrbäck, Somma rhemmet, Uddevalla, 2.10.23 Uddevalla 
Matros Henry Äsen,Pernoss,Svindal,Norge, 6.1.16 i Svindal 


O 


Matros Kristen Karlsen, Äsli, Raade,Norge, 24.6.08 i Raade 
О Matros Reidar Каг1ѕеп, Nordbynes, Tromsö, 24.7.08 1 Nystad 

Matros Anton Gabrielson, Köpmansgatan 14,Göteborg, 28.5.92 Göteborg. 

Lättmatros Kjell Öberg, Myckling, Sjålavad, 9.3.21 i Styrnäs 

Jungman Evert S.Svenson, Waksalagatan 40a,Uppsala, 5.10.16 i Uppsala 

Eldare Holger Meuller, Lilla Fredsgatan 18,Halmstad, 16.3.11 Brunnby 

Eldare Tage Lundblad, Vegagatan 38,Göteborg, 17.6.11 Gtbg 

Eldare Gunnar Eliasson, Storsand,Hurum,Norge, 15.5.11 Näsing 

Lämpare Per Skog, Fallgrensgatan 7, Karlstad, 28.5.02 Karlstad 


Maskinelev Abraham Altin, Äsmon, 24.5.16 Åhs, Äsliden 


Sjöförhör i Göteborg тап. 29.4.40 kl 14 
SEökapten Magnus Lundberg & hamnkapten Sven Lundmark 
För SKN jur.kand. Jan Otto Modäg. 


Befh Sahlen: Lasten bestått av Z partier från samma avlastare förmodliger 
ställda till en och samma mottagare i England men bädas namn obekanta 
för befh. Den 10.4 hade befh i Hamburg förhörts dels inför en polisdoma 
och dels av Marine Dienststelle. Förhöret stnograferades och tolk hade 
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ställts till förfogande genom marinen. Efter förhörets slut hade befh 
Fatt underteckna en handling,upprättad av prisdomaren,i vilken befälhava- 
rens uppgifter antecknats ävensom ett uttalandé av prisdomaren att lasten 
vore kontraband och att Start uppbringades omkring 1% sjömil utanför 
svenskt territorialvatten. 
1e styrman LarssoN, Vid förhören i Bremerhaven tilfrågats huruvida Buenos 
Aires legat mellan Start och land vilket 1e styrman bejakat. Buenos Ai- 
res hade emellertid legat söder om Start och svenska kusten gör dår en 
inbuktning varför Buenos Aires legat långre från sitt nårmaste svenska 
land ån Start från sitt nårmaste svenska land. 
«de styrman Stenberg: Medan jagaren legat alldeles intill Stårt tagit en C 
krysspejling på Hållö och Gåvens fyrar,som visat att Start låg 2% sjö- 
mil utanför Hållö.Buenos Aires låg söder om Start och något mera i ost- 
С) lig riktning. Kunde ej ange hur längt frän närmaste land som Buenos O 
Aires legat « 3. | | . 
2e maskinisten Frost: Fàtt order i maskin att sakta farten vid uppbring- 
ningen. Gått upp pa däck och fått se jagaren alldeles i närheten av 
Start, Gedan farten nedskatats hade 4 man från jagaren kommit ner i 
åa maskinrummet för att hålla vakt där. Frost fortsatt sin vakt som 


мапі об desc coss 


(Protokollet påskrivet i rödpenna:" Avföres den 20.5.40. Ej sjöförhörs- 
fell, 


e Start: se även Bohus & Buenos Aires för vittnesmål.19.2.40 
С ps | ' e | . UD H= 1362 


Telegram Berlinbeskickningen till UD 23.2.40 - 


Ch Konsulat Bremen meddelar svenska angf. Start fran Göteborg maeklare C 
Borlind,Bersen & co resa Göteborg-London celluloså uppbringad infoerd 
Bremerhaven =Richert 


Red AB Thetis,Gtbg 24.2 i brev till UD. 
...Vi anhålla vördsamt att kungl.UD inlägger protest i Berlin och gör 
framställning om ängarens frigivande. 


Konsul Ernst C.Kellner,Bremen 23.2 i brev t. Berlinbeskickningen. 


Start. ....Dieser Dampfer ist mit. Cellulose beladen,also Bannware. Er is! ist 
daher auch mit der Reichskriegsflagge Sinne fahren versehen eingefahren und 
gilt als Prise. Sie will als Makler die Firma C.C.H.Bösch,Bremerhaven, 


nennen.Die Vernehmung des Kapitåns des Dampfers "Start" ist heute freitag 


nachmittag,und ist auch mein Sekretär Herren Otto Aust bei dieser Vernehmung 
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anwesend. Es ist anzunehmen dass die Ladung beschlagnahmt wird.0b auch der 
Dampfer beschlagnahmt werden wird,konnte ich nicht erfahren.Der Kapitän 
schien selbst. anzunehmen, dass seine stellung ziemlich hoffnungslos sei, da 
er Bannware geladen habe, was er natürluch wusste. Seine konnossemente 
lauten von Göteborg nach London. Er erkldrte,er hätte nach Bergen fahren 
wollen,aber' das Kononssement wird natürlich von den Deutschen Marinebehörde 
als massgebend betrachtet. Der Kapitän hat die Reederei heute telegrafisch 
unterrichtet, Se? ö Bremen 23.2.40 
Ernst C.Kellner 
‚Konsul 
Konsulatsrapport om förhöret med Starts befh 23.2.40 
inför Kréégsgerichtshof Bremerhaven. 


An den Ka-itän veden dieselben Fragen gerichtet vie bei der Buenos Aires 
berichtet.Der Kapitän behauptete, er sei 24 Meilen von der Schwedischen 


Küste entfernt au§gebracht worden. Er wurde dann gefragt,ob er ausserhalb 


- von dem Buenos Aires lag oder mehr zum Lande, worauf. er zugab,dass er wedte 


nach draussen gelegen habe. Er wurde gefragt welche route er zu fahren ge- 
habt hätte, worauf er erklärte,er sollte im Schwedischen u. Norwegischen 
Hoheitsgewässern nach Bergen fahren und ‚von dort mit einem Englischen  Ge- 
leitzug nach England und London. Seine ganze Ladung bestand aus Papier- 
masse. Auf die Frage des Vorsitzenden warum er mit solchem Material und 
nach dieser Bestimmungsstation führe, erklärte er,dass er den Anweisungen 
seiner Reederei zi folgen habe,und dass er den auf Geldverdienen angewie: 
sei. Der Kapitän hat sofort Bach der beschlagnahme einen Protest einge- 
bracht,da er der meinung war, dess er innerhalb der Schwedischen Hoheits- 
gewässer beschlagnahnt sei. Die Peilungen sind geschätzt worden, da sie 
infolge des Eisgangs kein Logg auswerfen konnte. Der I.0ffizier ist auch 
vernommen worden und hat dasselbe gesat wie der Kapitän. 

Bremen 25.2.40 

Ernst C.Kellner 


UD i brevtll Red AB Thetis,Sthlm 2.3.40 


.Därest platsen för uppbringningen inte kan utredas tillfredställande 
frän svensk synpunkt, torde prisrättsförfarande vara att emotse beträff- 
ande fartyg och last,enår lasten i sin helhet bestod av absolut krigskont 
band. Jag utgår ifrån att ni underråttat SKN i saken. Enligt uppdrag 

| N.Ståhle 
1e sekreterare 
Red AB Thetis,Gtbg 7.3 i brev till UD 
Vi ha idag haft tillfälle diskutera Starts uppbringning med den morska 
kustlotsen Otte Pallesen som befann sig ombord vid tillfället ifräga. 


UD H-1362 
START 19.2.40 


Den norske lotsen meddelade att Start uppbringades. vid 12-tiden mändag 
19 februari i höjd med Hållö fyr och enligt hans såväl som befälhavarens 
och te styrmannens åsikt inom svenskt territørialvatten. Innan uppbring- 
andet hade fartygets position konstaretats genom krysspejling som jour- 
nalförts. Den norske lotsans uppfattning om låget vid uppbringningen har 
felgivits kapten Sahlen på Start skriftligen i 2 ex. Med anledning av 
Starts låge i förhållande till Buenos Aires,meddelar den norske lotsen 


att Start låg högst obetydligt våstvart från Buenos Aires. 


Bilaga,asvkrift av lotsens intyg. 
C) Undetrecknae Norsk kustlots,Otto Pallesen, intygar härmed e 
att svenska ängaren Start av Göteborg uppbringades av tvä 
Tyska jagare innanför den svenska 3-milsgränsen vid Hållö 
fyr den 19.2.1940. — I sjön den 18.2.40 
AE Otto Pallesen | Ó 


Kustlots,Stavanger. 


© 


Svenska marinen inkopplad - | 
12.3.40 meddelade konsul Kellner i Bremen till Berlinbeskickningen att 
Start och Bohus enligt Marineleitung kommer att foras till Bremen, tyd- 
ligen i och för lessning. - UD tillskrev 13.3 CM och begärde upplysningar 
somkan belysa positionsfragan (Se. Bohus.) Red AB Thetis i Göteborg sände 
15.3 till UD en samma dag fran Starts befh erhällen däcksrapport nr 3 
av vilken framgick att Start uppbringades 25° u&ånför Hållö fyrplats, 
d.v.s innanför 2-målgrånsen. (Original se UD Hp 22 Ab) 


C) Rapport till UD 26.3 från Hamburg O 


Generalkonsulatet i Hamburg, Stridbeck, insšdde 26.3.40 till UD en rapport 
frän Starts befh som följdr journalutdraget (se sid 1) Avslutningsvis heter 
( X :" Vid 15-tiden 19.2 dà fartyget befann sig c:a 8 sjömil utanför Q 
Hållö anlände ett svenskt jaktplan vars besättning genom åthävor uppmanade 
oss att vända. Då vår situation senare blev klar för dem vinkade de adjö. 
Fartyget var då under prismanskap varför befh förhöll sig passiv,undrande 
varför rekognoseringar ej gjorts tidigare på -dagen. Vädret härför var synn- 
erligen vackert.Fartyget dirigerades utefterden Danska västkusten.Den Tyske 
prislöjtnanten framlade efter uppbringningen en «rivelse till befh att 
intet ansprák gjordes gentemot uppbringningen eller prismanskapets upp- 
fürande.Befh nekade att skriva under pappret och pointerade att fartyget 
varinnanfür den svenska J-milsgrånsen vid uppbringamdet. Löjtnanten avfatt- 


ade hürefter en ny skrivelse i vilken befällhavarens protest medtogs.Den 
22.3 kom Start till Bremerhaven. Bremen 20.3.40 
| | Sahlen 
= Fee el 2 ВЁНи  „ E een гылы za 
(3.4.40 UD tillskrivit advokat Henriques i SKN (Se Bohus )) 


UD H- 1362 | ? 


START 19.2.40 


Konsul Kellner, Bremen 6.4.40 i brev till Berlinbeskickningen 
meddelat att inte bara lasten utan åven fartyget "beschlagnahmt worden 
ist." Lossningen av lasten inletts på e.m EE i tiberseehafen, Bremen. 
Bifogat följande Е 


VERHANDLUNG IN ЗАСНЕМ DAMPFER_START 


KRIEGSMARINE DIENSSTELLE BREMEN 6.4.40 


Vid förhandlingarna närvoro Kapitänleutnant Thye för K.D.M.Bremen som 
ptotokollförare satm kapten Sahlen från Start, sekr. Aust från konsulatet 


Herr Parchmann fran Carl Scholle (mäklaren) och herr Kaufmann från Herm 


Davelsberg Schiffsmakler.Bremen, förtroendemän för KMD. 
Starts befh trätt fram och sagt aus: | 
Mir ist heute durch den Beauftragten der Kriegsmarine Dienststelle Bremen 
Kapitänleutnant Andres Thye, folgendes bekanntgebeben: 
1) Gemäss beschluss des Prisenhofes Hamburg vom 23.3.40 Aktenzeichen 
 PHH/E 58/40, ist die einziehung von Schiff und Ladung "Start" mit be- 
stimmtheit zu erwarten,und es wird daher bereits jetzt über Schiff und 
Ladung verfügt, Kapitän und Mannschaft heban keinen Anspruch auf weit- 
eres verbleib an bord und werdeb daher in die Heimat entlassen. 
2) Es ist mir aufgetragen mich vor antritt der Heimreise beim Reichskomm- 
 issar Heim Prisenhof Hamburg, Hamburg 36, Ober landesgerichtsgebaude, 
zu melden.Ich werde vor antritt meiner Reise nach Hamburg die Kriegs- 
marine Dienststelle verständigen lassen. 
3) Mir ist bekannt dass ich mein Schiff mit Inventar in Ordnungsmässigem 
zustand nach den aufgestellten Inventarlist der Beauftragten der Krieg 
` marine Dienststelle Bremen, der Schiffsmaklerfirma Herrm. Davelsberg 
Bremen zu übergeben habe. Als übergabetaß ist det kommende diensttag 
der 9.4.40, vereinbart. Ich werde dann die Besatzung abmustern und 
denke,am Mittwoch die Heimarteise antreten zu können, 
4) Es ist mir aufgetragen mich für die Hauptverhandlung vor den Prisenhof 
. Hamburg (voraussichtlich ende April anfang Mai) bereitzuahlten. Für 
| die zustellung meiner Zeugenladung gebe ich folgende Anschrift an: 
Gothenburg ~ Schweden ~ Kolénigatan 3. Die Anschrift meiner Reederei 
ist Red AB Thetis,Hertzia, Gotbenburg. | 
Der inhalt der vorstehenden Vernehmung ist mir durch den Vertreter des 
Schwedischen Konsulats in Bremen nochmals in Schwedischer übersetzung 
vorgelesen.Ich erkenne meine Aussage als richtig an und werde auftragsge- 
mäss handeln. 
(übergabehandlung 9.4.40 se sid ) 
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Konsul Kellner 10.4.40 till Berlinbeskickningen i brev. 


omtalat att Start igår den 9.4 kl 16 übergeben worde, Det Kapitän mit 


der Mannschaft wird Heute nachmittag die Heimreise über Hamburg antreten, 


allerdings wird sich der Kapitän allein noch einen Tag in Hamburg aufhalten 


weil eine besprechung mit der Reichskommissar des Prisnehofes vorgesehen 
wird." (11.4 meddelade Kellner att Hollandias besättning nu avrest till 


Sverige). 


Red AB Thetis,Göteborg 10.4.40 till SKN SKNEIII 169 


Vi hänvisa till vår telegramväxling den 8 ds och kunna nu meddela att 
(Xag ytterligare ett telegram ingått från Bremen, avsänt igärkväll,av 
följande lydelse: "Alle reisen morgen nach Hause. Kapitän erst nach 
Prisenhof Hamburg. " Wi tolke därför detta så att prisrätten igår för- 
(Суза% över fartyget samt att alla kvarvarande hemresa inklusive kapteten 


som . först installer sig i Prisrätten Hamburg. 
| Berlinbeskickningen t. UD i brev ‚Berlin 13.4.40 UD Н-1362 


Meddelat UD att beskickningen hos legationsrädet Lohmann i Auswärtiges 
Amt gjort en framställning om frigivning av Start under framhällande att 
oden norske kustlotsen intygat att uppbringningen skett på svenskt vatten. 
Härvid bifogades lotsintyget översatt till tyska och Starts kaptens redo- 
görelse för uppbringningen den 19.2.40. 


Red AB Thefis,Gtbo 15.4, i brev till SKN | SKNEIII 169 
bekräftat att Start med last beslagtagits,närslutande ab kopia av Óver- 
( pteisehandlingen (se nedan). Start överlämnades tis 9.4.och samtliga 
inkl befh år nu hemresta. | 


üBERGABEVERHANDLUNG 


C) Schwedischen Dampfer "Start." 


Im anschluss an die Verhadlung auf der Kriegsmarine Dienststelle Bremen 
am Sonnabend 6.4.40 (Se sid _) hat heute die übergabe-verhandlung an bord 
des im überseehafen zu Bremen léegenden Bampfer Start stattgefunden,bei 
der zugegen waren: 

Herr Kapitän Äke Sahlen - Kapitän des Schwed. D. Start. 


Harr Aust -Vertreter des Schwed. Konsulats in Bremen. 


O 


© 


Herr H.Parchmann Von der Schiffsmaklerfirma Carl Scholle,als Vertret- 


erin der Heimatreederei des Dampfers Start. 


Herr Kaufmann Von der Schiffsmaklerfirma Hermann Favelsberg, Bremen 


Vertrauensmakler der K.M.D. 


Herr Jünemann Von der Schiffsmaklerfirma Hermann Bavelsberg ‚Bremen. 


Nachdem die richtigkeit des Inventars und Schiffsausrüstung ~ abgesehen 


9 
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von Proviant, der durch die verpflegung der Mannschaft während der liege- 
zeit des Schiffes auf der Weser eine entsprechende minderung erfahren hat- 
aug grund der Bestands -& Inventarliste durch eingehende Stiwhproben von 
dem Beauftragten der firma Herm.Davelsberg fest@estellt worden ist, über- 
nimmt die Firma Herrm. Davelsberg als Beauftragter Makler der Kriegsmarine 
Dienststelle durch Herrn A.Kaufmann von Herrn Kapitän Аке Sahlen das Schif 
mit Inventar in ordnungsmässigem zustande. 
Die übernahme erfolgt Heute, am 9 April 1940 , 4 Uhr nachmittags. 

Der übergebende: Der übernehmende: 

Äke Sahlen A.Kaufmann 


(( I en liknnade handling,daterad Bremen 5.4.40, underrättades Starte befh 
av K.M.D Bremen att " gemäss beschluss des Prisenhofs Hamburg vom 23 
März 1940 die Gesamtladung des D. Start, bestehend aus trockener Chen- 
ischer Holzmasse, auf grund der Deutschen Prisenrechtlichen Bestimmunge 
ohne Konnossemente gelöscht wird. Im auftrage A.Thyr. " 


(( Prisenhofsförhandlingarna: se Bohus 9.4.40 )) 


Rechtsanwalt dr Baur,Hamburg 25.7.40, skrev till SKN 

Des In den Gründen lehnt der Prisenhof unseren Einwand ab,dass Dampfer 
Start innerhalb des Schwed. Hoheitsgewässer aufgebracht: ist. Er Stützt 
sich dafür zunächst auf den Prisenbericht des Zerstörers "Theodor Riedel" 

“wonach die aufbringung des D. Starts auf 58° 18,5/ N. breite und 41 3! 8. 
länge stattgefunden hat ‚sowie auf die eidliche aussage des Korvettenkap- 
itäns Böhmig in Bremen am 24.2.40,uonach Start auf das Signal des Zer- 
stórers um 11.57 Uhrlin der position Hällö ru. 70” Б Seemeilen ab gestoppt 
hat, während er sichin etwa 500 meters abstand am STB-seite des mit süd- 
kurs fahrenden Zerstörers befand. Diese angaben stehen in scharfen Wider- 
spruch mit dem ergebniss der Kreuzpeilüng , die aud Dampfer Start zur 
Zeåt der Anhaltung gemacht ist und einen abstand von etwa 24 Seemeilen 
von Hällö ergibt. Der Prisenhof erwägt zunächst dass die beiden gemenisam 
operierenden Zerstörer "Theodor Riedel" und "Daul Jacobi." etwa 30 Handel 
schiffe unbehelligt hätten passieren lassen,woraus sich die gewissenhaft 
igkeit der Kommandanten ergäbe. (Baur anför fortsättningsvis ytterligare 
skäl till Tysk misstro mot Starts positionsuppgifter,såbål som de som 
lämnats av Bohus och Buenos Aires, och slutar med " Ich bitte mich recht- 


zeitig mit Anweisung zu versehen. Die Berufungsfrist läuft am 24.8.40 ab. 


ed 


SKNEIII 215 Assurans 
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Lasten försåkrad i England 


Lasten berörde inte SKN eftersom den var för&åkrad i England 


Den jagare, Georg Riedel, som uppbringade Start deltog 22-23.2.40 i en 
jagaroperation riktad mot engelska fiskebåtar vid DoggerBank, "Unter- 
nehmen Wikinger", som blev ett katastrofalt fiasko genom att Heinkelplan 
som inte fått underrättelse om denna operation ,angrep jagarna Leeberecht 
Maas, Max Schultz, Richard Beitzen, Theodor Riedel,Erich Koellner och 
Friedrich Eckoldt. Efter 3 bombträffar sprängdes Leeberecht Maas av ny- 
utlagda Brittiska minor liksom Max Schultz och bäda jagarna sjönk men С 
"nästan hela sin besättning. Fran Leeberecht Mass räddades endast 60 man xd 
- Den 7.4.40 löpte Georg Riedel ut i Kriegsschiffsgruppe 2 i Unternehmen 
Seelöwe och deltog i besättandet av Trodnheim. - 1942-43 var jagaren 
GE i Nordnorge och deltog i angrepp på Murmanskkonvojerna och j 
den 8-9.43 i reiden mot Spetsbergen tillsammans med bl.a Scharnhorst och 
Tirpitz. - Vären 1945 deTtog Georg Riedel under kommendörkapitän Blöse 
i evakueringen av Baltikum och lämnade 5.5.45 Hela med flyktingar varefter 
hon togs av Engelsmännen. - Jagaren Paul Jacobi" ‚вот uppbringade Bohus 
var ocksä ett tursamt fartyg som överlevde kriget och deltog i evakueringen 
av Baltikum och. de polska brohuvudena váren 1945. Den sista konvojen med 
2000 flyktingar kom till Swinemünde strax innan kapitulationen. 


Historik | | Eget 


( Jastängare pa 1767 brton byggd 1922 vid Duse Shipbuilding CO. 1 Goole av G 
stäl. ( Ex Uranstone, Spette ) L. 80,1 B. 12,2 Tillhörig red AB Thetis | 
(Rudolf Hellberg) i Göteborg. 900 ihkr. Systerfartyg till Bohus som beslag- 
-togs samma dag och på samma plats 19.2.40. Inköpt bov 1932 från England, 

Som ersättning för en tidigare ss Start som förlist i Östra Kvarken. - 
Under tysk flagg tilldelades fartyget H.Vogemann i Hamburg och fick namnet 
"Tristan". Hon försågs med lv-pjåser på plattformar för och akter och mid- 
skepps och gick i fr&ktfart i Östersjön. Den 5.2.1943 avgick Tristan från 
Danzig mot Memel men fGrsvann med hela sin besättning spärlöst ‚förmodligen 
sprängd av en av ryskt flyg falld magnetmina. Ryska plan fällde vid denna 
tid varje natt engelska magnetminor i de tyska farlederna i Östersjön och 
vid Finska kusten och t.ex inloppet till Tallinn måste svepas varje dag. 

3 medelstora och 3 mindre tyska fartyg föll offer för dessa minor och 


finska isbrytaren Sisu och finska ss Dione minskadades. 


Q 


О 
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KAPAD AV TYSK JAGARE VID HALLO ,LIKSOM BOHUS & START: MEN SLÄPPTES 3.3 
Sammanfattning 


På utresa från Göteborg med full last av papper, massa och styckegods 
desiinerad via Bergen för konvoj till Rio De Janeiro och Buenos Aires 
kapades- Buefioss Aires kkxkkxäß mån 19.2.40 kl 13 utanför Hållö vid Smögen 
av tyska jagaren "Theodor Riedel" som opererade tillsammans med jagaren 
"paul Jacobi". Befh ра В.А var Ivar Otto Fredrik Enholm,Stockholm,18.9.88 
som övertagit fartyget i Göteborg 19.1.40.Han var sedan 1915 befh i Red AB 
Nordstjernan, Sthlm. Samtidigt uppbringade de 2 jagarna ss Start och ss 
"Bohus som båda bade laster till England. Alla 3 fartygen beordrades till 
Bremerhaven och Bohus /Start konfiskerades senare av Prisenhof Hamburg 
medan Buenoas Aires, på resa till neutrala hamnar i Sydamerika, tilläts 
äterta sin avbrutna resa den 3.3 via Bergen. Buenos Aires kom sedan aldrig 
hem mera. Hon kondemnerades efter minsprängning 31.12.40 i Liverpool Bay. 
Ingen sjöförklaring hölls om incidenten som belyses av тапа dokument 

i UD:s arkiv. 
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Befh rapport 26.2.40 till rederiet. 
Följande геводбге&ёе skrev kapten Enholm i Bremerhaven 26.2.40 till 


Johnsoniinjens ombud i Berlin, dir. Adolf Olsson,Hotell Bristol, Berlin. 


Sön 18.februari 1940 kl .08.30 avgick Buenos Aires från Göteborg destinerad 
till Puerto aber an fl Isen var besvårlig och någon gång innanför 3-mils 
grånsen var omöjlig, varför lotsen lämnade vid Vinga kl 13.50. Fram till kl 
20 å forcerades sedan isen.Efter mörkrets inbrott visade det sig omöjligt 
att finna någon framkomlig väg, varför maskinerna stoppades och fartyget 
lades bi i isen. Undernatten satte strömmen i NNW riktning och i dagbräck- 
ningen mån 19.2 befann sig fartyget långt ut från land.Isen var fortfarand 
svår att komma igenom. Att styra närmare land var omöjligt,utan de svagaste 
ställena i isen måste uppsökas för att komma någon vart. Fram emot middage 
uppnåddes någorlunda isfritt vatten och kursen sattes ubefter isbältet så 
nära kusten som möjligt. Kl 12 siktades en jagare som prgjat en ångare 
längre ut till sjöss.Jagaren hade en signal uppe, men den kunde icke av- 
läsas. genast enär den inte blåste ut riktigt. Under tiden styrdes Buenos 
Aires ännu närmare land,men det dröjde inte länge förrän jagaren avlossade 
ett skott och samtidigt upptäcktes att jagarens signal var "WY" , "Stoppa 
edra maskiner." Maskinefna stoppades ,men som fartyget fortfarande gjorde 
fart avfyrade jagaren ännu ett skott och några ögonblick senare em hel 
följd av skott,antagligen från ett maskingevär. Därefter hissade den sig- 
nalen "AVK" = "skall komma längsides." Kl var dä 12.15 och Buenos Aires 


befann sig 3,8’ fran Hållö fyr.Jagaren bordade och ett par officerare kom 
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ombord jämte 7 beväpnade marinsoldater ,manskapet även försett med hand- 
granater. Efter att helt flyktigt ha granskat skeppspappren blev jag föee- 
lagd en skriftlig order att avgå till Bremerhaven,vilken order jag under 
protest undertecknade. Därjämte. fick jag order att följa de föreskrifter 

som prisofficeren angav om vilka kurser som skulle styras,tec. Kursen 

sattes rv 330 och senare styrdes olika kurser för att undvika packis. 

KE 17 siktades ett svenskt flygplan vilket cirklade runt fartyget och från 
vilket tecken gavs att vånda. Medelst semaforering frågades om fartyget 
skulle återvånda på vilket flygplanet svarade ja. Under tiden detta varade 
("pde maskinerna stoppats och det är möjligt att fartyget dà kom ur а 
i varje fall kan. jag ej erinra mig att jag gav order om kursändring,vilket 
prisofficeren har inrapporterat. Däremot upplyste jag honom att jag erhållit 
order att ätervända,vilket han emellertid nekade mig att göra. Härunder 
wade flygplanet avlägsnat sig i riktning mot land. - Kl 06.30 den 20.2 © 
passerades Hanstholms fyr. Den 21.2 vid 03-tiden befann sig fartyget i 
närheten av Helgoland dä dänet av ett eller flera flygplansmotorer hördes, 
Ett par örlogsmän öppnade eld med lv- pjäser och strax därefter föll en 
flygbomb ner 150-200 meter från fartyget.Hela skrovet skakade men några 
skdor uppstod inte. К1 04.40 ankrades c:a 4’ från Helgoland i avvaktan på 
lots. Kl 07.40 togs lots ombord,ankaret hivades upp och kl 16.40 var 
fartyget förtöjt på anvisad plats. Detta är i det närmaste allt vadjag 
skrivit till rederiet angående denna sak,det övriga har egentligen ingen 

BEY betydelse för bedömandet av det hela. I för hoppning att detta skall 


Mara till nagon ledning tecknar jag Högaktningsfullt 
Ivar Enholm | © 
Befh | 
O- Telegram Stridbeck,Hamburg till UD 22.2.40 С 


Enligt rapport konsulatet Bremen ms Buenos Aires fran Stockholm infoerd 
Bremerhaven = Stridbeck. 


UD Promemoria 24.2.40 


Generalkonsul Stridbeck meddelar per telefon att tyska vederbörande sägo 
ganska allvarligt pa fallet, endr ett svenskt flygplan,sedan tyskt prisman- 
skap satts ombord sökt lämna Buenos Aires befälhavare direktionsanvisning- 
ar,som denne visade tecken på att атпа följa,vilket föranlett den tyske 
prisofficeren att ingripa. Härtill var jag i tillfälle att meddela - efter 
samtal med herr Moberg pä Johnsonlinjen - att man hdr Bart den uppfattningen 
att fartyget vid det tillfälle,dä det svenska flygplanet änträffade,endast 
blivit visiterat,enär fartyget,enligt lots uppgift, setts Atertaga sin nord- 
liga kur. Stridbeck lovade omedelbart framför den här hysta uppfattningen 
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att nagon avsikt att ingripa till förhindrande av det tyska prismanskapets 


instruktioner ingalunda förelegat. Episoden kunde tillskrivas ett misstag 
rörande det faktiska förhållandet. | Sthlm 24.2.40 


Olåsligt namn 
Chiffertelegram Stridbeck Hamburg t. UD, ankom 26.2 kl 19. 03 
14 vid besök hos Prisenhof vederbörande meddelat frigivning Buenos Aires 
sannolik, men obenägenheten päskynda på grund av flyktförsök vid såväl 
prejning som senare, Sedvanliga förklaringar lastägare Sydamerika böæa 
lämnas = Btridbeck | | 


Konsul Ernst Kellner,Bremen 23.2 i brev t. Berlinbeskickningen. 


Der Dampfer Buenos Aires ist ausserhalb Göteborg und ausserhalb der Hoheit 
gewässer aufgebracht worden. Es ist dann ein Schwedisches Flugzeug ge- 
kommen und hat ihm signalisiert zurückzukommen. Der Kapitän hat eine dies 
bezügliche Wendung auch vorgenommen um zurückzukehren, jedoch hat der Präs- 
enoffizier ihn gezwungen nach ‚Bremerhaven zu fahren.Diese haltung des Kap- 
itäns wird als etwas belastendes angesehen. Er selbst schiebt sein Rich- 
tungsmanöver auf die ungünstigen Eisverhältnisse,die ihm dazu gezwungen 
hätte. Die Deutschen Marineoffiziere waren von grösster höflichkeit und 
zuvorkommenheit gegen mir gegenüber. Ich habe mit einem Offizier der 
Kriegsmarine Dienststelle, zusammenmkk mit meinem Sekretär Herrn Aust,dem 
Kapitän Persönlich aufgesucht. Derselbe hat die Reederei vermittels eine: 
genehmigten Telegrams von seiner einbringung unterrichtet und die Reederei 
gebeten,die Angehörigen der Mannschaft zu benachrichtigen. Der Kapitän 
wird einen Protest einreichen. Anbord sind 37 Mann. Am Heutigen Tage finde 
eine Vernehmung des Kapitäns in der K.M.D Wesremünde um 10 Uhr statt. - 
Der Kapitän bat mich,ihm meinen Sekretär,der ja Gebürtiger Schwede ist, 
zur verfügung zu stellen,schon,weil er nicht wusste,ob die Schwedischen 
übersetzer wexkexaxhxkkexseaxkensxdexrxkunsmis die Schwedische Sprache ge- 
nügend beherrschen. Weitere hilfe seitens der Könsul wurde von Ihm nicht 
erbeten. Bremen 23.2.40 

Ernst Kellner 


Stridbeck, Hamburg till UD i brev 26.2.40 
.Kriegsgerichtsrat Professor möller vid Prisenhof idag vid ett samtal 


framhållit att Bueno&s Aires gjort upprepade flyktförsök. Vid prejningen 
hade fartyget sålunds sökt fortsätta sin färd och inte saktat av förrån 
varningsskott avlossats av jagaren. Efter visiteringen hade Buenos Aires 
på signal från ett svenskt flygplan åndrat kurs,synbarligen i avsikt att 
komma in på svenskt territorialvatten.Jag framhöll att den svenska flygar: 


saknade kånnedom om att Buenos Aires hade tysk prisbesåttning ombord. 
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FÖRHÖR MED BEFÄLHAVAREN INFÖR KRIEGSGERICHT WESERMUNDE 23.2.40 
Rapport sand 25.2 av konsul Kellner,Bremen till Berlih. 


Freitag 25.2.40 fand vor dem Kriegsgericht in Wesermünde unter: 
dem Vorsitz des Marine Oberkriegsrates Loesch eine Vernehmung des Kapitäns 
der Buenos Aires statt, morgens um 10 Uhr. Die Vernehamung dauerte mit ein- 
stündiger Mattagspause bis 6 Uhr nachmittags.Der Konsulatssekretär Herr 
Otto Aust übernahm sehr bald die gesamte übersetzung u. führte sie bis zum 
ende durch. - Der Kapitän Enholm teilte mit,dess er von einem Zerstörer 3,8 
Seemeilen von der Schwed. Küste um 1 Uhr Mittags am 19.2.40 aufgebracht 
erde, Es wurde eine Preismannschaft mit 2 Offizieren und 7 Mann an bord 
gesetzt. Der kommandierende Prisenoffizier erklärte,dass der Kapitän für 
die Navigation verantuortlich wäre, aber er hätte seinen anweisungen zi fol- 
oen. Er wies dem Kapitsan an 330 rechten Kurs zu fahren. Um 5 Uhr nachmitt- 
ags kam ein Schdedisches Flugzeug und der Beobachter d des Flugzeuges 
winkte mit den Armen.Der Kapitän hat nicht verstanden was das Flugzeug 
meinte und der T.0ffizier hat mit Flaggen befragt ob die Buenos Aires zu- 
rückkehren solle. Die Antwort des Flugzeuges lautete:" Ja." Dies meldete. 
‘der I. Offizier an den Kapitän. Der Kapitän wurde weiter gerfart, ob er den 
Kurs daraufhin geändert hätte,worauf er zunächst nein sagte .Dann meldete 
er, er sei nach backbord gefahren. Der Kapitän wurde gefrabt ob der Prisen- 
offizier ihn mit der Waffe bedroht hätte,damit er den von ihm vorgeschrieb- 
enen Kurs einhielte. Dass hat det Kapitän verneint,hat aber erklärt, dass. 
zwischen ihm und dem Prisenoffizier ein Wortwechsel entstanden wäre. Hier- 


hei muss bemerkt werden,dass der Kapitän so gut wie kein Deutsch sprach, 


söndern nur Schwedisch und Englisch,und dass sich daraus leicht missver- Ç 


ständnisse haben ergeben können. Das Schiff ist dann weitergefahren.Bei 


Helgoland ist, wie dem Kapitän von der Prisenbesatzung gesagt würed, die 


leben Flieger dicht über dem Schiff gewesen und hat eine Bombe fallen C. 


lassen der 150 meter vom Schiff entfernt auf der Steuerbordseite ins 
Wasser gefallen wäre. Das Schiff wurde nicht beschädigt,aber es ist heftig 
erschüttert worden. Dann ist der Kurs weiter auf Bremerhaven genommen. 

Der Kapitän ist weiter gefragt worden, wo der Schwedische ss Start lag als 
Buenos Aires aufgebracht würde. Der Kapitän sagte aus dass Skaxkxusiker er 
weiter nach westen gelegt hätte. Der Vorsitzende hat den Kapitän darauf | 
aufmerksam gemacht dass er keine aussagen zu machen hätte, die gegen sein 
Vaterland irgendwie gerichtet wären.In einem solchen fall könne er die 
aussage verweigern,aber er müsse dann natürlich die Konsequenzen ziehen, 
dass sich das Gericht daraus eine eigene meinung bilden würde. Der Vor- 


sitsende hat aber hinzugefügt dass irren ja Menschlich wäre. - Der Kapitän 


hat einen Protest erhoben,des inhaltes,Buenogs Aires sei ein Neutrales Schiff 


UD H 1361 5 


BUENOS | AIRES 18.2.40 


von einem Neutralen Hafen nach einer Neutralen Lande mit Neutraler ladung 
Er hat bei seiner Vernehmüng noch hinzugefügt, dass er von der Reederei 
den Auftrag erhalten hätte, an der Schwedischen Küste und später an den 
Norwegischen Küste innerhalb der Hoheitsgewässer bis 61 nördlich zu fahren 
und dann direkt’ kurs auf Venezuela zu nehmen. Der Kapitän ist noch vom 
Gericht gefragt worden ob er die Deutsche Banngutliste kenne. Darauf hat e: 
erklärt dass dieses ja für ihn gar nicht in frage käme,denn er wäre von 
einem Neutralen Hafen auf der fahrt nach einer Neutralen Hafen uterwegs 
gewesen, und da spilete an sich die Waren keine rolle. - Am freitag den 
23.2 sind der I. und 3.0ffizier vernommen worden.Der I. Offizier hat so, 
wie den Kapitän, ausgesagt. Es handelt sich hier im wesentlichen aber um 


folgendes: In der Schiffskladde war eine stelle radiert und neu eingetrage! 


Der Kapitän hatte ausgesagt,das sei nur eine Formsache gewesen,der 3.0ff - 


izier hätte sich schlecht ausgedrückt und deshalb hätten der I.0ffizier 
und der Kapitän dies umge8ndert, es wäre aber derselbe sinn. Genau so hat 
der I. Offizier amgeasagk ausgesagt . Der I. Offizier wurde noch gefragt 
ob der Kapitän des ms Buenos Aires in Kirkwall,wohin er auf letzten Heim- 
reise 19.12.39 eingebracht war, eine erklärung irgendwelcher art abgegeben 
hätte. Der I. Offizier erklärte,dass er dies nicht wisse,denn der Kapitän 
der damals das Schiff befehligt käkka habe, sei inzwischen gestorben. Der 
3.0ffizer erklädte, er sei so nervös, er wisse nicht mehr ob und was er 
eingetragen hätte. Schluss der Vernehmung Freitag den 23 Februar 1940 
abends 6 Uhr. Bremen 25.2.40 

| Ernst C.Kellner 

Koasul 


Telegram Hamburg till UD,avsånt 2.3 kl 10.26 


20 min 66. Buenos Aires idag frigivits = Stridbeck 


Kosaul Kellner,Bremerhaven 1.3 till Berlinbeskickningen ff. 


skrivit att han just fått veta att B.A. frigivits.Kriegsmarine Dienststell: 
kommer, när alla papper är klara, att låta krigslots och en Begleitungs- 
officer ta ut fartyget i die Deutsche Bucht. Buenos Aires kommer att gà N 
om Skottland och inte genom Engelska Kanalen. - Den 2.3 skrev Kellner att 
kapten Stenholm pà B.A. máste vànta tills han äterfätt sina papper frän 
Prisenhof.På order av rederéet går fartyget sedan upp till Norska kusten. 
En besättningsman, Niklasson, isejuknat och inlagts på Krankenhaus Bremer- 
haven och en man frán ss Bohus pämönstrats som ersättare genom vicekon- 
sul Bockhoops förmedling. Tysk visitation företagits ombord ра B.A. 2.3 
-Kellner skrev 4.3 att fartyget avgick igär kl 15.30 sedan kapten Stenholm 


undertecknat en revers att rederiet avstár frän alla skadesptändsanspräk 
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och en förpliktelse att alla kostnader för der Aufbringung, einbrøngung, 
durchsuchung und freiassung måste betalas av rederiet till Tyska Riket. 

D.v.s lotspengar,bogserkostnader, kajhyra, hamnavgifter, mat för prisman- 
skapet, fyr- & bäkavgifter etc etc. P" Kellner meddelade 8.3 Berlin att 
Niklasson avlidit pá sjukhuset och ev. blir bisatt i Wesermünde. Rederiet " 
och anhöriga underråttats. 


Historik | . i 


Motorfartyg på 5653 brton byggt 1920 vid Götaverken i Göteborg av stål. 
Le 130,1 В. 17,1. Tillhörigt Red AB Nordstjernan (Axel Ax:son Jhnsson) i 


ET Övrig historik se 31.12.40. . 2 | C 


Se 31.12.40 Minsprängd. 


Q | EE e 


С) 

C) 

С) SANTOS 24.2.40 
31 BESÄTTNINGSMEDLEMMAR OCH PASSAGERARE I DJUPET DÅ ms SANTOS TORPEDERADE: 
UTAN VARNING I NORDSJÖN PÅ SISTA ETAPPEN AV HEMRESAN FRÅN BAHIA VIA KIRK- 
WALL. GICK FULLT UPPLYST. ALLA LIVBÅTAR SÜNDERSPRANGDA.SZIÜNKXMEDDAKTERNN 
FORE EFTER 8 MINUTER. 12 BÄRGATS FRÅN FLOTTAR AU ENGELSK JAGARE. 

Q 


Q 
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RAPPORT 
Avgick Bahia 1.2.40 destinerad till: Göteborg. Rumslast av c:a 5000 ton 
ull, hudar, talg och styckegodssDjupg F, 20°87 A. 2474” Besåttning: 3% 


. Passagerare 8 män, en kvinnä.(( Felaktigt: 8 man från Laang, en steward 


från ms Gdynia samt konsul Storm med maka meföljdé som passagerare- 11: 


'personer)) =(( 48 ombv)). | | 
. Torpederat.Akterskeppet söndersprängt, lördag 24.2.40 kl.20.15. Vind NO 3, 


sjö 1-2,med hög dyning.Klart väder. 2e styrmans vakt. Två man utkik ра 
bryggan, en på var sida. Position: K1.14.50 var fartyget utanför minbälten 
vid Kirkwall, därefter styrdtes 86° V.V. med 10 knops fart.Obekant hur många 
som skadades. 31 personer ljutit döden. . 

MS Santos förlisning 
Santos lämnade Kirkwall ра middagen lördag 24.2.40 efter att ha blivit 
vederbörligen undersökt. vid avgången, kom 8 överlevande från ss Liana om- 
bord för vidare befordran till Sverige. Vid 19-tiden passerade 3 Engelska 
jagare Santos. K1.20.15 hördes plötsligt. en våldsam explosion «Det var an- 
tagligen en torped. från någon tysk. ubåt. , Torpeden. gick in ра STB sida, 


| rätt genom maskinrummet. Vid explosionen var kapten Björkduåstiinnabggåtåon 
hytten , 28 styrman. Hult, hade vakt på. bryggan, lättmatros Palmer stod till 


s TOTS, Högström och KLing utkik på bryggan. Kling. såg 2e styrman kastas om- 


O 


kull vid explosionen, men. i den. allmänna. villervallan såg han ej honom 


EC 


resa, sige. Kapten Firade själv. BB 1inbbåf, Ie styrman stod för firningen 


av BB storbåt. Båda STB båtar blev fullståndigt söndersprängda. 2e och 3e 
maskinisterna, elektrikern och motorman Johansson voro i maskinrummet 

och dödades antagligen ögonblickligen vid den fruktansvärda explosionen. 
Startlufttankarna blev antagligen också träffade. Flotten på lucka 5 hade 
sannolikt även den skadats, ty nästan alle man agkökspersonalen stod och 
väntade på att få den i sjön, men den flöt aldrig och 7-8 man kom. i vatt- 


net. Av еп eller annan anledning gick BB bada bätar runt nästan omedelbart 


‚De bäda passagerarna,konsul Storm med fru,kom i vattnet och kaptehen gjorc 


flera försök att få upp dem i storbåten sedan man lyckats vända den på 


rät köl igen, men även han kom i sjön och blev ombordhalad av Ie styrman 
och passagerarne var då försvunna, Båten slog sedan runt ännu ett par 


gånger, „antagligen därför att lufttankarna i båten blivit sönderslagna. 


Varje gång försvann människor. ‚Till sist var det bara Ie styrman, timmer- 


man ee Kling och lämpare Ståhl (från AE kvar.Kling och 


illa „medtagna. . Liken av Те styrman och timmerman flöt då i den vattenfyllc 


.báten. Det var nu inalles 12 man ра 2апв flotte ‚antagligen de enda över- 


levande, Jans flotte var nog den som kom bäst i vattnet, enär man. lyckats 


få ur räckverket mitt för luckan. Det var 10 man, inklusive 3e styrman, 
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som fått vänstra benet sönderslaget i hytten av en fallande byrå, men 

som sedan räddats ut till flotten av motorman Björklund.Flotten kom 
lyckligt i vattnet, men vål där lade fartyget över åt samma sida (STB) 
och deö såg ut som om masten skulle krossa ‚flotten , men når salningen 
var c:a 7 meter över flotten råtade fartyget plötsligt upp sig igen 
varefter det med aktern före försvann i djupet. Det hela tog mellan 5 och 
10 minüter,. 2ans flotte låg och drev hela natten utan att något siktades. 
Vid 09-tiden på söndagen fick man sikte på ett engelskt flygplan och 
förstod att man skulle bli rapporterade. Vid 11-tiden bärgades de 12 
överlevande illa medtagna ombord på en engelsk jagare och blev senare på 


(Jagen införda till engelsk hamn. . | . 
: "S Inverness 4.3.40 C 


Sjunne Mänsson 


| Зе styrman. 


© 


RAPPORT 

(Följande rapport insänts till Generálkonsulatet i London av matros 

Erik Hansson och är daterad. ‘Invergordon, Rosshire 27, 2. 40) ` 

Es eoe ids | Е ххх dii ххх SÅ i 

TE n as till Göteborg.Avgick från Kirkwall 24.2.40° 
Rumslåst c:a 5900 ton styckegods, Djupg. - Besättning 33 пап, varav 8 befäl 
10 passagerare. Sänkt 24.2. kl. 20. 15 av torped frän ubát, eller mina. | 
Vind NNW 6 sklart. 2e styrman och “beth: på: bryggan. Utkik på bryggan. Sjönk 

8 å 10 minuter efter explosionen. 31 ljutit döden. 3e styrmanerhållit 
obruten höft. ‘London 5.3. 40 Р 

) | Erik Hansson C 


Matros 


Angående ms Santos förlisning 

(Ji satt 8 man förut i skansen,klockan var ungefär 20 minuter över 8 pä ie 

kvällen, da vi hörde en dov knall och samtidigt släcktes ljuset. Vi C 
rusade üpp ра däck och skule springa bort till STB livbätar, men säg att 
taljorna hängde tomma och att bätarna flöt söndersprängda i vattnet och 
STB gäng var vattenfylld. vi sprang dä fram till flotten ра fördäck och 
försökte att fåden i sjön. Medan vi höll på härmed hörde vi någon som 
ropade på hjälps. Samtidigt kom en motorman akterifran och han tog mannen 
som ropade med sig framtill flotten. Det маг Зе styrman som brutit benet. Ухх} 
Vi lade honom ра flotten och sä hjälptes vi at att lyfta av räcket für 
att fortare få ut flotten, vi var nämligen rädda att flotten skulle fastna 
i räcket ‚ men det gick klart och vi fick ut flotten just "som fartyget 
kastade sig på sidan så att masten slog i vattnet endast några decimeter f 
från flotten, Sedan fick vi se en annan flotte som låg och drev, men 


när vi kom närmare såg vi att det inte var någon på den. Då tog vi en 


© 


© 
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en lina och knopade samman flottarna och tog vi loss årorna, Där fanns 
endast '3 åror pa båda flottarna, ty en var bruten. Vi rodde omkring så 
gott man nu kan ro med en flotte i hög sjö. Det var endast obetydligt 
vi ‘Kunde förflytta oss, men vi rodde så gott .vi kunde,ty vi hörde att 
folk ropade på "hjälp, men vi fick aldrig se någon förrän på morgonen då 
det ljusnat. Då: fick vi se en bat med 2 man som paddlade med varsin bräd- 
bit och på släp hade den en båt med kölen upp. Vi fick sedan veta att de 
hade den välta båten med sig ifall den andra skulle sjunka Vi rodde ner 
‘flotten till livbåten. Den var helt vattenfylld och 2 man stod i vatten 
upp på 'hålva kroppen och 2 sdüsa män låg och flöt i båten med livbälte 
pássig, men hade huvudena under vatten. Vi tog -ombord på flotten de 2 
som var vid liv och fick veta av dem att de andra två legat på samma 
sätt i över två timmar. Sedan vi närmare sett efter förstod vi att de var 
döda. Strax efter kom ett flygplan och sedan båten som tog oss iland, 


Su: SCH i ee: LOndon 4.3.1940 . 
i ; Erik Hansson 


Matros 
CM š 


Brev från UD till KK, Stockholm 26.2.40 | 
Härmed har jag äran meddela, att i Stockholm hemmehürande motorfartyget 


Santos (Reg.nr 7197) -.enligt ett fran Generalkonsulatet i Löndon ingånget 


. telegram- förolyckats i Nordsjön den 24 innevarande månad. 


THEVUUSES rederi har underrättats om förestående, ` 
ES J.Setterwall 
Chef för Byrån för Arvs- &- 
Ersättningsärenden. 


$e styrmans vittnesmål 3.3. 40 i Wick 


Insänt av Svenske vicekonsuln . 
I, Sjunne Mänsson, third officer of the Swedish motorship Santos of 
Stockholm,hereby declare, that the following is a true and correct 
account of the sinking by torpedo of the said ship Santos. We were 
bound from Bahia,South America, to Gothenburg with a general cargo 
and put into Kirkwall on friday 23d day of february 1940.We left Kirk- 
wall at noon the following day and proceeded on our voyage till 8.15 pem 
with all lights burning. Our position was then about 59 07’n- 42° Ш ,when 
a violent explosion occurred on the STB side and at the stern part of 
the engine room.The ship immediately began to settle down and sank in 


less than 10 minutes. Along with 93 other members of the crew I was pickei 


. up from a raft by a British destroyer and landed at Invergordon. 


- ‹ S junne Mansson, 3d officer,ms Sant 
Declared by the above-named Sjunne I 
Mansson at Inverness,Scotland,this 3d day of March,nineteenhundred and 


forty, before me,John S.Duncan,suedish vice-consul at Wick. 


РЕ i KK vol 137 


Sjöförklaring vid Generalkonsulatet i London tis.5.3.40 kl 21. 
Vicekonsul Kjell A.Axelsson 
Sakkunniga: Ingarös befh Ае .Sjrömberg & a ‚Erik Beie tidigare 
befh på fürolyckade sv. ångf. fMgrdia.. Wes f 
- Rederiets ombud i London, sjökapten Ragnar Snöbohm, :närvarit 
Den ende överlevande av Santos befäl, Зе styrman Månsson, ligger på sjukhus 
i Inverness för lärbensbrott, Fa S Ў | 
Matros: Erik Waldemar Karlsson: §Som till oen,konsulatet ingivit skriftlig 
anmälna till sjöförklarings hållande)s: Santos avgick från Kirkwall mellan 
(CY k1.12-13 lördag 24.2.40 och allt gick val till c:a kl.20.20 da ‘jag 
Е och en del andra av manskapet befann mig- i skansen och det plötsligt 
hördes ‘en dou knall åtföljd av ett klingande metalliskt ljud och en 
N kraftig skakning,samtidigt som det tycktes som om fartyget lyftes upp © 
` i luften. Det ei, ljuset ombopd slocknade omedelbart.Jag rusade omedel- 
bart ut på däck och såg där att båda STB båtar var söndersprängda. 
Redan vid denna tidpunkt var STB midskeppsgäng vattenfylld och jag och 
andra besättningsmän började försöka sjösätta fördäcksflottarna,varvid 
vi lyfte bort en del av räcket på 'STB-sidan.Explosionen hade inträffat 
på STB-sidan -i maskinrummet och fartyget fick nästan genast efter expl. 
stark STB slagsida.Det lyckades oss dock att få STB flotte i vattnet. 
På flotten fanns 10 man, "inklusive Зе styrman Månsson som burits till 
flotten av motorman Björklund, enär Månsson brutit ena lårbenet. Strax 
efter det flotten kommit i sjön krängde fartyget ytterligare över åt 
О) STB, och det sag ett ögonblick ut som om förliga masten skulle falla 
över flotten och draner gen varför flera. av männen pa flotten hoppade © 
överbord. Flotten sögs- in mot fartygssidan och ena bardunen slog emot 
> ett hörn av flotten: som då svängde klar masten. De som hoppat överbord 
O halades sedan åter upp på flotten. Strax därefer sjönk Santos med C 
aktern före, 8- -10 minuter efter explosionen, Rop på hjälp hördes från 
olika håll i mörkret, som var intensivt. I rådande vind och sjö var det 
så gott som omöjligt att förflytta flotten och vi kunde inte upptäcka 
någon av de nödställda i vattnet. Efter omkring 30 minuter fick vi syn 
på en annan flotte som befanns ligga och driva utan någon ombord. Med 
en lina eds vi fast de 2 flottarna vid varandra. I dagningen söndag 
25. 2. fick vi se en livbåt i 1ä om чаг flotte och vi lyckades ра c:a en 
timme med ärorna manövrera ner till livbåten som vattenfylld flöt på 
| tankarna. I bäten fanns jungman Kling och en av konsulatspassagerarne, 
jungman Stähl (ex.Liana). Livbäten, som var BB stora bät, hade den mindre 
BB-bäten ра slap. Den låg med kölen i vädret, Ståhl och Kling stod till 
midjan 1 vatten 1 bäten 1 vilken tvä lik flöt omkring,Ie styrman Hesterg 
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andra hoppade i sjön. Därefter reste sig fartygets -föürskepp rakt upp i 
luftrn och fartyget sjönk hastigt med aktern före. Hög sjö och intensivt 
mörker rådde. Efter en stund fick vi se konturerna av en av de andra flott- 
arna och vi försökte ro bort mot den vilket var mycket svårt, dels på grund 
‘av den höga sjön, dels på grund av attdet inte fanns några klykor att 

sätta årorna i. Slutligen fick vi dock tag på flotten, och vi surrade 

samman den med vår egen. Jag såg inga av de övriga ombordvarande i vatt- 
net, men hörde nödrop från lovartssidan men det var omöjligt att komma 

till hjälp. > СОМ | к 


#yuxesson svarat på frágop: Stätt till rors olycksdagen kl 12.50-14. 


Livbåtsmånöver hållits% 


trax före avgången från Bahia. och livbáts- : C 
mönstring-hållits i Kirkwall varvid livbülten utdelats till alla om- 
_ bord som fick order att ständigt medföra dessa, Båtsman och jag hade 
C) själva under dagens lopp satt fast stormlejdarna ра utsidan ва att de С 
alldeles lagom nådde vattenytan, varefter de rutlades upp och lades 
‘innanför 'relingen så att'de var klara att lyfta rått över relingen. 
Jag anser ättdet vår en torped eftersom explösionen inträffade så 
långt akteröver. -Frän flotten såg vi under hattens lopp ett flertal 
livbojar som flöt omkring med tända karbidljus! I gryningen såg jag 
långt borta vid horisonten något som liknade ett ubåtstorn,men på grund 
av den höga sjön kanjag inte bestämt avgöra om min förmodan är riktig. 
Lättmatros Kurt Sykfont: Befann sig i hallen förut vid explosionen. Har 
inget att tillägga. På frågor svarat : Jag stod till rors k1.15-16 
Е ѕа vitt јад minns, Takttog inget anmärkningsvärt under vakten, Tror 
O jag styrde kurs 103i Jag anser att det var én türped eftersom expl C 
inträffade så långt akteröver om STB och vi hade vind och sjö på BB 
sida. - Från flotten såg jag i gryningen på långt avstånd något som 
() jag bestämt anser ha varit ett ubåtstorn.Strax efteråt fick Bag se C 
en livbát som vi rodde till och frän vilken Stähl och Kking bärgades, 
Jag vet inte om den engelska jagaren bärgade de 2 lik som läg i den 
vattenfyllda livbäten. : 
Jungman Palmer Kling: Mönstrat som stewardsbiträde i Montevideo, men 
fick tjänstgöra som jungman, sedan en matros skadat sig under resan 
Gver Atlanten. Stod utkik på bryggan vid explosionen, Hade törnat 
till k1.20. Vid 19-tiden sett några engelska jagare i närheten av 
Santos men i övrigt inte sett något anmärkningsvärt under resan från 
Kirkwall. Nationalitetsmårkena på sidorna var fullt belysta och | 
alla reglementsenliga lanternor tända. Stod på STB bryggvinge dà en 
håftih skakning kåndes och en massa tråsplintror flög kring bryggan. 
Såg att vakthavande styrman föll omkull men kort dårefter reste han 


sig ånyo. Kling sprungit ner till BB stora båt vilken började firas 
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och timmerman Wallins. Ståhl och Kling uppgav att dessa varit döda ett 
par timmar. Medan vi höll ра att-ro bort mot livbåten fick vi på avstånd 
se en ubåt och ungefär samtidigt ett flyplan. Strax efter det planet hade 
siktats försvann ubåten. Planet cirklade.över.oss några gånger. Vi ра Rka! 
flotten vinkade och planet gav morsesignaler,vilka dock inte kunde avläs- 
as. C:a en. kvart efter det planet.lämnat:oss återkom det åtföljt av en 
Engelsk jagare. som tog upp samtliga 12 -man på flotten och. förde in oss 
till Invergesdon. Jag vet inte vad som hände med liken av Ie styrman och 
timmermannen. Då vi räddades, befann sig livbåten ‚1 EE läg, all- 
deles intill flotten. 
Hansson besvarat frågor: Det fanns 4 livbátar gë (2 ‹ от 5ТВ, 2 ом ВВ 
midskepps) samt 2 flottar på fördäck och en. på akterdåck. Alla ombord 
blivit tilldelade livbålten och anmodats -att-alltid ha dem tillhands. 
Dessutom fanns stormlejdare anbringade midskepps,fårdiga att slåppas 
ner vid livbåtarna. Livbåtsmönstring hållits. i Kirkwalll,varvid de 8 
Lianamännen. tilldelades platser i båtarna, Flottarna var fullständigt 
utrustade med :proviant, filtar etc. - Santos gick med sido- och topp- 
lanternorna tända vidgexplosionen och nationalitetsmårkene ра båda 
sidor var belysta ay elektriska solar. Det upplysta fartyget var en 
utmärkt måltavla för en ubåt.Santos gick inte i konvoj , men strax 
-efter avgången: fran Kirkwall visade sig 2-3 Engelska krigsfartyg, 
vilka syntes.fran.Santos vid olika tillfällen under dagens lopp. 
Explosionen inträffat kort efter ddet ddessa krigsfartyg kommit ur 
sikte. Jag anser att det var en torped. Som jag tidigare nämnt såg jag 
en ubät ра söndåggmorgonen strax innan vi råddades.En drivmina børde 
ha tråffat i lovart, på BB-sidan. Bada STB båtar slogs sönder vid ex- 
 plosionen.BB 2 båtar anträffade vi på morgonen,den ena vält, den andra 
vattenfylld. Efter vad jag hört av de råddade blev åven akterflotteny 
sönderslagen vid explosionen „ Det år uteslutet att någon av de ombv 
ånnu skulle vara i livet. i 
Matros Per Sture Esbjörn Sturesson: Då explosionen inträffade hade jag fri- 
| vakt och befann mig i hallen förut. Ljuset ombord slocknade omedelbar: 
Jag rusade tillsammans med de övriga i hallen upp på fördåck.Då jag 
kom akteröver såg jag att STB livbåtar var borta och taljorna hängde 
trasiga. Jag sprang då till flotten om STB där några andra samlats o 
vi hjälptes åt att lyfta bort räcket vilket var.ganska besvärligt, 
eftersom det var fastsatt med bultar. Därefetr väntade vi på flotten 
tills. vattnet strömmade in över. dëck och flotten flöt ut på vattnet, 
över STB brädgäng och kom klar, Vi var 10 man på flotten, Strax efter 
det den kommit i sjön krängde fartyget. våldsamt över åt STB och det 
såg ut som om.masten skulle falla över flotten aarför jag och några 
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av befh och bätsmannen, .I båten befann sig minst 16 personer inklusive 
den kvinnliga passageraren fru Storm. Däremot sag jag ej till konsul 
Storm. Medan båten firades: slog den :i sjöhävningen mot fartygssidan 
och började: vattenfyllas së snart den kommit i sjön. Båtsman, som 
hoppat i'vattnet, halades ombord i livbåten. En stund senare observer- 
ades, befh flytande på BB mindre båt som låg med kölen i vädret Även 
han halades upp i BB stora bat vilken dock vattenfylldes mer och mer 
och tlll sist kantrade: varvid allaikom i vattnet. De lyckades få йеп 
på rätt köl igen och c:a hälften: av de tidigare ombordvarande tog sig 
åter upp i båten som var så gott som vattenfylld. Årorna hade drivit 
birt och det fanns ingen möjlighet att hjälpa de andra av vilka jag såg 
flera simma omkring och ropa pa hjälpa. Båten. kantrade ytterligare tre 
gånger och till sist var det bara 4 man kvar i den nämligen Ie styr- 


man Hester, timmerman Wallin, Ståhl och jag själv. Jag antar att några 


av flyttankarna krossats vid sjösåttningen. Jag stod hela natten i 


båtens förånda med vatten upp till midjan., Under natten påträffades 

den mindre vålta livbåten som vi tog på släp för den händelsen den stora 
båten skulle sjunka. Tidigt på morgonen fick vi sikte på en av: flottarna 
som efter någon tid tagit sig fram till oss, Ståhl ochjag bärgades upp 
på flotten. Ie styrman hade redan under natten sjunkit ihop i vattnet 

і båten,troligen på grund av utmattning, och antagligen dog han 2-3 
timmar innan flotten påträffade oss. På morgonen såg Hag på några kabel- 
långders avstand tornet p& en ubät och jag vinkade till ubaten i tro 

att den var engelsk. Efter. 2-3 minuter försvann den och jag såg inte 
vidare till den. Jag vet inte om liken i båten bärgades av jagaren, 

Det måste ha varit en torped som träffade fartyget i maskinrummet STB 
ungefääör under STB stora livbåt. 


MOTORMAN BrBür Arne Björklund: Satt i mässen då en mycket kraftig expho- 
sion inträffade varvid mässdörren slog.igen och ljuset slocknade. 
Utkommen ur mässenmärkt att skottet mellan mässen och kockens hytt 
blivit inslaget.Ute ра däck hade en stom del av kökspersonalen ställ 
upp sig vid akterflotten. Jag sprang föröver och hörde ра vägen dit 
nödrop och fann Зе styrman Månsson stödjande sig mot relingen i mörk: 

: ret med ena benet brutet., Jag bar honom på ryggen bort till STB för- 
liga flotte och lade honom pa den.Sedan hjäbpte jag till att ta bort 
rackverket pa STB sida.Fartyget fick stark STB slagsida och flotten 
flöt pa vattnet ut över brädgängen och kom klar fartyget mesx%MAxXxx 
med 10 man ombord, Strax efter sag det ut som om masten skulle falla 
ner över flotten och 7 man hoppade överbord, bland dem jag. själv. 

Vi äntrade upp ра flotten sä snart den drivit klar.Nödrop hördes 


runt omkring men det fanns inga klykor till årorna så ingen hjälp 
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kunde ges de nödställda, Vi hjälptes åt att sätta stroppar på sidorna 
för att kunna använda årorna, men i 'sjöhåvningen kom vi ingen vart med 
flotten. Nödropen tystnade efter ett par minuter och sedan hördes och sags 
inget mer. au dem som var i vattnet, Under nattens lopp drev en av de andra 
flottarna (BB förliga) ner mot vår flotte'och de 2 flottarna fastgjordes 
vid varandra, Ра morgonen siktades en livbåt som vi rodde upp till. I den 
vattenfyllda båten fanns 2 lik och 2 överlevande, Jag såg liken men kunde 
inte üdentifiera dem. Kling och Stål bärgades över till flotten. 
På frågor svarat: Själv varit framme vid akterflotten där kökspersonalen 
"samlats och såg att flotten var svårt sönderslagen, Ungefär hälften 
CY deb återstod och flera av faten var lösslitna. -Björklund lämnat sin C 
' vakt i maskinrummet k1.20. Han antar att de som vid explosionen var 
- i maskinrummet var 2e maskinistenAndersson, Ie motorman Jonasson och 
O möjligtvis även elektrikern Eriksson. . ` © 
Motorman Johan Albert Persson: Hade frivakt och befann sig i hallen förut ` 
bekräftat rapporten, I gryningen fran flotten sett en ubat vilken för 
` svunnit fter en kort. stund. к. 
Motorelev Hans Axel Olsson: Befann sig i hallen förut. Sprang ut till 
STB förliga flotte och. hjälpte till att ta bort räcket på STB-sidan. 
Måste ha varit en torped eftersom den träffat läsidan, Vet inte om 
-jagaren bärgade liken i livbåten. | 


$ 


‘Motorman Conny Kockum: . Befann sig å hallen. Inget att tillägga. : 
Matros Lorung Fasting Torgersen: Lág och sov i sin koj. Sprungit direkt. 
|. ut till STB förliga flotte. Bekräftat ritigheten i rapporten. 
Cissageraren, lämpare Bertil Stáhl (Ex Liana ): Befann sig i sin hytt C 
akterut. Fürst sprungit till akterflotten men funnit den helt | 
sünderslagen varfür han rusat till BB livbät. Denna slogs tydligen 
() Lëck mot fartygssidan dà den firades och efter att ha drivit ifrán C 
fartyget ear den efter 7+8 minuter vattenfylld och kantrade sedan 
tre eller fyra gänger sá att av de ursprungligen 16 personerna i 
baten slutligen endast 4 var kvar. Stahl befann- sig under natten 
i livbáten jämte X styrman,timmerman och jungman Kling. Under natten 
spolades Ie styrman överbord 2 gänger och bärgades bäda gängerna av 
Stáhl. Strax efter det att det börjat dagas märkte Stáhl att styr- 
mannen sjönk ihop i vattnet i. båten. Ståhl hade dà inte krafter att 
hjälpa honom, Redan tidigt på kvällen hade styrmannen varit full- 
$tändigt utmattad. Vid 05-tiden hade Stahl, Kling och timmerman 
Wallin bärgat en mindre vält livbåt och fastgjort den vid sin egen 
. båt för den händeksen den stora båten skulle sjunka, 
Passageraren,eldare Nils Erik Berglund (Ex Liana): Befunnit sig i hallen 


föröver. Explosionen låtit likadant som på Liana. Övertygad om att 
även Santos torpederats. 
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. Fartyget antingen blivit minsprängt eller ochså torpederat utan 
föregående. varning. Der överlevande besättningsmännen,av vilka 
två varit med om àngf. Lianas torpedering någon vecka tidigare, 
Förklara med: en mun att fartyget blivit sänkt av en torped av- 

"skjüten ‘fran en okänd u-vattensbät. Då: bägge STB livbatar pleva 
sündersprüngda vid expl. och de båda. BB-bätanra påträffades av 
männen på flottarna när dagsljus inträdde, kan man förutsätta 
att de övriga ombordvarande.rpassagerarna och besättningsmännen 


omkommit vid EE "Ex officio 


` Bo Bergström ` 


СВЕШ LIST 

+ Befh Gustaf” Helge Magnus Björkquist, Fredsgatan 15, Västervik, 11.8.91 
Tie styrman Eric Fredrik Hester, Slussgatan 27,Nalmö, 16.2.96 «MS 
+ 2e styrman Nils Ake, Hult, Arkivgatan 4 ‚Göteborg, 30.86.12 

3e styrman Bror `53чппе Mansson, Kävlinge, 28 аг -brutit lårbenet. 
+ Telegrafist Mauritz Arthur Hilding Palm,N. Stenbocksgatan 10B, H- b, "Ba aUe 
+Chief Sture Bernhard Svensson, $tormgatan 18,Landskrona,27.12.95 ^ 7 
42e maskinist Gustaf Einar Andersson, Brunkebergsg. 4, Gtbg,27.12.15 
+3e maskinist Folke Anders Harry Bengtsson, Ringgatan 7,Malmö,6.1.15 
+ Elektriker Helge Olof Eriksson, Jularbo,Grytnds,22.9.16 | 
Tf Steward Ture Algot Ahdersson, Eklandægatan 45,Gtbg, 9.6.02 
+ Ie kock Fritz Valdemar Beckman, Nösund, 17.35.15. 
+ Kockelev Torsten Oswald Dunsjö,G:a varvsgatan 3, Gtbg, 30.7.03. 
T Stewardsbiträde Ture Gösta Hjerth, Femte Villagatan 5,Borás, 14.8.19 
+ Salongsuppassare Uno Sixten Hallberg, Lönngatan 24A,Malmö,18.11.18 
+ Mässuppassare Hans Yngve Allan Persson, Bangatan 9,Malmö,26.9.20 
+ Båtsman Karl Oskar Olsson, Vassö, Slussen, 15.9.94 | B 
+ Timmerman Gustaf Adolf Wallin, Allmänna Vägen2, Gtbg, 3.10.40. 
T Matros Karl Ivar Höglund, N.Vàgen 50,Kalmar, 14.4.07 
Matros Per Sture Esbjörn Sturesson, Hede, Stillingsön,f-09 

Matros Erik Valdemar Ge Glumslöv, f-06 

Lättmatros Kurt A. Sykfont, iine sd EBEN: f- 22 
+ Lättmatros Karl Ivan Lennart Palmér,Ö.GårdstångazFlyinge, 14.7.15 
T Låttmatrøs Erik Einar Högström, Näsviken,Gävleborg, 13.9.13 

Jungman Pälmer Kling, Flekkefjord, Norge, f -20 
+ Jungman Erik Gunnar Johnsson, Stjärneholm,Näsbyholm, 16.2.20 
+ Ie motorman Carl Bertil Carlsson, Götgatan 103,Stockholm, 27.5.14 


Forts, 
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+ Ie motorman Carl Hilding Jonasson, Ü.Fürstadsgatan 7,Malmö, 7.7.03 


4e motorman Lorung Fasting Torgerssen,: Sagveien 23,0slo, f- 13 
2e motorman Bror Arne Björklund, Majorsgatan 50c, Åhus, f-14 


2e,motorman Johan Albert dee Östra Ströö nr 9,Skarhult ,f-05 


LINEN Cohen rt, 
.2e motorman: Conny/KocKum,Malmö, -97 1249} raw Bocuse U, Паслу г (Henn) 


Motor&&uv Hans Axel Olsson, En 11, Malmö, f -20 
Passagerare : e $ | 


+ Nopges konsul i Montevideo,Paragyay, Gordon Firing Storm 
(yr Konsulinnan Firing Storm Е | С 
+ Steward (ex. Liana) Albert Lindau, Fleninge, 3.4.10 i Solna 


O 


+Smörjare EW Karl Johansson, Brålanda, ‚14.86.16 
+ Jungman Dlof"g, ‚Тоһай&вбёгпб. ‚Johansson, Falköping, 15.1.12 
+Jungman .. -"-.. Gunnar I. Engström, Tjärby,Halland, 2.12.10 С 
+ Jungman Tore Arthur Nilsson, Mjölby, 17.9. 08 ИШЕ | i 
+Eldare -"- '. Nils Valfrid Johansson, Bullaren, Navestad, 14. 8. 18 
Eldare. . =" ` | Nils. Erik Berglund, Böteborg, f- 15 
Låmpare WR | Berti) Stähl, Trönninge, Halland, f-22 (Halmstad sjBman: 


+ Steward; Ivan: Lundman, (ex. Gdynia) Att Lundman: varit ombord meddelade . 


© 


©) 


rederiet till KK först 4.4.40. (Påmönstrad som måssuppassare) 
Det finns ingen lista ра de omkomna passagerarna och inga persondata 
på de överlevande. av. Santos besättning, med andra ord, det finns ingen 
kmmplett lista på de ombordvarande. De omkomna av Santos besättning: 
är uppsatta i en särskild lista som rederiet 4.4.40 insände till КК · 
med fotnot att stuert Lundman från ms Cdynia även varit ombord som Ö 
konsulatspassagerare från Kirkwall. Bara hans namn finns angivet.. 
Ovanstående lista år sammans#äläd av uppgifter från bl.a effektlistor. 


som arkiverä&s av SKN. | | C 
Jungman Palmer Kling star i "vissa lšštop som mässuppassare .Kling 


mönstrade i Montevideo som stewardsbiträde men tjänstgjorde som jungman. 
Ze motorman Torgerssen stär i vissa liston. som matros ‚(Bl. a i sjöför- 


kalringsprotokollet). 


I KK besättningslista redovisas endast 28 mamn med tillägget "samt 5 
besättningsmän för vilka namn icke kunnat erhållas." Passgerarna 


räknas inte alls.. : . å 


UD RÅ A/B up Н-1360 Sjöfartsbyrän 
Telegram en clåår Lofidon till UD 18.2.40 


EE 
Shipping.245 Chile Santos allowed proceed Gotheburg direct on my 
Undertaking behald owners not commence discharging until British consul 


verifies cargoes as vessel carrying Wamkoexxks= swedish minister 
no nawicerts 
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Telegram London till UD 26, 2. 40 


ER Admiralty | informs ms santos torpedoed northsea saturday stop. 


a 12 survivors no names available ‚stop 8 of shipwrecked crew of Liana 
vere repatriated on santos stop. inform tradeboard owners = Swedish 
consulate general 

Dito 27.2.40 


EE 83 Santos following 12 survivops Enda geet 38 series 


mansson motormen conny kockum bror arne bjorklund albert persson 
seamen hansson gtbg kurt sykfont timmernabben Ger svensson hede 


"stillingsün apprentice hans axel olsson malmoe all swedish crew 


m santos stop repatriated seamen nils erik berglund bertil stahl. ex 


liana stop tuo norwegian seamen names forthcoming. tomorrow stop 
Mänsson in hospital with broken leg kockum-olsson..sturessson also 
«hospital minor. injuries = Su.Con.General 

Dito 27.2.40 


87 our 83 and 84 Santos regret no news missing crew. members passengers 


stop british:aircraft searching for possible survivors = Sw Consulate 
general. E | | 
Dito-28.2.40 . 


-92 Santos two norwegian survivors are messboy palmer kling. motorman 


Ú) sk 


O 


N EITT 169 


 loring fasting torgessen stop rescued seaman hansson states chief 
officer hester and carpenter wallin died in. waterlogged lifeboat 
stop fate others unknown but survivors fear all drowned stop = 


Sw.Consulate general 


" Santos torpedoed without warning saturday 8 p.&.50 miles due east 
Kirkwall. Torpedoe hit after part engine room starboard. Lifeboats 
this side immediately crushed stop Lifeboat port side launched with 
Xüx 16 men but damaged and capsized several times stop master in this 
boat but drowned when boat capsized stop crew Saved were forecastle 
when disaster happened stop total crew saved as per our 45 with 
additional two norwegian sailors names still unknown stop thirds 


officer seven crew landed invergordon also two survivors liana stop 


Third officer broke leg taken hospital inverness today doctors opinio 


will fully recover stop three men taken hospital on arrival minor 
accidents released today stop creu well taken care of and asked 
Kromnow visit crew tomorrow I i 

| | Dito frän Londonkontoret 28.2.40 

08 328 ных &X Santos sunk 8 or 10 minutes after being hit but after 


Telegram till RedAB Nordstjernan 27.2.40 fr.Londonkontor 
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part of vessel was under water five minutes before vessel sunk stop 
captain lowered forward port lifeboat where both passengers placed but 
no member crew stop this boat capsized passengers drowned but captain 
succeeded reach other port lifeboat stop in this lifeboat were chief 
offiuer chief engineer carpenter and twelve members crewand men from 
liana stop when boat capsized several times all were drowned except 

two sailors who were saved on raft stop survivors were all on one raft 1 


launched from foredeck immediately before vessel capsized stop 


Telegram till Rederiet 29.2.40 fran Londonkontoret 


(706 329 our 57 Regarding passengers. discrepancy whether passengers in 


^. happened mo uboat sighted but next morning uboat circled round raft Q 


p 


forward lifeboat but sure they drowned stop before leaving Kirkwall С 
lifeboat drill every precaution taken regarding lifeboats rafts ladders 
and each man provided with lifebelt stop as: very dark when disaster 
stop raft spotted by british palne 8.30 a.m. who-advisedidestroyer. 
stop santos hit on lee side wherefore unlikely mine stop AB seaman 
berntsson taken-hospital kirkwall stop raft sighted lifeboat next 
morning pulled there and rescued kling and stähl stop second third 
engineer electrician believed been in engine room-net seen after 
disaster stop second officer on bridge hit on head séen on: boatdeck but 
not in lifeboat or raft stop raft afterdeck broken by explosion: stop. 
members steward department and survivors liana tried: launched this 

raft and very likely drowned because this raft damaged: stop third 
officers leg broken in his cabin carried forward raft by Bjorklund 


Соо second. raft foredeck impossible Launch account vessels list uc d 


UBÅT SANKT 


C) Odaterad ,18s Tan pa SKN EIII vol 169,troligen från а оен C 


i London: : | j i 
P.M. Беркайда ms Santos 


Enligt vad de räddade besättnigsmännen uppgivit ha de av en officer а 
jagaren Gallant,vilken räddade dem, erfarit, att jagaren samma dag,alltsä 
25.2., ра morgonen i närheten av den plats där flotten från Santos befann 
sig,sänkt en tysk ubåt varvid en del av ubåtens besättning blivit räddad 
och tillfångatagen. För att få klarhet i huruvida den tyska ubåten sänkta 
Santos undersökes möjligheten att få ifrågavarande tyska besättningsmän 
förhörda på den punkten. | | | 

Egna Egna noteringar: P e ovan ar korrekt, U-63,Giinther 


5? Go w.en 
Lorentz, som m sänkte Santos Santos, blev själv sänkt a pa morgonen 


25p. 40 av H.M.S. Naruhaf, inglefield och Imogen. Santos blev första och 
sista sänkningen för U-63, Bland de tillfångatagna var Lorentz. 
Bahn Se + Se sid 18 
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Santos borde ha gatt helt mörklagd. 


[M NE MEL ‘— ` pt ` ben SE ` эзы 


London 1.3.40 


Sjiöfartsombudet,hr Samuelsson, hade under nägon tid,innan fartyget vänt- 
ades till Engelsk kontrollhamn, av rederiets agenter i London enträget 

uppmanats att söka av Brittiska vederbörande erhålla tillstånd för Santos 
, liksom också för dess systerfartyg Chile, att fortsätta sin resa direkt 


till Gtbg utan att anlöpa Kjrkwall. Detta: med hänsyn till att praktiskt 


.taget hela Basten var täckt av navicerts och att de felande navicerts en- 


dast hänförde sig till obetydliga poster. Dock kunde War Trade Boasddinte 
förmås att låmna det begårda tillståndet enår beståmmelserna föreskriver 
att endast fartyg som inneha navicerts (d.v.s. av Brittisk konsul utfårdat 


intyg att hela Hästen år tåckt av navicerts)kunde undantagas från ipspek- 


tion i kontrollhamn.Ett beviljat undantag skulle kunna åventyra hela navi- 


certssystemet. - Lördag 17.2.,dà sjöfartsämbudet erfor att Santos be- 


fann sig i närheten ay Kirkwall,gjordes ännu ett försök att erhålla ifråge 


varande tillstånd, War Trade Board föreslog att en utfästelse av oss skull 


..göras å. rederiets vågnar,gående ut på att Santos varken fördgbost eller 


passagerare ombord,samt att Brittiska konsuln i Göteborg skulle givas 
tillfälle att inspektera lasten: ра sädana villkor skulle ministerdet 

hos kontrabandskommittén söka erhålla tillstånd för såväl Santos som Chile 
att. fortsätta sin resa utan att passera Kirkwall. Tiden medgåv nu icke 
någon kommunikation med Göteborg, så vi bestämde därför att göra den före- 
slagna utfästelsen. Då Chile gör 15 knop, under det att Santos endast 
kommer upp i 10 knop, voro agenterna här övertygade om att post och passa- 


gerare skulle finnas på Chile. -Nästa dag 18.2 beslöto vi för ordningens 


-Skull att erhålla bekräftelse från rederiet att Santos icke förde. post 


och passagerare,och vidtoga åtgärder härför. 48 timmar förlöpte innan vi 
fingo svar från rederiet och då det anlände funno vi till vår förvåning 
att Santos hade 2 passagerare och 23 postsückar ombord. Vi u-rättade omedel 


bart vederbörande hår. Någon skada var därför icke skedd. Situationen var 


emellertid i grund förändrad och patrullfartygen erhöllo genast ordep att 


Santos måste tagas in till Kirkwall, ----- Jag vill härmed också passa 


på att åter fästa din uppmärksamhet på ett telegrafiskt meddelande från 
beskickningen till UD,varmed en rekommendation från Amitalitetet vidarebe- 
fordrades,enligt vilken svenska redare skulle instruera sina befh att 


släcka .samtliga ljus ombord då fartygen passeralfarvattnen kring Orkneydar- 


na eller Kårkuall. Såvitt jag förstår handlade icke Santos i emlighet med 


sådana instruktioner,då dess lanternor б.а. ljus ej:voro släckta vid 
sänkningstillfället.Det vore önskvärt att meddelandet rörande sådana in- 
struktioner delgives samtliga skeppsredare,samt att dessa iakttages. 


Din tillgivne Prytz. 


C) 


( ) 
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Forts från föregående sida: (egna noteringar) 

Söderblom svarade Prytz i handbrev som inte finns i mappen. 

Löjtnant Carlboms konvojmeddelande omnämns 12.3.40 av Kumlin i brev 
till skeppsredare Gunnar Carlsson, Göteborg.. Det är mycket papper på 
drift....«. 


UD R-91. .. 7 man hem med flyg 7.3.40 


7 mam från Santos och befh frán-Nordia' kom 7.3.40 till Bulltofta med 
ett Aerotransportplan från Shoreham, London. Rederiet ställt garanti 
till UD för kostnaderna, 356:60 per person. Enligt uppgift i Stor- C 
fors mapp ра SKN var Santosmännen matroserna Erik Hansson och Per 


"Sturesson, lättmatros Е; ‚Fyksont ,motormünnen Bror Björklund, J. Persson 


“oth SENG ES samt motorlev Hans Olsson. бе foto sid. С 
SKN.EIII. 189 Lukes EE | 


De överlevande fick lagstadgad ersättning och sing ersättningskrav 
nerbantade: till lagenliga belopp. Motorelev Olsson satt upp grammofon. 
och 40 st! skivor 153:-,kürkott 10:-, souvenirer från Sydamerika 25:-, 
två skräddarsydda kestymer och en överrock 285:-,armbandur 46: - | 
Matros Kling förlorat "divanteppe och veggteppe och fotoalbum 20:-" 
matroserna Hansson och Berntsson hade köpt varsin bordslampa i Buenos 
Aites å 15 kr., matros Sturesson hade en härklippningsmaskin 9:-,Ie 
motorman Kockum guldring och kikare 80:_ (begärt 659: -) 

Steward Ture Anderssons änka i Göteborg:Brika, fick den 16.4.40 ut: 


500:- för makens radioapparat och. skrivmaskif som han låtit för- (; 


"säkra för 600. i Fylgia, ~ Rederiet skrev 11.3.41 till SKN om Ivan 


G.H.Lundman som medföljt Santos som konsulatspassagerare från Santos 
efter att ha avmönstrats från Sv.Lloyds ms сауна denne inte 
tillhört fartygets besåttning.Detta i anledning av att ånkan ånnu inte 
fått någon effektersåttning från:Riksförsåkringsverket. 2e styrman 
Månsson upplyst SKN att Lundmantjänstgjort som måssuppassare ombord. 
Genom rederiet fick änkan till sist 337:50 vilket godkänts av SKN. ~ 
2e styrman Månsson sände sin lista från Montreal 2.12.40 till reder- 
iet. Månsson hade enligt rederiet 2.11.40 till rredBkiek påmönstrats 
"vårt ms Valparaiso och skall medfölja fartyget till USA," -Män- 

sson skrev 2.12.40 i sitt följebrev att "Angående Befh, Ie och Ze 
styrmännens tillhörigheter kan jag inte meddela mera än att alla 

hade en sextant vardera.Dessutom hade kapten Björkquist en skrivmaskin. 
Timmermans verktyg har jag inte mycket kännedom om,men han hade en 
ovanligt stor uppsättning." Sjunne Mänsson. 2e styrman. 


Den 29.12 40 försvann ms Valparaiso i Nordatlanten med man och allt. 


e 
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16558 т № 
20 säckar Wirner Göld Paste(lim) 
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LAST assurerad i. SKN 


273 fat Swift Premier Jus 
540 fat he ; -"- 


108 fat, . -"- 


30 tunnor ` 


55 fat Swift Premier Jus 


108 fat Wilson extra D, Beef J. 


. 54 fat EA 
55 fat LaBlanca extra P. Jus 


125 lådor corned beef 
‚ 200 lådor corned beef 


400 lädor corned beef 


3024 säckar vete 


3174 säckar Plate råg 
1772: säckar Plate linfrö 


1772 — eis Linfrö 


S inrrs 


75 säckar vetemjöl 
250 säckar Rio-kaffe 
250 säckar Rio-kaffe 


7125 säckar Victoria Kaffe 


321 balar kapock 
55 fat Frigorifico Beef Tallow 


55 fat. np talg 


55 fat – =". 
271 fat Swifts talg 
125 säckar kaffe 


talg 


250 säckar Victoria Kaffe 


808 fat No I talg 


110 fat Frigo.Beef Tallow 


23 fat Swift No I Tallow 


55 fat Extra NoI Tallow 
55 fat Frig.beef Tallow 
288 fat Municipal Erble Tallow 


54 fat Swift No I Tallow 


=" Swift Extra P.J. 


58.852 kg 
.116.829 kg 
223356 kg 


6382 kg 


11749 kg 
11633 kg 


11541 kg 
11697 kg 


2722 kg 
4354 kg 


2300 kg 
201.000 kg 


200.000kg 


100.000 kg 


100. 000 kg 


1.003.000 ko 


1000 kg 


5250 kg 
-15000 kg. 


15000 kg 


7500 kg 
22694 kg 
11672 kg 


11872 kg 


11872 kg 
58779 kg 
7500 kg 

15000 kg 
177444 kg 
23371 kg 
6088 kg 


11841 kg 
11839 kg 
59556 kg 


11693 kg 


(ER 


. Barnängens Tekn.FabriksA 
Tekn.AB Flora,Gavle 


MargarinAB Scandia,Lands 
krona. 

AB Vandenbergs Margarin 

| - - Stockholm 

Scheels FabriksAB,Sthlm 


Nordiska Margarinfäbrike 
Stockholm ' 
AB Vitin,Sthlm 


Kårnans margarinfabrik 
Hässingborg 


: Speceristernas Varuinkör 


Stockholm 
'AB Bröderna Larsson i 
Kristinehamn. 
AB Isaksson &co,Üstersur 


P.0.Stokkebyes Kvarn AB 
. Göteborg 
АВ C.M, Isaksson, Sthim 


© P.0.Stokkebyes KvarnAB 


Thorburns SönersAB, Udde- 
E Valla. 
Sv, ÖljeslageriAB, Gtbg 


P.O0.Stokkebyes KvarnAB 
RedAB Nordstjernens förr 
Gottfrid Sjöman &co,Sunc 


Emil Bohlins . SUE 
Kafferosteri,Gävle 
AB Isaksson &co,Üstersunc 


Svenska Kapockfabriken, 
Fabriksig-. Stockholm 


Victoria,Hälsingborg 
AB Kristallin,Malmö 
M.Zadig AB,Malmö 

AB Sunlights, Nyköping 
Carl Isaksson AB,Härnösa 
AB Erik Lindwall,Uppsale 
Liljeholmens Stearinfabr 
Sv.RemfabriksAB, ‚Gislavec 


Sydsvenska Läderrems AB 
Ängelholm 


C.Anderssori &có, Malmö 
Joh.D.Andersson,Malmö 
Sigmund Brodåty,Stockholn 
Eliassons LåderÄB,Malung 
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1002 säckar Plate Alfalfa mjöl 


33 balar kakaosmör 

166 balar kakaosmör 

500 bålar kakaosmör 

415 balar Victoria kakaosmör 
4333 såckar Bahia kakaobönor 
1000 såckar kakaobönor 

84 såckar Carnaubavax 

cy säckar Carnaubavax 

2000 väta saltade kohudar 


Tackjärn (Blue Spot pig iron) 
(Obalar nöttagel (Bales of hair 


14 balar med 29400 lammskinn(Raw skins) 6160kg 
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50000 kg Sv.Lantmännens Riksförbund 
Stockholm 
2013 kg Chokladfabriken Sonja,Uppsa 
10126 kg AB Göteborgs Chokladfabrik 
` 30500 kg Sv.ChokladfabriksAB,Ljungsb 
23376 kg Cap Bhokladfabriks AB,Gtbg 
259980 kg Sv.ChokladfabriksSB,Ljungsb 
60000 kg Malmö Choklad-Konfektfabrik 
5166 kg Malmsten & Bergwall,Gtbg 
10101 kg IndustriAB Viking,Örebro 
52155 kg Dan Lundgrens еа 
Falkenberg 
506295 kg ' Smedjebackens Valsverkss AB 


) 2507 kg Bernt Berggren AB,Sthim С 


Firma Jerker Hansson 


1020 säckar Quebrachoextract 49975 kg A.Elisassons Läderindustri 
| 5 s SE | Malung: 
3000 slatade San Juan. oxhudar . 87367 kg > Malmö Låderrabsikensenslnå 
..4000 saltade Frigorifico kohudar 119759 kg ЫЛ. м T" Me 
700 Santa Fê reaa lätta kohudar 14498 kg L@Mattsons Läderfabriks AB 
i SE uh ж Gävle - 
1000 våta saltade kohudar 26407 kg Sydsvenska Läder A Rem- 
ox fabriks AB Ängelholm 
- 4000 våta saltade kohudar 107843 kg ^ | | 
2500 sal&åde Northern kohudar 62975 kg AB Wilhelm Grönwalls Läder- 
1250 Saltade N.reject kohudar 32435 kg ЕВРЕ MGE RECH 
(Js tunnor Glycerin "Nobeltest 0,21" 85942 kg TrafikAB Grängesberg- Ö 
Oxelösund u 
1734 säckar la Plata räg 105000 kg AB Gaeger de Bong,Sthlm 
(3 balar scoured Montevideo ull 19582 kg AB Ullimport,Borás | 
25 balar greasy EM ull 12750 kg Vetlanda Ullspinneri as C 
"5 balar -"- -"- ull 38220 kg " YlleBabrikerna,Norrképing 
225 balar -"- AE ull 114750 kg AB Ullimport,Boräs 
75 balar — -"- ull 38280 kg Skånska Yllefabriken:krist- 
ianstad 
50 balar -"- KA ull 25500 kg Wallbergs FabriksAB,HAlmsta 
51 balar EM tl ull 15510 kg L.J.Vinquist,Fritsla 
6 balar tvättade = —"- ull 2259 kg Karlshamns YllefabriksAB 
1359 balar greasy -"- ull 643849 kg Statens Reservförrådsnåmnd 
43 balar Fardos tvåttad ull 15430 Sv. förenade Trikåfabriker 
27 balar Bahia Blanca ull 10003 ко 0. ee 
93 balar tvättade Montevideo ull 30864 kg 
90 balar EW - 12 25900 kg Svenska Yllekoncernen:Tidan 
16 balar EM -"- 5160 kg Gestriklands Yllefabrik,Järb 
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LAST. forts. 


30 balar tvättad Montevideo ull 10805kg Schullström&Högström, Bögänä 


18 balar | -'"-  ,.. -"- , 68180 kg  Ferd.Sjóberg AB, Gävle. 
 Bümbalar -"- | GEN ull -— 20800 kg Förenade Yllefabrikerna 
| те d | | Norrköping 
19 balar - > -"- ull . 6581 kg Arvika Ullspinneri AB 
6 balar -"- =!"— "ull - 2080 kg C.L.Sveanson & Söner,Norrköp 
89 balar -"- MEL ull .. 30890 kg F8renade Yllefabr.Norrküping 
14 balar ME — ull 5140 kg Vetlanda Ullspinneri AB 
2 balar «te | -"J4 ull =` 860 kg C.A.Borgs söner AB,Lund 
285 balar Uruguayan greasy ull. 89450 kg Malmö Yllefabriks AB · 
8 balar Santos ull ` . . 3091 kg ` Skånska Yllefabrikerna AB 
| | | р Kristianstad 
23 balar tvättad ull 8200 kg AB Kamgarn, Boräs 
18 balar. tvättad lammull 5180 kg Kristinedals Fabriker 


Lidköping 
| Totalt 5.307.746 kg | | 
‘Reservation för ytterligare lästpartier, inte försäkrade 


1 Sverige, och transitgodt till Finland. 


| Även 13 säckar post ombord, enligt UD. 
SKN 37.3.40- 2.5.41 utbetalat 6.135.445:96 kr för last.... 


SKN EIII 169 : Lastlista per MS ‘Santos 


Från Ree dies till Göteborg: 50 ton extrakt, 284 ‘ton hudar(10450 st) 
393 ton talg, 100 ton Premier jus, 7 ton corned beef, 1 ton Gold Paste, 


86 ton glycerin, 39 ton ull, 305 ton rag, 201 ton vete, 1003 ton linfrö, 
50 ton mjöl, 3 ton tagel. | 


Frän Montevideo till Göteborg: 760 ton ull, 200 ton linfrö, 133 ton 
saltade hudar (5000 st), 2 ton corned beef. 


Frän Rio de Janeiro till Göteborg: 500 ton ener ree 25 ton kaffe, 

10 ton vax, 1 ton diverse 

Från Bahia till Göteborg: 320 ton kakao, 67 ton kakaosmör, 26 ton kapok, 
5 ton vax. u 


Fràn Buenos Aires till Hälsingborg: 12 ton talg 
Från Buenos Aires till Malmö: 314 ton ull,47 ton premier jus, 46 ton tal 


87 ton hudar (3000 st). 

Från Buenos Aires till Stockholm: 70 ton premier jus 
Från Rio till Stockholm: 1-ton filtar i lüdor 

Från Victoria till Stockholm: 37 ton kaffe (625 EN 


Tidningen Sjömannen Okt 1981 i artikel av Ove Allansson 
med titeln "Andra Världskriget." 
"Då Peru ра hemresa fran USA:s västkust nalkades Kirkwall fick hon 


Sjömannen okt 81 
18 


SANTOS 24.2.40 


kontraorder att gå till Azorerna för vidare order. Orsaken var att 
Santos torpederats några timmar efter det hon varit vid Kirkwall för 
Engelsk kontroll, och ett 30-tal man saknades. Vi kånde flera av gubbsen 
i Santos och jag minns hur upprörda vi var, hur vi talade om mord. Jag 
vill minnas att av Santos befäl var det bara Зе styrmannen som över- 


Levde. Når det small gick skepparn i en tung -påls ute på -bryggan och 


bann inte få av sig den inan han låg i sjön. Kämpande -i det iskalla 


"vattnet försökte han hålla sig uppe. Når en av Santos -livbåtar upp- 


C) 


Q 


täckte. honom var han totalt slut och nästan ihjälfrusen, och tragiskt 

nog orkade ingen dra -upp honomgi livbåten.Bara- några stycken frän Santos 
överlevde,flera frös ihjäl i livbåtarna. Det var också grymt att med er 
gick 8 räddade från den tidigare torpederade L;ana i djupet." : 


i : : . Egna noteringar: 
Sankt av 0-63 ger I © 


Enligt Tyska sjöhistorikern Rohwer ingick Santos i konvoj HN 14 och 
sänktes kl.21 den 24.2.40 av U-63, Günther Lorebtz, på lat.N.59 17'- 
Long W.00 42% Ubåten sänktes några timmar senare med sjunkbomber av 
eskortfartygem H.M.S Narwhal, Inglefield och Imogen. Santos blev första 
och även sista sänkningen för U-63. Se sid 12) эы we 

| U-63, 500 depl.ton, L.65 8.6 sänktes vid 
middagstid 25.2. Fyra ‚dygn tidigare hade U- 53 sänkts med sjunkbomber i 


затта farvatten men betydligt närmare Kirkwall. F „an U 63 bärgades 5 
tyskar bland uppflytande olja och spillror, en av dem var Lorentz, 


som fick tillbringa resten av kriget i fängläger i Kananda. 

Enligt dossiern om Santos i KK huvudarkiv FIIIc vol 137 gick | C 
Santos fullt upplyst och ensam vid sänkningen. I Lloyds Шаг Losses. 
anges Santos postition som N.57 17'- W 0,42; men såväl 3e styrman 
Mansson (se sid 3) som Rohuer fastslár N.59 175. x 

P, Kuzouski:"Krieg u unter Wasser"(Disseldorf 1979) C 

" Als U-63 unter Fregattenkapitän Lorentz am 24.2.40 den konvoi AN 14 
angriff und das Schwedische Motorschiff Santos herausschoss, wurde das 
Boot durch die Zerstörer Escort, Inglefield und Imogen unter Wasser 
gedrückt und versenkt. Das Britische Uboot Narwhal war ebenfalls an 
diesen erfolg beteiligt. Ein teil der besatszung des U-bootes,darunter 
der Kommandantl wurde von gegner gerettet, " 

Innan Santos avgick från Kirkwall hade 
matrosen Bernt Berntsson, Göteborg, inlagts på sjukhus för benbrott 
Istållet för Berntsson ryckte ynder resan till Kirkwall Palmer Kling 
in som jungman (hade mönstrats som stuertsbiträde)Berntsson var upp- 


tagen i de första förlustlistorria för Santss men lå dä på sjukhus. 


C 
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De 13 kontroversiella postsäckarna tycks ha tagits ombord i Kirkwaää,inte 
i Sydamerika. - Vid torpedexplosionen sattes maskinrummet omedelbart under 
vatten, stb båda båtar sprängdes bort och akterflotten fürstördds,allt 
ljus slocknade och fartyget fick kraftig STB slagsida som försvårade fir- 
andet av BB båtar. Innan fartyget sjönk låg hon nästan på sidan och mask 
förmasten var nära att dra ner STB förliga flotte. BB båt nr I med befh, 
makarna Firing och 13 andra slog runt nästan genast den kommit i sjön. 

IO man som befunnit sig i sina hytter ibacken hade hunnit rädda sig upp 
på STB förliga flotte, Den enda av befälet som överlevde var Ae styrman 
Sjunne Månsson. Av de 8 männen från Liana Överlevde 2. Det tog 3 månader 
för 3e styrman att bli återställd. Hån lämnade hösten 1940 Göteborg som 
2e styrman på ms Vabparaiso och försvann med detta fartyg i Nordatlanten 
vid nyåret 1940-41. Det klarlades efter kriget att Valparaiso torpeder- 
ades på nyårsafton 1940 kl.21.11 då hon i konvoj HX 97 var på resa från 
Halifax till U.K. Alla 33 ombv försvann med fartyget. .- 


7 man från Santos anlände 7.3.40 till Malmö med flyg från Shoreham 
utanför London, vilka här är fotograferade framför maskinen. De är 
motormännen Coony Kockum,Malmö, Arne Björklund och Albert Persson, 
jungman Knut Sykfont,Timmernabben, matroserna Hannson och Sturesson samt 


motor&bev.Hans axel Olsson,Malmö. Även Nomdias befh var med på planet. 
Vand 


20 
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De hade i England försetts med kläder och bott på Sjömansmissionen. En 
av dem. hade just kommit föröver fråakkxkårma för att låna cigaretter- 
och de satt i en hytt och talade om torpederingar då en våldsam stöt 
skakade fartyget och .1juset slocknade, Santos sjönk -pa 6-7 minuter men 
de hann ut till STB fürflotte. .. (Se sid 3) | 


- Santos historkk 


Motorfartyg på 3877 brton byggt 1925 vid Kockums i Malmö av stål. 

L.111,2 B.15,7 Tillhörigt Red AB Nordstjernan (Axel Ax:son Johnson) i 

Stockholm. Sjösatt 20.9.24 Levererat 8.5.25 som det sista fartyget i den 

(rie för Johnssonlinjen som inletts 1912 med Suecia (Se 18.8.42) dai 

6550 ton dw. Open shelterdäckare med kort back, tvä genomgäende däck, a 

häckakter, 4 lastrum med 3 förluckor och en akterlucka. Sk&ns i backen. 
skinrum och överbyggnader något akter om midskepps, mellan stor och | 

mesanmåsterna. 3 akterstagade master av vilka. mesanmasten uppbar å var (> 

sida avgasrören från maskin. Ingen ordinür skorsten. 10,36 meters djup till 

shelterdäck. Djupg. pa full last 7 meter, 10st el. wiaschar och 10 st 

5-tons lastbommar. El. ankarspel och el hydraulisk styrmaskin. Huvud- 

motorerna på 2800 ihkr var tillverkade på liwens fran Maschinenfabrik. 

Augsburg-Nürnberg vid Kockums, s.k. MAN-motorer. 11,5 knop, Santos 

maskiner var Kockums första MAN-motorer. 4 st ljusa en-mans passagerar- ; 

hytter på förkant av däckshuset på shelterdäck, grupperade kring en 

elegant salong med skotten boaserade i ljus flammig björk. På båtdäcket 

låg redarsviten och befh arbetsrum och sovrum med mahognyinredning. Befäls- 

åssen och 2 manskapsmåssar låg intill köket., I ett mindre poophus fanns 

sjukhygt, 2 ekonomipersonalhytter,Isskáp och förråd. ~ 3.7.27 avled © 

befh E.Atterling ombord i Sydatlanten och begravdes til havs. - 14.2.36 

ра resa Sthlm.Gdynia grundstötte Santos vid Bandhamn . Rep, vid Kockums 

L ck ра 100,000:- kr. Ett 60-tal bottenplätar förnyats. -Santos var C 

rederiets fürsta fürlust sedan 1830 dà ms Kronprins Gustaf Adolf für- 

stórdes av brand utanför Brasiliens kust. Santos var dà med och assisterade. 

Kronprins G.A. var nr 3 i Sueciaserien, lev 1914 fran B&W i Köpenhamn. 

Nr 2 var Pedro Christophersen. - 12.12 58 sjösattes vid Lindholmen en ny 


ms Santos. 


CODES USED: 
BENTLEY'S COMPLETE - 
BENTLEY'S SECOND 
BOE .MOSSE 


SON 
er Lin, 


REGULAR SERVICE 


SWEDEN, BALTIC PORTS- 
“BRAZIL, RIVER PLATE 


SWEDEN, FINLAND, BALTIC PORTS- 


«EZUELA, COLOMBIA, CENTRAL AMERICA 
SWEDEN, FINLAND, BALTIC PORTS, 


ANTWERP-NORTH PACIFIC 


WEDEN, FINLAND, BALTIC PORTS, . 
ANTWERP: SOUTH PACIFIC 


AND VICE VERSA 


` (Jon AIRES one er baden pace D.W. | 
CADA _ ........ ..............93З5О m. А | Wi 5 
non 5208 ; muntliga meddelande, att vart motorfartyg SANTOS ‚den 24 ds 
21.7200 » | KÉNG 


BALBOA e 2350 


ANNIE JOHNSON .... . 


MARGARET JOHNSON. .. 7200 
ARGENTINA ...... 7050 
BRASIL ua. e 7050 
NORDSTJERNAN. us TOSO „> 
URUGUAY on sss 7080 = 
COLOMBIA ........................... 7O5O ` + 
CHILE... nennen 7050 e 
PERU..  -1-Yo'o * 
VENEZUELA. € Я 201227400 , 
ECUADOR . f e 7400 = 
SUECIA ou... nn 6550 " 
` PEDRO CHRISTOPHERSEN ......... 6550 `, 
KRONPRINSESSAN MARGARETA ... 6550 » 
PACIFIC... en nme 6550 в 
SAN FRANCISCO. . 2.22.20... 6550 » 
PARAISO ................4....655О , 
bet аа анаа ce aes ae 6550 
SANTOS... can ss 6550 „ 
JANUS. . Gi e 5100 , 
BUILDING . 15100 
BUILDING. . бшшш 12500 , 
| C DING eo .. 12500 u 
Zoe gt. qx) de arier 1800: Wa 
NYNÄS ... . veoh på fait what) OD. a 


REDERIAKTIEBOLAGET NORDSTJ ERNAN 


STOCKHOLM. |. f 


| kommit till Sverige. 


TELEPHONE ano TELEGRAPHIC ADDRESS: 
JOHNSONS” STOCKHOLM ` 
INTERNATIONAL TELEPHONE: ` 
STOCKHOLM 0124 ` 


Lee 7 den 27 Febr. 1940. 


POSTBOX 7196. 


STATENS О. 
‚KRIGSFÖRSÄKRINESNÄMND | 
Å Ank, 28 FEB. 1900 Kl... 


Statens. Krigsfórsükringsnünnd, 


Веви, den JC A... 


m.s. SANTOS. | 
vi få harmed bekräfta vårt igår lämnade 


torpederats utanför Kirkwall. Sedan vårt Londonkontor in- 
hämtat uppgifter av de räddade ha vi d i cid EE 


- 


telegrafiska rapport: 


"tl Santos torpedoed without warning Saturday 8 P.M. 

50 miles due east Kirkwall. Torpedo hit afterpart 
engine room starboard. Lifeboats this side immediat 
ly crushed stop Lifeboat port side launched with: 
16 men but damaged and capsized several times stop 
Master in this boat but drowned when boat capsized 
stop Crew saved were forcastle when disaster happe 
ned. Total crew saved as per our 45 (Third officer 
seven. crew landed Invergordeon also two survivors 

. "Liana") with additional two Norwegian sailors name 
still unknown. Third officer broke left leg taken 
hospital Inverness today doctors opinion will fully 
recover. Three men taken hospital on arrival, minor 
accidents, released to-day. Crew well taken care of 
and asked Kromnow ut crew to-morrow. "n 


Tyvürr fà vi den uppfattningen av före- 
stående rapport att endast 12° personer räddats av ombord- - 


varande 44. ` i | 
Vi skola ordna med sjöförklaring så sna 


den skadade treäje styrmanneh och besåttningen 1 övrigt åt 


Högaktnings ult 


REDERIAKTIEBOLAGET JO JERNAN 


С) NORDIA 26.2.40 


RAMMAD I ENGELSK KONVOJ AV JAGAREN H.M.S.IMPERIAL, SJÖNK 30 MINUTER EFTER 
KOLLISIONEN. 2:e STYRMAN OCH EN MATROS FÄTT SÄTTA LIVET TILL. 


O 
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Rapport: | 
vger Hull 18.2.40 DEE till Göteborg. Rümstast av kol och stycke- 
gods (maskiner, maskindelar, post mm) Däckslast: koks, ull etc till c:a 3 
meters ho jd pa fördäck. Å lucka 3 till c:a 2' meters höjd. För koksdäcks- 


pe 


lasten å fördåck sedvanlig stöttning med nåt och bråder. Ullbalarna å lucka 


E ра akeerdick, voro Surrade med manillagölingar till ringar i luckkarmen. 


Djupg F. ET SÅ, 157 19 ombv. 

Kolliderade med Engelsk jagare 26.2.40 kl 03 c:a 70'USU Frojsoen, Norge. 
550 6 Beaufort. Grov sjö,mulen luft, god sikt. le styrman och utkik på 
bryggan. 2 man ljutit döden. Inga skadats. | 

Vid kollisionen splittrades bätdäcket BB c:a en meter in och brädgängen 
midskepps BB intrycktes. Skadorna under vattenlinjen inte kunnat kontroll- 
eras eftersom fartyget sjönk. Antaglig orsak till olyckan: Mörkret och 

den omståndigheten att inget av fartygen förde sido- eller toppljus.Fel- 
manöver "av den Engelska jagaren. - Nordia följde efter konvojledaren | 
med c:a 8 knop. Det andra fartyget var H.M.S. Imperial D.08,som iakttøgs 


några sekunder före kollisionen tvårs om BB på 20-30 fiampass avstånd . 


Imperials hastighet obekant. Imperial avgav inga ljudsignaler. Nordia av- 


gav upprepade korta signaler med ångvisslan. I köllisionsögonblicket atåva 
de Nordia approx. ONG, ‚Imperial 550. Imperial förde ingå lanternor. Nordia 


förde endast avskårmad akterlanterna. 
Höganäs 8.3.40 


E.Bengtsson 


Befh. 
. BEFALHAVARENS rappor rt 


‚ Avgick Methil Kl. 16 den 23.2.40 i konvoj om 42 fartyg som gick i 3 kolonne 


Nordia gick som nr 5 i första kolonnen räknat fran U till Öst. Ben 26.2 
k1.03 upptäckte Ie styrman på bryggan en jagares stäv tvärs BB och avgav 
genast varningssignaler i ängvisslan. Kollisionen följde omedelbart efter. 
Jag befann mig vid tillfället i karthytten under bryggan, och styrman kom 
nerspringande och varskodde att vi rammats av en engelsk jagare. Jag till- 
sade honom att stoppa maskin och begav mig över till BB-sidan för att unde 
söka s&R&dorma. De synliga skadorna var av sádan art och belägna ра sádan 
plats att jag ätervände till bryggan och slog full fart igen för att ätert 
var plats i konvojen. På jagarens förfrågan om vi var "allright",svarade 
jag "yes." Endast några minuter d£terät märkte jag att fartyget började 
få BB slagsida och.beordrade Ie styrman att pejla förliga rännstenen BBY 
och undersöka Gverboxen,samtidigt som jag slog stopp i maskin. Innan dessa 
order hunnit utföras började förskeppet sjunka och jag beordrade sjösätt- 
ning av bätarna.Sedan BB båt med sin besättning sjösatts gick jag upp på 
bryggan och signalerade till jagaren att hålla sig klar att ta upp båt- 
besättningarna, Jagaren låg då 1 & 2 kabellängder från Nordia. Då STB båt 
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sjösattes i lovart hade Nordia redan 20- 25° BB slagsida, och. bäten firades 
med sin besättning av 2e styrman Thyselius och, matros Sjöberg. Da båten 

var halvvägs ner till vattnet lyftes den upp av en sjö, förtaljan krokades 

av och bäten slog i fartygssidan, hångande i endast aktertaljan. Jag ropade 
upp till Sjöberg att lägga av aktertaljan förrrunt, vilket han gjorde. Liv- 
bäten kom ner på rät köl och jag ropade upp till de två kvarvarande att 
hoppa ner i vattnet. De tvekade och i nästa ögonblick "kastades livbåten 

av en sjö nästan ända fram till backen. .Fartyget gjorde ingen framfart. 

Jag ropade till. Thyselius och Sjöberg att gå över till läsidan och hoppa 

i vattnet där,verefter vi försökte ta oss runt dit. Skadad vid sjösättning 

уп hade vår bat då. redan. börjat vattenfyllas och i den höga sjön var det C 

om8jligt tat ro den mot s jün. Den kastades ständigt pa sidan. Vi lyckades 
emellertid halla oss nära vraket. Efter en kort stund tyckte vi oss höra 
(hyselius röst tänligen nära, och. försökte ro i riktning mot den. Hela © 
tiden, ‚Topade vi från livbåten för att få svar ifrån honom eftersom vi 
ingenting. kunde, se i mörkret. 4-5 gånger svarade han men. hördes avlägsnare 
för varje gång . Sch +411 sist fick vi inga svar pä våra Top. Av Sjöberg 
hördes ingenting. Kl. 03. ‚30. sjönk Nordia och ТЫ 45 minuter senare togs = 
vi upp av jagaren. Livbåten. var da halvfull med vatten. Efter ytterligare 

30 minuter togs alla i BB bät upp. Jag rapporteradeondedelbart till 

jagarens befäl.att 2 man saknades och sökandet fortsatte med strålkastare, 
Jagaren låg kvar: pa olycksplatsen till kl O9. Vinden hade då ökat till full 
kuling och det ansågs uteslutet att någon av dem kunde vara vid liv i den 
höga sjön.Jagaren satte kurs på Lerwick dår de överlevande av besättningen 


(ndsettes kl.12.30 den 27.2 Hoaas Ban SE C 


S Sjöförklaring i Hälsingborg 13.35.40 kl.11. 
Cm: Fartygsinsp. Victor Hansson & sjökapten N.Hammar ståålt C 


frágor om livbátarnas utrustning och flottarnas placering. 
Skeppsredare Carl Norrthon infunnit sig. 

Befh : Nordia höll sin plats i konvojen vid kollisøonen och alla livbätar 
och flottar var fullt utrustade. Urhuggningsnaordningarna till bátarna 
var av Milles patent. En flotte: stod på lucka 2, en på lucka 4, Der var 
osurrade. Förflotten flöt av fartyget när fördäcket kommit under vatten 

Akterflotten låg kvar på a.däck näf vi gick i båtarna, Båda flottarna 

senare flutit iland i Norge.Alla ombv hade livbälten och order att ha 

dem med till sina arbetsplatser ombord.Befh sett &tt Thyselius haft livbälte 

på sig,troligen även Sjöberg. 4 livbojar fanns under bryggan, 2 vid båtarna. 

Om de 2 saknade tagit plats på akterflotten skulle de löpt större risk att 

dras ner,eftersom denna flotte när fartyget sjönk antagligen kastade midskepp 

fastnade och slog runt innan den flöt upp. 


© 


( på 
i 
"ND, 
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le Styrman Lindahl: Var ра bryggan och upptäckte jagaren först av alla, 
Utkiken stätt bredvid honom ра BB bryggvinge. Mycket mörkt och regn- 
disigt, men akterlanternan på framförvarande fartyg hade synts lik- 
som lanternor från några andra fartyg i konvojen. Bkrovet PS fartyg- 
et fæamför kunnat svagt skönjas i mörkret. 

Matros. Fjermestad: Statt till rors. EJ kunnat se konturerna av det närmas 
framförvarande fartyget. Upptäckt jagaren först i kollisionsögon- 
blicket. 

Lättmatros Furhovden: Legat och sovit på sin frivakt. 


KK memoriak 5.4.40 


Orsak: Det engelska krigsfartyget, vilket enligt internationella ombord- 
läggningsreglementet, artikel 19, borde hällit undan och gätt akter om 
Nordia. Under rädande exceptionella förhällanden, då alla fartygen i 
konvojen gingo med avskärmade lanternor, och reglerna för ljussignaler 
(artikel T) icke tillämpades, hade det varit vakthavande officerens а 
jagaren oavvisliga plikt att tända sina sidoljus om han haft för avsikt 


att skära de tre kolonnernas kurslinjer. Ex officio 


Bo Bergström 


Crew List (Namn & adresser delvis SKN) 


Bert Erik Bengtsson, iBgahäs; f -08 Sedan 3.11.39 
Ie styrman Arthur Lindahl, Göteborg, f -06 
+ 2e styrman Erik Axel Johan Thyselius, Visingsö, 24.6.95 i Sthlm gift 
Ie maskinist Thure K.J.Brandt, Malmö, f -97 
Ze máskinist Karl Andrsson,Sölvesborg, f-87 
Stuert Oswald Johansson, Göteborg, -95 
Kock Folke Brorssön, Lerberget, f -11 
Mässuppassare Rolv Haukaas, Bergen, f -23 
Matros Finn Fjermestad, Stavanger, f-12 
+ matras Olof Sixten Sjöberg, Bohus-Malmön, 2.8.08 Malmön 
Lättmatros Ludvig Furhovden, Bergen, f -16 
Jungman Antler Hansen, Langstrand, Bodo, f -16 
Jungman Rune Gustavsson, Göteborg, f -24 
Donkeyman Aage B. Aagesen, Stavanger , - 
Eldare Je Bos, Amsterdam, f -02 
Eldate Johannes Martens, Menadostaat 15; ‚Amsterdam, f -93 
Eldare Peder Henrik Altepost, Rotterdam, f-99 


Lämpare Hans Folke Hansson, Karlskrona, f -18 Buskeröd 
Maskinelev Erik Granath, Spannmälsgatan 2,Gtbg, f 21 
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Skadeständspräcess Hii 1944 
I ett PM från SKN 25.4.44 omtalas att Wilson & Co ‚som bevakat de Svenska 


ES lyckats få till städd en 
uppgörelse med vederbörande E. myndigheter ра "bàsis"I Imperial helt an- 
svarig för kollisionen." Pa gund av att ansvarigheten begränsats har 
emellertid skadeständ endast erhällits med sammanlagt £7316. ee 6 frän 
vilket belopp avgär nämndens kostnader i England $430. 1T. 6. Nettoprovenyet 
alltså £6886:- x 


intressena i mälet Nordia- -Imperial i London 


d Försäkringar | 
(CY SKN 6.4.40 utbetalat 700.000:- för totalfürlust C 
SKN 11.4 11.157:25 für förbövadde effekter с 59, E 
SKN 2.8.40 34188:- till amwmkak Försåkr AB Skandinavien för skadestånd 
С) : ig till 2e styrman Thyselius änka С 
^ Rederiet, utbetalat 14566; 59 för. effekter, fick av SKN 11207:25 d 
Skn dragit av 100:- för Te styrmans radio.och všgrat ersätta maskin- 
elevens: förlust av 50:25 i kontanta pengar. Å 
Mo ww e | Effekter . .. gi 4 A 
Eldare Martens: grammofon med 30 plater, ur med kedja 
Eldare Bos: 800 cigaretter 
Eldare Altepost: Guldring och armbandsur 
Donkeyman: 15 sten Waltkam goud ur 
Mässpojken: 2 lereböker i Engelsk, 1 guldfyllepen, 1 klokke,1 pose med 
stromper, I dune, I loken. og en pute, I kuffert, sjösek 
© Jungman Hansen: Barbersaker,. sengklaer, hándklaer,oljefrakk, 4 dongeridress 
u Jungman Gustavsson: Fickur 87:-, guldring 85:-, cigarettetui i silver. 10 ) 
pipa och tobak 10:-, 3 tavlor 20: | 
. Lättmatros Furhovden: armbandsur 80:-, en aves marinkavaj 
U Matros Fjermestad: Kakhikostym 15, verktyg 80 P C 
Kocken Brorsson: Kokbok 8:-, plánbok 7:- klocka 5:- 
Stuert:Klocka med kedja 65, ring 28, 1 stall ko j-och ventilgardiner 15 
Ze maskinisten: sticktäcke, filt, handkoffert, urkedja | 
Chiefen: radioapparat 175, bordsur 15, fickur med kedja 75, svalrock 8, 
2 yllesjalar 24, | | x D 
Те styrman: Uniform 45, radio 100, guldmanschettknappar 15, transportör 5 
Befh: 2 pipor 5, väckarur 5,fickkniv 4, ritbestick 15, Stjölagen 10. 
tysk och engelsk grammatik 10, zeiiss marinkikare 150, koffert & 
resväska 45, solhjälm 5, plånbok 10,. reservoarpenna 20, verktyg 50 
tavlor 30, våggbonad i rödlakan 30, sticktäcke 15,skinntofflor 10, 


patrol suit 40, dito 25, kakhiuniform 30, kojöverkast 10 
Befh fick av rederiet 1793:- 


` 


— a 
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Telegram ondas till UD 1.3.40. | 
.."98 your.42 Nordia 14 of crew flying Sweden 8 march son 3 following 


.day = Sw.Consulate General (Finns på UDHP80c 3513) 


P.M från UD 4.4.40 ang.kostnader för Nordias besåttn 


- Utrikes förvaltningens | bruttoutgifter_ 
Generalkonsulatet i London 4640:70- 
AB Aerotransport 3922: 60. 
Konsulatet i Amsterdam. 22:13 


_ RedAB Höganäs till UD inbetalat -ersdttning för den del av kostnaderna 

(N зот åligger redaren = Kr 5193:35 | 

| i Utrikesförvaltningens nettoutgifter: 
Kr 3392:08 


) | ; | | 
@ wap Pan C Carl Northon,Höganäs 14.4.44 i brev till SKN 
mice. t 2 | ` ss Nordias krigsförlisning febr 1940 


"Utgifter rederiet haft i samband med denna polishing och vilka 
utgifter ej förut ersatts: 


. Olycksfallsförsäkr. 17 man per bat Lerwick Kirkwall- -Engelsk hamn 
Kr 820: - 
11 man per flyg Amsterdam-Stockholm 1147:50 


í iInackordering 1 Hälsingborg av 2 norska 8 22056: som vittnen vid 
-„sjöförhör 113:50 


Resekostnader 2 Norrmän Hälsingborg-Bergen resp Stavanger 172:- 
Kostnader med anledn, av sjöförklaring 150:- 

d Ersatt förlorat lanebibliotek 300: — 

v Kaptenens hyra mfl affaärer 

Telegram med anledn. av olyckan 197:- 

Ersättning magistratsbesiktningsmän 300:- 

Totalsumma 4300: ~ 

Under förhoppning att ovanstäende utgifter bli upptagna till er- 


c 


sättning,teckna vi högaktningsfullt 
(Fick 1157:- från SKN) 


Egna noteringar 
2e styrman Thyselius efterlämnade hustru Maj och 3 barn, födda 1934-39, 


bosatta Norra Området nr 3,Enköping. Matros Sjoberg efterlämnade moder, 
бага Henrietta Nilsson i Avesta 
H.M.S. Imperial på 1370 ton byggd 1937 krigsförliste 29.5.41 under evaku- 
eringen av brittiska trupper frän Heraklion ра Kreta. Dagen innan hade 
hon fått roderskada under flyganfall ра em och måste överges k1.04 29,5 
strax utanför Heraklion.H.M.S.Hotspur tog upp besättningen varpå Imperia] 


sänktes med artillerield.Man var tätt inp& kusten och den engelska flott- 


STORFORS 27.2.40 


RAMMAD OCH SÄNKT I ENGELSK KONVOJ AV JAGAREN H.M.S.JACKAL 13750 LONG- 
STONE FYR . BESÄTTNINGEN TAGITS UPP AV H.M.S Janus. 
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Rapport 
Avgick Hull 24.2.40 .till:-Newcastle för konvojorder,dest. till Göteborg. 
Rumslast 617,3 ton kol. Djupg.F. 117 6*-А.13* 6“ 90 ton bunkers. 14 ombv. 
Kolliderat 27.2. kl. DÅ 48 c:a 13" magn. 5055 fran bongstone fyr i konvoj,visar 
de endast konvojakterlanterna. Vind syd 2 Smul sjö,klar luft,barometer 755. 
Те styrmans vakt. Utkik ра bryggan. Ett stort hal pa BB bog, skador pa koll- 
. isionsskottet. Orsak: felaktig manöver av jagaren H.M.S. Jackal som siktade 
4-5 streck på BB bog en minut före kollisionen, på omkring kurs 50. Storfors 
kurs var N40, fart c:a 8 knop. Jagaren gav en BB-signal, Storfors 2 STB-sig- 
naler. I kollisionsögonblicket var Jackals kurs ES 045, BEER omkrinc 
(vor 0 тана STB. 


Skeppsdagbok | | | 
Avgått Extension Dock,Hull 06.30 lördag 24.2. med flodlots och Nordsjölots 


ombord.Ankrat innan för Spurn Туг 08.40 för att invanta konvoj -lämnat flod- 
(7 lotsen. ` | 
Sön 25.2.05.30 lättat ankar.avgått i konudd under Nordsjölotsens ledning. 
Under. dagen satt fram skeppsuret en timme. 
Mán 26.2 05.20 ankrat utanför Tyne pirar.08.35 lättat ankar, fortsatt in till 
Tyne under flodlots, für att erhålla instruktioner. Förtöjt.i bojar 11.5% 
vidiTyynepRigubr. 

Tis 27.2.14.45 avgätt «L&mnat flodlotsen 15.35 och styrt under Nordsjölotser 
ledning. K1.18.30 gått in i konvoj och styrt efter ledarefartyg. Från 
kl 19.45 stävat kurs NO, dev. 4° 0,behällen magn. kurs N 4° 0 smissvisning 
13° U ,behállen rv kurs ng Ш. Strax fore kl.22.48 syntes topplanternan 

) och.báda sidolanternorna av ett fartyg som sedare visade sig vara HMS 
7) Jackal.Avständet var ungefär 3 skeppslängder av Storfors längd och bär- 
ingen. 4-5 streck ра BB bog. Storfors, vars sidolanternor voro täckta, 

" blottade genast BB lanterna,gav en kort stöt i ängvisslan och härt STB 
Ë roder, varefter blåstes yttreligare en kort STB-signal. Jackal svarade 

i på den andra STB-signalen med 2 korta stötar varefter full back slogs 
i Storfors maskin, men Jackal, som hastigt härmade sig,rände med sin 
stäv åtskilliga fot in i Storfors BB bog. Förpiken och ettans botten- 
tank vattenfylldes omedelbart och Storfors började sjunka med för- 
skeppet. Kollisionsskottet befanns vara brutet och trots att pumparna 
arbetade oavbrutet i c:a en timme visade det sig omöjligt att minska 
vattnet. Fartyget övergavs c:a kl.00.15 28.2 Alle man gick i livbåtarn: 
och togs senare upp av HMS Janus. Tiden mellan första observerandet av 

Jackal och kollisionen uppskattas till mindre ап en minut. Fartygets 

position vid kollisionen var ungefär 13 mil S0$Q@ från Longstone fyr. 


Newcastle 7.3.40 
Pontus Storm 
Befh 
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Maskindagbok 


tis 27.2.40 К1.16 sakta fart till kl 18.30.Där&tter full fart (konvojfart) 
till Kl 22.48. Full back fran 22.48 -22.51,därefter stopp. 
Länsat fran trimtankar och lastrum.Inget vatten. 
Länsat frán stortank för fullt utan ngn märkbar minskning. 


Ljusmaskin igang 15- -~ Newcastke 7.3.40 


Befh 


Sjöförklarirn: å vicekonsulatet Newcastle o/Tyne 8.3.40 kl 15 


£ GE TI, Brandt & O.Corsander, befh på resp. Nämndö och Värmdö. 


Befh Storm: Avgick 27.2 14.45 från Pillow Buoy,låmnat flodlotsen innanför 
Tyne pirar,eedan styrt efter Nordsjölotsens anvisningar inom ett be- 
® gränsat område utanför Tyne i väntan på konvoj. K1.18.30 kom order att © 
~ inta plats nr 15 i konvojen. Höll avstånd c:a 2 kabellängder akter om d 
närmast före gäende fartyg fram till kollisionen. Strax före kl 22 
lämnade jag befälet till Ie styrman.Jämväl befann sig ра bryggan Nord- 
sjölotsen ochjag gick ner i: salongen. K1.22.50 väcktes jag av ett: 
fruktansvärt brak.Jag rusade upp på dëck och förstod att en köllision 
inträffat varigenom Storfors förskepp BB skadats. Jag begav mig föröver 
och fastställde skadornas omfattning. Jag såg att: BB båt redan sjösatts. 
Då fartyget syntes vara i sjunkande tillständ och dssutom i BB båt be- 
funno sig några nåstan nakna sjömån,beslöt jag mig för att såtta dessa 
jämte skeppspappren över i HMS Jackal,vilken,som det senare utröntes, 

© var det kolliderande fartyget. Sedan mitt beslut utförts, капше 3ад . 
jämte livbätsbesättningen,omedelbart till Storfors. Samtidigt satte # 
Jackal ut en livbät med en officer och besättningsmän för att besiktiga 

.. skadorna., Strax efter observerades att eld utbrutit i eldarsk&nsen , 

O vilken emellertid efter en stund kunde släckas, Storfors sjönk under C 
tiden alltmer varför det beslöts att överge fartyget, vilket skedde 
k1.00.15 den 28.2.-K1.01.15 anlände jagaren Janus och tog oss ombord | 
Dessförinnan föreslog jag chefen för jagaren att denna skulle kvarligga 
ра platsen till gryningen,i vilket fall vara livbåtar skulle kunna uppe- 
hålla sig i Storfors närhet. Jagarchefen avslog min begäran med motiver- 
ingen att han hade ett patrulleringsuppdrag. Han erbj8d sig emellertid : 

att telegrafera efter ett bärgningsfartyg som skulle kunna:anlända efter 

5-6 timmar.Dà det em&llertid började blåsa upp ansåg jag det intexfüxmmki 

förenligt med mitt ansvar att kvarstanna på platsen utan medföljde Janus 

till Tyne. På särskilda frågor svarat att officeren som kom ombord för 
besiktning av Skadorna ansett att Storfors skulle kunna hålla sig flyt- 


ande. Att Jackal försvann sedan de till Jackal överförda besättn männen 
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äterförts till Storfors.. Att. det varit omöjligt i mörkret att se vilka 
skador Jackal fått. Att Storfors fört bla konvojlanterna akter samt av- 
skärmade sidolanternor enligt konvojbestämmelserna. Att Storfors låg i 


marvatten i sjunkande. läge då hon övergavs. 


Ie Styrman-Skag: Storfors plats i konvojen var nr 15 på en linje. Strax 
före k1.22 lämnade befh bryggan. Akter om Storfors gick andra fartyg i k 
konvojen.Strax före kollisionen- observerade rorsmannen ett fartyg förut 
"om BB och vaskodde mig. Jag såg fartygets båda sidolanternor och topp- 
Таслан е апав mot Storfors på c:a 3 skeppslängders avstånd. Jag 
blottade genast BB kamkexma sidolanterna och då. jag ansåg en kollision 
oundviklig beordrade jag härt STB roder och gav samtidigt en kort stöt 
i àngvisslan. Strax efter:gavs ånyo en kort signal i angvisslan som be- 
svarades med 2 korta signaler. Jag slog nu full back men omedelbart där 
på körde det mötande fartyget med sin stäv in i Storfors BB bog c:a 8% 
Det andra fartyget.var en jagare som omedelbart backade ut Be. lyste på 
Storfors. med. sin strålkastare. Storfors förskepp började genast sjunka. 
EFter kollisionen sprang rorsman till aktertaljan på BB livbåt och ut- 
kiken befann sig redan i båten.Jag firade förliga taljan. Något senare 
gick jag och en del av besättningen också i BB båt.Sedan några väta och 
nästan nakna besättningsmän. satts ombord på Jagaren återvände vi andra 
i båten till Storfors. Samtidigt anlände en livbåt från jagaren. En av 
officerarna gick ombord och besiktigade Storfors skador. Ban ansåg att 
fartyget skulle kunna hålla sig flytande. Sedan de besättningsmän, som 
_satts över till Jackal, återvänt försvann jagaren, Förpik och förtank 
hade vattenfyllts omedelbart vid kollisionen och kolléshénsskottet hade 
sprängts. En brand som utbrutit i eldarskansen släcktes. Sedan vi kommi 
ombord i HMS Janus kl.01.15 iakttogs att eld ånyo utbrutit ombord på 
Storfors, På särskilda frågor svarat utkiken stått på bryggan, men att 
det xxkaikisiamsiigambkxekekx i mörkret inte hade kunnat konstateras 
om utkiken varit där strax före och i själva kollisionsögenblicket. 
e maskinist Eriksson: Vakt i maskin. Gått 30 sekunder från backmanövern 
till kollisionsögonblicket.. А 
Matros Andersson: Törnat till som rorsman 18.30 Strax fore kol. såg jag 
en grön lanterna c:a 3 streck förut om BB. Jag varskodde styrman som 
sprang över till BB bryggvinge och blottade sidolanternan.Han war- 
skodde om hart STB roder,vilken order omedelbart utfördes, Samtidigt 
gav styrman en kort signal i ängvisslan och efter en kort stund ytter4 
ligare en kort signal.Ävem hört en ringning i maskintelegrafen c:a 
30 sekunder före smällen. Jag sprang sedan till BB påt som sjösattes. 


Fördäck låg under vattnet då Storfors övergavs 
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Matros Nilsson: Avlösts vid rodret 22.30, gått ner і byssan och tagit mig 


en kopp kaffe. Efter 10 minuter gått ut på däck utanför byssan och rökt 


С 


en cigarett, Ра fråga -svarat att han inte alls befunnit sig ра bryggan 
som utkik. Tillfrågad om styrmannen givit honom tillstånd att lämna 


bryggan svarat att han inte erhållit någon sådan tillåtelse, Förnekade 


att han olovandes lämnat bryggan under motivering att han aldrig fått 


någon order att tjänstgära som utkik. De sakkunniga framhöll det ologiska 
och ohållbara i Nilssons påstående och påpekade att Nilsson,såsom matros 
med 10 år till sjöss bakom sig,måste ha kunnat inse att hans stjänst var 

på bryggan som utkik. Nilsson -vidhöll sitt påstående och tillade att han 
inte trott det var nödvändigt med utkik när det fanns lots på bryggan. C 


Sjöförhör i Göteborg torsdag 28.3.40 k1.15 


S( kunniga] hamnkapten Sven Lundmark och sjökapten Per Wästgerd,ställt C 


frágorna: 1) Av vilken anledning fördes lanternorna avskärmade? ' 


2) Togs avskärmningen bort omedelbart då det andra fartygets 
lanternor siktades? | | 


Befh. Storm: Gått i konvoj från Hull till Tyne,dir fartyget beordrats ingå 


av en engelsk patrullbät för erhällande av vidare order frän Naval 


command i Tyne. Fått order om vilken konvoj hon skulle gå in i. Kon- 


vojen bestod av c:a 23 fartyg som gick i enkel linje efter varandra 


med ett inbördes avstånd av 2 kbl, Inga andra lanternor fick föras 


C 


© 


än en med blatt ljus lysande konvojlanterna akter.Topplanternan varit 
slåckt.Sidolanternorna tända sedan 19.30 men övertäckta med Segelduk. 
Storfors, som var 50 meter lång, gick som nr 15. Befh legat päklädd | C 
och sovit på soffan på STB-sidan av salongen. Väckts av kollisionen. 
Tagit en ficklampa och sprungit föröver på däck Därvid iakttagit 
silhuetten av en jagare i mörket om BB nästan tvärs Storfors på ett > 
avstånd av 40-50 meter. А jagaren hade tänts en strålkastare som be- C 
lyste Storfors. Sort hàl i Storfors BB bog.Befh antog att Jackal inte 
tillhört konvojen. Omedelbart efter kollisøonen BB bat satts i sjön 

och förts föröver. Den engelska lotsen och en del av besattningen 

gätt i livbáten,düribland tvà eldare, av vilka en varit halvklädd 

och en naken men iförd livbälte. Livbäten rotts Duer till Jackal som 
ombordtagit lotsen,stuert Hansson och den nakne eldaren. De övriga 
&áetrvünt till Storfors. Efter jagarofficerens inspektion av skadorna 

hade lotsen,stuert och eldaren hämtats tillbaka till Storfors,efter- 

som officeren sagt sig tro att Storfors inte skulle sjunka. Branden 

i skansen orsakats av en kamin som vàlt vid kollisionen.Den hade 

släckts. Vid kollisionen slogs ankarspelet sönder och bäda ankarna 


med kättingar gick i vattnet.Befh trodde dock att STB ankare hängt upp 


e 


G 
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sig. Förpik och kabelgatt vattenfyllts. Koll.skottet mellan förpiken 

och stortanken, vilken senare rymde 74 ton vatten, hade brutits sönder 
under dåck och stortanken vattenfyllts. Övriga tankar midskepps och akter 
var låns.Barlastpumpen satts igång omedelbart efter kollisionen och gick 
sedan i en timme utan att vattnet minskade. Strax efter midnatt hade alle 
låmnat fartyget i livbåtarna. som låg kvar nära fartygssidan, Storfors 

låg då med fören nersjunken under ytan och aktern upplyft något över 
ytan., Då begh lämnade Janus i Tyne sade Janus befh att han skulle gå till 
baka och se om Storfors ännu flöt. Befh besökt Naval Command i Tyne och 


upplystas att flyg spanat efter Storfors utan att kunna upptäcka det, 


K ”nvojinstruktionerna inte innehällit föreskrift om att nägon särskild 


utkik mäste hållas. Ie styrman, lotsen och rorsmang på bryggan vid koll. 

Därjämte hade en annan man,tillhörande vakten, varit på däck. 

Ie Styrman: Våkthavande på. bryggan där lotsen och rorsman matros Johan 
„Andersson tjänstgjorde. Matros Ivar Nilsson, som åven tillhört vakten, 
;uppehállit sig pä annan plats. ра. däck. Sidolanternorna tänts 19. 30 
, men. varit: övertäckta. med, segelduk. Ie styrman kommit på bryggan 18.30 
och befh varit. där ‚till, 215 30. ‚ga han gått ner. mörkt, ‚skyad luft, klar 

sikt. .Konvojfart. C:a В. knop. Gått c:a 2 kbl. akter от. framför gäende 
fartyg. Visste. ej ‚gm. Jackal, tillhört konvojeskorten. Skog stått på 
STB=sidan da han plötsligt. fick. se Jackals. lamternor 4-5 streck ра BB 
bog på ett. avstand av högst. 3 gånger Storfors längd, motsvarande c:a 150 
meter. Jackals. lanternor uppenbarligen tants i det ögonblick. han fick 
ве dem,enär han eljest skulde sett dem tidigare. Sprang Över till BB- 
sidan och slets segelduken frän BB lanterna. Beordrat härt STB roder, 
avgivit STB-signal,hjälpt rorsman lägga rodret över ät STB,givit ny 
STB-signal som Jåckal besvarat med 2 korta stötar. Omedelbart efter 
denna. signal från jagaren slog Skog full back i maskin. Jackal var då 
50 meter från Storfors. Då Skog blåset andra STB-signalen hade Jackals 
röda lanterna försvunnit ur sikte och endast STB lanterna och topp- 
lanternorna varit synliga. Skog vidtagit alla dessa åtgärder utan orde: 
från lotsen. Kunde inte ange hur mycket Storfors kommit STB hän vid 
STB-giren enär ljuset i nakterhuset varit släckt, men antog att far- 
tyget hunnit gira högst 1- 1% streck STB. Av förändringen i Jackals 
lanternors inbördes läge förstått att Jackal före kollisionen girat 
något BB hän. Jackal efter kollisionen backat och tänt en strålkastare 
‚ Befg kommit ut från salongen. Do Storfors. övergavs 00.15 hade vattnet 
slagit över fördäck bort till skansdörrarna och aktern legat något 
upplyft över ytan. Båtarna legat kvar på RER en stund. Börjat 
regna och vinden tilltagit i styrka. 
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Chiefen Abrahamsson: Väckts av kollisionen. Skyndat upp på däck till BB 


båt som då redan varit nerfirad:' i vattnet. Jagaren belyste Storfors 
meden strålkastare. А. füljt' med i BB Bat till jackal men därefter 
SEH ombord. Inte nått något resultat med barlastpumpen ifråga 


om lånsning av stortanken. Inget vatten i rummet och trimtankarna, 


Då man с:а en timme senare Lämnade Storfors var länspumpen alltjämt 


"osos Storfors låg då så djupt med förskeppet att vattnet sköljt upp 


midskepps. 


2e maskinisten Eriksson: Vakt i maskin sedan 18.30.Efter kollisionen 


d 


kvarstannat ombord och pà chiefens order startat barlastpumpen. 
Utan framgáng sökt länspumpa stortanken som varit helt vattenfylld. 
Kollisionen kom 15-20 sekunder efter signalen Full back. Lämnat 
fartyóet k1.00.15.28.2^ " | š 


( Jatzos Nilsson: Kort füre koll. kommit ut frän det akterut belägna 


mässrumnet och gätt föröver ра BB-sidan. Dà han. gátt nágra steg fått 
se ‘Jackals topp-och BB-lanternor 3-4 Streck ра BB bog ра ett avständ 


u av 2 as 3 gånger Storfors längd; Hört kort signal från Storfors áng- 


vissla. Kort därpå” 2 korta stötar från Jackal.Kort därpå kom KenbiSZansn, 


Nilsson stod dä pä däck under bryggan. Jackal träffat Storfors BB 
bog i en vinkel som från Storfors för räknat varit något mindre än 
en rät. Nilsson stått till rors 21. 30- 22. 30 då Andersson tagit över. 
varefter han gått ner i mässen. Storfors hade styrts för hand utan 
anlitande av styrmaskin. Hela tiden pour efter det framför: gäende 
fartygets akterlånterna. 


(hatsns Andersson: Tagit rodret 22.30 efter Nilsson. Fatt order att 


O 


hålla i rät linje efter akterlanternan på det framför gående 
fartyget vars namn var Nike. Då han fått se Jackals gröna lanterna 
och möjligen även topplanternan ungefär 3 streck om BB ,avstånd 
2-3 fartygslängder, ropat:"Grön lanterna’om BB!" Te styrman hade 
sprungit frän bryggans STB-såda över till BB-sidan och slitit 
segelduken från BB lanterna samtidigt som han ropat : "Hårt STB 

| roder!" Därefter givit en kort stöt i ångvisslan. På Anderssons 
begäran hade Ie styrman hjälpt till att lägga rodret över åt STB. 
Sedan hade styrman änyo givit en kort stöt i ångvisslan. Andersson 
sedan hört en ringning 1 maskintelegrafen och några sekunder senare 
skakades Storfors av kollisionen. Andersson hade dä ännu ej hunnit 
fä rodret helt över ätnSTBö Knappt en halv minut gatt fran det han 
först siktade Jackals lanternort fram till kollisionen, 


аиа. 


Іе Styrman Anders Rickard Karlsson ра ss Carbonia (54 аг, t sjöss 1900): 


"Undertecknad,A.R.Karlsson, var fran sept 39 till 11.3.40 anställd 
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som Ie styrman pà ss Carbonia (RedBB Sylvia,Gtbg). Carbonia befann sig 

i samma konvoj som Storfors och gick sum nr 16 närmast efter Storfors 

i dan kolonn som utgjorde konvojen. Fartygen skulle enligt instruktionern 
framgå med slåckta lanternor och endast visa ett svagt blått ljus akter- 
Byer till ledning för, efterföljande fartyg och skulle avståndet mellan 
fartygen hållas omkring 2 kbl. Enligt instruktionerna skulle. lanternorna 
tändas i händelse av överhängande fara för kollision. Jag hade vaktbefäle 
på Carbonia k1.20-24 den 27.2. Kort före kl.23 syntes mig Carbonia ha 
kommit för nära Stzorfors varför jag beordrade något STB roder. Ögon- 
blicket därpå upptäckte jag på vår BB bog en topplanterna och omedelbart 
därpå en röd lanterna från ett fartyg som befann sig på kort avstånd från 
Storfors BB bog.Dessa 1апёёгпог hade inte varit synliga förut, utan måste 
ha tšnts i samma ögonblick jag. fick syn ра dem. Nästan samtidigt med att 
jag upptäckte dessa lanternor hörde jag en kort- signal: från Storfors. 
Denna signal besvarades au. det uppdykande fartyget men jag kan inte erinr 
mig signalens innebörd., Endast: några få sekunder därpå hördes ett kraftig 
brak och jag förstod att Storfors och det andra fartyget koliiderat. 

Jag beordrade genast hårt STB roder och log därefter stöppp i maskin 

för att undgå att kollidera med Storfors,som efter.kollisionen girade STB 


hån och lade sig tvärs för Carbonia. Sedan jag sett att krigsfartyget 


tänt sin strälkastare och a Storfors lät. jag Carbonia fortsätta 
sin resa i konvojen." ; A;R.Karlsson' 


Crew list `. d 
BefhPBbhbas Natanael Storm, Slottsskogsgatan 25, Gtbg,24.11.93 (Juni 38) 
Ie styrman Gunnar Henry Skog, Kocksgatan 9, Halmstad, 23.9.03 (juni 38) 
28 styrman Axel Andersson, Gtbg,6.2.14 | i | 
Chief Axel Olof Pontus Abrahamsson,Gtbg, 23.11.88 (27.11.39) 
Ze maskinist Josef Valdemar Eriksson;Gtb,29. 8.87 -Ombord sedan 18.2.28 
Stuert Victor Emáüuel Hansson, Sölvesborg, 12. 3. ‚96 
Kock Knut August Danielsson, Sthim, 29.4.00 
Mattos Carl Erik G.Petterson ‚Tegelgärdsg, 4, Malmö, 7.9."2 
Matros Ivan ‚Nilsson, Kungsgatan 5,Landskrona, 7. 8. 11 `(25.1.40 Gtbg) 


Matros Johan “Andersson, Folkestàrp, Olseröd,11.8. 14 I -a 


Jungman Knut Ulrik Eriksson, Gtbg, 4. 8.08 
Eldare Levi Adolf Alexander Fagerholm, Hammala,Finland,29.4.12 
Eldare Jonas Gustaf Adolf Lind,. 26.1.01 | 
Eldare Gunnar A.Larsson, Röamöllegatan, 4,Hälsingborg, 24.1.14 


UD-R91 Storfors besåttning,14 man, hemsändes av UD med flyg till 
Malmö fran Shoreham.Rederiet fick st& för merparten av kostna 


ao cid R. vänd 
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Orsak: den engelska jagaren. 
| Allt under förutsättming att man ombord på Storfors 
siktat jagarens 1апфёгпог omedelbart efter det dessa tändes och at 
"Storfors avskärmade” röda sidoljus ögonblickligen blottades. Vad 
rorsmanüen betraffar är det en avgjord försummelse fran dennes 
sida att han, efter 'avlösningen vid ratten, låmnade sin post som 
“utkik utan’ att hava erhållit vakthavande styrmans tillåtelse att 


gå ner från bryggen; Ех officio 


Bo Bergstrüm 


C 


on 


Matros Petterson | ~ flyttat, adress okänd ,. 


Effekter `. I C 


Rederiet tillskrev 24.4.40 med begdraa om effektlistar Följande: 


Eldare Gunnar A.Larsson -till.sjöss... 


E 


Matros Nilsson -:avrest; obekant vart ..- 


Matros J.Anderssón | ~ Adress obekant’ e.. 


‚Eldar& Fagerholm: ~ okänd i Hamaln,-Finland:.. 
‘Till 8vrigá:ers&áttnigg enligt: SKN reglemente. 


Ie styrman, som fick‘ 1012:50, tog: i sin förteckning upp ett vattentätt. 
etui innehållande sörbandsgas, mindre ficklampa, sarsalva, frostsalva, 
och 100 st Magnecyl.. | "E , 

Befh, utan angivande av.priser insänt följande lista: 3 kostymer,. 

ett par udda byxor, päls, trenchcoat, vaktrock, 6 stall ylleunder- 
klader, 7 skjortor, 18 Eragar, 2 pyjamas, 1 yllegensare, 5 slipsar, 

24 näsdukar, 12 par strumpor, 2 yllehalsdukar, 1 par färskinnshand- © 
skar, 1 par yllevantar, 1 par muddar, vintermüssa, 2 uniformsmössor, | 
vinterhatt, gummistövlar, träskostövlar, oljerock, sockor, sydväst, 


4 par skor, 1 par tofflor, 1 par galoscher, 8 prydnadskuddar, tre 


förstoringar i ramar, rökståll, cigarettskrin, cigarettetui, sjösåck, 


2 engelska och ett tyskt lexikon, ` nautisk litteratur, sigill och 
namnstämpel, 2 Teservoarpennor, skrivmaterial, .kassaskirn med 65 kr 


i kontanter (utländska valutor), plänbok med div. fotografier 0.a 


-papper, timmermansverktyg för 100 kr, 1 voltameter, rakkniv, rakhyvel, 


övrig toilettutrustning, klädborste, skoborste,borssväska ,tidnings- 
väska, div. andra småsaker som inte så noga kan specifiseras... 
Han fick 1800:- av. rederiet. | 
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SKN EIII 170 Räkning 8.5.40 till UD frän Aerotransport 


Flygningat Shoreham -Malmö å356:50 per person: 
5.3.40 N.Christiansson & Olsson ss Liana 


8.3.40 O.Vinsa från G.E.Reuter & 10 man från Nordia samt fran Liana 
Berglund & Ståhl. forts 


SKN ЕТТТ 170 g 
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.Forts „ räkning Aerotransport till UD 8.5.40 


7.3.40 Befh Bengtsson från Nordia och 7 man fran Santos 
8.3.40 -10.53.40 i tre omgångar 14man från Storfors: 
; a I eso XN xxx XXX З | : 
| Kapten: Storm fran Storfors fick bo på County Hotel i Newcastle o/Tyne 


.: Övriga besättningen inlogerades på Scandinavian Sailors Home 


SKN EVII 50 | . LASTEN 


Last av 617,3 ton kol (Denaby ` Hards Steamcoal) för Uddeholms АВ i 
C " Lasten försäkrad för 55250:- i Ocean EE 
- | SKN utbetalat 40122:47 den 4.5.40 


SKN ЕТІТ 170 - . . Skadestánsprocess i London 
() Malet Storfors -Jackal kom upp i The High. Court. of Justice. Probate, 


Divorce & Admiralty Division, hösten 1940. 

Storfors vürderats till 238000:- kr ` 

Master and crews lost effects 10287: - kr 

Crews accomodation on shore & costs of repatriation £386, 17, 2 


Value of prar cargo (Amalgamated Denaby Collieries hard coals) 48149:40 
| = £2849, 
ххх XXXX_ 


wm Wilson & Co. fick 11. 10. 40 Från Bramwell, Clayton & Clayton, solicitors, 
Maritime Building,King Street,  Neucastke-upon-Tyne följande: 
ss Storfors and H.M.5. Jackal 


Q The pleadings in this case are now completed and we have also had dizernyr 
Å discovery of the logs of HMS Jackal. We consider that the case against tt 
destroyer is strengthened, ae I ve | 


In the first eee the destroyer pleads that she saw a dim red light 

C bearing betueen 5 and 10°on her STB Бош and that- being under the im- 
pression the light was distant 1 to 2. miles whereas it turend out to be 
only 3 cables distant - she kept her course and speed and then very 
shortly before collision ported her helm and ordered full astern on both 
engines. Having ‚Tegard to this pleading we do not think the court will 
find the collision to have been an inevitable accident. and we do not 
think the destoyer will be able to justify keepingher course and speed 
with a red light in view on her STB bowuntil. the vessels were close to 
and then porting. Further according to the entries in the navigating 
officers notebook the speed of the destroyer was reduced from 15 knots 
to "slow" 24 minutes only before the collision. Even if this be true, 
according to her pleadings "slow" would appear to mean 12 Knots. The entr 


in the notebook is under suspicion asthe book shows signs of having been 
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altered. The deck log book of ihe destrayer and her rough engine room 
register both seem to show that. for some considerable time. there. was no 
order given to the engines until the full astern order.-We think. it will 
turn out that the destroyer continued at 15 knots until the order Full 
astern was given a feu seconds before the collision. In our view therefore 
the destroyer vill be held to blame.It is also possible that the Storfors 
might be criticised for not taking her way off akkmsmkkRzx sooner., Іп our 
opiniom the major part of blame,if not the: whole,will be placed upon the 
destroyer, With regard: to the abandonment of Storfors, opponents definitely 
take up the position that this xRgaxHxkmxkhR was premature and that he 

С linking of Storfors was not a result of the collision. Ше remain however of 
the opinion already expressed that this contention will not succeed. 


2 


С) u Defence (in High Court of Justice) for H.M.S. Jackal | С 
delivered 4.9.40 by the Treasury Solicitor, London, | I A 


H.M.S Jackal 
Defence йы АЗ. "$ 
1) The defendahb (i.e. commander Trevylyan Michael Napier,R.N.)denies that 
the collision and damage: referred to in the statement of Claim uere 
caused. or contributed to by the alleged or any negligent navigation 
of the Jäckal by the defendant or those onboard her, and says, that 
the same were sole&yy caused by the negligent navigation of the Storfors 
by the plaintiffs or their RE as hereinafter’ appears.Save as in 
_ herein expressly admitted the defendant denies each and all of the 
O allegations contained in the statement of claims.’ | @ 
2) Shortly before 11. 40 p.m. on 27.2.40 the Jackal, a twinscrew de- 
stroyer of 1690 tom displecement, 357 in length, 35, 5%in beam, fitted 
(with geared steam turbine engines of 40.000 shaft hp,and manned by a 
crew of 205 hands in all, was in the North Sea approaching a position C 
about 12, 8 miles 126° from the Langstone lighthouse ,bound from the Tyne 
to Methil as part of the escort toa convgy. It was calm at the time, 
the weather was fine and clear but dark with occasional showers of rain ` 
and patches of mist and it uas about high water slick. The Jackal, which 
had been escorting part of the convoy from Tyne, had proceeded inshore to 
check her position and after getting into contact with the пы: of the 
convoy ‘proceeding from Blyth, was proceedding on a course of 150 іп order 
to pick up the ships from the Tynea again, and was making about 12 knots ` 
through the water, No lights were being exhibited onboard the Jackal and 
a good lookout was kept onboard her. 


3) In these circumstances a dim red light of a vessel,which proved to be 
the Storfors,was sighted distant about 3 cables and bearing about 5'to 10 


v. 


Nan? 


SKN ЕТТТ 170 | А 11 


STORFORS. 27.2.40 


on the STB bow of the Jackal. The red light was seen so dimly,that it 
was thought to be one or two miles ашау,апа accordingly the Jackal kept 
her course and speed .Shortly afterwards however the Storfors put ker 
on her 2 masthead lights at full brilliancy and at he same time her red 
light appeared to be increased to full brilliancy. As it was then apparer 
that the Storfors was very much closer that had been supposed,the rudder 
of the Jackal aas put 20 to port, her 2 sidelights- were switched on at 
half power,both engines were stopped and put full speed astern and 3 sho: 
blasts were sounded on her whistle. Immediately afterwards the wheel of 
the Jackal was ordered amidships,but' before she could get clear of the 
Storfors, her stem struck the-port bow of Storfors close to her stem, 
Immediatley before the 3 short blasts sounded by the jackal the Storfors 
sounded a short blast. EW 
4) The plaintiffs or their servants onboard the Storfors negligent: 

1) Failed to keep a good lookout, Е 

2) Failed to keep their position in the convoy. 

3) Failed to maintain the convoy course. 

4) Failed to ease, stop or reverse her engines in due time or at a: 


` 5) Failed to take the appropriate or any steps in due time:or at 
„all to avoid collision.. 


8) Failed to cokply uith articles 27 & 29 of teh асое ага. Tor 
pervention of collision at sea. . 


5) The defendant specifically denies that the Storfors was so damaged 
by collision that she subsequently sank after the collision. The 
Storfors was improperly abandoned byher crew with the result that 
she.was allowed to sink.The Storfors could have REER reached port 
under her oun power,if necessary steaming stern-first,or couid 


have Been beached to avoid her sinking. 
' Ошеп L.Bateson 


Delivered this 4th day of September 1940 by 
the Treasury Silicitor, 
Storey’s Gate,su 1. 


Defendants solicitor. 


Å 
Jackal till 3/4-delar skuld 


I telegram 12.9.41 bekråftade War Risks Office att de gick med på 
` 

en uppgörelse ра basis att kollisionen till 3/4-delar vàllats av 

Jackal och till 1/4-del av Storfors | 


2 livbátar, en flotte bärgade 
Wilson & Co skrev till SKN 7.3.40 att the Receiver of Wrecks i Amble 


12 

STORFORS 27.2.40 

o me. FÅ 
tagit hand om 2 livbätar, colour light varnish,with various 
contents, värd c:a £25, och en flotte, svart, av trä, värd #15. 


20.7.40 skrev Wilson att nettot på försäljningen blivit $15 till SKN. 


Egna noteringar * 
Då Storfors övergavs kl.00.15 28.2. 
låg hon i marvatten, med djupt nersjunket förskepp och sjönk senare. Ë 


pà c:a 60 meters djup med stäven före. De 2 tomma livbätarna orsakade 
ра morgonen att en livräddninkgskryssare gick ut frän land,eftersom 
(7) ingen dar visste något om kéllisionen. Besättningen hemsåndes i 3 om- C 
"gångar med flyg från Shoreham, London 8-10.3.40. = 
H.M.5 Jackal sänktes av xkakiemakk tyskt 
flyg i östra Medelhavet den 12.5.42. 14 st JU-8Bor ur Lehrgeschwader I | 
ры sss pa Kreta sänkte förutom Jackal även jagarna Lively och | © 


Kipling. En fjärde dee GE kunde unkomma till Alexandria. 


-Lastångare på 554 brton TE 1918 vid Götaverken i Göteborg av stål. 
:L.50,1 B,8,3 Tillhörig Uddeholms AB ( Fritjof Olsson) i Uddeholm. Sjösatt 
19.12.17 Provtur slutet av febr 1918.. Beställd av direktör H.Metcalfe för 
Uddeholms AB. "Bakladdare" av den s.k. Svenske-typen med maskin och brygga 
akter, skans i poopen, 3 luckor, 2 master med 3 bommar och 3 ánguinschar. 
750 dw. 400 ihkr. 8 knop. Ett enda stort fritt lastrum. Storfors var den 
. RARE sista ängaren av 8 av denna typ som Götaverken byggde. Serien byggdes 
©) 1906- 1918: Klippan, Codhem, Gylfe, Edda, Kari, Mercurius, Engelsberg © 
och Storfors. Inga större ahverier. Befh sedan $üni 1938 Pontus Storm. 
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PH ROSAFRED : 29,2240 


SPRANGBOJSKOLLISION I TJOCK I I YTTRE OSLOFJORBEN: 


qu" EGENDOMUIG. STÖT" 


-эізбуааї spv nobudondolaQ Ë ATLE goin nom Err LLIS nodsauc Lin EJ nono (lien 
а spor ынал ол пая 


sb S48 161 пөчоН kiy asantis i LI T ем об ailes mim Олым уки Дэ! 
Augärk.Antwerpen REF 5247,40, dgpk.,t. Fhebore 2999183? 1437, ton kaka 
BEE, kokp. PA dëck, 285, bon: till  Q,meters 039, fär, RMR, böjd akter, stöttad 
med, 5° „shötter suptank, & kokspåt, Djupg, P. Ja- were A8.  9mbx s, sari Or Do 
Tore, F902 G89) k1401,9:8,3 AW.Fagrders fyr, minexplosion eller dylikt. Frisk 
NO prise: BPA BÅkt. Beso. på bryggan, utkik på karkenr bryggan. 2, stäyplätar 
sido D-#, B-sträken STB ваш} жанх så, gott ISI PORE ARG PEN, krökta, Två 
(^) plåtar spräskta 1, samme. stråk om BBs... a 
Journalutdrag BEE 
по Avgick, Antwerpen k1, 06; tors 22.2 unde, lots, ledning. Ankraf, 14, A5yid | Vili ssin 
С) Fre 2342,..95.30,,hivat, upp och, fortsatt.Iämnat, jotsen. 08. hn 
Tig, 27.2. Und, ап га på Kristiansands gedet ави anbi» 
;9ns, 28.2,99,30. Hiyat; UPP, och, fortsatt resan,.. is de SLES, Lë le qns 
127955. 292 КІ, 00, 30, mötte, оек, агіуіз då, fartyget; hårmade sig, Faerders fyr 


MP aa 


Gel MEG Ue b unpad 


sn ob wae 


och efter cia 15 minuters gång i isen märktes en oo d förut som 


skakade, fartyget. РА, grund:av gång ij, is, tänkte map ej me härpå, Då penare 
Ankarkättingenme, hördes, slå, sände befhyx, fram, on att ве vad de 


vi) fra 


berodde. på; ov 2f sbyrnan, kunde, inte upptäcka någo ta. utpp återkom. och у sade 


ck 
- rått, det, troligen, yar, kättingen spm slog 1, klysen. 19 styrman hade vaknat 
rno аўы Aamkrafties stöten, Fortsatt, resen, Kl Оў, då, man, närmade, sig, Horten, 
‚ upptäcktes, flera, stora hål, under, vattenlinjen i stäypläten i D-stråket om 
( ) STB .Ankrat kl 08 på Hortens.redd, Ној}, ståven, сга 1, meter geppm fyllning 
av drang tank, Bly; och. länsnipe; ay, tank], PA, befanne, det, a ptt, ståvplåtarpe. 
å D-&, Å, O-aträken, var. så gott. som, bortelitna, på, skaden, Før, av, så stort om- 
© fång ogh så långt under vattenlinjen, kan, man förmoda att fartyget skört P 
någon sprängladdning, fastfrusen, i isen, ау den art som, förorsakade olycks- 
händelsen å; H.M.S,.Manlisheten dec 39, ia. ую got ang oc 
| Inget datum š 
Tore Dindstrómo!^ 95 Evert Ekerothis 5 ee gg "ml 339 unn 


e styrman 
18 2 td ЖОШ со Re styrman |. 


vii es :Befhi il PhP et tert, 


RECHT E 1 да LO T iO ol. ета зу “POT {115 viri stred Ии! à IET 
Вей John.- камай. eege P 294, ‚2.9. 6. ak Trolinätt 
le styrman Tore Lindström, Kalmar, 34 är 


QOG dye рда poib ci 
—2e styrman-Evert-Ekeroth, Kalmar, 25 kk àr mm mme 
Lättmatros Werner Thulin, Gärnum, Skáne, 21 är diced ud ugo bond 


-Jungman Turid Zakkaxsany Perssons, Hälsine gborg,., 25 аг. 


‚ нл Кор ag ee 
Kaskoassurarad i Ocean, f 


fae dud cepe 
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Befh! journalutdrag'upplästs, : io.: | SEE le ee ЖО. E 


—————M—— nn r La ELE 


Befh Nordstrom: Orsaken till att man gick UPP, i DEE var issvärig- 
Kr E man skulle gå ирр till ee ngon vid Horten för att där 
invänta | ivénsk isbrytäre. bet var 5 zekuska fartyg Söm CHE EA 

SRY dessa var’ Wien ka: (fSrutoi Rosåfred)'nåmligén Burgundia,Wallótiá^? 
och Normandia; 'Befh vat: på bryggan då stöten köndes. Han’ kan ‘hte egent- 
 digen” віва Att: hat hörde näköt ljud; EE 

"ilie och'dà*fáftj£et' dessutom skråpade och” skat mot isfiakén, 
'Berh> måtte Stöten och skåkningen i fartyget” heh” trodde just då” att detta 

ane på isen, Skadan måste ha orsakat's ag något bxploslvt - föremäl som 
varit infruset i isen. каис 

ГЕ збут. Lindstrom: ” pat ve alic gare ue? Ge ас Бев 


ET Han kan inte säga att "han horde’ något ljud, ‘Han trodde nürmast 


att fartyget stött på en grynhna Hah steg” upp och tittade ut och: såg att 
det var is Tuht ord Seege Trodde dà att’ isen "orsakat stöten' och 
tre JU LG Fose сурш рына s аки, с, fub. HOEN GS Ser SÄ Up жле ы” aol FEN ts 
ko jade igen, | 
"be styrman” Ekeroth!" Vakt ра bryggan xjpkx kl 24.504, Mellah 00130! och 01” 
|” märkt en osedvanligt krårtik stöt som kastat honom па fråmåt och At 
WE? sidan” utan a'tt hah’ dock £811" ömkull! På grund av ibskruvningen oech 
"sens skrapningår kan hån" inte säga att han lade märke +1110 hågon' egent- 


UO ШФ smäll Både hah och befh tyckte att det’ var en egendomiiE händelse’ och 


£g 
1 


бегу 


befh sände! fram hohoi på bäcken für att ge om han kunde re SS 
CH Inte sett något Annat’ än isen’ rünt omkring, °° ^' ^ . ` 

Lüttmatros Thulin: ` Utkik” på' Diyegan, Stod i ‘viriddraget: på ena brygevingen 
` © och hunde’ 'aärför inte höra vad befH och Zei styrman talat om, Inte lagt 
cope ngt' 'spéciéllt. Inte‘ känt павой stöt mer än de: som isen för- 
TÅ orsakat, Vid O2-tiden , så Thulin’ stod till rors, sände befh' fram 28: 
styrman på backen för att kolla något. När styrmar'kom tillbaka sade: 
han att han trodde att det var ankarkåttingen som slog.i. klyset,., 


Jungman Persson: Till rors 24-01, $edan' utkik på bryggan, Då han stod 
-=-= titt- rors märkt en ganska kraftig stöt som-fått honom att nästan falla 
framåt, Då han hade luvan nerdragen över örchen beh det dessutom skrapat 


‘och ават av isch капае han dock’ Inte uppfatta något" pas 


då han mårkte stöten, Lu I EE VESTER Lët абз 


KK memorial 11,4,40 eee Pel ечен ¿JD г ЗИС ga PET Gr ocEXYalkrte р EO 


Av allt att döma har 'fårtyget kolliderat med nänorellidr’nägra'i isen in- 
 frusne-aprüngladdningar eller. delar från något tyskt minsvep av den art som 
förorsakat explosionen ombord pá 'pansarbåten Manligheten i:dec. 1939, 


Ex officio Bo Bergström. 


O 
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Telegram från rederiet till Krigsrisk 1,3,40 


Rosafred inkommen Horten skadad i fgRskeppet antagligen av mina stop 
Oceans generalagent i Oslo Evensen underråttad stop benåget anmoda Edert 
ombud såtta sig i förbindelse med herr Evensen för reparation skadorna 
stop RarkkninbgDockningsméjligheter Akers mek, verksted 6 Verkebäacks 
Ängf AB, | 

(Noterat i blyerts: Rep. vid Akers, 5 dagar = 14,400:- 

Besiktigad Akers docka 4.3. Rosafred avgått från Oslo lör 9,3) 


Ej expkosion enligt Norsk rapport 
Enligt de norska besiktningsmännen uteslutet att skadan uppstatt pa grund 
av explosion, Fartyget stött pA nägot i isen faSTFRUSET HART FORE MAL, 
Forutom ett större och ett mindre hal intill stävskenan pa STB bog intryck 
ningar i vl och ett par smärre spirckor, typiska för skador u, gang i is, 
Aven på BB xdi sida tätt intill stävskenan i у, ett par mindre sprickor, 
I E-sträket förnyat en plat och i F-stäket en plat, bäda om STB, 
Uttagit och riktat plätar i G & D-sträken STB, uttagit och riktat 2 spant 
samt riktat 2 spant pa plats På BB bog förnyat 2 plätar, rikatat en samt 4 
spant, rikåat däcksbalk under tanktoppen, svetsat läckande naglar, 


SKN 2,12 41 till dispachör Kaj Pineus,Gtbg 


Dessa handlingar, som härmed ätergä, styrka oss i vär uppfattning att dett: 
haveri knappast kan ha förorsakats „V NÄGON MINSPRÄNGNING i fartygets när- 
het, Vi ha en stor erfarenhet av dyl, skador som ofta nog kunna bliva myck 
omfattande, och det är typiskt för sådana skador att de drabba maskineriet 
särskilt svårt, Det tryck som uppkommer vid dyl.. explosionenr och de skak 
ningar i fartyget som följa därav skadar nästan undantagslöst maskineriet 
stor utsträckning, Rosafreds maskineri synes ickd hava lidit några skador 
och gedan detta förbållande synes oss utgöra ett synnerligen kraftigt in- 
dicium för att skadan icke haft något explosivt ursprung, I varje fall fin 
det intet som övertygar oss om att så skulle vara fallet, utan förhållanden 
peka närmast i motsatt rmiktning „ " 

SKNEVII 58 Lasten 


Last av 1721 ton koks för AB Imperial Koks,Böteborg, En del av däckslasten 
lossats i Oslo för reparation av skadorns, 

SKN 14,4.42 ersatt rederiet med 458:48 
DISPACHE e 


12. 


n f 


‚42 Ka _Pineus 


"E tad ei k. ne 2 
SKN álagte betala 50% av skadan = 6079:98  ""MinBaveriet' genomgående nämt 


inom citationstecken, Rep vid Akers kostat N kr 14925:- varav 6090: 
för "minhaveriet," 
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LAGAHOLM 2.540 


PÅ RESA NEW YORK- GÖTEBORG MED VARDEFULL LAST PREJATS AV TYSK UBÅT 
KL 06.15 I NORDATLANTEN. SKJUTITS I BRAND MED ARTILLERI. BESÄTTNINGEN, 


27 MAN, I LIVBÅTARNA I 1% DYGN FORE RÄDDNINGEN. BEFÄLHAVAREN DRABBATS 
AV EN HJÄRTATTACK . 


LAGAHOLM 2.3.40 


Rapport och sjöförklaring finns på KKFcIII: vol 94 och SKN EIIT vol 
170 men är mycket ordkarga.Ett egeatligt sjöförklaringsprotokoll 


saknas :förhandlingarna måste ha klarats av på 5 minuter, 


Rapport 
Avgick Newyork 16.2.40 destinerad till Göteborg via Kirkwall för kontroll 


Last av 4686 ton styckegods samt 354 säckar post, för lossnb&o g Göteborg 

Lasten avsedd för Svenska och Finska importrörer, 

Ра däck 15fat alkohol, 5 kolli gummicement, 2 cylindrar methylchlorid, 

17 kolli färg och en låda flygplansdelar. Däckslasten val surrad mellan 
C) 4ans winschar. Djupg F.20' A.22'2'' 27 ombv 

Torpederad 2.3.40 k1:07.45 ра lat.N 59 23'- long.W 05 32% Vind USU 6, 

moderat sjö,klart. Ie styrmans vakt. Utkik pà bryggan 
(С) 2 insjuknat 1 hjärtfel och reumatism (Befh och en matros) 

Skepps- och maskindagbok kunde ej bärgas. 

ххх ххх ххх 

Avgick N.Y kl 22 fredag 16.2.40. Växlande väderlek under resan, 

2.3 kl 06.15 prejat av tysk ubåt och beordrat stoppa, Stoppat. Livbätarna 

genast bemannats och sjösatts pa order av ubäten. Befh bat beordrad till 

ubåten och vid ankomsten ambord på ubåten förhördes befh om last,av- 

gängshamn och destination, Dä befih uppgav Göteborg som destination till- 

frägades han om orsaken till nuvarande kurs och position. Nägot svar pa 

detta lämnades ej. Ubatsbefh sade sig förstå att fartyget var på väg till 

Kirkwall och att det omedelbart skulle sänkas. Kl 07.45 började ubäten 
() beskjuta Lagaholm med kanon och efter 15 minuter stod fartyget i lågor 
och var i sakta sjunkande. Livbätarna satt kurs pa Orkneyöarna, BB bat, 
Те styrmans, upptogs senare av norska ms Belpamela och infördes till Kirk 
wall. STB bat, befh, seglade själv in till North Ronaldsay varifrän de 
sedan transporterades till Kirkwall. 14 man reste hem med msTunaholm 
och kom till Göteborg den 12.3 Befh och en matros kvarstannat i Kirkwal: 
på grund av sjukdom. De kom till Göteborg 23.3 med ms Stegeholm. 

Goteborg 28.3.40 
Erik Berg 
Befh 


Sjöförklaring i Göteborg 1.4.40 k1.15 


Sakkunniga, ombudsman Reinh.Bräkenhielm och lotskapten K.P.Kullander 
inte ställt några frågor. 
Qvanstående rapport upplästs. 


Befh Berg: Hans båt nått land först efter 14 dygn och på gmund av de 
DEMN send g 
utstàndna strapatserna grabbades befh vid ankomsten+i11 hama Sv en 


© 


С) 


Q 
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GAGRAOLM 2.3.40 


hjartattack och maste ligga pa sjukhus i Kirkwall i 12 dygn. 


Alla besättningens tillhörigheter förlorats. 


Ie Styrman Hindby: Hans båt upptagits av Belpamela efter 6 timmar. 


2e styyman Thorell: Farit till sjöss sedan 1925, avlagt sjökaptensexamen 
tjänstgjort ра Lagaholm sedan 4.1.40 е = 

je styrman Luckmann: Legat och sovit i sin hytt vid prejningen.Purrats 
och fätt order att да i livbäten 


Detta år hela sjöförklaringen !!! 


Befh kommit till Göteborg under Päsken, fram sjukhus i Kirkwall. 


All post gått förlorad, inkl. den s.k. consignées mail. 


UDHpBOc 3513 Telegram till rederiet 3.3.40 pa kvällen 


"Lagaholm sunk westcoast scotland 24 crew rescued onboard norwegian 
ms belpaméla bound scottish port stop three trwalers searching for 
second lifeboat reported contain 13 men" = Sw.Cosnulate General 

Dito 4,3.40 
" 105 Due 104 Lagaholm captain and 12 men landed island off scottish 


coast stop entire crew now safe = Sw.Consülate general 


Brev till Ud fråh Broströms Linjeagentur,Gtbg 15.3.40 
"Enligt det muntliga referatet vi nu fått fran en av fartygets nu hit 
anlända styrmän blev vart motorfartyg Lagaholm den 2.3 NW Orkneyöarna 
genom beskjutning prejat av en tysk ubät,vilken, sedan besättningen 
fått order att omedelbart да i livbåtarna, sänkte fartyget medelst 
beskjutning med granater, Samtliga ombv 27 man blevo lyckligtvis 
råddade,ehuru icke utan äventyr, i det att några av dem kommo i vattnet 
varifrån deras kamrater dock lyckades rädda dem ombord i livbåtarna, 
Lagaholm var på rrsaå vår linje från N.Y till Göteborg med styckegods. 
Fartyget hade order att anlöpa Kirkwalll för kontroll och sänkningen 
skedde på väg till denna hamn. Fartygets befh befinner sig ännu på sjuk- 
hus i England,och" det torde dröja någon tid med sjöförklaringen,ha vi 
velat bringa ovan nämnda detaljer till kännddom för vidtagande av de 
åtgärder som kunna befinnas lämpliga, i det vi anse att en allvarlig 


protest och skadeståndsyrkanden bör göras mot sänkningen av detta 


` neutrala fartyg som endast förde last mellan två neutrala länder. 


AB Sverige-Amerika-flexicolinjen 
z.Carlsson 


—— E ST e t EP 7 rm U a ——— 


IK Memorial 8.580 Exxofficio Bo Bergström KK vol 94 


Den tyska ubätschefen lät medelst artillerield helt summariskt 


sänka fartyget på blotta an&a gandet att det var dest.t Kirkwall 


EI un cl e ww Zeil диц 
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LAGAHOLM 2.3.40 
CREW LIST ` (Inkl egna noteringar) 


Befh Erik Rudolf Berg,Kälgärden 6 „Böteborg,13. 12 91 1% år ombord 
Avled 13.10. 40 SCH sjukhus i Gtbg i sviter efter förlisn. 


“Те styrman Åke. Waldemar Hindby, 22. 4.01 Varit 10 ат ombord. 


2e styrman Nils ‘Tage Gunnar Thorell, 15,7.09 (4. 1.40) 
je styrman Detloff Christian Conrad Luckmann,15.4. „03 Б тап. ombord 
Steward Botvid Gunnar, Valfrid Lundborg, 31.5.06 
Kock Karl Tage Gunnar Eriksson, 8.7. 11 
Stuertsbiträde John Ferdinand Lundgren, 24.3. US 
Salongsuppassare Christen Valdemar Johansson, 13. б. 20 
Måssuppassare Sten Oscar Allan Andersson, 14. 12. 16 
Timmerman Nils Otto Lind, 18.11.89 
Batsman John Gottfrid Karlsson, £Xxz2x&8H 29.5. ‚92 
Matros Sigfrid Olofsson,13.2.88 
Matros Knut.Oscar Hellkvist, 27.8.11 
Ingen crewlist 
Matros Hugo Reinhold Edlund, 31.10. 04 Й ра КК. 
Lättmatros Erik Allan. Karlsson, .6. 2, 17 
Lattmatros.Liss Hugo Stellan Lindquist, 3.2.22 
Jungman Rrvid Harald Johansson, 18. 4.18 
Jungman Sven Bertil Jansson, 18.2.18 
Üvermaskinist Oskar Natanael Svantesson, 11.9.92 


Ze maskinist Gustav Fredrik Svensson, 23.7.08 


3e maskinist Per John Emanuel Johansson, 10.10.18 
Elektriker Sven Abrahan Engqvist, 18.12.02 

Те motorman Yngve Walter Nilsson, 23.5.09 

2e motorman Weiner Charlie Ekholm-Fahlquist, 7.2.13 
2e motorman Herbert Hugo.0lsson, 29.7.14 


2e motorman Allan Konstantin Olsson, 7.10.05 


.Metorelev Paul James Olsson, 10.2.22 


UD Н-1362 STEGEHOLM 


UD PM 4.3.40 
Med anledning av Lagaholms förolyckände har direktör Waern,Broströms 
Linjeagentur, haft ett samtal med Ståhle,UD, rörande bolagets Stegeholm 
ett.av dess nyaste och dyrbaraste fartyg, som den 1.3. avgick fran N.Y. 
utan full navicert. Jag föreslog att man borde överväga tt dirigera 
fartyget till förslagsvis St.Johns,N.F. för att där avvakta navicert 
för hela lasten,vilket borde ordnas genom Furness Whitey i NY (reder- 
iets agent) Herr Waern meddelade senare att Stegeholm nu kommer att 
beordras till St.John, N.F 


Stockholm 4.3.40 
(( Anlänt Gtba 23.3.40 med Laaaholms befh och en matros som passagerare) 


SKN EIII 170 
LAGAHOLM 


Effekter: 
Alla effektlistor utskrivna i Göteborg ра SAAF:s Formulär, 

Befh tagit upp kläder för. 2834: - plus 500 för sextant, ‚100 för kikare, 

2е styrman medfört 5 "Klänningar ‘ach 2 par skor "für min fru! 200: - 

samt 2 flaskor Sandemans "portvin. 25, `2 flaskor uhisky 24, 400 cigar- 

etter, guldklocka, skrivmaskin (för 'radión och övertidslistor' etc) 240, 

taulor, bordsklocka, plán&ok. med 15 dollars, Sjöfartsbok 0.3. papper 25 

3e styrman : en Klocka räddad men fördärvad av saltvatten 180:- 7 

Nästan alla ombord hade "egen radioapparat vård* en! hundz@lapp ` 

2e maskinisten hade „grammofon sch en Lingaphonekurs i Engelska. 

SKN xmkexx inte ersatt några lygartiklar som radio, guldur, ое 
} 


kameror, fotoalbum. månskap Fick’ 337: 50 och” GIS EN 


i 


Totalförlustersättningen: -frán;SkW 2 ES 375. 000:-. för, „fartyget ut-. 
kvitterades av rederiet den 15.4. 40, E cp © 


RE ee Ko. Fana ñoteringar: 


үле Sänkt .av U=32, hans Jenisch 
Lagaholm sänktes av U- -32, „Hans“ ‚Jenisch, вот inledde” sin aktion kl. 


08.10 tysk tid den 2. ER 4b. på lat. N 59" 34’ - long. n 05” 10% ochinte 
offrade nägon torped utan sköt fartyget 1 sank med kanon. Jenisch 
sånkte den 28.10.40 det. brinnande vraket av Empress of Britain ра 
42348 brton ра lat N, ВБ 15° - long 'W og 50% Empress of Britain, ett 
av världens största passagerarfartyg, hade dagen innan anfallits av 
tyskt fly. ~ 2 dygn : senare, 30. 10. 40 r8ånktesm U-32 Jenisch el irland 
av HMS Harvester och HMS Highlander. O 
| " f Ubåten” besköt Lagaholm Från 150-200 
meters håll, eld ütbröt på flerä ställen ombord, bl. ai däckslasten 
vid lucka 4, När fartyget sjönk” finns det inga uppgifter om. Befh 
STB-båt nådde seglande en öde ö vid Shetlands norra del och tog sig O 
iland där. De observerades och håmtades'i hårt väder över till fast- 
landet måndag A3. -MS Belpamela som tog upp den andra båten,till- 
hörde Belship Skibs A/S i Oslo,3131 brton, byggd 1928 i NXX.Neücastle 
och var specialkonstruerat för transport av lokomotiv,karanr och annat 


tungt gods.Hon arv i Oslo för sista gången i sept 45, Den 11.4.47 fick 
hon i storm i Nordatlanten förskjutning i lasten (Bl.a. lokomotiv) och 
sjönk i:$torm.på resa. NNGHXSEKe-Cherbourg el, AN 442 y 53 3^.0.5.John 
P. Mitchell räddade 18 man, 9 drunknade,dåribland.2:svénskar,motorman 


Ebbe" ”LarsSonymålmö och matros Per Arne.Malmberg Som: båda mönstrat i NY 


° Signalbok frän Lagaholm funnen 


8.4.40 päträffades ра isen utanför Strömstads skärgård ett ex av Int. 
signalboken som på Strömstads Tullkammare konstaterades ha tillhört 


Lagaholm. 


Egna Noteringar 5 


LAGAHOLM 243540 


z^ rm ECH 
a Ge: 
zz | 


ef 


Historik 
Motorfartyg på 2858 brton byggt 1929 vid Eriksbergs varv i Göteborg av stå 
L.101,8 B.14,3 Tillhörigt Svenska Amerika-Mexicolinjen (E.Carlsson) i 
Göteborg. Sjösatt 29.8.29,lev 14.11.29. Av Odensholmstypen. Systerfartyg 
till Blankaholm (sänkt 18.8.42),0densholm och Ragnhildsholm. Odensholm 
grundstötte och blev vrak 8.9.32 vid Burn Point,Neu Foundland,massalastad 


i tät tjocka. Ragnhildsholm f8rsvann som Havsbris i sept 1954, säld till 


Honkong. Lagaholm var shelterdäckad med isförstäkkt skrov och 3 för,2 akte 
rum, med 5 luckor och 10 el.uinschar. En Eriksbergs  B&U-motor pa 2000 ihk 
3 hjälpmotorer, oljeeldad donkeypanna. I brygghuset mallan lucka 2 och 3 
var pà shelterdäck inrett en salong ‚рапе1с i björk med mahognymöbler, 
samt hytter för steward och tekbgrafist,sjukhuytt,penteri etc. Därovan med 
inbyggd trappa låg befh dag-och sovhytt,inredda i mahogny, samt lotshytt. 
På bryggdäck låg radio-och telegrafisthytterna. I midskeppshuset inredn 
för befäl och ekonomipersonal,befälsmäss, expeditionshytt mm samt köket. 
Manskapshyyet och mässar i poopen och poophuste, På sin jungfruresa Gtbo- 
Boston i dec.1828 försenades Lagaholm 8 dygn av svårs storm och en brand 

i tändstickslasten, som man dock fick kontroll över. Resan tog 22 dygn mot 
normalt 14. ~ Den 7.2.39 drunknade chiefen Knut Kjell i Havanna,Kuba. 


Lagaholms siste befh, kapten Berg, förde henne i 1% år 
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мз, tate erik Ge bod nbn ГА BOE ot абз Hoo ve s0l aL nsi irg 
pP e E 


BOUM ÉD eT do ads ered sti Paeis die SELEG GO tr ails m MD auno. 


Avgick Göteborg fre. 15. PD о. ‚destinerad till Hull, Килы аА. styckegods. 
E “ej ол sae Wi S61 „mr ЖЕ 
Däckslast, ‚10,4. ‚stas Sei ops. samt | pappererullar och ‚glasvaror till ЕЛ meters höjs 
Hind VIG T fam bei? dörr d 
Ғӧгбуег,, Geh. meters höjd. akter. Lasten surrad med wires & skruvar, Djupg F 
EET млі PV еур t На foe fol 


. 3 

15/97 А1616. 21, Omby. inkl norsk lots. Bunkers: 145 ton Kol, Fórbrukni 
RT Lois 1: š veta ae ”, kile io FERT ; ji э. 

„19. ton per dygn. No 2 Sage, full jus 12h. ‘ton, 


IL) 145 ‘ t 


{ози зерде. HO d Wéi 

(^, Squndstått | 167. 16.3, kl, -00. 15 30 Grånholmens fyr vid Risör på "Norges 
DETTE (ork Od ie oriDurigb: 

sydkust i. shard a. till storm med k krahb sjö, mulen luft, god fyr- 


£ F FOM: tes T EET T QUEÍOGH vi 
sikt till. c:a kl 23, 40 den BPL EI därefter snötjocke. ле, styrmans vakt ‚ ut- 
7 At) ` ee Pee de Lee У. 
kik på, backen, Fartyget, höge. minst ett 50- tal gånger ir mycket hart à bot 
Ai vr SOA u trf Ur pees Pola 
och sjönk sedan 4 i, brän pingarna Av de 11, saknade ha 8 ilandflutit döda. ` 
ОЗА. раа ten ра срд ло 
Этап, har skadats, Hasbickerng, ha förlorats. EE 
нага Kon Ss spram samt, LA 01. samband med siktförsämringen, Tvanget att 
Gai Oh eaves MEOW = RI TAO ЫДА lead 
1 Vakthavande ‚styrmannen, s jämte alla som haft as 
HALB 215 fhe futi ты E 


tae 18. 30, fredagen den 18. H till en inträffade, férlorade livet 


Q0 p V 


In dos E озо 
Sista,prtsbestämning, fore, o lypkan: ` Den 152 PA kl 22. 52, var Jomfrulands fyr 
АРИУ a ) i H ЕРА 


tvärs. vom, STB på :1,5 “distans, . Fartygets ‚hastighet vid. grundstötningen сга 
Bas Jay BPA? geb diris 

9 knop». Bjøkortøe : Syenskt, Skagerackskort. „pngen deviation pa resan Gtbg- 
OO AB. Faa Сари {гез FY OG 


Vinga, enligt lotsens. kontroli; ; På ‚grund av, väderleken, har ännu inte någon 
ы ‚+ (OA eg ds i 
dykarunderspkning kuppet, företas. .. | 


elio ry Po cei 


BJ лася Ri sor, 20.4 3.49 «vi 
() fv rads BUE e SUE ZI PLUO Lu эз, ba DO i uui Ake Hammarlund. enz Y DA 
At ЕК ay par ut quete de WES tvi) SG äu first LGT Refh, | CUm deg pro i] "T 2 


ibe Sa 


O Fre 15. 3 P 06 aveick Osman från Gö jteborg med ‘hiltnidt 4 ос ‘Lots ombord,- i 
fullt sjövårdigt skick, fullt bemannat och ` utruståt, 'efter att ha inlastat 


it 


styckegods och ‘props, med ett ‘djupe. dV F^ 15924, 46767 4^ färskt vatten, 

Kl O8m passerat Vinga och vid 13-tiden skiftat lots vid Hálló,samt 17.30 
ifa iin dul. faer 

lämnat svenska lotsen vid gränsen och fätt Norsk kustlots ombord, Resan foı 


_ sattes inom Norskt 3-milsvatten under lotsens ledning,Vinden var hard ostli 


till storm ökande kuling med gw mulen luft men god fyrskkt, Strax före kl 
23 passerades Jomfrulands ` fyr och kl: 23; 9 ore tee sikten genom en snöby, 
Vid midnatt en tili lórdág 16. 5'2 siktadés Grürholmens fyr och lotser 


D de WIER fyr 
upptäckte att Osman var ur kursen "och kursaldring. Kl 00:03 högg 
st ур l: 
fartyget | hart i Bolton, maskinen stoppades och besättningen béórdradesotil: 
WOH O I i Zn TES HS swa fà 
livbåtarna, ‚Surrningarna till båtarna 1555445 'оён båtarna borjade firas mei 
root. od 
iil 


fartyget tog Aver mänga svära bottenhugg och krängde väldsamt ' från*den-ena 
sidan till deñ'andrà så att STB båt "kastades in på bätdäck med akteründan, 
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knäcktes på mittüdn och blev. stående där, BB bát firades några famnar och 
slog sedan ivsidan.'så att dem knäcktes:’ech aktern slets: ag, den,varpå _ 
förliga taljan lades av och försök gjordes. att hala båten långs sidan och 
komma i den, men då åror och annan utrsustning spolades bort, uppgavs 
försöket. Jag к kontroilerádé ç dá att varje man var 'fördedd med livbälte ‘och 
"fördelade besättningen neg 16 man på vere f1ot€e, samt förfrågdde mig Get 


өчүр ree D Aut r Ho 
lotsen om fyren var bevakad. På flera jákande Svar Vbpsköts nödraketer""' 
EEEa ciin va ЖЕЛ pb zs “Co dts Ae OM 


och brändes röda ljus. ‚Da det. stod klart att ‘Osman vår i spunkårde tili-' 


stånd gick maskinisterna ner i maskin och blåste” ångan ` ür 'pamnomä för dis 


"XD anoni oil 
(Све анга explosion , och kallades åter' pp på däck. ^Fórdáckslasten KC H 
DO! s. dira te dno ud LSK i 
överbord och med denna. flotten med 3 man SAC -5' man tordé^Ha gått mga ii> 


с. däskslasten, men 2 av dessa I lyckades + ‘ta’ ‚sie be på flotten. Mee du 

ON тон роса sig nu på skterfióttén men d aktre" " 

"dückslasten pbrgeue resa överbord på BB-sidän och" a befarädes diti: oof 
flotten skulle I komma‘ Sunder 1lastbommen PEZ WISS + dèi sénaré' "gjorde! ‘Sa att: 


bommen Knioktos. EE E TA EV flobtön” och nälla sig redd mid“ 
i kppps 1 närheten av flotten, Jag och вёў Imälihen sänt hasta däcksmäi 910 
gjorde ånyo försök at att "lyfta och svinga ut STB Båt, trots att Gonna: vat 
skadad, vilks dock alla “nlestyckades Hoist” 15! ишн pàdé- fórflüt$t' ön: 
sedan den första grundkannihgen och Beie hade" under tíüen mitíst 50° уйга! 
Sdad ABAH på mnoideivob uan ar MER HE d E EEE УЛ nr 
 bottenhugg samt kastade sig nu över åt BB’ samt’ enk ` ometfeibart.i granai ' 
brotten. Flolten kom app. over båtdäck och jar och 26° styrmån! rbpadë: ouppi 
hörligt att folket skulle försöka ta sig upp på flottoh, Vilket 1yckådes" 
ss 2 nämnda sJänitl'stuert Abklund och eldare Wallenius, STB båt sågs driva 
förbi flotten med 18!stårmannen och 2-3 övriga, Redlights och morselampor ( 
användes flitigt på flottarna für att tillkalla. hjälp. Flottarna drev båda 


iland.-på, holmar; och Яе pmhordyarande, togs på f. m tili Risör jämte len 


Zil 1 i DIN ET VAL 
C) m: bårgats efter att ha stått i STB vant i rå en hela natten, Av be- { 
Tie ; KESSLER CEET 
> sättningen har 9, man bärgats, 8 funnits döda, och, 3 saknas. 
ër ОЗС HGO ryta рз 
La! Jipa re PIZ atel Fred j Eve fG ee im HU Ма rart RU 
EE EE RPM sane ss e Hammarlun 
FLO’ Nur Ж, ‚toren aedi tep ÅRG FEL oo 2£:1)71, Gd i.e Toni Bait ge Seit Í 
tii ee клы us tabis Pinoa i ete pOj “OD um Befh, ie kje å z AR 
bonu, ass Uie ИО ICH: Bertie 
Wb DAL EE 1с ec ate А б) Fin. cedes ØK bow ot Wa оза, айл} dunt 
wal аза (ën цз fad Lot sen Olaf Lan zelands ort i 
К va di ot, ito - GE - : LYE AD ано. mo. 6252s Gf 
Me deno DONOR DSP ee ‚Ypntecknad. ра Ri sörs sjukhus. J rra: | 
4 Зз б ЮЕ! buit ISIS cu uud y 
" 4: kom en Olaf L gelan ombord i d/s Osman ved Svenske rensen 
Den 15.8, lats: p. Olaf ANE! id пос rd ds udv Be Yt o ire Gu 
for. &. overta lesingen, fra svenske Branson. til Kopervik eller Bergen, 
: Mi L a Gat elv Fa oe! gu cose tery 
КІ. 19:35 hadde vi.,Faerder, fyr ‚tvers 1 ‚5 mil av og Svenner fyr hvit, - 
deg df oN 
Skipet: blev: lagt. på . ‚kurs. y 3/4 5. EI? denne kurs ble holdt til vi var 


adds MI j { 


:tvers,Svemner fyr. Ved, ER som ble utfört SH. STYRMANNEN | 
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viste det. seg At yi, sted 2-mil, av fyxet. Kursen ble, da lagt til W.1/2 S. 
Denne kurs ble holdt til vi hadde fyret tvers, Fyrstrekspeilingen: viste ‚dt 
Va, Sted ЗА avd mil fra fyret. Kursen ble da lagt, til, WtN. Denne, kurs, 
sölltes nt A mil pg da, ble kursen skiftet: til W.4/2 N. Dennejkurs styrtes 
til vi hadde overskjaert den grönne sektor i Langöytangens: fun .og da fyret 
ble hvitt nen Nr 
uh, ; Vi stod,..1,5 mil av 
„Буре „ Klokken var йа, 22. 534, Det, NER da . å sne. og; skipet; ble, da, lagt., 
( ) SW, 1/4 (Se, Jeg kontrollerte, selv at; skipet, lå rett; på kuns også. -Kl 24 ble 
B rorsmannen; avlöst, av. en annen; og, avgående ‚rorsmann, rapporterte til mig 
SW, 1/h ,S. Til; det svarte jeg O.K. Styrmannen gikk, da bort. til, kpompasset og 
O kontrolerte kursen: og jeg gikk, utifra at skibet.,ls rett an, da styrmannen 
` ikke, sa; ngoe. Det blåste en stiv kuling. av, ОМО. ‚Styrmannen var, flere ganger 
borte ved kompasset og, sa, framdeles ingenting om kursen. På. grunn av det 
.gikk, jeg utifra at VA) 14, retti kurs. Omtrent..00.15 fikk jes se. ett, rött fyr 
om babor ‚bau. og, i, farten trodde jeg Захакххахкиядинийхҳіхкінх at det, var i 
Stangsholmens fyr og gikk bort, for. Å kontrollere om, skibet lå rett; an, Det 
viste seg йа, At, rorsmannen, styrte W,1/2, S,;alltså 37 streck av kursen. Jeg 
ëlo da, sakte fartk og kommenderte.babor ror,og jeg trodde da at jeg skulde 
komme, klar. av, brottene., Straks, skibet var, begyndt, a svinge til, babord stött 
vi ‚men ble, ikke, hengende, fast med, detsamme Men da, vi ‚stoppet; maskinen drev 
wi ned pa neste brott. og ble hengende fast.Da Zeg jeg irettesetter , rors- 
E hvorfor han lå så langt av, kurs „dx svarte. han. sat han "hadde 
fått. denne kurs, av: avgåtte. rorsmannen, Dette kan. jeg da ikke tro da avgåtte 
rorsmann. hadde gitt rett kurs til meg. Etterpå, skibet; ble hengende fast 
skifter det röde over til grönt og jeg blir da opemrksam på at, vi; var utan- 


M 
(gan eius dualis ER E "Nils Lüónningdal' jTi ~ 


 Risör 


pt JB se RL NE RT eet, FJ siet, EG VE Se Жш Ды bos 


боз Inn ja ud 
Hölls i; Risors. rådhus. i e ere av. :sbenske. konsuln i тайт» köpman, AKAR, ` 
Anton Hansen, "eier ante pod 

1 man inställt ‚sis E adla i mycket medtaget tillstånd 


беа TI" HE ha at a d 
Eldare Walionius och lotsen Langeland kvar pa sjukhuset | å Risór. 
"LE Cast tad tast Ке A ic ae Scb Oed 


Befh Hammarlund: ле styrman hade vakten 19-24 då han skulle avlösas av 


22 
Ce 


DHAMEN КАМ OZ Н P4 

2e styrmsn som ‘var д, väg upp кы bryggan strax före grundstötningen, 

m RE į bag f. OG 

Opedelbart före promdstOtuingon siktades Grónholmens fyr. Rorsmünnen var 
QU р воі ta: ‚ir WE 


ganla pålitliga OM Obegripligt med den av lotsen påstådda felaktiga 


kursändringen med 37 streck, Lotsen efter grundstötningen sagt att. den 


SE 


siae 
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fyr de'såg var benanñad' ‘mén Grönholmens är "obemannad Fyrer skulle” = 
JR Pall’ Dr velit Stangholmen,^! VT eet bleni Vv ddo duton sid auga gunn. 
EE ännu inte 
^'Kóminit på däck vid grurldstötningen. Det var hidrid паво panik ock allt 
rote jordés fer att rädda besåttninger, simon, usb gxocpdesovo эрки do Lid 
/Stuért Asklund c Kojüt kE'23, 30. den väckts vid grundstötdidgen, Det upp 
”'stod ingen panik ombord, "Der Kersketiro og Grdan, "viv. 1.) ALASI mow 
Eldäre Lindgren: Purrats'kl'23,30, BRULLE toria Cill'klI' 2h, Geek på Hürken 
CY kl lar, Efter 10 hinuter капае Kankatt' farfyget fick Mi stöt och 'sling- / 
'rade Wwáldsámt, Най vände sig 'då till maskinist Petterson dok stHngde^ 
"^ Jv pá'denhnes order spjäktet "рр trekken" varefter han hämtade én lykta. 
"uU AWSa släpptes ut, Findgren gick 'sedak' upp på dack, Under den 'sterka'^^ 
neigen v'prüüdbrtten stoge STB livbåt" i stykker," Befälet > 
тор ordi tt buste rör att rätld bestttnihger? Det Vax ingeh panik; od 
Maskinelev Bwströhls Kojat lef DO bch! blev väckt ra 400.05, DÉI hail’ reste: sig 
"OV upp Skoen Wide FUERE SHEET, fartyget fick en stark istot. Gitk upp pa 
77 ано; Det var bedksvårt, Snbtjbdka den ‘stark! storm. | потонал de 
гу jet Ki Joo, 30 och Vi ИН. grundstötningen 
blue grax efter хаа Е, Han ick strax upp pa däck; Det! var Istärkstorm 
öde get вп ЕКЫ En av IivDAtarna Jslogs sonder på grund av fartygets- 
Dose азап ener Ое blev från apre 'Siddr gjort vad som kunde güras; 7 
"Ze “Sty tial! "duo? Vår på Wig ‘upp tilr bryggan for att ett sa PE styrman då 
ИЫ Е O ed ‚Rörsmärnen: var erfarna och pälffliga, 
Teves Kn inte Ао ättrdet Fördkommit ón: så stor kursavvikólse "вЫ! der сі \- 
1250 fotøen angivit; Strandningen d¥saka't's av’'pärandsväader'och! kraki ^ 


- 1530 15 stark strom. Uc uo al: TRE NOG "uch Jii LEE Joye GUT dob tobi rar 


С) 


Tl. OWT Tat uii: I i = 


CREW LIST 
"uoce dl 


Befh Ake Gustaf Hammarlund, Lerberget 39c, Höganäs,f-05 
оош coe ee —P6rsta-resan.som.befh,.tidigare.1e.styrman.ombord,... . .. _ 


+ le styrman Sven MarcWs Ohlin; Karl shamn, f-.95 Å Gtbg-9,3:40) Flera. år i SAL. 


2100 ўттан Sven Jóhan Láun; Skoghall “7-08 (Enligt ‘egeti'brev bosatt rli: 
Vinninga, Skaraborgs län. Enligt sjöförkl, bosatt i, Sävarne, 
Rearabores län.) " 
if cp ie Fist 3 
+ le maskinist Ernst W. Söderholm, Kulladal, Malmö, 4-85 ER Malmöhus län) 
igdir us MLO GAFO DO RL ibe Lid OGG 
+ Ze maskinist Alexander Е, Pettersson, Hälsingborg, f- HL Vea 


уй азаб у uiis (nfi cl SET qprtaduov ob (i prd : 
Stuert Liss, Olof Asklund, Stilletorpsgatan в, Gtbg, “dh, ds oå * Еа 
а Е" EEC r зда: 19 ` HP i DER | н BY wt (SV Hie 'faori fs 
+ K k Axel V, Andersson Götebor f- 02 i 
sr WA a(t ee Ai Ë SE te ee oe sed be 16.1 
Müssuppassare Knut Walter Abrahamsson, (Görsiöv, Malmöhus län,) 18.1 18 er 
Ала ыу і pias bass nog Pod we Gi: bai po Ora'sod. Tier ty LØ rd E pes 
+ Mtros Anders Birger Rye, Göteborg, f- SE 
10D : HEEN ro SE EE EE EN 


+ Matros “John ER Linden, Hamrängo, Gävle, f- 16° 


Forts 
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Crew list forts 


+ Matros! Karl :B/Birger Karl som Holmsundy f'-96:00 ia da npa no e Ju pa dul 
+ Matrois' Kaka WW, Schmidt, Haarbölkley,Danhark, fig mod Jr Гү mårhdomsvånner i! 
туп па Kart Otto Berger, Fredriksbergyj!Danmamrky f- 14 Ob) Sa орде чї 


Er iprik INA bssoh у Masthuggs !församlingeyGtbg y 11 5+2020 «(1e Dyojmoany © 
ÅRA upptagen å hefh Jista till KK som. en u, men beth själv 


i sin rapportk uppgivit 20 mans besättning 


ыза ө" пог Ii BINION A 0i i oi Toluol), d D А у! 92 Yai: 
Maskinelev Karl Torsten Byström, box er, Köpmanholmen, 53 (obe PA 
-a ave TOM. б ауа! Rise ая. EE eee лог! AE L 
+ enor jer Karl Albin Persson, Haga, 'Göteborg, £-99 


: Mth Piece d "nei ande LI Tj 2020 ont Өд OG DØ STEG 
Eldare ‘sven Arthur Lindgren Falun, - 08 


uldostillJoiog GONG Г: Wine. Bubig Go] Ji om 


(Ot к1даге Konstantin Aadi oett; f-16 - statslés yee med Nansenpass "(Leningrac 


Sira d: shitr pda ОШО LP Tie bt Gu RU 


"Elda are PM. Wallenius, сага јокі, Finland, f- 16 (Sirtoo Marcus Wallenius) 
-t1Bancd Ho dig Gel Ch fov ` b fon ` lol ziJ addas. 
+ Lämpare Kart Ärne 'Spángberg, Johannes församling, Sénim, f- Tei (54 is) 
IIIe) aMetove vo воме mon 0 RE GA сл mob bhid bom mas MERSE 
К) Nenske Jusbie rap, Olaf Langeland. Bergen, H8 An, verit kustlote å 23, år, 


mellan ‘svenska’ grånsen och Trondheim, Blev 'invalid för livet 
TOD LI са grund av fro søskador och amputeringar “av bliva arla-fingrar, 


—3 Дол sb 4 tb cob ood ae = 


(Arbetar t4dningen 145.9) "Det treks, foztfer ande vara illa beställt med, 
säkerhet såtgärderna på en del fartyg i, svenska hande Laflottan, Då och då. 


får, man, å „samband med en torpedering eller, förlisning rätt i ‚gpprörande upp- 
gifter om det tillstånd i vilket liv vråddningsmaterielet befunnit sig och, 


hur E E EE A. T. har eee de nr те 
зна ) уйл КУ nog ОЗО! fia: I i 
läsare en del av dessa uppgifter och skall nu lámna ytterligare några. Det 
49045 та ла 1 o i oe BEEBI зз È O FEO T2742 Qoia, “Í lt 
rör ‘rederiet I. W.Wincks & Co ss Osman som för "en “kort tid sedan i snót jock: 


ER: ouis тозо ШИН tto 21) LI Ph iss ' ; rr 

Q gick på ett skår ovanför Risör vid "Norska "kusten. Vara sagesmän "berättar 
kitet Frai y 

` att kaptenen före bätens åvgång "från Göteborg "uttryckligen Гоча besattnin, 


en att han inte skulle ga nattetid, utan ankra. upp. till, det blev, ljust. På 


li 


© det villkoret gick besättningen med, Hade han hållit, sitt löfte kanske ss 

: Osman alltjümnt flutit pä vattnet z stället för itd ligga under det, Och 
fartygets le styrman, "som ick med, "hade SE E alltjämt varit i livet, 
Mėn hari bröt’ löftet. 'Förlmddligen-hetsad awidereiet sökte: hån hålla fartyge: 
igang Hattetrda! och: därtril 'å tät $nötjockå, Resultatet biewitotalförlisning: 
з8'бБйаліс аё fllaüütrdstad' för di sådan resa Den P5öréöskrivna'livbåtsmandve: 
fore avgang en! från GétéBorg- hölls"aldrieg:iT'flottarna 'skåll finnas ‘dricks- 
vatt da, Providfit) 'Tyktorynödråketer) filtar, 'oljsetäll osv, Det enda som: 
fanns vär üägra’fannar'tägvirke i den"enda^flotten,;cDét gjorde snti så myck: 
Hú; émedafi' forlisningen"skedde så fra? land och en förskttorpedbåt snart hoj 
fiskdde"upp"de” skeppspruthå lMén bänk бй? förlisningén skett lite lüngreiut 
eltér und8r' Bn kenard'del deiten, Då kunde!fränvadn avoutrustning betytt 
ойЎё&1ї&а 1idanden’öch Kåtiske”döden.föride skeppsbrutna sjömännen våra” 
sagésmän 'förmodäde Att 'snålHet var/friünSia' skäıkt till bristerna, Och det 


6: KK ;val.,123, 


OSMAN o; 16.3.40. 


ec Pol yar. Pg. 


ser så ut , om man skall döma av. vad: de, i övrigt. berättat. Några timmar 
före förlisningen fick besättningen ut: tobak av: kaptenen, De fick, inte ju. 
stor glädje av den, Men sannenkigen togs. den inte upp; på listan över, yad.. 
de хаккжк var skyldiga, |då avräkning skulle göras.. De hade visserligen. 
"förlorat sin'tobäk,;men de hade i811arall å Fått to 'den, därför skulle de be 


j ЕИ *t FOG Gast 
tala den så, slapp. det fattiga ER förlora de kronorna, vid HÖRS san 


PO. кую ös Zon ddtt JA 74404 Va Ed uei 


frán Risör till Göteborg ‚fick besättningen рага ett par kronor utöver res- 
ee) Ж 


"p Gr. Kite, 


pengarna, De råckte inte ens till mat under resan, ‘Den ersättning besätt- 


Hia oO UnL ENEE 


p ingen erhållit för lidna förluster betecknas som otillråeklig. Process 


Lat Quit ооа di Fe DS HL оны. rn (na EE E e 


Sr ende besüttningens storlek torde komma att e Vid ett enda till- 
—1 рЫ МЮ; ТЕСНЕЕ Mr oti. 


fälle visades "flotthet" mot dem, Det var når kaptenen ; i Risór tog besätt- 
ningen med till den affär för sekunda kläder som drives Em ОТА konsuln 
be ‘platsen. ` Fréf& ау besättningen Vilfe inBédting ta ‘ut, utan hienade ' att de f 
kunde: nesa; Шеш still Sverige i sina bläställ: och sedan; skaffa,sig kläder 
—dár,-—-Men kaptenen manade- demi. Ta-au-bara-ut- klåder,pojkar,-Staten betalar," 
-Så tog de d&/ut Kläder, мён 6444-1 das det sig givetvis att de fick be- 
tala dem sj&ival//Kostuáderná"fóu Kidaernaardgs av ера déu'dPbuctngug?dd ` 
skulle "rå fet "sind fdriüster,"ócHad Fick Беа verkliga rovs prise? ine 
SEL ett pad "bakre grova Skor, ‘som Kan Kopad i vilke n Pavensk "eioa f f4P oni | 
heist För 3 Кадр агба: en ee tat PO 


Gla Tuten Grad "las ‚гөле Loom cated LI. es сре berfiosne KUL 
(Hår finns inklistrat en bild ‘ur ‘tidningen, ett foto som visar Osmans 
four BUSSI Syoatbaosdy Asu L ga alsde noo yelinga esa22o9D уш io: Go oN Bens 
lutande skorsten och 2 master i bränningarna medan en fiskebat sätter 
Be боры] hii Jtua 09 "461 moe Quai Be of 2 afola н олче GT 
t en livbåt för att rädda lotsen, fastfrusen i riggen. Fotot taget 
(a D la лын; e AO TOU Яз 104 br 7 AGO A4 Golid53vV0o 1822 Lo Bq 4013 í 
från den torpedbåt soin rüddade de överlevande,) | d 
- п 9. MEN aa TJE cygtodz £652 ta. Ë SR HOsba cuod Senodupsa 198 


TIBA 635 aaia vaiks Ural Ein tes 


=й а tfi шап Glimstödt A E.G Tindberg 
C) GABBA STOL GOTEBORG, | 4i op oni Q.D trend nr IRSOÅ nod lien ам 190 


HOG gb PDA ongi SIG 36 WEED 4 Titan su: JERNET Мазин, betas PESHA? 
1 | EA res, sjöåklagaren, Stockholm, 
Јом ТР BIL Gav Jagd IT BODRUM, ar eB Ла ss а осум Fir] 


|."Undertecknade :f,dobesüt ГИА på ..ss.Qsman; tilthörig red AB Vanadis,ä . 
nocHälsingborgy vilket fartygiden, 14 mars 1940 förliste på Sydnorges kust, ,; 
«få nhårmed anmäla ifåljandersamt-anhålla att ep undersökning snarast måtte. 
-vidtagas.cı.ı Enligt. KK ungörelse ay dep 4.9.39 skulle fartyget, vara, 
fömsetbumed. flotte avsvissj i kungörelsen angiven beskaffenhet,och skulle 

i sdenna flotte,jamlikt paragraf $3 å kungörelseny.vara,försedd. med. åror, 
odrivankare,;,2.yxor,»lenterna med, lysåmne, ,signallampa,,,semaforflage slir 
bojy stormstickory/kastlina, presenning; samt födoämnen, färskvatten; koky 
låda, filtarjetréjor och oldekladen, ju. Ren, till fartyget hörande. flotten, 
var, endast :utrustad medi2ydrivankare. Vi hysa. den bestämda övertygelsen, 
att dessa bristande angrdningar innefattat den allra största risk, och. .. 


KK vol 123 7 


OSMAN: et. 16.3.40: . А 


att: flotten! som sådan ‘skulle һауа! varit: värdelös,därest vi varit nödsakade 
att vistas någon långrei tid’ på! densamma; Vidare anse vi, att 'rädäningen: av 
åtskilliga personer, ‘som till” slut: kommoupp! på flotten, 8kulle hava gått 
betydligt: fortare: om: fullständig utrusthing funnits pá'den's&mmh, '' "ënn? 

‚Vi anhålla att ifrågavarahde: förseelse’mätte beivras på Det allra skärpäste 

> fansen o DEKHO улл an badet Jarka 

- Torsten Byström |; S vt / Sven lamügren "iz244Wa]teéeri/Ab5rahàmsson © ' ' 
una Maskihelevi. 70 (00050 in pldarè/ іе Du en. 


dee PITT E Н Ба t dp EI ВАГ ¿s 
(кк. sjöäklagare i i brev Sthlm 5. 4. 40 spa fopende . ovanstäende 4 avskrift, till 
Feiss STI PÅ hat ie И Fr ‹: 2 
С) red AN’ Vånadis i "Hälsingborg, anmodat rederiet att " snarast till mig deis 
farfi + Jer Vul. ia LE DV pa ES 


infórskaffa berälhavarens "förklaring över vad i anmälan ‚förmäkes, dels ock 


"inkomma" med eget yttrande därom," -' Rederiet Буйга E D att befh fortfarand. 


or var : i Ла sor men att han tillskvivits med dagens post och ber att få 
: å Ub GAGE ST sg Vee ee an Te EA a TPR Y 
återkomma. Se tö1janas korrespondens: ) 
9 adii с Verdes Vild HOO Meet don dus Оол: qun „пл. Lia 
BER Red AB Wanadi s Hålsingbor Л 40 till Sjöåklagaren, H 
QUO Erol, rt ' 3 T 
dias He "ON Dm ; Sedan ‚undertecknade, Beare ау, den, 16. mars 


4,190, förlista ångaren Osman, "E mottaga bestyrkt avskrift ау en gnmülning: 
ii skrivelse, till. Sjöäklagaren ay den 3.4.40, undertecknad av, oe (nom, pe pv 
-hava vi låtit bein. å ss елап, kapten, Ake, Hammarlund, och, Ре, styrmanpen 

å, samma fartyg, Sven, J орва Lann, få, kánnedon om, anmälan ifråga, Fran Syen 
fann har ingått ett intyg av den 26 april, 1940 i, saken, medan kapten, Аке, 
Hammarlund till oss ingivit en, till Eder ställd skrivelsb av den 3 maj, 194 
Lanns intyg, och Hammarjunds skrivelse bifogas härvid, Under hänvisning til: 
Q dessa dokument bestrida vi  anmålningsskrivelsen så som helt ogrundad, - 
Varken vi eller fartygsbefälet ha uraktlätit nägot for att fa ss Osmans 
flottar ochutrustningen till dem xm i föreskrivet skick, мк BA 
- Det är beklagligt att besättningsmän på: sätt som паг skett kunna göra sig 


ore ‘till avlatandet: av: en: så genomßäende oberättigad anmälan,,, 


FUSE RH eye Ce Re Hälsingborg den 4:maj 1940: : |: i vias 
får gata cor uA linn obei зп, ni sus Red AB Wanadis: soo eo эрсе ch 
IHR ce ey aid Stee . Carl :W.Winok iG . 73160; 
Bilaga Pitilk ovanstä&enderi. kissed od 7066! coe ma ae få 


“ti. ИО ара р ab one Intyg. „Аз Malte: A. "Пу CXÓDDODda dod 
РА förekommen’ antedning kanundertecknad Sven Johan Баппу. Vinninga, Skara- 
borgs Yün, under edlig förpliktelse intygai'följander Ee 
Jag ‘tjänstgjorde ‘som: 2e 'styrmdn' ‘pa’. sis: Osman av Hälsingborg på dess resa: 

'4 mars i Ar från Gotéborg med Hull som desitinationsort,:-då fartyget den 
16 mars 1940: förlistepbå: Sydnorges kustw'Jag vet att full utrustning och 
alla ‘inventariler' titi de p. flottär,som Osman skulle have enligt: КК; bestämm 
eislér 'i (вер 1939, funnos "ombord: på! Osman: då fartyget avgick från Göteborg 


8 KK-vol 1234 


OSMAN. ..16.3.40..... 


på nämnda resa, Da Osman, gick ut. från Göteborg,: hörde jag, da Те, styrman::: 
Ohlin (vilken omkom; vid. förlisningen).gay,orden.till: matrosen Karlsson dp 
att, han, skulle, ве till att alla inventarier. somi hörde fill, Osmans. lives: p. 
båtar och flottar,gnnast; skulle. sättas, på sina, platsen» Först försågs liv. 
o båtarna. med, sin, utrsutning, Sedan; dessa, syüngts ut,förvissade; jag .mig om att 
ALLA till livbåtarna; hörande, inventarierna kommit ombord а desamma, Här- 
efter sattes igång, med, mixsmuinig utrustning av de 2 flottarna. Vid. 11.30- 
tiden pa,middagen,i; samband med styrmansvaktombyte, såg jag: аёі; en jungman 
tagit fram drivankarna till flottarna och ave matrosen Karlsson tagit. fram 


id li HR Vi p ouetboadettevo Oluf: 20 rd, OFF SU mide vend i odia ber, Hoa 


5 jS siteken gen lädan med proviant шш för flottarnas utrustning, Jag iakttog 
y dun ud fajata Ü“ tye, Доро Sonus podajala . 


L í 
Gárefter е instuvningen av inventarierna och provinaten a akterflotten ` 
ADO A e көт GBL do DOV GAVO Iis hare AMV Буй ый dad d intr 


ägde rum Alla inventarier pååcerades på rätt ställe å akterflotten. De sista 
ig OSS ET NEO iod FEO „е Pty. шр Аллі OU ar ЕЈ se Ж ИШ ALL i 
sakerna. som fördes ombord å akterflotten var divbej, och. stormlykta. Intet 
uod doo jaog амо bos ativiuaeds is i6 i M 
Са. Jag iakttog därefter att folket förde inventarierna även till В ( 
лө исз e ge O СТЕРЕО E каа 
förflotten, Jag iakttog att säcken och inventarierna fördes till den 
> dg = HN CT 
fórliga iol P5i S tavhihE. Far tittade ate? ner den Pöriiga flotten, 
meh jab ar smik shkor på att” hilt komit i den samma. Jag såg att livbojen 
"^ boh! sebintyktan’ vbrd" Fastburkade Gvàhpà'den' ға Ча оп och att Arorha 
197 Gat вы ЕВ vid sidan "àv rlottóh. Jag" ir 'Fullit?oVortygad om att ae bita frott- 
Gil nage’ försbtts MEG kit förtskri ven Qtrbutntindg оон! htt intet Prai '#ЬЧег- 
‘ets éch) furtyksberàretb' sida Undgriåtits Då; dftör vid jag” ebfabit; tre 
SE Hava påstått att froöttarna ehahst utrustais MEG '#'БЪ 
"Чагаан аз ва, är aetta фа drett Епа? Tim coe LET rm 
Lipid aaiae унй "ole d ol usco аро td vinika den 26 apti "yao: liri эи. 
(> „кизик о Sor 108352 Geka tA ee i an aih sgar [и»ин ор баг 
godet sa pi ordi ак Дод ып JJrolJæei: od POL odenvr yn аре iv mase 
Bilaga nr 2 till oyanstäende: | | Sec : D 
Aet MEY LTE en "iii ven diseno co be feo j L 


MEET som ишә А rt: Didi ‚Sjöäklagaren, Stockholm, 294 Fro зур aod ud 


1 ØK "ol: LEEF ipo 


Sedan jag genom ined AB: Wanadis: is Hälsingborg. försorg: fått: taga del av 
skrivelse till sjöåklagaren: avi den: 3. april 1940, undertecknad av tre för- 
utvarande besättningsmän; å ss ‘Osman, far jag sásém befh å ss Osman, dá 
detta fartyg färlistei den 16.3.i år på Sydnorges kust, vördsamt augiva 
följande förklaring, Jag beder få bekräfta atit)iflottarna, och deras uta, 
rustning varit i behörigt skick, Sedan: flottarna blivit påbyggda i en- 
lighet med: Fartygsinspektionens, füreskrifter, tillkallade: jag, Statens, ,, 
fartygsinspektör i Göteborg, vilken: ombord; A, sp Osman ;, kontrellerade. och; 
förvissadse sig omiati £lottarna.:veri. i, vederbörlig ordning ach att all, 
föreskriven. utrsutning: fanns ombord. Dagen, efter. danna; inspektion lämnade 
iss Osman -Göteborgs:! Under, utgäendet: från Göteborgs hamn., utrustades såväl 
ni vbätarna som floitarna med alla; till dem hörande. föreskrivna, inventarier 
‘och! båtarna: svängdes ut, De: 3 besättningsmännens påståenden i. anmälnings- 


KK vol 183. 


OSMAN, ot 16.3. 40: 


skriften! till: sjoáklagarem saknar: all grundi, Den ogrundade. anmülningsskriv- 
elsen är "så! mycket mer. förvånansvård,) som ingen: besättningsman, marken på; 

olycksplatsen eller. efter "räddningen. av..de kvarlevande på: något. sätt fram- 
kommit med någon anmälning anmärkning, beträffande livbåtarnai,flottarna och 
deras utrustning, ЕЈ I heller „748. sjoforklaringen,, ‚varvid Byström, Lindgren och 


Abrahamsson hördes, hade de någon som helst anmärkning ie göra. пем torde 
Weave р, MO si enben Tir 2 405 = alas AU gi Е; 5: ded. do enzeg, 

mähända vidare böra bemärkas att nusiineleven Torsten Bystróm och müssupp- 

passare Walter Abrahamsson üro ynglingar, som vid ifrågavarande tillfärle 


"möd”ss Osman voro pa "sin första resa till- sjö SS. ge NT Ec eben Ven etes 2 


Cy Lerberget per Höganäs den 3 maj 1940 CM 
| «tent Í wh pe eredi tob tee yoni Åke Hammarlund Hia ou АСР Aben 
burte gin cis. eye deu unniSjkaptenm + 2 1...1 айт.) Å 
opt. „666466666686 „, ======================== | 66666666666 
© Gh da Me Agpren skrov, Sthim 1329240 | hanto nad daci acad age 
TT TN till, Poliskammaren, ‚Göteborg. — ET A 


il: undertecknad har från maskineleven Torsten. Bystróm,Eldaren Sven Lind- 
gren och müssuppassaren Walter Abrahamsson inkommit hår bifogade anmälning: 
skrift! (Bil Thi so0b cu meray EEN dedo LEN XL: e GO 
Sedan red AB Мапааіз /‚Hälsingborg у: BEE RR EN fartyget,anmodat,s att 
dels till ‘mig ‘inforskaffa befh förklaring. över vad, anmälan innehólle, dels 
ock ‘inkémma тей eget 'yttrande: пагоњ, һаг till:mig:inkanmit bilagda två av- . 
skrifter jämte intyg från styrman Lann (Bik! 2b) enee 
‘So uppgifterna illnamälningsskriften. och. sistnämnda -handlingar icke alls; 
© överensstämma, samt av anmälarna ;Sven Lindgren och Walter; Abrahamsson syna: 
kunna anträffas i Göteborg på iHotell Billiga Rum ,Allégatan 11,får jag här- 
med anhålla att dessa, ävensom ıstuerten Liss Olif Asklund,f-04 och enligt 
uppgift; ;beende. i ‚Göteborg, vilken | även var anställd å fartyget vid dess ` 
QO förlisning måtte närmare höras ängående "flottarnas utrustning,üvensom att 
| den ytterligare utredning, sor ‘v8 Pande” ifragavarande | ‘forhaliaiide må vara 
tilıfinnandes 'i Göteborg,mätte. férebringas,verefter jag torde. få. emotse: en 
"raüpport-i'sakenj Anmürkas:má,c.att, såvitt protokollet över den i anledning 
av"olycklan åvgivna sjöförklaringen angiver; icke: någon vid, sjöförklaringe: 
vid vilken bland andra:anmålarna::hördesyuuppgivit något. om, brister, i, far. 


tygets"utrustning. <6: 65:5! 25 «:Stoekholmuden 13. јај. A9 4.1054 

А HAGE Yen Gl сл лс aa a эла a GöstaBerglund: isn, SEENEN 

NÅ DL 

LE ER RU 

AER, m skivelse. av den EE, ått' de vore" teckt 


MCA: 


samma för! "Ett ée EST Aba onde! de'ätgärder: som blivit följden: av ifråga 


varande anmälan, " En besåttningøsn, Tresen Byström,Köpmanholmen, anser 


10 . KK: vol ’123 ` 


OSMAN. o: 1683.40- 


-atti han under: vistelsen pa den icke: behörigen: utrustade flotten erhöll: in. 
lungsjukdom ( PBC} iw vilken: han fortfarande är behaftad, Han:har till. |. 
"skrivit! mig vid! flhera itibi fallen samt: förhört sig om möjligheten. att:er-, ic 
‘halla ersättning: body it ins Uz HögaktningsfulltKafuulimdbere i bac aS 


de tic iU li i. alu fød uiri vit JOULE f Quam val Vag i5 iu fey. Af a fl ESEE j BEL tes 
° óákla aren svarat advokat Lindberg ON cce) 
øbrrod To. .0:D9 bas зит Aaaa below mos MOIT ot oobfl 80 эр Meran tii 
АТТ poliskammaren i Göteborg den 13.6.40 ålagts göra utredning om ifråga- 
-Qqeif22zfst оо RTE 15054271503 IO at UE denm TJ efie rer: incl, pb datis 
varande förhållanden. M OG » | 
G DARBA DM RA do bv OG e kega RE Lid Otis T enid Ee A Lå "у ERA 


CR memorial 20 h hO. ЖОЛ ee eee 


Orsak till olyckan: :Lotisen:Olafi.Langeland, som den 16,3. på fm i med- 
ee tillständ räddades från dok sjunkne fartygets rigg dår han surrat 


гус) соок Imc 
т fast, har frän sjukhuset i en тылы apport’ Hamna E upplsyning om 
orsaken till förlisningen, Enligt dennes Version kulte hän omsdelbart fore | 


oe ei Bit; 
strandningen hava upptäckt att mannen La EN styrt felkatig kurs.l stf 


-Att styra SW HAUS på kompassen Låg fantyget an (1/2; Sl ech. framfördes is&- 

— cyanide. E streck i(i42*1) SDE com den (kk 222459 beordrade kursen, (På comelibertid . 
ingen av den vid tiden för olyckan varande vakten pa däck överlevt kata- |- 
dt fen, kar Joke med säkerket fastslås-om och: fran vilken tidpunkt fel>... 
tyýrhing iil verkligheken ägt rum, men vill idet synas: som om idetta blivit gjort 
vid vaktombytdt kl '244Under isädana förhällanden har grov vårdslöshet från, 
vakkbefülets sida orsak&&tgrundstötningen.Vad ;skutligen befh betråffar,borde 
dennéjinsman han bdgaviisig under idäck,hava instruerat vakthavande styrmananen 
u... 0... av försämrad risikt ‘eller smötjocka. руб 

0€ ABE Ml [E me keyed ag au. аала riBx€ooeffdoioodo;ó bo иск: biter 


yE as noo Б) рит». ailu aaja op rBo Bergstrom: sec 1}; 


PRAD Pav Po gZ в). REIT REN Gun EA 1f GY EA Ann DE GN ETEA ås då REES NEE 
О А VÖRDSAM PROMEMORIA "TT (U Stögkholm 21270 
i IO o 


soa Val. KOSTER б арыз. is warb аади funt Vire giiia tci 


E 58 И förlisning, på. Norgka, kusten, oe, ASEA ces ia Ж. 
Sedan 'KK ‘athmodat mig att avgiva.yttrande i anledning av en n sr 
Жырды Sa ass ee EE 

avi ss Osman före forbsiningen begagnade::farledens farlighet, ‚färsjag med |; 
återstållamdéav'ørentsshandlingarna-anföra följande: re босу hin 
Sträckan mellan' Jémffulan&sioch:Stangholmens fyrar måste, under. arädande...,; 
stormaktskrig, och ännulmera: vid dåliga siktförhällanden, då det många ger 
är omöjligt”att :avgöra, om'mansär innanför 3-milsgrånsen, anses vara en av 
de farligaste på Norska ostkusten, En barriärsav överr.och,undervattensrev 
ligger utanför kusten: i''dubbla. radeh,varav: den:yttersta;befinner sig på mer 


än, en; nautisk, mils avstånd från, Зара. Visserligen äro tidsenliga fyrar pias 


I Ufyrbelyst ` = Die chips ot 
-cerade rätt tätt, men. kunna. de icke, huru, väl, Желеу, farvattnet än är, | 


Å ar E E å icr H HRS Hw ЖАЎ zm H FE MP FIR Š GER 
mex eer EOS ER aso e SEE nr Soul Foedus OT sv 
Ss PEDES ` to 
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:OSMAN; 16.3.40 


vara till någon större, nytta. under disigt vader, och: snötjocka.: I fredstid: 
håller sig över huvud: taget! aldrig:»ett fartyg =- med undantag: av de norska. 
"rutgbátzrna!, «sa, nära dn under) land,: även om goda: väderleksförhällanden 
äro rådande; I fallet Osman. var: kustlotsen. nödsakad: att. „trots :rädande stor 
och snöbyar,wilke. förorsakade. grov palandssjé och: stark: strömsättnäing, kryp: 
på ett, betryggande: avstånd från brünningarna och dessutom: innanfön;iterri«- 
torialgränsen,: Med stöd. ау vad ovan: anförts, får jag som min åsikt uttala, 


att Osmansı strandning indirekt bör. hånföras:till krigsforlsining, 2015 te 


bordi сама. HEET ава разл Ёк OMP oko feite oria rdg et otn d S 
(^) (SEN, 2. 9. ho. begärt utskrift. VG 


обі 03 To! Bergeström:. Flag: cO oso ni t 


луб : 

С) Efter neferat av Sjöäklagarens.brev av den 13.6. etc, ( Se. sid9)) ve. с. 

v^  Förenåmnde, Knut, Walter Abrahamsson, EECH 
äldrar VäsngkrayVëäettra Storgatan 57,Kristianstad, och som-f,n innehade an- 
ställning, å. angf.,,Saxen, av, Karlstad, har: den, 1.7.40 hörts: å Кгітіта1 statio: 
en, ach. därvid. förklarat:, Han: vidhölle innehållet, i vidfogade anmälan,dock 
med följande tillägg: Natten mellan den 15 och 16.3.40 , dà fartyget Os~ 
man, färdats. utmed Norges sydkust, hade fartygetx förlist:därstädes. Enär 
stark storm med hög sjö /då varit rådande hade Osmans.förliga: flotte spalat 
i sjön Abrahamsson, Torsten Byström och Sven lindgren samt jungmannen Erik 
Nilsson, Göteborg, och en dansk wid namn Berger från Köpenhamn hade emeller 
tid Iyckats ta sig ombord & denna frotte, Enär stärk köld varit rådande ha 

Ö Byström,Berger och Lindgren n&got-sehare i flottens förvaringsfack sökt 

Ge ‘eftér 'utrustniägägnpreedTär sommtinnen tünkt använda som skydd mot kölden. 
Déi kunde inte fihna någon annan Uutrsutnink än 2"arivankare med trossar och 

| meddelade dettå till ‘Abrahamsson coh’ Nilsson, Abrahamsson kunde icke ut- 

(2 tala sig obt" dén äkterliga flottens utrustning, enär пап icke undersökt den 
ватта ў Deh’ 3.4. o dé ио ‘Byström och Lindgren uppehållit sig i 
Göteborg, Fade alla tre efter överenskomhelse "därom vänt sig till svenska 
SjöfolKsförbundets ‘expedition loch &ninHlt^ fórtállandet, "Därvid Hade de, 
‘och för anmälans avgivande känvisats till advokatfirman Ivar m 
K.G. Lindberg. De håde dd begivit sig till nämnda firma öeh därstädes av- 
divit karsiutna anmälan Vilken de udäertecknat." Abrahamsson’ vitre! tilll 
lägga att han fullgjö et! sin värnplikt vid Kingliga Flottan och ülPüHder | 
i stort sett tjinstefort som däcksiiatroß.Dessutdm Hade han aug аво 1938 

Iran ehåft arstärin: ihg "вой kek SDI träde 'å ss Dlat eut део, ‘Under sin vpli" 


"och även under” sid anstäkining å Drottningholm, hade han via "flera till- 
p o t Wis E EE e GC усу" 
på fallen och “Senast i Учайын 1939 deltagit i ”livbåtsövningär, Sedan 


i : LAE 
dess har han icke varit med om hågoh' sådan övning, vilket innebure, att 
пр tat = 2 Vul TR EE his GG. ET EC li : : Ed al. HD aet EG i 
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OSMAN Í 16,.3:40 


beth ій: ss Osman före fartygets avgång ': från Göteborg den 543,40 icke т 07 
anordnatıidylik. övning: med: fartygets dävarande: besåttningy:! 127. ^i- чо lit 
uobunbniisnctd6renümnde:;stewerdeim.Liss'O0bLof'Asklund,:vilken år /född denn" 
wi Te 4iO04siech dam boende: Stilletwrpsgatan бу Göteborgyhar den 30.8 hörts o!i 
och därvid förklarat: Han! hade innhefat anställning: som. steward älängf ioo 
Osman: dår detta: förliste. idem 16.8.40,i Vid förtisdingen hade han fallit i :-' 
Sjön: zmen: något. senare lyckats, ta: sigs upp på fartygets. akterflotte,. Där.) 
städes hade han. yı tiXlisammans: med: fartygets kapten,: 2e1 styrman ochsien) : 15 
finsk besättningsman haft; att uppehålla sig några timmar, Ehuru Asküund 
( fke närmare undersökt: denna: flotte hade, såvitt har kunnat ' finna, den-' '; 
gamma varit-forsedd-med-föreskriven -utrustning;Hurufedes-den- fortiga——-— | 
flotten varit utröstad kunde ‘han ei. sägal, men. vore han 'av den. uppfatt- 
ningen att densamma ävenledes varit försedd met:vederbörlig utrustning. 
Mena sdetakjerade ни elierz andra uppgifter іо saken "kunde han і ске ұна, 
-ao obsıianut (Mäskkmelewen Torsten Byström ‘har éeftersparats Hård staden 
-... utan: okt: kunna: anträffas. Å Göteborks |sjömanshus': har inhämtats att Ву їе 
ist nöm: Ljsom: vore född 20.9. 11:31 bodde lå (Köpmanholmen; Bride ‘sdeken Stock’ 
Мої ëm len HDO Ci mol ftod Lom od å s, taypi LLJ opopo ti Low 
aooi азо te tiJunieməanmen Drik Nilsson har enligt vunnen upptysning/^i"' 
-anställning A: ss Theodor-av BAA, tilihörigt wed AB iA, Th Uonasson, Raak ' 
tere төи цм, Tase len поме noo ME TY: Goteborg 39280 hël Лл ИЛ. I 
roddomga Guan ишн рол avid 69104 nnsa b Anders; Andersson `: o John’ Bykand В 


=m=============== =======—====k===yG Se E E em en 


рое. FEN TE PE OO ПИШ TT ude TETT een Dr 
Jaen Изаура ØTLIKYTGT atro v : ecb nt iioi) FORT apnd pa 2 
LA öåklagaren, Skrer, 3, 9. 4Q, till, таа AB, A.Th. Jonasson, RAA och frågade efter C 
„p ungmannen | Brik NI вера, ра ая, Ipenfiqr, Rederiet , svarade, 6. 9. att: Nilssen, 
ver mönstrad, pom maskinekev å, ss Theodor ‚och, beräknades komm, till, Supdsr 
(OA eller, Härnösand, omkring, den, 20,9 n Sjöåklagaren, genast skrivit, till 


Stadsfiskalen i Sundsvall , med anhållan om förhör med Nilsson om Osmans, 
LOS KS Wt Tae. POP TE] fire. betty 3 d UN. : vi EE T S 


flottar och deras utrustning så en 


AES Jo: 

Stadsfiskalen, A Sundsvall, 20.9 repitterat ärendet till ‚sin kollega. Е 
Härnösand. , Gp. Veh i bd ban AE e ue are AE GLY па Lit TER i 
EEN EE Би о, усылда 
ғабд РОТИ a nar maskineleven, Erik Nilsson,, född, 20.2, 20, skrixen, 
i Masthuggs. församling, Gotebore,, Anställd i sg Theodor som fun... lossar 


kol i Härnösands. djuphemn,, -Han hade, den. 10, 3,40 mönstrat. som jungman å 
en Daman som, den te di vid 18-tiden lämnat оша ‚hamn med kurs, vastvart, 


re En Pia fö 


platy 


r&ddningsmateriel. ings ae hade. KEE 2 flottar 


varav den ena var placerad а förskeppet och den andra A akterskeppet. Under 
5 iG. 140 ir 


färden rådde snötjocke och "kallt väder, ingavens botn hade ` lovat besättningen 
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att ängaren, pä grund av rädande vidriga förhållanden; skulle hållas igång 
endast på dagarna, ` Detta hade E E befh frángátt, varför ángaren, dá 
densamma befuhnit sig utanfór Grundhölmen' vid Norges sydkust; grundstött. 
vid! gruhavttthinven' hade ångareh' erhållit stark STB slagsida, Vid försök 
att sjösätta STB livbåt hadb' förliga trossen gått av med påföljd att Liv- 
"båten Kömnit under vatten med föreh Nilsboh hade, jämte eh. del: av kamrater 
al, dh däribrand Byström,” Lindgren’ och Abrahanmssonytagit plats A Iden 
' förringa ‘Frotten Kort därefter hade däckslastsurrningarna sprungit varvid 
däckslddten jämte flotten spolats överbord, Därunder hamnade Nilisison i vatt 
С) net meh kunde senare ta sig upp på flotten, Nilssons kamrater shade: undersök 
frotten för att få tag i: torra kläder till Nilsson som varit -genomvåt och 
i den rädande küiden "Dt ‘sribt jotkan: omedelbart blivit'stelfrusenjmen:hade 
O hÄrinen inte kunnadt''finna "annat på fldttelrün 2 drivankáre med’ tillbehör. 
( Detta Hade varit omkring RT" 60,T5 natten! till den 16 mars.Pärefter hade: 
flottda med dé 'SKeppsbrittna männen drivit hot ett skår där månnen”tagit: 


"E iial Undér tiden hade, "énligt ‘vad Nilsson «senare erfarit; ide andra 
"J:égpebrutna på den andra Pict fen fyckats 'virlkalla ‘hjelp -varfor Nilsson 
LÉI ag ТЕ 


Фен hans Kahrater vid’os-tiaen räddats" av efi norsk-torpedbát,Nilsson-fór- 
klaradé, att “оп flotten drivit till havsjHade "åtffinstone han frusit ihjäl 
då nad på grund «v kölden blivt Alldeles stelfrusen och hade: bland: annat 
Händerna svälildat üpp CAT ordriVi ga ko ttstyckéi, Nilsson vitsordade med 
epee dlét' dad 'Bysttöm, ‘Abrahamsson ‘och Lifidgren gjorda anmaülan:ooh.; 
dürElaradd^bédsüümt | att идел annan utrustnirig skuñnat päträfdas-pänflotten 
() än ' d8 2 arivakkåtna, Hurvida den addra!fLotUen' varit/büttre utrustad: 
"kunde Niissöh inte uttala sig om'.Nilsson forklavadevatt Han vid en. ev: 
rättegång mót beth och fódefiet für Ss Osman kómme/átt framståklaersått- 
eu áihksáüsprák för dé 1iddhdén han-fätt Utstå på grud av avsaknaden. av; ut- 


' rustning på er торы E ude o Vidare förekömibj, ita bou ad la 

"Tri sos TBS те Jaos GBI 9035 Кааап! Stadsfiskalskontom:y 7 

bler Raul Suo molan eA bi spitis ng Pigdågi hr eg ini 

Jett ое a ines Fg d got dud ә ett ur, namn g; Tydeni:o te I Sort Cod a Yoli 

SS" geen {191555 batterie  J (spéideren dees. > > ,. € 

I | D "Fortsatta EE te Te 
på dus SETE 


E auk S 
Sjöåklagaren | 4, i a bett stadsfiskalon i Karlstad anställa förhör med' 
Pahl fl uge: I FG då А 
| 2e, Styrman Lann, enligt uppgift bosatt i Skoghall’, ‘Den’ 3.2, 41 fi dk Sjo- 
ty H 
O2 


åklpgaren, besked f från | Karlstad att Lann troligen vistades | hos’ ‘siaktimgar 
i, Vinninga, Skaraborgs län, - Sjöäklagfaren 5.2. di skrivit till Iähds- 

fiskalen EN Kinnefjårdings distrikt, uiu som 1. 3 меавад аж Darth 

uppenbarligen yer bosatt Torsgatan 13 i Göteborg. 'Sjöåklagaren vant ‘sig 


PP 


UR 


till Polisen i Göteborg den 3 3. Jr och som resultat ratt in följande” 


; А Ç 
Fit a ріс A 1 


rapport 27.3.41: d > 


bar od 


15 
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"AES з End sr itta obnisddnibto: sdb v gbusGbut vos dpi earns Tir: 
RAPPORT FRÅN KRIMINLAPOLISEN GÖTEBORG NT | 
Eo ete nin t LU Ë E i J ts Lism ons BIT. elt as; Pe Ghats 


‚1 skrivel sep, omnagde. styamannen, Sven, doban Lanp, år 33, år, алта och, Рет. 
ende;i huset mr. 16, vid Torsgatan; hän.i, staden, och, һаг, den, 11.23. A1, före, ; 
- hörts: å ikriminalstationen..och, därgid uppgiviti,g ралі. 


n cx 


ved АЛЫ аг пора aP, 


> Han widhölle, innehållet, A. ei tt handlingarna,nanelptna intyg tillaseeende: 


Las 
Der; 15. 3» Oi vid: 06-tiden. hade ängf, Osman, Å; vilket. fartyg Lan, då, hart, 
anställning som Ze styrman, Avgått från, Goteborg, till, Bergen som närmaste 

: side stinationsprtyilnder, Osmans, färd, mellan, Göteborg, och Vinga hade livs, 

':( yatarna dis narvaro.av styrman Lann och Je styrman Olin svanets,ut och ,,, 


TUS Zí ia 
i surrateifast: vid sina respektiva bommar Å fartyget, Därvid, hade styrman 
oi апп hri att Le styrman: Olin givit, matros Karlssqn i, uppdrag att, ill- 
pre uu s i e 
"medi behönig utrustning. Хі даце hade, Le ;styrman, Odin framhållit att 


Erat (y Je 


Karlsson dcke bleve, fri; förrän han till Ae ‚styrmannen . avrapporterat att 


rod 
‘ham fullgjont uppdraget. Kl -08 .samma dag hade, Те, styrmasn Qlin, kommit, арр 


ives 


(ра -bryggan for att avlösa styrman, Lann „som, under, de, närmaste 2 E „timmarna 
-i@éssferinnan haft vakt på bryggan,.Däryid E per att. han 
Lihade ke. моҳа. | och. H Dräier, haft. att PITAKA, att 


"ioun 


«dårmedihade i EEN EEN om Tann dies wine er ча os олара. 
tidenimelaan kákokl Q8.oeh ; 13./89mma dag ,, Sedan Lann gått med; hårpå | hade Те 
t>gtyråan istannatipa vakt pa bryggan ‚under, det kann åtit frukost, Samtidigt 


185 FELG 


hårmedihade besättningen intagit, sin frukostmåltid. Omkring ‚20 ARA 
senare hadeuLann;aviüst.;Ile,styrmap,pá, bryggan. Just som Lann gått upp р 


II: 


-/bryggan!hade; han sett att.besättningen framtagfi utrustningen till, e 
o-Ibåtar:och flottar. och lagt. den. på däck. Efter, det Lann hållit. vakt, „till 

1 12 hade han, blivåt. avlöst ay, Ie styrman. Då, Lann, därefter. gått. ned frår 
bryggan. och, begivit. sig in i mëssen hade han sett att matros Karlsson 
burit en säck; med, persedlar upp på förliga däckslasten och fortsatt till 
förliga flotten därstädes, Bea Han hade dock inte sett att Karlsson stuvat 
persedelsäcken:i. förflotten men vore han övertygad om att så skett, Sam- 
tidigt härmed hade han, Jagt. märke., till att en annan matros av dansk nat- 


ionalitet burit en säck med persedlar till den : aktra flotten, Nagot fore 

kl, ‚13 hande Lann ,dürvid I besättningen intagit sin middagsmåltid, under- 
se PHS Gå 

sökt, livbåtarna och funnit att dessa varit komplett utrudtade, Då Lahn’ kl 


fiit 


A3 begivit, sig upp. vå bryggan för att avlösa le styrman hade han sett" 
Att en, jungman , Bye, vilken omkommit vid fürlisningen, varit på våg till 


r VEE så 
förliga flotten med 2 drivankare „Därvid hade matros Karlsson anropat 


Bye och tillsagt, honom, att endast det ena ankaret | skulle stuvas ini" 


förliga flotten, Bye a dä lagt det ena ankaret på dåckslasten samt! 


EG hab iis, 
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OSMAN ` 6, 3, 50. 


се ibupit. det andra ankaret till törn förliga flotten, och, stuvat in det i denn 
10 Кот. dårefiter -hade iKaplsson, medförande en. stormlykta och en livboj,be- 
| -12givit sig till förliga .flotten. och ovanpå dess övre lucka, surrat fas 


ТЕ; EH 


а flotte varit fullt utrustad, 

 LIKL19: hade te styrmangavlöst. styrman Lann. ‚och Lann hade. pegivit, „sig t till 
aktrejflotten-ochytagit sig upp ‚på, densamma, Han hade, därpå. lösgjort den 

nå nfiåttens óyre,Lucka.fastsurrade. livbojen,och st formlyktan, varefter han 


+ föppnat- luckan och konstaterat att. full utrustning fanns, stuvad. i flotten, 


senubgörandeletkofat,med dricksvatten, ‚en 1äga meg,kokkärl och proviant samt 

- /2i:såokatiinnehållande, den enn.oljekläderk, .den andra, filtar mm. Däremot 
hade::han :inteoundersökt, den, förliga, flotten, D a Karksson, surrat, fast Stor 

~ dyktan: ochidivbojen A fürflottens. lucka уге, det ‚uppenhart : att, ‘denna flot 


по 1 j 


С) кын uu о e. för, ‚troligt,, att de besutbs 


2 (it 


ningsmáni;:somo efter. fórlisningen, befunnit, sig på ffi: BELEN den förliga 


“asd 


flotten,på grund av den våldsamma, sjogangen inte varit i stånd att ur 
flotten framtaga behövliga persedlan, innan flotten 15-20 minuter efter 


-udessa: föremål Därmed- hade säkerligen, denne 


=, 


förlisningen strandade pa en holme där den helt ur sönderslagit 
Den förliga flotten hade fallit överbord samtidigt som dücksiasten, som 

Эз ан ау закі ве av pitprops), ‘och på gränd härav! vore. det även mojli 

- latt der undre luokat H iflottem shugits söirder av däckslästen loch att eli 
в thing härefter genom den isoriérslagna Плавт Forts Jwt.-pJsjónii aiv 
Бом ALLES пем, "A0 Iw edunolaiioi: EE E EN SCHT соата Bia te 
-AGTJod wed Jeiasvsd Fins GST) BAJI (i fü Joh! By lida 0 OPLe Wångstedt i iv ni 
Å авло neh (tonibitameudolaLleoledovio өр у уо „зун Le Tii vEO шоя ens 
S ee Oia It bis Geis in пруд: avslutande (prev: dr Odo)! Бу узи Әз азап, рео заа 
BEG ÅRE ER ү зды LGE Rev (31.8242 ELT Sjoáklagdrém doli efter. 
iyste redubtat av den åtrovade undersökhingen."Jjsaklagare G[Berglund.. 
UO. ааа? if 4S att ndn den 155941 överlämnat urfendddCtilD Kiew under sd 
förmålan”ått Utreatinedn icke synes mig giva- tilıiräcklide'skäl för &tal, 
gamit “Att mu, "der ‘9. 10; Ee 'Bediutat · чаара нашы тираны aa acta, 


$4 ib .itowo Ее Iba oos Sind: Low Pi. 


eom to nei ALET tab. oft b 
bom Foot så o2» i doo tectis floden Jis desore PL е o REYES Inr EE 
SKNEIII vol 183 å i f estu і IVO men 
Egendomligt att fürlisningón bedömts "som | Bj era M ARM 
| pen 20.4.40 skrev advokat ‚Sigurd Brolin, Soaerkann, till SKN: 
Hi 5. uc rc I openi стосу) d t: a i0 e 
"Vid ss Osmans förlisning vid Norges kust ‘den. 46 ‘mars 1616: omkom" "Kurt 


Tuoltrattod one пя rira Vtt, Ad 
Arne Spangberg, och hans fäder, John Spångberg,Bolinås, ' har änmodat бт 
"min hjälp Å ersättningsfrågan, E Enligt upplysming från Kassel 
Eee äro "aödsbodelågafe, ' från En 
omkring 350 kr i offektfürsükring, Dessutom är dbäsboetverä ttigat er- 


"halla begravningängäip' efter dei "Allmänna ‘Lagén-om Ol'ydksfätı"i Atbetet 


sjöman 


eg . Ы. e bi, е В st ж — Sé $ it f. à Z 
V4 .4 Yr gius Sather ays Dryas Sl EE E а SE eher BETZ. Dën? 


(16 SKNEIII 185 


OSMAN - 16, 3/40 


OCDE den 'avliare"bridast náft mycket 'små 'inkömster ~ 'hanıarbetade jendast vissa 
tider på året för AVE få pergår så "att ‘han kunde 'utbildatsig under återstoden 
komier denna tröligen"'éj att övefstigä”’100 Kronor, Darénidt !skulle-ndgon ‚sär- 
kilä kölvgstörsäkring aj ”kommå fråga då det; enlilgt vad Sjömanshuset uu- 
iver! ndr" ej "Skulle Vafa frågå”bm bh krigsförlisning Då jag ej haft till- 
gång till" sjöförklaring en det i rss 

'ifråga hüppéligen' skulle iHd феъ оп! ej’ Partygét' sche av:krigetrmåste 

RACH å i vissa "Kai Hatten. Jag émotser!/táckSámt Edert meddelande i denna 

EE skällde det! ei" Mit eiéäiktikt küuhna'tänkds fiågon `аппап 'statligiersätt- r 
это пона bgravnihgén gick"iläetta fàil på c:a'600: kronor; Nog däre: 
1 rander det Sen ne Klar&'déhna!sak y dài. det: кен вес 


drabbade Fir Mita наа жбтаі ажат med en stor! försörjhingsplikt, си. ` 
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te: Pill asvar Å: EE meddela att, SE ENEE 


Gnana EE БАНИ КЕ ОЕА ЕЕ dat be usui iet 
vis icke uteslutet att rederiet. eller(civilassuradürerna . komma, att, under- 
ställa frågan dispachórens.respektive domstols prövning,men tills vidare 
ha vi icke hört, något. ndrmane härom, utan utgå från att haveriet bör betrak- 
“as som civilt _sjöhaveri. Beträffande olycksfallsförsåkringen för befål & 
um omhänderhava vi icke denna fórsaükring,. Baan om det | gäller krigs( 
olycksfall,vadan,vi,icke kunna yttra LECH närmare: rörandexsmständigheterna 
m üjligheterna för dei, efterlevande att erhålla ersättning. Skulle Osmans 
a verir komma, att bliva. betraktat. som krigshaveri, något som vi emellertid ` 
icke: tra, så gälla givetvis krigsolycksfallsvillkoren, men eljest utgå, 
icke ае, höga ersättningarna. Det torde; дч emellertid. vara ‚anledning att 


Ni vända Eder till den försäkringsanstalt som haft försäkringen, då vi, 
såsom ovan förmälts, 


endast haft kaskoförsäkringen geh теке. па något med 
EE e att skaffa, 
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SEMEN 
Ке hänföras. dil krigsföriäsning, SEN" svarade 3% 9. Ka att ‘Nämnden från 
KK infordrat , konsulentens yttrande. 
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| "Det ar avsikten att sedan detta ytt- 
IL Ziler: & X 


‚rande hunnit studeras,- behandja Erigan vid närmaste sammaptråde : som hall- 


es inom Nämnden," - Ocean tackat 4.9 och avrundat med att " vi avvakta 


SKNEIII 183 17; 


OSMAN. ci 16¿3¿1HO 


i sihom tid'Edra’vidäare vürda méddélanden," Sedan) finns: inget.imeriom! 1. 
Osman" på" SKNEL ET | i i ñ ory GS 4 «tere Le Mode be Hoi didbgese: d dd 


ob oa gd або lots rode tats. Uno Gd uia ENEE TE 


UDHP80¢ 3513 ' OM tek te Fred aol ete tbc d e Lenz: L Fac re dil! 
nti ^elefonóocràm tilt.:0slobeski ckningehi den)! 


£i dqricret [423 "pore, Teas Lot Sal 
På föranledände rederiet förligta 55 0smån' ed möjligt konsulatet и 
oye 2 Bt me diuo. 0601] been Mo fanieazosbitói ibs Til us 
i Risör meddela kapten Hammarlund hemresa. 
Ина aes nfÓm to al2o cor sa здала sobcóohn «ЖИЙ Gir chase 


dn GIL ЖООГО: EOD tie din 


2104 Dum eM ONGA BAD p seu St USE Ae aay stıkıan 
ei 


«TOT L1? ENGEN AV VAKTEN: ÖVERLEVDE G I iv turte för i урда 
O'sm ba under ваті ва Kubtlotsen: Olaf D&ngeéLands Zedning och rvakthavana 
styrman var 18"btykndi”0hlikt," orsi: den '24lårige matrosen: John Linden, - 


і: aly l Zut. 


och dessa tre överleva? endast? Lotsen, Мазай snöbyarnm var. vädret, fyr- 


Ст an L i 


sikibart: ‘neh’ 4’ sHörjotkah Syntes ingenting {гап bryggan: io beckmó rkret «ics: 


IINE 


Den hàrda ова kulingen ‘So lisi кешке qa dus EE 
meter?! sKäpade er’ krabb" brytande aktertig sjö dck=støtmsåbtningen var hår 
KL 2359 kv ranpéland försmdi Order om kurs 1509 8 wich kontrollerade; själv 
på kompassen Att ordern uppfattats nätt. (Kl 100415 .siktades en fyr med rått 
"WO på BB bog! radgéldnd trodde först att det var: Stanghoilmenis fyr som: 
ан ‘dy kt "om Wid dena ‘tid, ‘hen ‘ot STB. Vid en hastig kontroll fann, han 
"att "Wée Lira ”styrdé”3å streck ur kursj Jfürstod att en ikatastrof: hatade, 
o 5188 "sakta Fran 14 maskin dch Bedrdradé ‘Hart BB:roder:i:hopp om, att, kunna. 
gå К klar, "Under 'Babörjad gir 'tdg 'Osman' strax därpå botten 'å :brånninganna ; 
"och" tvåråtånnada? svårt | je rotter eda But 
komiandobryggåå. I dét" Fraktansvårds dånet från brånningarna drunknade,.; 
ångvisslans HödsigHalér” helt: OsHan-hade grundstött SO:den obemannade fyre 
Grönholmsökjär, S km NO RS S54) fett au He I'mest/fruktade :omrädena.längs;., 
( “hela Norska Sydküsten,PÁ' Beéfh^órdet'sókte'de'21,ó0mby få de utsvängda liv- 
"båtarna i sjön Med ае Vättenfyllass, -Slogs önder: och: spoladgis; bort, Flera 
Paketen sköts” upp ' från! Ваай Ык; man morserade mot fyren: och tände, redlight: 
Tai förgäves i” snötjockan.’ Besättninken: sökte sig ut påsdäckslasten,.. 
till förliga och’ åktre' flottara avsedda! för vardera: 10. man, 1: föryirring- 
en kom 13 man på akterflotten och’ Т: man p& förflotten som: strax: därpå. gick 
EE Tillsammans bi dickslàsten av pråps' och ‘tidningispapper i, rullar, 
Befh beordrade männen 'pä 'aktierflotten'dtt: ta: sip midskepps (eftersom. flotte 
löpte ` stor 'risk att “fast па’ uhder 'ld$tbommen;y men att de, skulle, söka ta sig 
upp å “denria Flotte om den 'flöt klar, Undertiden stängde maskinisterna ‚av 
ångan på pannorna, vadende ' till "knäna і vatten: Efter. att: ha huggit, med. 
früktansvärd kraft minst 50 ganger ‘ра klippgrundet sjönk fartyget 15 minut: 


er efter grundsts tairgen’ med endäst masterna och halva skortenen över , 
gruündBrotteàz! ' | Trivia besi dess ca TE lern. ' 


eins Су, da "rt OM 


18: Eget 


Då akterflotten sveptes:förbi midskeppet lyckades,befhs:2e styrman Lann, 


stuert Asklund och eldaren Wallenius gripa tag i dess ,livlinor,ochkunde , 


i 


sedan klänga ombord, Däckklast, flottar och mäbni skor spolades ut i de 


kokande grundbrotten varvid 11 man sköljdes bort eller slogs ihjäl av. 
däckslastens kringvräkande. pipprops.: Några hängde, fast vid flottarna 

men orkade halvdrånkta ‚och utmattade inte, hålla fast. mer än några fà —— 
minuter, Flera man dódades direkt då fördäckslasten med förflotten rasade 
överbord, Ett par man hax hórdes skrika pä hjälp och en man sags klamra 
sig fast viden spillra med ett bloss i ena handen; De försvann alla i · ~ 


(orkre® i det kringvirvlande, sytbret av props, Sch ‚yrakspillror, Förflotten 


“ned 5' man ombordi drev efter. KZ? minuter, in, i, bränningarna vid. Flatholmen, 


АА. 


slog runt ‘och. krossades men alla 5.1yckades, som, genom ett, under, ta sig 


pp på holmen,Det vari:jungmännen Berger aeh.NiLesep, aldara Arthur Lind: - 
PN maskineleven Byström, | e 
-ialla unga min, De: 4. övenlevade, på akterflotten drev, iland vid Lille Vard- 
voya, det var Befh,..2e.styrman, stuert; och, eldare, Wallenius. Sedan de tänt 
‘ett. nödbäl sökte de skydd mot vind och. snöyra, i en igenbommad sommarstuga. 
Ko Iden var 'fruktanswånrd, För: de D genomblåta männen, på, Flatholmen | fanns ` 
inget 'som heisbriskydd mot snóstormen, Med ispansrade ‚Ikläder och förfrusna 
Lenmar "Höll ode sig matten гі genom i oavbruten rörelse. för attinte frysa, till 
i satsdär,De. hjlpte rrarandza;ıtimms,ofhen-tinme, sökte skydda varandra mot 
blåsten och ge varndra värme. Byström hade i ett vattentätt fodral fått med 
sig'nágrá' ‘cigaret ter som; deidelade på. Först i ‚dagningen upptäcktes från 
Iimdrinéhs ‘kustbevakningsstaion Jernnes ;Osmans .masttoppar och i kikare kunde 


- 


man'se'en' man i riggen somisurrat;sig.fast.och sannolikt frusit ihjäl. n 
" КІ 08 kum torpedbáten Grib.pA::70 depl.ten.ut, | en, veteran f fran 1904 av. 


FALEN 
eigarrtypy L636 B.A, 5.ibestyekad med,3 st 45 cm, ‚torpedtuber och. 2 st 37. mm 
22::11.01 ME 
i Med'hjülp av en fiskebåt undsattes, först, mannen, i riggen | som, var lots- 
en’ Langeländ;Han»van'nästan utan liv, fastfrusen, vid stålmasten och riggen! 


0 
^? Tdbkt: av is! Han fördes ombord,i Grib dar allt gjordes. för. att. få till- | 
baka’ 1ivet”i hans kropp. Fran. läsidan, undsattes, Sedan, de, 5 syart medtagna 
: Yynglifigarna på Flatholmen och sist, de 4 männen, pa, Lile, Vardöya, Samtliga 
"infördes ау Grib till: Risør och fördes till Lasarettet. där Lotsen genast 
- Tadés! på operationsbordet med. svåra, förfrysningsskador, Sju fingrar måste 
` amput eres från hans.uppsvullna, händer, pc h flera tår. fran fötterna, De | 
“сапага '9 ‘Hade ådragit sig kylskador men, alla klarade. sig. fran amputationer. 
Vår$t däran "var jungmam Nilsson som fick, kvanligga, i 3, veckor, Av de at 
saknade påträffades 8 redan under ‚söndagen den 17. Bt We; flöt döda på sina 
- "1ivbålten inom ‘ett vidsträckt område, runt, O,smans vrak, svårt sönderslagna 
mot ‘props ‘och stenar;Piskebátar från Risör bärgade, iland. mängder av. props 


de närmaste dagarna, Den nionde döde flöt iland först den De Det var. 


© 
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Матч de måtrogen Karl B KArIs son Som var hblt naken och iförd bara sitt. 
livbälte. НАП! bekråvdes' ра’ Vanse kyrkogård: Tvål awide omkomna- hittades ; i 
aldrig. Lotsen Langelands version av händelseförloppet - att rorsmannen 
inte styrt beordrad kurs och att Ie styrman underlätit att kontrollera 
kursen- kunde aldrig verifieras eftersom Те styrman och rorsman var bland 
de omkomna, Rederiets ombud vid sjöförklaringen i Risör 18,3 , advokat 

John Nielsen, ansäg att lotsen borde ha slagit full back i maskin genast 
han upptäckte att kursen var felaktig.Härigenom hade en strandning möjligen 
kunnat undvikas, Lotsen hade 23 tjänstår bakom sig och var sedan 1935 
ordförande i Kystlotsernes Landsforbund, Han blev invalidiserad genom 
amputationer och ohjälpliga frysskador i armar och ben och kom aldrig mera 
i tjänst, Såsom privalots kom han inte i åtnjutande av den Norska olycks- 
fallsförsäkringen för sjömän, I denna lag var inte kustlotsar medtagna, 
Först den 12.3.41 utfärdades em förordning om olycksfallsförsäkring även 
för kustlotsarna, Langeland stämde i augusti 1941 red AB Wanadis i Hälsing- 
borg med yrkande på 50,000 kr i skadestånd men kravet återtogs efter rätts- 
liga förhandlingar, ~Ingen av de överlevande svenskarna fick mer än några 
hundralappar för förlorade effkter, De skulle fått bättre villkor om SKN 
bedömt Osman som krigsförlisning. Torpedbäten Grib , som räddade de över- 
levande, sänktes av sin egen besättning den 16.4.40 vid Sörlandskysten lik- 
som torpedbätarna Ravn och Jo, vilkA DOCK DESSFÖRINNAN SKÖT NER FLERA TYSK/ 
RXKN2?x PLAN, 


(T,Fredh: Flykten & Hjälpen (Lysekil 1982) 


"När Osman kantrade välte däckslasten av trä och pappersrullar över 11 
man i livbåten, Sjöförklaringen berättade inte det faktum att däckslasten 
slog ihjäl 11 man, Åtta av de 11 omkomna drev iland och sändes genom 
Sogneprästens i Risör försorg till sina repektive hemorter, Minrisken hade 
tvingat Osman att gå inomskärs, De anhöriga försökte få krigsrisk men för- 


säkringsbolaget betalade bara ut några 100-lappar för förlorade kläder," 
HISTORIK 


Lastångare på 1314 brton byggd 1913 vid Kockums i Malmö av stål, (Ex Avesta 
L. 72,2 B 11,5 Tillhörig red AB Wanadis ( Carl W.Winck) i Hälsingborg. 
Inköpt dec 1919 som Avesta från red AB Nordstjernan (Axel Ax:son Johnson) 
i Stockholm, samtdidigt som syterfartyget wí Thai som fick namnet Oswin, 
(Se Oswin 31.1.43) 2175 dw, 601 hkr triplemaskin av varvets fabrikat. In- 
trunkade luckor, Masthöjden avpassad för passage genom Manchesterkanalen, 
Kort back, 2 för-& 2 akterluckor, häckakter,förhöjt midskeppsparti. Osman 
fördes på sin sita resa av kapten Äke Hammarlund som tagit över befälet i 


Göteborg efter att tidigare ha varit Те styrman ombord, Nyårsafton 1928 
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OSMÀN'! 16. 3.40 . 


då; Osman: låg. i Valencia, blev. stuert, A.Sundberg, knivskuren, av kocken H,Fix. 


från Rättvik som:hemsåndes i. handbojor; åtföljd av en syensk kriminalman, | 
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"Förhöret "hölls i Göteborg ра E Kulstet 4 anlednind av norska: 


tia P CIH 


l lotsen Langelands SkadestandskraV få j Ee Zug еф. э» ign nen 


поо dr баа браса аа, 
Gere Шел Ө Tag | skulle kl 00.00 fatten till "Чеп 16.3.40 
| Zn i sad: Ka Vor гу SPERTS a : (iu rota f 
he ‚ha avlöst te Styrman På bryggan. SEN gick јаз, вот. tidigare sovit i Å 


min, hytt, strax, före kl 00 upp i ,navigationshytteh,s som ligger et | 
Р HS, ‚89ге, ап bryggan, i „avsikt att där i sjökoret e efterse kurs 
och, “position, I navigationshytten beranås utlagt norska Spécial" 
sten fran | Jomfruland till SU lasodden, på 
E oe kortet fanns utritat ,den kurs fartyget : skulle hålla” från Jomfru- = 


PBA est d iJa alsi 


“TIO AG 


fortet | nr. ‚б ‚upptagande, kusten 


land. Jag minns bestämt att den utritade kurseh KE skar den Se 
1igaste kompassrosen På, kortet uten gick mellan 1 land "och"! denha. Vid’ 

..,, detta förhållande kan den ee EE SC frän deeg 
ee sida senare EE Ee ha varit SU 1/45, enär en kortet ütlágd" 

РТ dylik kurs från den punkt utanför Jomfrulands fyr, , där fartyget enligt 


lotsens ütsaga befann sig, dà "dit sanne. var tvärs fyren, skår" m 


äs Hi 


тозеп t.o.m öster om denies: "U pue eel SE 08: lotsens 'üppgift > 


kontröllerade kursen: "ef ter Yet-Jonfru--- 
Or ШЕЕ fyr basseröts, fahns ingen anledning: antaga «att: rorgångaren.,.: ( 
"från bör jan’ Feldktigt satt den ‘Kurs ‘sd Han då av :Iatsen :beondnats: ., 
hälla Skulle rordångaredn; sedan större deken :av distansen från fynen 
"Су "till orundstötningsddtsen, vilken år 0с а ор mile ipasserats,nlótc.o: 
б ""Sli'gt Ha ändrat fadbtygéts Kurs "STB nanjskulle detta med all süken-. 
“het hà förmärkts'lav dem sök uppehöllv sig på bryggan jJ: enáncdem vid. 
tillfället rädande hárda vinden och. гома, sjön dä kommit att ра ett 


helt ändrat sätt verka på E m det att vinden, som var DND och 
alltså tidioare verkat på BB láring > ss fall komit’ att Veikd*frän 
"am. „Enligt ‚mitt Fördenande : är alltså lotsens apas ft att han, dà. | 
| Jgnfrulands. fyr var Ducis beordrat en kurs” av Su 4 /4! S ,"yriÉeh^"Kurs 
för övrigt, leder utanför J-nilsoränsen; icke Hiis! uta s å 

"n 7 säkerhet den beordrade och’ hållna 'kur&én' Varit! vasehtitbt hets vüst- 

, lige, ,2,08, jag lämnade navigatiónshytten s Бо jag ра" klockan i hytten 
DER. var den då 3 siler å minuter 8 över 12. Sedan jag Em 
hytten ee jag på en lejdare gå “Upp. till b6ryügáh, пећ hann? bara: 


r ]:; Pas i. YS эй, (gu ura d d 8 JY 
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. OSMAN .18.3.40 
halwvägs upp ра denna då grundstötningen inträffade. Då kaptenen sam- 


tidigt kom. ut fran, sin hytt och beordrade mig. att. purra frivakten,kom 


jag aldrig att gå upp ра bryggan. Det är all anledning antaga att end- 


., ast, något fatal minuter Forflutit från det» ombyte av rorsman skett på 


bryggan,och om avgående rorsman under sin törn hållit rätt kurs, kan ett 


, fel från den tilltrådande rorsmannen inte ha hunnit förorsaka. grundstöt- 


ningen. .. а ы Göteborg 3.5.1941 
Sven Lann. 


. Lotsens invaliditet.. 


Fingrarna mäste amputeras ра bäda lotsens hånder,vilket gjorde honom 


till 100% invalid utan m8 jlighet att skaffa sig nágon utkomst. Lotsen 


Langeland stämde rederiet på 60.000:- i skadestånd men fick inte ut ett 
öre utöver de 704 kr han fått för förlorade effekter 4.10.40 samt 500:- 
kri lotspengar. Nedanstäende utlätande av advokat Johan Ramberg,Gtbg 
den 12.5.41 talar för sig självt. 


<= e Se Se SE e —L—————————————————e———————————— = — — — — — = = эзе — = — — 


Lotsen Langelands ersättningsanspräk grundar sig på 
att förlisningen skulle ha föranletts av fel fràn befäl och besättning 
pà ss Osman.Rorsmannen skulle sälunda enligt Langelands uppgift ha styrt 
felaktig kurs, dä han iställetför den av Langeland uppgivna kursen 
SW1/4 S skulle ha styrt W45. Vakthavande styrmannen skulle vidare ha 
visat försumlighet härutinnan att han icke kontrollerat rorsmannen.Lange- 
land uppgiver att han försäkrat sig om att fartyget vid den sista roder- 
förändringen kl 22.53 lagts på riktig kurs SW 1/4 S. Vid vaktavlösningen 
K1 00.00 hade avgående rorsmannen rapporterat den riktiga kursen. Då 
Langeland emellertid enligt uppgift strax före grundstötningen kontroll- 


erade kursen skulle denna ha varit W4S. Såvitt handlingarna i målet ut- 


visa kan Langeland icke bevisa üktigheten av de av honom lämnade upp- 


gifterna, för vilkas belägg endast föreligger Langelands eget pästäende, 
Sammanfattningsvis kan sålunda fastslås att kustlotsen L. 

påstående att den givna kursen skulle ha varit SU1/4S måste vara oriktig 

Detta framgår dårav 

att alla ombord på ss Osman varit utvilade och nyktra,varför det år 

| otänkbart att man skulle ha hällit felaktig kurs, så mycket mera sor 

densamma kontrollerats. E | 

att en ändring av kursen från 5Ш1/45 till Ш%5 icke skulle ha kunnat ske 
utan att detta blivit för de ombordvarande märkbart och för övrigt 
helt enkelt icke skulle kunnat åstadkomma att fartyget nått fram til: 
grundstötningsplatsen. 
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OSMAN 18.3.40 


att styrman Lann lümnat en tydlig och bestämd uppgift därom att den & 

"sjökortet i navigationshytten inritade kursen icke varit Чеп av 
kustlotsen uppgivna. | | U 

sant att den av lotsen pastadda kursen skulle ha fört fartyget utanför 
tremilsgränsen. 

I verkligheten har den а sjökortet ` i ' navigationshytten inritade och av 

kustlotsen anbefallda kursen varit betydligt västligare än SW1/4S och 

fartyget genom den härda stormen och grova sjön drivit in mot land. Att 

den inträffade förlisningen icke förorsakats genom fel eller försummelse. 

O fran fartygets: folk, är därigenom. uppenbart, och allra minst kan kust- © 

lotsen Langeland,som själv haft till uppgift att lotsa fartyget i far- 

vattnet, göra. gäläande. något anspråk mot rederiet. | 

() 2x тузу gdes л Hanne. Göteborg den 12 maj 1941  .. С) 

| о | = Séi Le Johan Ramberg | i 

0 Advokat 


(Osmans I vrak. e av. -BJergningskompeniet. і för GE kronor) 
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"TYSK: FLYGATTACK VID "SKOTTLANDS ÖSTKUST” = INGA DAN - 3 BOMBER FÄLLDA 


Telegram” från “beskickningen. i Londoh +111 UD 19. 3.40 E 


H 


"Viceconsul: HE of Seffàé bombed Бу aeroplane 
-seVefiteenth isntant off S6óttish eaástcoast-stop Three bombs dropped but 
none féll*hearer® ‘than. 20°yards no damage = $w Consulate General 
P SIS nat JER CUOSKXWAXxAS SU 8^ 30000077 UXXXx: I 
Ovanstående telegram liggér i en mapp'pá^ "Sänkta och Ке Бана" fartyg", 
Pá telegramblanketten tillskrivet i blåck:'" Rederbet  -herr Andren i 
Cy E E EE sjöförhör skulle tillställas. UB 
snarast möjligt efter ankomsten till Götebörg Direktör Cange, SKN, 


underråttad"+ : Därutöver följande" intermeddelande: ` 
Q . Suedish Consulate General. igs | 2% ‚239 High Holborn. 
| E e e -ae ое E U.C 


ü "London den 21° mars 1940 


WW? 


Кага Ingegerd, | | 
i : Üpptäckte till min förtvivlan att en av 
herrarna en` kväll skickat ett telegram 
utan nummer, ‚Det är daterat den 19 ds och 
handlar om "Dagny of Seffle" Telegrammet 
skall ha nummer 115.. 

"ва gar “det när damerna "inte såannar" fick 
SC jag till svar nar jag päpekade det stora 
Q SES slarvet.Vi har ва överfullt med g8ra och 

| varenda kväll orkar man ej sitta över. På 
sista tiden tycker jag emellertid noggrann- 
heten varit bristfällig och tjatar jag dag- 


ligen om avprickning av bilagor och nummer 


till er. 
Med hopp om bättring och ee Z 
Barbro 
Egna noteringar Inga detaljer 


på SKN och KK inget om detta, vilket förklaras av att det inte. blev 
några skador på fartyget. Den 17.3.40 var tysk flyg i aktion bl a 
över Orkneyöarna där bombplan fällde sprängbomber och ca 500 brandbomber 
över Kirkwall och mindre samhällen på öarnas. 

| Historik 
Lastängare på 809 brton byggd 1906 vid Soc Esergizio Bacini Riva Trigoso 


i Genua av stäl.( Ex Wavel, Karen, Hauk, Brisling, Helvetia,Natale) 


2 | Egna noteringar 


DAGNY: 17 3 40> ^C 


i 56,4 B 9, EE :Tillhörig red AB. Dagny E: Skeppsmåklare Bror Knut Andren) i 
Säffle.1045 du. $85 ihkr.Inköpt. dec 1928 från skeppsredare. Axel Ingman- 
son i keistinshann som i febr 28° inköpt” Dagny från red AB Globe i Malmö. 
Gr а: sålts till: EE (Mes men Statens-.8j8- 
fartsnümnd.vügrade-utfürseltillstánd* Dagnya4gick:i-engelsk.kustfart. juni 
1940- mag 1945 och kom till Göteborg-i slute&;av.aug 45.- Den 20.8.41 
‘oi Scrabster „eldhärjades- skansen -varvidnhettiske :bátsmannen Carl Bergman 
innebråndes-och.eldare Nicolai Magi blev:usvårt:BråndsEldarskansen utbråndes 
elt .Ørsaken varsannolikt::rökning i-kojen;- Den-8 611642 ра. resa..Inverness © 
E Sunderland і Konvoj-fick Dagny enbet delcskador-vid-tyskt:flyganfall 
( Se 8.11. 41) Hon hade maskinsoch inredningsakterut, 2 stora luckor, 2: 
master, skans i backen och hög smal skorsten. Ombyggd 1918, enligt Lloyds. 
Jå sin första fredsresa 1945 fran Göteborg tilf^ 'Cadestoft/Hüil med rüms- 
& dáckslast, av 2290" ‘stds trävaror blev Dagny i 34 sekms W orkan! i-.minleden 
längs de Frisiska öarna kl 03.40 ööndagen den. „14.10. 45. rammad i maskin- 
rummet av Brittiska 10000- «tonnaren Empire Napier, flöt BER trälsaten till 
0520 utan att det gick att undsätta de AS. ombv och sjönk sedan i em mal- 
ström av spixllror och tråvirke, Cheifen, en eldare ach en matros fick 
hela däckslasten över sig. och försvann, kokerskan, förestånderskan, matros 
Lindkvist och skeppshunden Pelle följde med. ‚ner instüngda i befh hytts 
- Genom en heroisk insats. av 7 danskar i en. livbát. från ss Thyra av Köpen- 
hamn kunde övriga 9 ombv. räddas. tros mörker. och fruktansvard sjöhåvning. 


.Dagnys befh på sista resan .var kapten. Nils Lehrman, Getebol, Säffle, 


Jop NM. ерм). s å tenta 


O жын 24 Dips ды XU О 
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RAMMADE : I: KONV OS: JAGAREN:- JERVIS р} VILKEN 18 MAN DÖDADES OCH 18: SKADADES 
| E n ez г Rappor rt: det ee FE usps ih 
Avgick +% qn SR 40° fran’ Göteborg destinerad till Hull via: “Kristiansand för 


Sen det orf? Bergen: für. konvoj och Methil för Konvojbyte. Rumsiast: av. 898 


ton styckegods. Bjupg. E 10757 — А. 13 110 ton UB 19 omby ^ 


| Kolliderade io 18. 3 kL 02. tt konvo gå approx.N 55 34,5/- ШВИ 28^med ett 


( E 


SST EE BU. jagartyp. SSW vind, regndisa, mörker , sydlig dyning. Tors 
kurs S 3° D, Ze styrmans vakt, utkik ра backen, Det andra fartyget(£. m.s. 
Jervis) iakttogs först några sekunder före kollisionen c:a 4 streck på STB 
bog." Jagarens” Jänternor tändes några sekunder före kollisionen. Tors: lanter 
nor brunno: klart men enligt konvojorder dåmpade. Tor fick ett hål i- BB bog 
ovan vi. ståvskenan knäckt," ankarklysen och kättingtrummorna: splittrade, 
backdäcket upprivet, en del: ‘garnering bortsliten i eldarskansen och tvätt- 
SE stor Spricka i STB bogplåtar' och ne vattenfylld. 


STE - Befh.. Tappor rt e? Ss E 
ма: 48.50. lättat ankår och. ADU frán Methil Road under ee 


mån: A8. 


| eskort, tilldelad nr 28. Big SSW vind, disig. luft, Kl 22,25 passerat st. 


Bbbs head: och fortsatt i i konpojen efter det framförvarande fartyget. Vinde 
„tilltagande med häftiga regnbyar, mörker och disig luft varför samtliga 
avskärmade lanternor tändes kl 00.45 
Es 19. R3 Det framför. gående fartygets starkt avskärmade akterlanterna, som 
pen regndisan tidtals чат f försvunnen,. siktades åter omkring kl 02. 45 ра 
STB bog men försvann strax därpå. Kort efter syntes ånnu ett klart ljus 
7 något, om STB som antogs vara ett E konvojen gaende fartygs akterljus, 
vilket även. 'tidigare iakttagits 'samtidigit med det nårmast före gående 
fartygets akterlanterna. Då distansen i mörkret och diset var svär att 
bedöma, gavs - för att öka avståndet sidovägen till det förliga fartyoet 
| omkring kl 02.50 order om BB roder, men hann denna ej utföras „ty omedel- 
bart därefter siktades det röda sidoljuset ра ett fartyg,varför det klar 
ljus, som strax innan tagita för en akterlanterna, istållet måste till- 
höra ett mötande fartyg. Order gavs om hårt STB roder och full back slog 
i maskinen men Ggonblicket dårefter intråffade kollisionen som var ‚ound- 
viklig .och mycket väldsam. Maskinen arbetade full back någon minut var- 
efter den stoppades. En 1jusflamma slog fram ur det andra fartyget som 
var ett krigsfartyg av jagartyp. Livbätarna, bemannades och under tiden 
konstaterades att skadorna, låg. huvudsakligen över vattenlinjen. För- 
piken vattenfylldes på 15 minuter men pejling visade inget läckage i öv- 
rigt. Krigsfartyg anlände inom några minuter till platsen och anropade 
tor med förfrågan om någon skadats vilket besvarades nekande. KL 03. 30 


: erhölls order att fortsätta. Pejling av tankar och rännstenar var 15de 
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minut visade inget läckage. Dà dagsljus inträtt konstaterades ett gapande 
hål i BB bog ovan vl, stävskenan var på flera ställen knäckt och starkt 
deformerad etc (Se: rapport): Kl 08.50: erhölls lots utanför Tyne After och 
kl 10 förtöjdes Tor i Black Jetty bojar. Haft besiktning på e.m. som för- 


ordnat om provisorisk tätning av skadan. _ x ^ 


ea wt o e | | Neu Castle 28. 3.40 
u | г | Н.А, Petterson 
Befh 


‚ Naskindagbaken 


(Vis 18.3 HF D. 18.: : FF 0, 22. HF D. 38 FF o. „50 SF 01.25 FF 01.34 HF 01.45 ; 

FF 01.55 stopp seh «full back 02.52. stopp 02.54 kånt en stark stöt och С 
skakningar. Fått order gå till livbåtarna, därefter order länsa förpiken 

(Cf 03.20 HF 03.30. stopp 03.55. SF. 03.56 HF 03.57 FF 04.03 HF 07.18 

FF 07.19 etc en „Stopp 09.37. väl i maskin 09.43 ankrat > © 


Pd 


| --Sjöförklarin -på vicekonulatet ‚Newcastle: o/Tyne tors. 28.3. 3,40 


rer VE GC 


Е | sakkunniga bisittare; | Beth | på “crhgesberg, A. „н. Gdenstrand, och beth ра 


Nikos, А.М. Lindroth. 


Befh Ben Avgatt Methil vid 17-tiden den 18. 3 som nr 29 i konvojen. 


Tor gick. som fartyg nr g fürifrán räknat: i STB Kolonn, ‘ach. styrdes еғёёг 


 ledarfartyg. Starka' regnbyar, och disig zart nedsatte sikten i mörkret. 


; Det närmast framför gående. fartyget ss. Evviva visade blått konvojljus 


som tidvis helt försvann. Akterljuset från ss Kotka ‚som gick för om ss 


| Evviva, var vitt och syntes betydligt bättre, varför vi hade mera led- © 


р ning av Kotkga. Fartygen А STB kolonn framfördes med mycket oregel- 


bunden fart. Strax efter: midnatt försämrades sikten betydligt. Jag säg hur 
ljuset från Evviva tidvis helt försvann, och bav order om att tända den 
vita akterlanternan, sidolanternorna och förtoppslanternan.Strax efter C 
02.45 siktades ett klart ljus om STB. Då jag antog att det var akter- 
lantennan pä ett fartyg i konvojen gav jag order om BB roder för att 

inte komma för nara detsamma. Samtidigt ropade vakthavande 2e styrman: 


t" Ett, rött ljus!" Jag beordrade då hårt STB roder och s Log|st opp och full’ 


back i maskintelegrafen. Kollisionen var dock oundviklig och inträffade 
nästan omedelbart.- Tillfrägad därom meddelade befh att det varit mycket 


mörkt. Ze styrmanh Raft vaktbefälet men befh hade ochsä befunnit sig ра 


bryggan. Rorsman var matros Nordström, utkik jungman Petterson. Tors fart 


vid kollisionen torde ha varit c:a 7$ knop. Jagaren observerades cra 200 
meters streck pa STB bog några sekunder före kollisionen. Tiden varit 
för kort för Tor ått hinna, ge STB-signal i ängvisslan sedab befh beord- 


rat STB roder. Jagaren gav heller ingen Ijudsignal. Kan ej ange kollisions- 
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vinkeln, Jagaren var H.M.S. Jervis och enligt uppgift: skulle en del av 
besättningen ра Jervis ha dödats, .egehr skadats. Befh anhöll att till prot 
I „kollet få infört att. rorsman8vrerna, aldrig, blivit riktiot utförda varför 
us Jor. vid. „kollisionen bibehållit sin: Kurs», RU EE a Be 
. 2e Styrman Markegård: vakt på bryggan. Tånt sidolanternorna ach topplanter. 
Сх nan kl 00.45. Tor h8ll Konvojfart. Ej 'Kunnat uppskatta avståndet till Jer 
i mörkret men hoñ dök” upp C:a E TF streck" på STB bog några sékunder före 
` kollisiönen. Tor kolliderade i e: va 45 graders' vinkel” 'med jagarens BB bog. 
Det röda ljuset från den mötande Jervis kom till Synes så plötsligt och 
O så skarpť att det mäste ha tants: strax före kollisionen. Natten var mörk 
"och disig "med regnbyar. | T 
2e maskinist Malmberg: Vakt i maskin, ` Gått 4- 1 minut mellan backmanövern 
oeh kollisionsbraket. | | | | 
2 Metros Nordström: Stod till rors. А S40 i kollisionsögonbliøket. Aldri 
D «hunnit. ‚med att. utföra. ordern om в rcx delvis hunnit utfüra 
ordern om STB тобег. Е er и 
Jungman Petterson: Utkik på backen. "Först sett ett vitt Ijus något om STB 
"och strax dårpå ett rött ljus. 30 sekunder efter det han sett det röda 


ljüset Tünde Tor med sin вам och ‚BB bog. mot Asoarens BB boa. 


Crew list Ы CN 


H 
fi ouf 


Beth. Herman August petterson, n OR Can. 6 sSthlm, 12. 7. .91(82. 4, 37), 
Sjökaptensexåmen 1928 


V Ie 26 ав: Bo Erland Hjalmar Nilsson, ` ‘Stockholm, f - 09 


da styrman. Axel Ivar Markegård, Hagagatan 27 „Sthlm, 30.11.05 (31.1.40) 
| = Те. styrmánscerfifikat 1930 T | 


maskinist: Per August Tundahl, Stockholm, f =: 95 


2e måskinist ‘Karl Malmberg, Fredsgatän 7A, Malmö, 5.4.00 (29.7 1% day 
,.Saknade behörigetsbeväs, tidigare donkeyman, påmönstrad eftersom 
behörig 2e maskinist ej kunnat anskaffas, 


| Stuert Johan Gottfrid Häggström, Bromsten, f- b 
Köck Elfve' Nórrby, Sundbyberg, f- 11 
Servitris” “mary Ellen Alice Frisk, Stockholm, f- 16 
"matros per ‘Gustaf Johansson, Kalmar, f-88 Tees usta? Ulnelm Nordströ 
| matros Johan Blomman, Förby, Estäänd,f-19 Pee 
Matros Nils Gustaf Brottman, Ljusterö, f- 07 Ё | 
Jungman Göte Alfons Valentin Johansson, Visby, = 23; 
Jungman Karl Erik Egon Pett£BEEBI Rikvide, ` Nar, Gotland, 11.9.21 (30. 1 40) 
Eldare Nils "Emanuel Persson, Sthim, f-94 AE iÉ 
Eldare Bernhard Ragnvald Olai” Nilsen, Bergen, f- 81 
Eldare Ernst Sirius Holmström, Stockholm, Е- 84 


Lämapre Karl Johan Alfons;Trelleborg ,-05 
Lämpare Thorwald Wickström, Oslo, f. 01 
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KK memorial 24.4.40 : 


Orsaken till olyckan kan" ej med. ledning avenbart det ena fartygets sjö- 
förklaring med säkerhet bedümas š men synes ha berott på” följande faktorer: 
1) Det siktbara avståndet som var rådande i regndisan omedelbart före koll 


2) Om den ee jagaren tänt = sina lanternor strax före kollisionen eller 
om dess ‚sidoljus bhla tiden varit. ‚stagkt avskärmade. m no 
3) om vaktbefälet à Tors. ‚kommandobrygga ‘och utkiken pa backen haft sin upp- 
mårksamhet oavlatligt , riktad föröver. . ; 
GEES normala förhållanden. (fartyget. framfördes i. kapuo 3) med e E för 
Seren i laga kraft, var det svenska fartyget skyldigt att, med det C 
andra fartyget pä sin egen .STB-sida,hälla undan för ‚det senare,. 
CNR | Ex officio. HH 


O | | "КОЛЛ М. ag ee АЕ ‚Bo. Bergström.. PE 2 mE C 


М.ж 


ab XM М 
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Tors ödesdigra resa. slutade med att. fartyget blev. ‚fast utanför spärren " 
für resten av kriget. Tor. avgick från Malmö. 12. ‚2. 40 ipm Göteborg för att 
lasta där, avgick från ‚gtbg 24. 2 mot Bergen. för. Konvoj. men skadade propell- 
ern vid gäng i svär is och mäste gå in till PRAT för propellerbyte. 
Kolliderade sedan 195 ‚3 med H. M. S.Jervis ‚och‘ ‚kom ki 10 fm 19.3 till Black 
Jetty Buoys А River Tyne med krossad stäv SCH ilandfórdes liket av en 

ung flottist' som ра morgonen hittats inklämt: i Tors söndertrasade stäv. 
Först här fick befh Vetskap om att 18 man dödats .och 18 skadats på. Hervis. 


eu. dykare tatat de värsta läckorna ochbyggt cementkista . i förpiken 


el 


lossades lasten i Newcastle. Genom fördröjd ee skadades ett parti 
bacon i 2984“ balar som stuvats і ett av underrummen,men detta berörde еј 

( KN. Baconet hade lastats i Malmö 11.2. Lossningen ägde rum vid Quayside 
i Newcastle 27-28,3 av det illaluktande baconpartiet som var blött, C 
slemmigt och missfärgat. (29024 balar = 254,4 ‚ton) 36718881 jgods frän 
Kockums Emaljverk som stuvats ovanpå baconet var inte skadat. - Den 31. ‚з 
avgick Tor till Blyth för permanent reparation vid Blyth Dry Docks & 
Shipbuilding Co men det blevingen reparation förrän i maj. Redan i New 
Castle belades Tor med kvarstad av Amiralitetet, anklagad för att ha vållat 
kollisionen med Jervis, Sveabolaget. ställt begrd garanti på 15673 pund i 
Westminster Bank som 11. 5. 40 utfärdade garanti å denna summa till förmån 
för. den engelska marinmyndigheten. шт Wilson _telegraferade 13. 5 till SKN 
att " Tor released from arrest saturday stop awaiting your tłelegraphic 
instructions re. repairs," Den 24.3 - 21.6.40 låg Tor overksam för att 
därefter sättas i endelsk kustfart under det Svensk- Engelska avtalet. 
Reparationen i Blyth kostat 1232 pund, den prov. rep i Tyne 427 pund 
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Reparationstillstånd erhölls först 22.5.40, och började den 23.5 

Den 1,6. indockades Tor och utdockades kl 16 den 16.6. Board & lodging of 
crew during permanent repairs gick p& 174 pund. Loss of charter 24.3- 21.6 
kostade rederiet och SKN 5984 pund. i Rederiets räkning 15.9.42 till SkN 
redovisades kostnader på 9627 pund i anledning av hkaurXa&kxjx haveriet. 
motsvarande kr 213403:32. Häri ingick bl.a 12.4 pund till kapten Petterson 
"for uniform reefer and trousers destroyed at the collision " och 42 pund 
för 2e maskinist Malmbergs board & lodging i London in connüéEion with 
apperarance in court." Enligt dispache Stockholm 26.10.46 (P.G.Hasselrot) 
ålades SKN att betala rederiet ett restbelopp på 18.690:94 kr sedan alla 


tidigare ersättningar till rederiet redovisats. ( Se Dispachen) 


Telegram Шт.Ші1ѕоп till SKN ~ ett urval: 


a 


19.3.40 : Tor arrived reports damaged in collision with government ship 


Attending = Wm. W.Wilson ` 
20.3.40 : Tor stem bent & stemplates buckled both hawsepipes broken f’ cast. 
shear strake port side torn forepeak leaking effecting temporary 
repairs ‘which uexpect will take about 10 days stop cargo holds 
perfectly dry stop understand other vessel seriously damaged and 
several men killed - Um Wilson 


1.4.40 4. 40: Tor Treasury colicitor requires bail in the sum of 15673 unge, 


. for damage and loss of life stop this represents statutory limit- 
ation.of owners at 15 pounds per ton plus 2000 pounds to cover in- 


terest on costs stop Please telegraph: whether we can give undertak. 
ing to enter appearance and gice bail in this sum without prejudici: 
to all questions of liability = Wilson | | ^ 
2.4.40: Tor thanks telegram bail in 15873 pounds will be given here in acc. 
ordance ordinary currency laus of 20 shillings to the pound stop 
Please telegraph if uecan give bail accordingly = Wilson m 
(Wilson 2.4 attended survey of H.M.S.Jervis at Wallsend Slipway) 


20.4.40 Tor did you receive our telegram 17th reporting arrest and whethe 


bail can be given through bank here please telegraph soonest, 
21.4.40 Thanks instructions containig your telegram 18th. Arranging Pero: 
ingly = Wilson 


9.5.40 Tor thanks telegram.Understand vessel being eine chartered to 


British Ministry of Shipping in which circumstances have suggeste 
they should ask Admiralty withdraw arrest without requiring bail 
and we are now awaiting reply stop owners should therefore in- 
акик struct their bank here to communicate with us before they 
complete bail in case bail not required at present = Wilson 


forts 
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14,8. 40 : Tor released from arrest saturday stop Bureau Veritas will 
not extend seaworthy certificate, Have telegraphed owners for 
instructions regarding effecting permanent repairs= Wilson 
19.5.40 : Bureau Veritas surveyor insists that permanent repairs must be 
affected. Dry dock not available for 10 days but greater part 
repairs can be done afloat stop subject delivery material re- 
pairs will take about 14 days = Wilson | 
21.5.40 Sveabolaget till SKN uttryckt sitt stora missnöje över SKN: s och 
. Wilsons oförmåga att genomdriva en snabb reparation av Tors 
skador i England. i 
SKN svarat Sveabolaget att" Vi icke ha någon som helst anledning C 
antaga att haveriet inte skötts på bästa möjliga sätt, men att 
vi däremot äro fullt underkunniga omde stora svårigheter som före- 
С) legat i England för att erhålla svenska fartyg reparerade." ( ` 
5.5.40 Svea till SKN att de ра kapten Pettersons anmodan ställt garanti 
med 1500 pund för reparationskostnader. 


Telegram i anledning av rättegängen 


14.4.42 Tor Jervis arbitrator has held Jervis alone to blame = Wilson 
7.5.42 Тог, Jervis bail given by Hambros Bank nou released = Wilson 


15.2.43 Tor. Jervis claim is before Treasury solicitor and ue are press- 
ing him ta deal uith it soonest possible = Wilson 
26.9.44 To. Jervis Treasury solicitor states prepared recommend that 
| Tor’s claim be agreed at 7100 pounds stop we strangly recommend 


Q acceptance but await your instructions = Wilson 


Bramwell,Clayton & Clayton,solicitors 
Newcastle -upon-Tyne 


Wm.W.Wilsons juridiska rådgivare i målet Tor -Jervis: C. 
Kollisionen kom upp inför Admiralty High Court i London, men, sedan det 
fastslagits att H.M.S.Jervis ensam orsakat kollisionen, överläts det fort- 
satta rüttsliga förfarandet pà His British Majesty’s counsel Gonne St. 
Clair Pilcher som utsägs som ensam skiljedomare. (Sole arbitrator) 

9.4.40 översände Bramwell,Clayton & Clayton till Wilson vittnesmålen som 
avlagt av Tors befh, 2e styrman, rorsman och utkik ,och skrev i sitt 
féljebrev: п If the facts turn out to be in accordance with the evidence 
of the Tor, then she does not appear to have done anything wrong and ought 
to escape liability. The other vessel will have to justify herself for bad 
lookout and for not showing her lights earlier and for crossing the line 
of the convoy ,assumsing that she knew of her presence of a convoy. 


Opponents have issued a writ against the Tor in respect of tm the damage 


å 
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sustained by the colliding vessel a e loss of ,we understand 
—1B lives. We advise that we should be authorised to defend the action." 


10. 10. 40 skrev Bramwell ‚Clayton till Wilson: 

"Ше have nou had inspection of. the logs of H.M.S. Jervis and write to you 
with our further views, The plaintiffs plead H.M.S.Jervis was SEH 
with a speed of about 22 knots and navigating without any lights. The entr 
in the navigating officers note book, taken with Plaintiffs pleading, con- 
firms the evidence of the Tor that. the sidelights of H.M.S Jervis were 


Switched on when she was very close to the Tor. We are of the opinion that 


: ) the Tor will be held free of all liability for this collision." 


Kapten Petterson statement 


(Sammandrag) . Our instructions as np 29 in theeconvoy and the 9th ship 


Q in the STB column uere to keep about 2 cable's lengths betueen vessels for 


< 


and aft in the column and about :3 cbl laterally. We were not to use our whis 
les &nd the speed had to be 8 knots. We were not given any special courses 
to steer but were given certain positions and had to fix our own courses 
between them.We also hade to follow the ship ahead of us in the column. At 
midnight our course was altered to N 38 E by compass and we steered this cou 
until 1.25 a.m. 19.3.At midnight it was raining heavily and there was haze 
on the horizon. Our electric stern light was dimmed by the bulb having been 
painted over with aluminium paint. We also hade a blue bulb stern light fitt 
ed in a screen but we were not using this blue light. At midnight the 2d 


„officer took overthewatch but I remained on the bridge. The speed of the STB 


‘column was irregular and we had at times to reduce speed ås we got close to 
the vessel ahead of us. At one time we got up about abreast of this vessel 


= off herport quatter with our bows. биг telegraph was standing at full spee 


e We hade arranged with th engineer to keep the revolutions doun so that ue 


only made about 8 knots. On account of 
the vessels stern light ahead of us being a blue bulb we at times lost sight 
of it in the heavy rain squalls, After a few minutes we picked up the light 
again. At about 12.45 a.m it being very dark I ordered our forward masthead 
light and both side lights to be switched on for safety. The side lights 
were dimmed by our having painted their bulbs over with aluminium paint. 
The masthead light was dimmed by placing a piece of black paper over the 
lamp glass, This paper had 6 narrow slots in it in a straight line. - 
At about 1.25 a.m the course was alteredm to 5 j E by compass, There uas 

a moderate suell from the southward and eastuard. We altered only a little 
at the time and were keeping our place astern of the vessel ahead of us, It 
was xknkmgxaiixkhmxkime raining all the time. Uhen the squalls uere heavy 
we lost sight of the stern light ahead, uhen thebain eased we got sight of i 
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Again. I saw the stern light of the vessel ahead of us at about 25 a.m 
but very shortly afterwards. lost sight of it. Suddenly again I sighted a 
white light which I at first took to be the stern light of the second 

vessel atiead of us. I immediately ordered the wheelman to " port" but I 

had just finished saying " port" uhen I sighted the red light. I immediately 
rang the telegraph stop and full astern in one order, and at bie ` same time 
ordered the whebiman to hard astarboard. I hadcountermanded the "port" 
order before the ‘wheelman had time to turn the wheel. The white light,uhen 
I first sighted it, bore about ta point on our STB bow and was distant 

X reckon only abEt' “half to one of my bessels lengths, My vessels speed 
"at bhis time was "74 - 8 knots . Only about a second elapsed betueen my 
sighting the uhite and then the red light. I overlooked in the agony of 
the moment to blow our whistle 3 short blasts on reversing. The wheelman 
.Jegan at once to put our wheel over to execute my "hard astarboard'-  - C: 
order, when the v essels collided, the port bou of H.M.S Jervis striking 
the port side of Tor's stem and port bou a very hard blow. The uheelman 

was knocked off his feet. Jervis port bow seemed to slide alämg our stem 


- 


and port bow for a little distance when she cleared us. Jervis had much 
higher speed than my vessel had. The impact stopped our headway with the 
result that when Jervis cleared us our vessel moved astern. L kept my 
vessels engine going astern for a Little while until we were well clear 
when I rang-the telegraph " stop", All hands were-called out and: prdered 
to proceed to their :l&ifeboat stations. H.M.S.Jervis brought up off our 
port side ,distant about a ship’s length and heading goughly in the oppo- 
Site direction to my vessel. My vessel next canted to STB with her C 
head and swung round until she was heading about west (magnetic),when 
another vessel passed alongour STB side, rounded our stern and came un ` 
(DFF our port side. In a megaphone I was asked if we had lost any men 
and I replied No. I theereceived orders to proceed. This other vessel € 
herself proceeded and crossed ahead of my vessel from port to STB. My 
creuluere mustered on the boat deck just after the collision. The boats, 
which were already swung outhoard in the davits, were lowered to level 
with our rails and stood by whilst we sounded round and found that my 
vessel was tight except for in the forepeak, which was full within 15 
minutes, When passing along our STB side the vessel, which had asked 
if we had lost any men, switched on a searchlight on our side and illu- 
minated our name which is oairked on our side. I knew nothing about there 
being any loss of..life from Jervis until daylight when we found a dead 
man beside our port anchor. He was one of the crew of H.M.S.Jervis and 


his body was removed after we arrived in the Tyne. We had a chain carried 
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between the 2 anchor cables on our f’castle head and this no doubt prevente 
our port anchprbbéágg “Shifted out of place and caused to drop. The time 

of the collision was just after 2,50 a.m deck time and 2.52 engine time 

19. 3. It was raining slightly and it was hazy with a visibility of about 
3/4 of a mile, H heard no whistle Signals from H. M.S.Jervis. The wind 

at the time was force 4 from the SSW. The onlylights seen on the Jervis 
before the collsiion were her one masthead light and red light. At bhe 
time of the collisioh my vessel was heading om her course viz. S 1/4 E 
magnetic and Jervis about NE x NEN. on being told to proceed we got back 


on our course abain There was also a small motor yacht which came with us 


and my vessel got a pilot off the Tyne at 8.50 a.m and at 10 a,m we uere 
moored at the Black Jetty Buoys. I blamethe colliding vessel for the coll- 


O ision for attempting to crossing the line of the convoys STB column, She 


(1 ү 
NN 


ought to have seen ‘our liohts and have taken steps to avoid crossing ahead 


of из, especially as she had no lights exhibited until the last moment, 


Had she had her lights burning, we would have seen them in time to take 
steps to passunder her stern.We dis all we possibly could to avoid the 
collision by reversing. My "Hard astarboard" order was never fully execute! 
as the shock of the collision knocked the uheelman down. 


2d officer E statement 
Tagit vakten vid, midnatt efter те styrman. Befh pà bryggan hela tiden frán 


12.35 a.m.On coming on duty I could not seeuhether wehade a vessel astern 
of us or not and I could not see anything of the port column of the convoy 
Heavy drizzle began at about 12.30 a.m and reduced visibility to perhaps 
about 3/4 of a mile. At 12.45 the master ordered the our dimmed sidelights 
and forward masthead light -potbenswitched on. There were heavy rainsqualls 
lasting 10-25 minutes. During these gqaalis ue could not see the stern lig 
of the vessel ahead but when it eased we could see it again, At 1.25 we 
heard the fog signal of the Longstone light about abeam,but we could not s 
see this Light. At that time the master ordered the course to be altered 
to STB until we were on a course of 5% E by compass. We made the alterat- 
ion a little at a time and steadied on the new course at about 1.25 a.m 

We continued at full convoy speed 74- 8 knots. After proceeding thus for 
some time the master suddenly got sfght of a white light and said :" there 
is a white light port." I saw this light and almost at thesame moment I 
also sighted а red light, and I said, just as theimaster finished speaking 
п And there’s the red!" — The master immediately ordered:" Starboard, come 
out of the forecastle hard over Starboard!" At the same time he rang the 


telegraph " Full astern." - The two lights were very close to us, perhaps 
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half to one of our lengths, and bore about $ a point on our STB bow, A 


few.seconds later the vessels collided, the port bow of the other vess- 
el.striking the port side of our stem on port bou a very heavy blou, 

Our vessels. head canted to STB. Jervis bow Slid along our bow a little 

and then she cleared us by going off.to STB. The master ordered all hands 

to.be called to the lifeboats and I shouted out. All hands came to the 


boats except one boy. The chief mate went to the f castle head and found 
him aslee _in_his bunk on the STB side. We lowered the boats Level with 


the rails. We next sounded round omr vessel and found no leakage except 
(Tor: the forepeak which filled up quickely. Another man-o-war passed up e 

between our vessel and H.M.S.Jervis which was off our port side aft ` 

and shouted to our master asking if our vessel could go ahead and the 

naster replied "Yes," and he was then told to proceed, I was standing 
"beside our port lifeboat. This shouting vessel then crossed ahead of C 

our vessel from port to STB and I lost sight of her. H.M.S.Jervis was 

off our port quarter all the time, but the only lights I could see on her 


uere 2 searchlights which were being shohe on the water. I newer knew 


there bein 
..at daybreak. After arriving in the Tyne we heard there had been more 
lives lost. Ue arrived off the Tyne and got a pilot at 8.50 a.m. 


The place of the collision was about 6% miles S.50 E true of the long- 
stone Light. I consider the H.M.S. Jervis was to blame fot bhe collision 


lives lostuntil I saw a dead man beside our port anchor 


for trying to cut across the line of the STB column of the convoy with- 
sukk out having any lights exhibited until she was right on top of us, 
It is my opinion “that she switehed on her lights when we först saw them C 


a feu seconds before the collsion. 


Q 


At 2 am. I went to the wheel. My attention was on our compass,suddenly C 


the master said to the 2d officer:" There is a white light!" I at once 


looked up and saw a white light, pretty close to us, bearing about 4 a 


Statement of AB С.Ш. Nordstrom Wheelman 


point on our STB bow, distant about half to one of our vessels lengths. 
The Master ordered " Port!" but before thhad had begun to turn the uheel 
the master ordered "Hard a starboard!" and I sau him ring the telegrpaph 
and I could tell from the position 66 the telegraph handle that the order 
was "Full astern." I had @only given the wheel about 2 turns to STB when 
the shock of the coll$£ion knocked my off my feet and 1 fell on the deck 
beside the wheel, so I did not see exactly hou the vessels came together. 
The master ordered me to the boats and I assisted in lowering the STB.boat 
to the level of our rails. I remained there for auhile uhen ue hoisted. 


the boat up again and then returned to the wheel. We came round under port 
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helm and resumed our voyage south. 1 never saw the së light:of the collid- 
ing vessel.My attention was more on my wheel. I heard no uhistée signals 


from either vessel. 
Statement of eng look-out-man Petterson 


I am jungman on баата: ‘the 'ss Tor. I am 18 years of age and have been going 
to sea for about 3 months, Setween 2 and 3 a.m. I was lookoutman on the 
f’castle head. The wheather washazy and it was raining more or less all the 
time between a nd 3 a.m. On going on to the f’ castle head at 2 a.m Isaw 
Qu ous vessel had her foruard masthead light and both side lights burning 
— They uere burning brightly. There was a long interval when I could not see 
the stern light of either of the 2 vessels ahead of us,when I suddenly saw 
a white light very close to us. I thoughtit was the sternlight of the vesse: 
Q ahead of us. I ran off the f’castle head and along the fore and aft ganguay 
but had only got abreast of our winch when the collision occurred.The port 
bou of the other vessel struck our port bou, It was a very hard lbump. 
(Han befann sig på gángbron över förliga wellen och lucka I när det small) 
I was.next ordered to go to the STB: boat and did so. When we proceeded our 
voyage I went on the f’ castle head again as a lookoutman and remained there 
until releievd at 4 .am.I never noticed any red light on the &ther vessel. 
The white light which I sau close to our vessel just before I ran off the 
f'castle head was bearing only a little on amkx our STB bow ~ less than a 
point. 


zept Statement of 2d engineer Karl Malmberg 


V The order at 1.55 was full ahead. At 2.52 the telegraph rang:" Stop and 
full atern" as practically all one order. There uas only a very short pause 
between the orders, On the telegraph ringing Stop I at once shut off steam, 

Qu in the reversing gear and the engine Bad just begun to work astern when 
I felt am а very heavy shock which knocked me off my feet.The engines were 
picking up speed and worked full astern for about 1b- 2 minutes when the 
telegraph rang Stopand I at once shut off the steam and stopped the engines. 
The time of this Stop was at 2,52 a.m. I was next ordered to go on deck to 
the lifeboats. Later I: went down again and remained in the engine room and 
the next order I received was Slow Ahead at 3.20 a.m after which Ifollowed 


the orders set out in the Engine logbook. 
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H.M.S.Jervis and ss Tor. 13.4.1942 


Reasons for award 

H.M.S. Jervis is ETE = blame for failing to sound a short blast 

on the occasion when the vessel was s&arboarded. In myvieu she is also 

to blame for keeping her high speed of 22 knots right up to the moment of 
"the collision. If she decided to keep her speed in the early stages she 

should in my ‘opinion have starboarded earlier ormore substantially. Having 

regard to the uncertain conditions of the visibility and to the fact that 
the white light of the Tor wasnot broadening as rapidly as it should as 
(she vesselsx got closer ‚the Jervis should have eased or stopped her С 
engines , at least by the time the vessels were a quarter of a mile 
apart, Whilst the sidelights of the Tor mayk may have been dimmed in a 
somewhat unsatisfactory faShion, she was sailing in aconvoy and there was 

"no obligation upon her to exhibit lights except for the purpose of “ 
‘avoiding collision. Inthe circumstances I do not think she isto blame 

in record to her lights. I am satisfied that the Tor did not port to teh 

white light of the Jervis, appreciating that it was a masthead light. 

If she ported to this white light, thinking that it was a stern light, 
“she is not to blame for this.The charges againsthher all really depend 
on lookout % and in these conditions of visibility prevailing, I am not 
satisfied that the cherges of bad lookout are established. I therefore 

G.5t. C.Pilcher 
© I Essex Court, Temple, London E.C.4 .. | i 


Skiljedomarens utslag den 13,4.42 x 
Alhereas by an agreement made the third day of March one thousand nine 
Hundred and forty two between the Treasury Solicitor for and on behalf | C 
of the commissioners for executing the Dffice of Lord High Admiral of 
the United Kingdom and the legal personal representatives of deceased 
members of the crew of H.M.S Jervis and captain Philip Mack,R.N.of the 
firts part and Messrs. Bramwell, Clayton :& Clayton solicitors for and on 
behalf of the ouners of the steamship Tor of the other part.. 
Reciting that on the 9th of March one thousand nine hundred and forty 
a collision took place in the North Sea between H.M.S Jervis and the ss 
Tor whereby both vessels sustained loss and damage , and further reciting 
that an action ( folio 174.1940 A No 861) had been commenced in the 
Admiralty division of the High Court of Justice,wherein the commissioners 
for executing the office of Lord High Admiral of the United Kingdom and 


the legal personal representatives of the deceased members of the creu 


ae 


О 


of 
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H.M.S Jervis were the Plaintiffs, and the owners of the steamship Tor 


were the defendants. айа an action ( folio 295 1940 T No 1256)had also 


bee 


n commanded. on behalf of the owners of the steamship Tor against captai 


Philip John Mack, R.N., and by order of the court, dated the 2d July onae 
thousand nine hundred and forty , the latter action was orderedto be stayeı 


to 


await the result of action (folio 174 1940 A No 161) or further orders, 


and whereas it had been agreed between the parties thereto that the said 


actions and all matters arising out of the said collision should be referr 


ed 


to arbitration it was thereby agreed as follows: 


1) The question of liability for the said collision and the amount of dama. 


.ge caused thereby should be and the same thereby were referred to the 
` sole arbitartion and award of me, Gonne St.Clair Pilcher, of His Maje- 


2) 


3) 


5) 


8) 


7) 


he 


sty’s Councel. 

That the preliminary acts and pleadings which had been filed and deliv. 
ered in the proceedings and the documents uhich had been produced and 
all steps taken in the proceedings should be regarded as having been 
filed, delivered, produced and taken respectively in the arbitration. 
That the parties should have liberty each to call before the arbiteat- 
or two witnesses. as to fact the remainder of the evidence being in 

the form of written statements and documents,and that each party shoul 
furnish the other with copies before each document is read to the 
arbitrator. 

Thatthe arbitrator should have power to require oréexease the atten 


dante of any witness and to call for, receive and act upon such eviden 
statements or documents as the right is his discretion think fit, whet 


admissable in law of evidence on not subject to the privilege of the 
Crown as to discoevry and to make any orders for further discovery aga: 
against either party subject to the said privilege:of the Crown. 
thatthe parties should be entitles to representation before the Arbi- 
trator by counsel of solicitors. 

that the costs incurred in the court proceedings and the costs of the 
agreement and of the reference and award or awardi should be paid as 
the Arbitrator might in his discretion direct. 

That the Arbitrator Should make an interim award on the question pf 
liability on or before the 30th day of june 1942 or such later date as 
should endorse thereon aš the time for making his interim award and 
should direct by and to whom the damages resulting from the collision 
should be borne or paid or should later in case of need assess the 
amount of such damages subject however to the right to claim limitatio 
of liability. 


14 


8) That save as aforesaid the provisions of the Arbitration Acts 1889 


Se 


O 
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and to 1934 or any statutory modification thereof should applynto 
the arbitration. Now I , the said Gonne St.Clair Pilcher, having 
taken upon myself the burden of this arbitration, and having duly 


weighed and considered the evidence, both oral and documentary, to- 


gether with the arguments of counsel on behalf of the respective part- 


ies , who attend before me, Do Hereby make and publish this my in- 
terim award. I award and judge that His Majesty’s ship Jerviswas alone 


to blame for the. said collision . I further award and direct that the 


commissioners for executing the office of Lord High Admiral of the 


United Kingdom and captain Philip John Mack,R.N., do pay to the osn- 
ers of the steamship Tor the damages sustained by them as a result of 
the said collision. 1 further award and direct that the Commissioners 


of executing the office of Lord High Admiral of the United Kingdom 


and captain Philip John Mack, R.N. do pay to the owners of the stean- 
ship Tor the costs incurred by them in the actions Folio 174 1940 No 861 
and Folio 1940 T No 1258 commenced inthe Admiralty Court of the High 
Eourt of Justice the costs of the said agreement and of the reference 

to Arbitration before me ( such casts to be taxed if not agreed) and 

the costs of this my award amounting to the sum of fifty. pounds (§ 50) 


As witness my hand the 13th day of April 
one thousand nine houndred and forty two. 
G.St. C.Pilcher 
In the presence of: | | | 
A.C.Harris, I Essex Court, E.C.4 
Clerk of Mr G.St.S.Pilcher, К.С. 


SKN EII Dispacher 
| »»Bispache Stockholm 26.10.46 
Dispachör Per Hasselrot. | 


C 


C 


C: 


C 


SKN betalar uppburen restituerad andel av koatnad à inkommande skadestånd 


4128253 
Skn betalar fartygets enskilda haveri: 105.305:41 


| ‚Kr 109.433:94 
Avgar: Utgifter: kr 19.837:60 


А fartygets enskilda haveri belöpande skadeständ 70.905:40 
m ~ 80.743:- 


Kr 18.890:94 
Betalar: 18.690:94 | 
Rederiet bekommer: Utgiftssumma 226.020:21 


А rederiets enskilda utgifter belöpande skadeständ: 58055:16 = 284.075:37 
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Forts Dispache 
Avgår: uppburet skadesbåndsbelopp kr 140.913:67 
Rederiets enskilda utgifter kr 124.470:76 


Kr 265.384:83 
Får: Kr 18.690:94 


SKN utbetalat till Sveabolaget 18.690: 94 


| Skadeständet 


Fran Tors sida begärts 11956 pund 4 sh. бор. 
Motsidan efter prövning helt eller delvis godkänt poster för7001 pund 9.11 
Genom en i dec 44 genom Wm.Wilson & Co stadfäst uppgöreåse upptogs 


ersättningen till ett avrundat belopp av 7100 pund plus ränta. 


SKN fått i proveny 8362 pund 16 sh 7 p. = kr 140.193:67 


Eget " H.M.S.Jervis i Medelhavet 1941-44 


H.M.S. Jervis på 1650 depl.ton var av Javelin- 


klassen av vilka 4 jagare byggdes 1938-39. | 106 В 10,7 . 36 knop. 


Från 1941 var Jervis under captain Philip John Mack stationerad i Medelhavet 


och deltog i många nagerpp på Maltakonvojer o.a.aktionet 22.1.44 t.ex i land- 


stigningen vid Anzio. Captain Mack var befh för 14de jagarflottiljen i vilke 


Jervis ingick. 


Tors historik 
Lastängare ра 1130 brton byggd 1911 vid Helsingörs varv av stäl. 1700 du 
L.e 67,9 B 10,7 Tillhörig Stockholms Red AB Svea (Em.Högberggi Stockholm. 
Raised quarterdäcktyp. 2 för- och en akterlucka. 2 master. 525 stds. 
Systerfartygen Tor och Frey levererades 1911 fran Helsingömresp. Oscarsham 
varv och insattes ра linjen Sthlm- Norrköping- Kalmar- Hull-London i sam- 
trafik med Wilsonlinjen i Hull. Vären 1913 insattes nybyggda Mode /Magne 
på denna linje. - I febr 1917 blev Tor, багт, Vidar och LudvigPByron fast 
i franska hamnar dä tyskarna skärpte ubätsblockaden runt England och gick 
i fransk charter till juni 1919. Under hela mellankrigstidn gick sedan Tor 
i fart för Sveabolaget på Engelska hamnar. ~ Se sid 4-5 för händelserna 
febr- juni 40. Insatt i charter för Ministry of SH&pping juni 40 ~ 
I juli 40 ingick Tor i en stor kustkonvoj utanför östkusten som anfölls 
av 15 Messerschmidtplan i låganfall. Planen anföll i 3 vågor unde 5 minute 
tid. Ett stort tankfartyg för om Tor fick 2 bombfullträffar. Tors befh 
Katl Hermansson, Skockholm, låg framstupa på bryggan under de längsta 5 
minuter han upplevde under kriget och såg 3 plan störtabtrinnande i havet. 
- Ben 11.12 40 bombades Tor (Se detta datum).- Ix&äwerigkx övrigt klarade 
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Tor hela kriget och kom hem igen sbmmaren 1945. Kapten Hermansson var 
1941-45 befh på ss Urd som gjorde mer än 170 konvojresor längs engelska 
kusten. -Efter att en tid ha legat i Landskrona säldes Tor i nov 53 för 
92000 kr till Skrot & Avfallsprodukter 25s Johannsson) I Göteborg ouh 
bogserades i dec 53 till nedskrotning vid Ringön. Ett är senare hade 
nedskrotningen av systerfartyget Frey fullbordats i Tragemiinde av Alnwick 
Harmstorf Bergungsreederei. Namnen Tor och Frey övertigs 1955 av två пуа 
kyllastfartyg pa 500 brton byggda i Lübeck för Sveabolagets dotterbolag 
Saturnus 1 Sthlm. -Urd (Ex Mars) ра 1184 brton byggd1922 i Stettin säldes 
redan 1950 till Pnama och lämnade Sverige som ss Darbu. Hon hade 1947 fått 
( heit ny inredning vid Finnboda varv. š C 


(ve 0.12 Yo берлә). 
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UTKLIPPAN 20. 3.40 
8 BRANDBOMBSELDHÄRDAR I DACKSLASTEN VID TYSKT BOMBANFALL VID ORKNEYUARNA. 


- Rappstt - 
Avgick Hull fre 15.3.40 destinerad till Göteborg via Bergen Rumslast av 
600 ton styckegods och 450 ton kel, Dückslast: 188 ton koks, 111 ton kol 
samt c:a 40 ton styckegods till 3,25 ms höjd på fördäck och ca 14 ms höjd 
ра akterdäck. Fördäckslasten surrad med stöttor och nät, akterdäckslasten 


` med wiresurrningar.Djupg F 44°10 - A 15707, 19 Dmbv - Slagsida vid av- 


gàngen cra 4 BB beroende på lite mera koksdäckslast om BB. 

Ons 20.3.40 kl 18.40 i konvoj om 24 fartyg anfülls fartyget av tyskt flyg 

mitt för Orkaeyöarna, på höjden av Scapa Flow, Vind 5503, 50-110 dyning, 

överdragen luft, god sikt. Befh & 2e stypman på bryggan samt utkik.. 
SE |. Befh rapport 


Ons 20-3 kl 18.40 kom 3 tyska bombflygplan och släppte 5 st språnbbomber 
över oss, Order gavs till rorsman om hart BB, som utfördesæBomberna slogo m 
ner strax för om STB bog samt utefter STB-sidan och exploderade utan att 
skada fartyget. En stund senare kom 7 st plan tillbaka och släppte en | 
mängd brandbomber av vilka 7 st eldhürdar i däckslasten uppstod.Samtid- 
igt som flygplanen slüppte brandbomberna,. kretsade de över och runt fartyg 
et och besköt det med maskingevär für att hindra besättningen att släcka 
bränderna «En brandbomb, som träffade bryggan, kastade befh överbord omedel 
bart innan den hunnit göra större skada än ett häl i en däcksplanka.4 st 
eldhärdar uppstod på fördäck och 2 st på akterdäck . Besättningen bildade 
omedelbart under 1e styrmans ledning kedja och släckte samtliga eldhärdar 
med pytsar och slangledningar på så kort tid att några större skador ej 
uppstod ра fartyg och last. Vid närmare undersökning kunde en träff med 
maskingevär upptäckas midskepps «Återstående brandbomber fattade ej eld. 
Flygplanen drevs bort av engelska jagare i konvojeskorten «Ett flertal 
hål i däcksplankor uppstod vid bombnedslagen Cementen i rännstenarna på 
backen söndersprängdes och en sönderslets.En låda av däckslasten genomborr 
ades. Kol- & kokslasten fattade eld.Pejlat rummen och tankarna Fartyget 


läns.» 


Sjöförklaring i Göteborg 8.4.40 kl 10.30 


Sakkunniga: Reinhold Bråkenhielm och Magnus Lundberg: inga frågor: 


Befh Walker: Efter anfallet glömt bort att göra beräkningen av fartygets 
position vid anfallet.- Utklippan avgick från Methilli Konvoj 20.3 ons. 
Totalt 24 fartyg i konvojen (Däribland Värmdö av Sthlm).Sett att andra 
fartyg i konvojen anfallits men visste ej om något skadats.Hela besätt- 


ningen varpå däck vid anfallet utom 2 man i maskin, och trots beskjutnin 
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en med maskingevär blev ingen trüffad. Planen hade tyska nationalitets- 
märkningar.Vid anfallet rádde skymning med god sikt.Utklippan enligt 
erhållen konvojorder hela tiden gått med*full fart.Utklippan hade svenska 
flaggan mälad ра Баба sidor midskepps och de.svenska färgerna ра bogar 
och läringar, vartill svenska flaggan var målad på styrhyttstaket och eb : 
svensk fåagga. förts akterut. 
1e styrman Andersén: Upprepat det befh berättat. 
Chiefen Lind: Hade frivakt vid anfallet och deltog i släckningsarbetet« 
Da flygangreppet började gick Utklippan für full fart framåt. Något 
senare utfürts nágra maskinmanövrer för att undvika kollision med andra 
fartyg i konvojen. . . . C 
Lättmatros Svensson: Haft vakt på dëck, Vitsordat håndelseförloppet. 
Junoman Nilsson: Stod utkik pà bryggan sedan kl 15 „Under hela anfallet be- 
O fann FAS befh,2e styrman och rorgángaren på bryggan. @ 
vid sjöförklaringen avhandlades ached 
en lindrig ombordkäggning gen BR BAR ра Bergens redd till ankars i 
väntan pä konvoj, da fartyget var pä resa Göteborg- Hull med rumslast 
av 1159 ton styckegods och däckslast av 110 stds trävaror och 8 ton 
papper > da Utklippan svingat ёһор med norska ss Kronprins Olav kl 16.30 
den 18. 2 och kl 16 den 20. 2 En mindre пов uppstätt ра BB bog och 
mitt för fürmasten. 


Telegram tüll UD frán London 21.3.40 
116 Steamer Utklippan attacked by german aircraft last night off Scott- 
(sn coast stop one incendiary bomb hit vessel repported still afloat ( 


causalties unknoun = Suedish Consulate General 


©) : Crew List ( 
Befh Karl Albert Walker, Stiernsköldsgatan 12, Göteborg, 29.1.85 Karlskrona 
(Sedan nov 39. 41 аг t sjöss). 
1e styrman Sven Sigurd Andersen, 26.8.08 Karlstad (20.12.39) t sjöss -25 
2e styrman Petrus Kornelius Jérgensen, 24.8492 Aålesund (N) 
Chief Allan Helge Lind, 5 9 07 Karlskrona (23.12.39) 
2e maskinist Ernst Natanael Johansson, 9.7.17 Göteborg 
Stuert Helge Johansen, 8.12.85 Väderhult 
Kock Ture Andersson, 29.4 .81 Östra Eneby 
Mässuppassare Anders Evald Johansson, 25.6.16 Naverstad 
Matros Karl Erik Johansson, 9.7.15 Göteborg 
Matros Albert Johnny Holm, 4.2.04 Bürsil 
Matros Nils: Oscar Ake Larsson, 5-4,14 Tveteberg 
Lättmatros Allan Svensson, 18.9.21 Mjällby 


Forts 


@ 


(С 


ра UDHP88c 3513 Samma telegram som på KK 


KK vol 166 3 


UTKLIPPAN 20.3.40 


Crew list - forts 


Jungman Clas Ebbe Konrad Bengtsson, 9.12. 16 Håslöv 

Jungman Karl. Erik Nilsson, 18-3.20 Ljung ` (2 mån ombord, 4 тап t sjöss) 
Smörjare Arne. Josef Mollden, 13 «1,88 Askim 

Eldare Erik Blömqvist, Ee 7.05 Mörlunda 

Eldare Erik Ture Kilgren, 28.4 417 Gnarp 

Eldare Karl Gustav Larsson; 7412203 Kinneved 

Lämpare Bertil Olof Andersson, 7-12-03 Boras 


EJ pa SKN Kasko 


KK memorial 14-5. 40. 


Lagere Fartygets beläggande med brandbomber av anfallande, Vers. bombplan, 
Trots att namn och nationalitetsmärken voro pämälade och fullt synliga a 
fartygssidorna samt svenska flaggan blåsande från spelet akterut, gjorde 
tyskarna allt som stod i deras makt för att sünka fartyget. Bade befäl 
och manskap pa Utklippan skilde sig på ett mycket förtjänstfullt sätt fran 
uppgiften att under krävande förhållanden bärga fartyget: 

Ex officio 


Bo Bergström 


Egna noteringar He 1$1-plan ur Kampfgeschwader 26 


Konvo jen. anfölls ра lat N 59, long U 2 av Heinkel 111-plan ur staffel 6/ 
KG 26 dà den gick fram i 2 kolonner i fallande skymning,3 av planen 
fällde 5 bomber тоў Utklippan som krängde och skakade vid explosionerna. 
Den närmaste bomben kreverade 20 meter om STb och en stor bombskärva hamna 
pa fördäck som Gverspolades av vattenuppkastet + 8 minuter senare svepte 

7 Heinkelplan på låg höjd , ca 100 meter, över kolonnen och 18% 100-tals 
brandbomber regna ner över fartygen,16 st traffade Utklippan men manga fat 
ade inte eld och тапса lämpades Gverbord av besättningen som alla var pa 
däck trots att planen sedan anföll med maskingevärseld för att hindra 
släckningsarbetet « Just som befh kastat en bomb överbord fran bryggan fick 
han kasta sig ner vid styrhytten med kulor vinande Kring öronen +. Stuert va 
nära att träffas då han kastade en bombpå utsidan , Andra bildade langnings 
kedja med pytsar och en slang drags ut på fördäck «Alla deltog utom maksin- 
vakten «Hade besättningen valt att gå i båtarna skulle fartyget mycket snab 
ha övertänts „Nu räddades det unta större skador ochutan att någon ens 
blev sårad « En stor korg fylldes med rester av brandbomberna och befh tog 


vara på en del bitar till blomvaser i salongen. Ett av planen sköts ner av 


A Egna noteringar 
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luftvärnet pä en av eskortjagarna och sägs brinnande försvinna i ett 
stort vattenuppkast om STB. Lastangaren Svinta Hy Bergen pa 1257 brton 
(byggd 1916 i Vlissingen) på resa Preston-0$å0 med rums-och dåckslast av 
kol & koks sprang svårt låck av bombexplosioner tått intill fartygssidan 
och övergavs av besåttningen som togs upp av Bergenskes ss Cygnus, Svinta 
togs pnder bogsering av en dee men torpederades nästa morgon 
och sjönk 4,7 miles i bäring 40° frän Copinsay.Ängaren Tora Elise av Aren- | 
dal ра 721 brton (Byggd 1919) med kollast till Bergenskadades svärt och 
fartygets bäda styrmän och en matros dödades av maskingevärselden medan 

efh sårades, Tora Elise kunde föras tillbaka till Kirkwall av 1e PCM a 
Tran Bergemskes ss Cygnuss=- ss Erling Lindöe av Haugesund på 1281 brton d 
(Byggd 1917 i Alblasserdam)på resa Casablanca- Lysaker med fosfat skada- 

des under anfallet (Se Titti 28.8. 44) - Utklippan anlände till Sannegärds- 
( )mnen å Göteborg måndag em 25.3 ~ Se även Värmdö 20 5 40 © СЄ 
ра SKN finns ingen akt om Utklippan vars “skador kan ha täckts av Svensk 


Krigsförsäkringspool » De var i vilketfall som obetydliga. 

| re inleddes 17.12.39 
Luftwaffes första stort upplagda aktion mot sjöfarten vid Füglands: ost- 
kust utfürdes den 17.12.39 dä fyrskepp, fiskebátar och handelsfartyg 
urskillningslöst anfölls med bomber och maskingevärseld 


Historik 


Lastángare pà 1684 brton byggd 1883 i Newcastle av järn ( Ex Trostan,Jersey) 
L 78,3 B 10,9.Tillhörig skeppsredare John Torsten Ingman Carlbom i Stock- 
(Ср1т.( Död 15, 7.47, endast 43 år gammal) 

"Byggdes som Jersey för ett Cardiffrederi.Till Sverige inköptes ss Trostan 
1926 från Stone & Rolfs i London och Carlbom utsågs till huvudredare i 
ai 1934, 750 ihkr. Utkiáíppan sjönk efter kollssion 13.12.42 


Se 13.12.42 


- 


CO 


Q 
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VÄRMDÖ  20-3.40 
GICK I SAMMA KONVOJ SOM UTKLIPPAN - OBETYDLIGA SKADOR - INGEN SJÖFÜRKL. 


Rapport 
Ра resa Methil -Malmö med kollast från Newcastle, befh Ossian Corsander 
Ons 20.3.40 kl 18-40 i konvoj till Bergen angreps fartyget på höjden av 
Scapa Flow av tyska “fbygplan vilka besköto fördäck, bryggan, midskepps, 
akterdäck samt poopen med kulsprutor.Mindre sk&dor uppstod pa bryggan, 
akterdäck, poopen samt på luckpresenningar, Ingaen människa skadades. 
Fre 22.3 КІ 08.30 erhållit lots vid Fröjsöen. 
Tis 26.3 kl 17.30 anlänt till MalmGoch förtöjt & anvisad plats för 


lossning. 
Ingen crewlist 


Befh Ossian Corsander 
2e styrman Viman 
3e styrman K Åkerblom 
(Rapporten insänd till SKN av Rexbolaget 9.4.40) 


Besiktningsrapport 18:5.4D 


Ingeniör Sten Haeger besiktigat i Oscarshamn den 12 6.40 


Följande skador reparerats för 1400 kr vid Oscarshamns varv: 
Backskottet svetsats på flera ställen, 3 teakbräder i barriären på övre 
bryggan förnyats, 2 puckpresenningar lagats, en däcksplanka isprunsad pä 
undre bryggan, 2 nya bord insatta i BB livbät, en däcksplanka sprunsats 
ра bätdäck BB, Roderkistan ра poopen riktad och svetsad, en däcksplät 
kapad och förnyad ра akterdäck, nytt glas i sidoventil BB i aktra däcks- 
huset, nytt glas i däcksventil på bätdäck* 
SKN ersatt med kr 1250:- 

Ingen sjöförklaring avgiven 


Historik 


Se Värmdö 14.4*41  Vrakkollision Värmdö sänktes den 31.5.42 
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RAMMAD OCH SÄNKT AV MS NUOLJA - BEFH HÖLL PÅ АТТ KLA PÅ SIG, HANN EJ UPP. 


Í Rapporte 
ра resa London- Tyne för bønkring- Methil för anslutning till konvoj- Kop- 
ervik för lots - Göteborg.Rumslast 1010 ton styckegods.Däckalast av 100 
ton ЕЛАК på för- а akterdäck till 1,25 ms höjd, surrat med wires & 


tågvirke »Djupg F 11737 ~ A 15717”. 20 ombv samt kustlots,Lars Ydstebö. 
En man lätt skadad . I tidsbefraktninß för SvenskeLloyd « 


Fre 22. 5.40 kl 19.33 svensk tid kolliderat med ms Nuolja av Stockholm 


c:a 13 Stu Faerder Fyr i yttre Oslofjorden i svag NO vind 2 Beaufort, 
skymning, överdragen luft, smul sjö, god siktrie styrman & kustlotsen på 
bryggan «(ingen styrhytt, rorsman stod på öppna bryggan)-Utkik på backen. 
Sjökort: Norsk kustspecial år 1939 . Egen kurs före kollsionen ONO, full 
fart, c:a 84 knop. Nuoljas kurs före kollisionen ungefär SSW, fart trol- 
igen c:a 10 knop.Sand8avgav BB-signal STB-signal,Backsignal och Nuolja 
avgav STB-signal följd av backsignal . I kollision&sögonblicket stävade 
Sandö ungefär ost och Nuolja ungefär StU« Orsak till olyckan: Nuoljas 


manövrering. 
Journalutdrag 


fre 22.3 kl 19.25 passerat vaktfartyget och fåttbesked att fortsätta resa 


Samtidigt siktat ett fartyg på vår BB-sida.Det syntes tydligt i skymninge 
likaså dess STB lanterna.Det pejlades i NOÀN , styrd kurs ОМО, Ett mötan- 
de fartyg passerade oss tätt om BB? Lotsen beordrat BB-girale styrman stc 
vid kompassen och pejlade Det fartyg, som senare visade sig vara Nuolja, 
hade då gättfram ett streck , När Sandö börjat lyda roder gavs BB-signal 
med handtyfonen:Dà 1e styrman och lotsen såg att Nuolja girade STB hån 
och gav STB-signal | beordrade 1e styrman hart STB roder, slog full back 
i maskin, avgav STB-signal följd av backsignal och omedelbart innan koll- 
isionen hjålpte Те styrman rorsman och lotsen att lågga rodret hårt 88. 
Styrman ropade 2 gånger till utkiken på backen att gå ner från backen! 
Kollisionen blev våldsam! Nuoljas ståv trångde in i Sandös Back kl 19,33, 
skar in i backen och slog sedan samman förskeppen. Sandös BB livbåt ej 
skadad«Nuolja stoppade, satte ut en livbåt och tog upp alle man (21 ) fr? 
Sandö som kl: 20 sjönk med stäven före men blev stående till kl 20-30 med 
akterskeppet i 60° vinkel mot ytan innan hon plötsligt dök rått ner i 
djupet och fæøsvann,trolgen enär maskinskottet sprängts. 
Göteborg 28. 3.40 
Th Wigren. 
Befh. 


Assurans 


Sandö assurerad i Mälaren ~ Nuolja i SAAF, 
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Crew List | 

Befh Theodor Wigren, Varvsallén 9, Härnösand, 12.10.07 ( 8.12.39) | 

(Omkom 12.8 .44 Som Ze styrman ра Nämdö -minsprängd ра Elbe) 
1e styrman Knut Olsson, 24.1.11 (Okt 37) 
2e styrman Axel Olsson 
Chief Hugo Falk, 50 år (7 тап ombord, t sjöss 1902) 
2e. maskinist Nestor Olsson I 
Stuert John Andersson 
Kock Lipman Rosenthal 
Massuppassare Tord Persson 
© epos Karl Svensson, 32 är ( 2.12.39) 6 är t sjöss C 
Matros Gösta Vinde 
Matros Evert Bengtsson 
(Otros Karl Knutsen i E гаш: | С 
Jungman Katl Jonsson: | 
Jungman Sigfrid Persson, 18 år, (2 mån ombord, В тап t sjöss) 
Donkeyman Oliver Granberg 
Eladre Karl Runsten 
Eldare Axel Äkesson 
Eldare Kurt Sanderberg 
Lämpare Josef Pinhher 
Maskinelev Olof Lahger, 22 ат ( Okt 39) 


Kustlotsen Lars Ydstebö, 39 ar 


EN 


e Sjöförklaring i Göteborg 30.3.40 kl 10. | € 

Sakkunniga: Hamnkapten Sven Lundmark & sjökapten Per Westgård. 

( Jeppsdagboken jämte konceptdagbok företetts -Maskindagboken förlorad. C 

Sakkunniga frågor: | 

1) Av vilken anledning girades BB hän efter det att det första mötamde 

. fartyget passerat om BB * | 

2) Fanns möjlighet att halla kurs och fart enligt artikel 21 Styrnings- 
reglerna? | 

3) Var ängvisslan ur fuhktion* 

4) Kunde handtyfonen beräknas vara hörbar ombord i ms Nuolja? 

5) Varför gavs ej BB-signalen och avvaktades Nuoljas svar ра denna innan 
BB-giren beordrades D (Anteckning i marginalen: Ej tillátet) 


Befh Wigren: Höll på att klåda ра sig i salongen efter ett bad. Då han 
fátt pà sig skjortan hürde han Sandö avge en BB-signal.Efter ett kort 


tidsmoment hördes enbacksignal fran Nuolja och märktes därpå av ljud i 
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Sandös maskintelegrafledning att en order gavs till maskin. Mellan Sandös 
BB-signal och ljudet i maskintelegrafen förflöt 1- 2 minuter,Slutligen 
hördes en backsignal fran Sandö :som kom högst en minut före kollisionen. 
Skyndsammast tagit på sig benkläderna och skyndat upp på bryggan barfota 
men kollisionsbraket kom innan han hunnit ut på däck «Då han kom upp pa 
bryggan 1åg Nuolja på Sandös BB-sida ett stycke från Sandö och i 60 å 10° 
vinkel mot Sandö, räknat från Sandös Für: Bert beordrat 1e styrman att under 


söka skadans omfattning «Sedan befh hunnit fä mera kläder pa sig beordrat 


fira STB båt .Frägat lotsen om det fanns grunt vatten i närheten men lotsen 


' svarat att detvar djupt vatten runt om i fartygets närhet. 1е styrman: rapp- 


orterat att förrummet höll på att vattenfyllas och strax därpå kom le maski 


isten upp pa bryggan och rapporterade attvatten börjat strömma in i maskin 


() förifrån. Befh beordrat sjösättning av BB livbåt varefter han tog hand om 


° 


en väska med skeppspappren och räkenskaperna.Innanhan lämnat bryggan för 
att hämta väskan varskott maskinrummet att de skulle lämna detta «Sedan han 
sett till att alla ombordvarande var på dåck gick samtliga i livbätarna och 
rodde ut fran fartyget som hade svar slagsida.- Sandös ängvissla varit ‘ur 
funktion sedan ängröret spräckts i härt väder tidigare under resan, men | 
handtyfonen varit av kraftio modern typ med ett ljud som bor t kunna höra 
2- 3’ bort. : 


1e Styrman Olsson: Avlöst 2e styrman på bryggan kl 18-30.Lotsen var på 


bryggan sedan tidigare.Da lotsen beordrat BB-gir hade 1e styrman snsett 
. ordern riktig, enär Nuolja, som då var c:a 4 kbl (c:a 750 meter) från 
Sandö,dröjde med att gira STB hån «Te styrman fått uppfattningen att Nu- 
olja skulle gå STB om Sandö ,Då Nuolja började gira STB hän gavs BB-signa 
från Sandö.Dessförinnan hade inte Sandögivit någon lystringssignaleDet 
fanns inget i farvattnet som hindrat Sandö från att bibehålla kurs och fa 
Sandös handtyfon måste ha hörts på Nuolja på det korta avståndet.Då BB- 
girenbeordrades hade 1e styrmanden uppfattningen att Nuolja med bibehålle 
kurs skulle passera för om Sandö . Därför hade han ansett sig inte behöva 
ge BB-signal och avvakta Nuoljas signal innan Sandös BB-gir beordrades: 
Då 1e styrman först siktat Nuolja hade han sett konturerna av fartyget 
och dess STB lanterna och båda topplanternorna och då avständet mellan 
topplanternorna ej förändrats hade han antagitatt Nuolja bibehöll sin kur 
Sandö fört topplanterna endast på förmasten o samtliga lanternor hade 
lyst klart.- Nuolja först pejlats 24 streck på Sandös så bog c:a 6 minute 
före kollisionen.Sandüfortsatt med oföråndrad kurs och fart till dess lot 
c:a 2 minuter dårefter beordrat BB-giren + 1e styrman hade då åter pejlat 


Nuolja, nu 14 streck på BB bog, och hade inte haft någon invåndning mot 
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lotsens order. Omedelbart därefter gav Nuolja STB-signal och började gira 
STB hün«Ie styrman genast beordrat hart STB roder och slagit full back i 
maskin för att underlätta STB-giren (Sändöspropeller var högergängad) ‹ 
Lotsen omedelbart före kollisionen hjälp rorsmannen att lägga rodret hart 


ВВ och 1e styrman ropat till Ueki ken på backen att gå därifrån! 


Lotsen Lars Ydstebö: Sedan 1926 kustlots på E Bergen-Stavanger- 
Sandnås och fran 1930 å ven på stråckan Stavanger- -0slo.Medföljt Sandö 
från Kopervik och befunnit sig på bryggan sedan en halvtimme före kolli- 
sionen:Det var 1e styrmans vakt. Det fartyg som före kollisionen passerat 
C3 Banda tätt om BB var ss Elgö av Stockholm.D& Sandö 15-20 minuer tidig- 
are hade passerat vaktfartyget. hade han först iakttagit Nuoljas lantern- 
or « Nuolja syntes styra ONO . Något senare hade 1e stryman pejlat Nuolja 
24 streck på Sandös BB bog ра uppskattningsvis 9 kbl , eller nära en | 
sjömils, avstand « Sanda hållit sin kurs och fart. Lotsen hela tiden T C 
sett Nuoljas gróna sidolanterna och 2 topplanternor «Några minuter efter 
denna pejling hade han beordrat BB-giren eftersom han Fattden  uppfatt- 
ningen att Nuolja ämnade passera Sandö om STB ‚Ungefär samtidigt hade fe 
| styrman pejlat Nuolja14 streck pà BB bog.Då Sandö börjat gira BB hån, 
gav styrman BB-signal på handtyfonen.Dà Nuoljas topplanternor nu når- 
mat sig xvarandra shade lotsen förstått att Nuolja girade STB һап, Han 
minns inte om Nuolja givit nägon STB-signal enär han varit fullt upp- 
tagen av navigeringen på Sandö + Så fort han märkt att Nuolja girade STB 
hän beordrade han STB roder och hjälpte rorsman att lägga rodret STB 
-hän för att påskynda giren + Styrman gav STB-signal och kort därpå en back 
signal samt slog full fart back på maskintelegrafen c:a 60 sekunder . 
före kollisionen,Dà lotsen fann att en kollision var oundviklig hjälpte 
han rorsman att lägga rodret hårt BB. för att minska ködlisionsvinkeln 

och lindra verkningarna av sammanstütningen.Under tiden ropade styrman C. 
en varning till utkiken ра backen » Det föreföll som om Nuolja omedel- 

bart före kollisionen gjorde en B8-gir«Nuolja träffade Sandös BB bog i 

ca 600 vinkel fran Sandös für räknat »Förskeppet sjönk så hastigt att 
propellern mycket snart kommit över ytan „Djupt vatten runtomkring ‚Det 
fanns inget att göra för att rädda fartyget: 

Inte funnits något hinder i farvattnet för Sandö att bibehålla ursprung- 
lig kurs och fart & Inte funnit något hinder i farvattnet för Nuolja 


att långt före mötet med Sandö gira STB hän och passera Sandö om BB 


Chiefen Falk: Vakt i maskin från kl 18430 tillsammans med maskinelev 
Lahger, Maskin arbetat full fart framåt.C: a 19-10 hade 1e styrman gen- 
om talröret meddelat att om en stund skulle sättas sakta fart vid 
passerandet av ett vaktfartyg.Något senare, troliben 19.27, hade be- 


© 
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ordrats sakta fart men innan ordern hunnit verkställas hade 1e styrman 
i talröret förklarat att farten ej behövde minskas. Kl 19852 ringt full 


back på telegrafen: Sedan maskin gått full back c:a en minut kom kollisions 


stöten följd efter ca 80 sekunder av en svagare stöt.Stopp slagits 19-38. 
Nágot senare varskodde chiefen bryggan att vatten började strömma in i 
maskin förifrän och efter ytterligare nágra minuter fick maskinpersonalen 
order att lämna rummet då fartyget var i sjunkande tillstånd. 

Jungman Persson: Utkik pà backen frán 19.30 efter matros Svensson som 
redan lämnat backen dá. Persson kom dit.D& han kommit på backen sett Nu- 
oljas skrov ра BB bog tämligen nära Sandö, Hört 2 signaler från vardera 
fartyget.Kollisione п inträffade ca 3 minuter efter det han kommit upp 
ра backen.Ej förstått att fara för kollision förelegat varför han inte 
hade varskott bryggan + 


© Metros Svensson: Utkik pa Backen 18. 30- 19.30» Sett Nuoljas skrov och 


Š 


о. 


gröna lanterna 19,25 merk nte varskott bryggan enär det ej var fullt 
mörkt. Inte lagt särskilt marke till fartygets topplanternor och inte 
märt att bringen mellan fartygen föråndrats.Låmnat backen 19.30 och 
gätt till bryggan für att ta rorstörn efter matros Bengtsson. Lotsen 
och 1e styrman på bryggan . 1e styrman givit kursen som han nu inte minn 
Sedan han státt till rors en stund hade lotsen beordrat BB-gir.Märkt 
att 1e styrman gått till tyfonen, som stått bakom Svensson, men minns 
inte någon BB-signaly Då han hållit på att lägga rodret BB, hade 1e 
~styrman beordrat hart STB roder och sedan gått fram och slagit en order 
på maskintelegrafen Omedelbart därefter hört en STB-signal på tyfonen. 
Då rodret kommit hårt STB fått order om B8 roder och strax därpå kom 
kollisionsbraket.Ingen särskild styrhytt på Sandö Ratten vari placerad 
på den öppna bryggan- 
Maskieleven Lahger: I maskin sedan 18.30.Kollisionen skett 19433 och en 
minut innan hade order givits från bryggan om full fart back i maskin 
vilken order omedelbart utförts,En stund efter kollisionen hade vatten 
börjat stiga i eldrummet och kom in i maskinrummet och det kom order från 
befh att lämna fartyget + 


KK memorial 30.4.40 


Bada fartygens lotsar respektive vakthavande styrmän ha varit orsak till 
kollisionen och har man ombord av allt att döma samtidigt företagit den 
första kursföråndringen.Då emellertid i farvattnet inte funnits nägot 
hinder som kunde motivera Sandös BB-gir,öch dessutom Nuoljas baring ~ 

om än längsamt- ändrade riktning, borde styrmannen ha hindrat lotsen 


från att bryta mot sjövågsreglernas artikel 21 i vilken det heter: 
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"När det ena av 2 färtyg är skyldigt att hålla undan,skall det andra bi- 
behålla kurs och fart." De vakthavande på bryggan borde dårför ha bi- 
behållit kursen oförändrad och istället avgivit en varnings- eller lyst- 
ringssignal i handtyfonen ‚Hade någon tidsminut senare fartygen kommit 
varandra för nära, så att fara för sammanstötning blivit verkligt 
överhängande, kunde, som en sista ytväg, backslagning med åtföljande 
signäl ha Kommit till utförande «I övrigt begick man ombord ра Sandö 
samma kardinalfel som Nuolja.Báda fartygen bëpiade gira fram och tillbaka 
"med det oundvikliga resultatet av en säker ombordläggning « 

e. s | | Ex officio 


` Bo Bergström 


; . Egna noteringar 
С) | p 2 sovande Brace i fórskansen nära döden 
Nuoljas stäv skar in 2- 3 meter in Sandös BB bog c:a 2 meter frän stäven, 
varvid hela backen revs upp, kollisionsskottet sprängdes och eldarskans- 
ens hytter och. mäss raserades , Ett gapande hal revs upp ner under VL, 
Sandö krängde våldsamt över at STB och vattnet började omedelbart forsa 
in i förrummet . Då vaktbytet just hade ägt rum hade bara 2 man av fri- 
vakten hunnit gå till kojs och av dem fick en sovande eldare ena hälsenan 
skadad då Nuoljas stäv plöjde genom hytten och krossade kojens fotände • 
Mannen begravdes av splittrat virke och fanérskivor men kunde snabbt ta 
sig ut på fördäck och gringa akteröver,Hans kamrat undgick att skadase. 
 Fördåcket låg snart under vatten och med svår slagsida sjönk Sandö allt 
( Jastigare , Utan att hinna rädda några ägodelar kom de 21 ombv i de klar- ( 
gjorda ochutsvångda livbåtarna som roddes undan «Kl 20 reste sig ångaren I 
med akterdkeppet i 60' vinkel mot ytan och aktre däckslasten av traktorer 
( prangde surrningarna och rasade ner över bätdäcket och bryggane En trak- 
tor slog igenom aktre salongsskottet.I detta låge förblev Sandö stående C 
vertikalt i mörkret i en halvtimme för att sedan hastigt gå kakt ner. 
och försvinna < Nuoljas strålkastare svepte över vattnet när Sandös folk 
togs upp fran livbååarna och fördes ner under däck « Manga var halvnakna 
och stela av köld Kapten Wigren upplyste om att Nuolja hade missuppfattat 
Sandös BB-signal vid mötet.Nuolja, destinerad till Narvik 1 barlast,vände 
om mot Strömstad och lördag morgon 23-3 sattes de skeppsbrutna över i 
fiskebåten Windy av Hasslö som gick in till Strömstad.Därifrän tåg: 
Sandömännen tåget till Göteborg , Fiskebåtar från Skien påträffade under 
lördagen mängder av vralispillrér från Sandö i yttre Oslofjorden, dörrar, 
luckor, livbojar, delar av bryggbarriären, trälejdare mm«En båt bärgade 
några säckar innehållande 460 utterskinn och 160 persianskinn som ingått 
i Sandös värdefulla styckegodslaste 


Egna noteringar ? 


SANDÖ 22, 340 


All dokumentation om Sandö bortkastad 1882. 


Sandö med sin värdefulla styckegodslast av bla traktorer och motorcyklar 
var försäkrad i Mälaren vars arkiv kastades 1962 vid bolagets fusion med 
Hansa-5jö.Manifestet dr alltså borta för alltid.Kvar på Hansa-Sj8 finns 
ett kort ра Sandö redovisande en kaskoutbetalning ра 425328:38 och en 
utbetalning på 328350:- plus 35000:- kr men inget om når, var & hur & 
varför och till vem. Kompletterande uppgifter om kollisionen framkommer 
i Nuoljas sjöförklaring.( Se Nuolja 22.3.40) | 

Historik 
Lastångare på 1362 brton byggd 1902 i Port Glasgow av stål (Ex Frans Suel! 
I:tersum) | 73,7 B 11 Tillhörig Red AB Rex (Karl Magnus Källström) i Stock 
holm som inköpte Frans Suell i juli 1935 frän Malmö Red AB i likvidation, 
Detta rederi hade i nov 28 inköpt ss Ittersum fran Ostzee SS Navigation Сс 
i Amsterdam för vilket hon byggts 1902 . Hon övertogs nyklassad i Rotterdan 


och fick namnet Frans Suell efter grundaren av Malmö hamn „579 ihkr 


© 
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 NUOLJA 22.3.40 
EJ UPPFATTAT SANDOS SIGNALER MED HANDTYFON - SANDÖ OMOTIVERAT GIRAT BB 
i EE : | | 
Avgick EE fre 22.3.40 destinerad till Narvik i barlast.Djupg F 11° 


A 18767". 35 ombv.2537 ton WB.400 ton bunkers/8% ton per dygn. 
Fre 22.3 kl 1940 kolliderat med ss Sandö av Stockholm 0,8’magn StN från 


-Faerders fyr i yttre Dlsofjorden «Vind NNo 2-3, smul sjö, godsikt.1e styr 


mans vakt .Sandö iakttogs fürst c:a 3 streck ра STB bog c:a 10 minuter 


..füre kollisionen på kurs ungefär magn 0+5, Sandös fart C:a 9 knop.Sandó 


gav inga ljudsignaler.Nuolja avgav STB-signal, BB-signal och backsignal. 
Nuolja stod under ledning av norsk kustlots Petersen, med certifikat 239 


I kollisionsögonblicket stävade Nuolja ungefär Wu Su 4 magnetiskt«Sandö 


stävade ungefär 050 » Nuoljas kurs och hastighet före kollisionen: Magn SW 
fart.c:a 11 knop r Före kollisionen girades STB. for att styra magn usudu . 
Sandös besättning ombordtogs i Nuolja ochlämnades. till en fiskebät f.v.b 
till Strömstad Sandös befh erhöll vad uppgifterhan önskade • 


Nuolja fätt bucklor i bordläggningen ра Бада bogarna, de djupaste om BB 


på ungefär 29”djupgående, några spant & brackets i förpiken krökte oman- 


for tanktaket till förpiktanken • Smärre bucklor i STB bordläggning vid 


akterkant av bätdäck, 
Antaglig kollisionsersak: BB-gir av det mötande fartyget istället för at: 
hälla ursprungliga eier eller avge STB-signal. 


Journalutdrag 


Fre 22.3 К1.07 fått Norsk kustlots Petersen ombord i Göteborg « Avgatt 


kl 08 och passerat Vinga 09.30 • Kl 13.30 skiftat lots vid Smögen och 
17.40 lämnat den wenska lotsen utanför Herföl samt fortsatt resan unde 
den norske kustlotsens ledning.Kl 19.30 passerades Faerder fyr om STB 
på distans 0,5’.Efterdet fyren passerats styrdes i c:a 5 tidsminuter 
SW på kompassen för att klara Tristeingrundet.Därefter gavs STB roder 
för att lägga fartyget på magn kurs WSW4W och en ljudstöt gavs i vissl: 
för att makkera STB-giren enär ett mötande fartyg visade rött ljus 

c:a 3 streck på STB bog.Detta fartyghade då siktats sedan en stund« 
Plötsligt girade detta mötamde fartyg ,vilket var rått förut och gansk: 
nåra Nuolja, och visade grönt ljus.Nuoljas roder kastades omedelbart 
om till hårt BB och 2 stötar gavs i fartygets 2 tryckluftstyfoner a 
Strax därefter visade det mötande fartyget åter rött ljus men befann 
sig då så nära Nuolja att kollision ansågs oundviklig,varför full back 
slogs ра båda huvudmotorerna och 3 stötar gavs i tyfonen-Kl var dä 19. 
Kl 19-40 kolliderade fartygen ‚Nuoljas stäv träffade det mötande fartyg 


något för om ankaret på BB bog och fartyget, vilket befanns vara Sandö 
av Stockholm, svängde runt STB över mot Nuoljas STB-sida och kolliderad 
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åter med sin láring mot Nuoljas STB-sida vid bätdäckets akterkant. Nuoljas 
backmanöver stoppades 19441 och fartyget låg stilla«Fürpiken pejlades 
men nägot läckage kunde inte förmärkas . Frän ss Sandö hade inga ljud- 
signaler hörts på hela tiden, Sandö syntes ha fått ett stort hål i BB bog 
och började sjunka med växande slagsida Nuoljas STB bat sjösattes för att 
vara beh jälplig vid bärgningen av Sandös besåttning.Emellertid hade Sandös 
båtar sjösatts och kom roende upp långsides Nuolja-Besättningen togs om- 
bord och inkvarterades ра bästa sätt. och båtarna hivades upp på akterdäck. 
Ungefär kl 20. 30 sjönk Sandö « Legat kvar vid olycksplatsen och hållit til 
2125 da beslöts attåtervända bill Fredrikstadleira för att invänta dags- 
‘jus ki 23 «07 ankrat dårstådes, 88 + 60 famnar š: С 
Lör 23: 3 kl 05 hivat Wpp ankaret och gatt in mot strömstad. KL 07: A0 
överlämnat Sandös besättning och livbátar till fiskebátar für vidare 
(D befordran till Syrömstad» KI 07. 50 vänt och fortsatt resan, Erhållit ` @ 
i telegram fran rederiet att anordna besiktning av skadorna i Kopervik | 
för erhållande av sjévardighetsbevis + ` 
Sön 24:3 07 .20 anlänt Kopervik , ankrat ра redden, haft besiktning av 
| skadorna ра förmiddagen. ` 
man 25.3 Myndighetspersoner varit ombord och‘ hallit sjöförhör ioch för 
utfårdandetav sjövårdighetsbevis. Í 
Tis 268.3 Kl 0010 erhällit 2 norska kustlotsan, Hivat upp k1 D2, 10 och 
fortsatt resanmot Narvik. 
Lör 30, 3 Anlänt Narvik kl 13 och assiterats av Styrbjörn in till kajen 
under hamnlots ledning . Kl 14 Ter vid malmkaj Nr 2, | 


(2 ' : | Ombord 30.3-40 C 
| | u Arvid Estham 
Befh 
C) | | | Maskinmanövrer 22.3 40 C 
BB maskin | STB heata 
FB 19-38 FB 19-38 
ST 19-41 , : ST 19-39 
HB 18-45 ‚ FB 18,39 
Sr THRE | | . ST 19-41. 
FF 21,14 FF 21.15 


Sjöförklaring ombord på Nuolja i Narvik тап 1.4.40 
»Sakkunniga: Befh på Mertainen & Torne: Zeth Henriksson & John G Åkerlund.» 
Ombud för rederiet: Kamrer Gösta Karlsson, Stockholm. 


SAAF:s ombüd ,konsul Е F Björnstad, underrdttats , 


Forts 


@ 


@ 
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z Ў “Forts | E i Narvik 

Eastham 
Befh BOERS Själv befann jag migvid tillfället i min hytt under bryggan 
Jag var lite krasslig på grund av förkylning, hade lagt mig och somnat 4 
Jag hade känt mig ganska trygg, för vi befunno oss i tämligen riskfritt 
farvatten, vackert väder med god sikt var rådande och på brygganbefunno 
sig 1e “styrman och den auktoriserade norske kustlotsen.Plötsligt vaknade 
“jag av att 3 korta signaler gavs i tyfonen och samtidigt kom det signaler 
i talröret från bryggane Jag förstod att min närvaro på bryggan var pakalli 
och sprang genast dit upp. Kommen överst ра trappan kände jag en törn och 
förstod att en olycka intršffat,Utkommen på bryggan erfor jag vad som had 
hänt och tog genast hand om ledningensSedan styrman och lotsen förklarat 
hur kollisionen uppstätt, var jag övertygad om att de manövreringsåtgårde 
somvidtagits ombord på Nuolja voro de riktiga: Å Nuolja fördes 2 topplan- 
ternor samt de reglementsenliga sidolanternorna , samtliga ljus elektrikk 
och att de brinner kan kontrolleras genomett signalsystem i styrhytten. 
Vakthavande styrman har sáledes ständig kontroll över lanternornas funkt- 
ioner e För, ljudsignalerna användes lufttyfon som i &dant vüder som rádde 
vid kollisionen kan höras ра c:a 3’ avstånd .Utkik pa backen var matros 
Ernfrid Eriksson, rorsman matros Pareli + Samtliga vakthavande voro ut- 
vilade ‚pälitliga personer och , så vitt jag vet, ej påverkade av rus- 
drycker,Orsak till kollisionen anser jag мага den omotiverade BB- -gir som 
Sandö gjorde omedelbart efterdet Nuol ja avgivit STB- -signal: Kunde inte 
göra något för att rädda Sandö eller sätta henne på grund, enär Sandö 
blev manöveroduglig endast några få minuter éfter kollisionen. Jag fri- 


tàger mig själv, mittrederi och min besättning fran allt ansvar. 


te styrman Karlsson : Vakt på bryggan.Iakttog 19.30 Sandö в streck pà ST 
bog sedan Nuolja passerat Faerder fyr på ochpå c:a 3’avständ.Sandö förde 
endast en topplanterna.pà c:a 14 ”avstånd för om Nyolja gick ss Elgö av 
Stockholm,styrande ungefår samma kurs som Nuolja.När Sandöm passerat 
Elgö pch närmat sig Nuolja så att avståndet var ca 3/4 ', girade. Sandö 
plötsligt BB och visade grönt ljus utan att ge någon ljudsignal«Cirka 
2 minuter före denna Sandös BB-gir hade 1e styrman avgivit STB-signal 
i samband med att Nuoljas kurs ändrats från SW till WSW$W, Ögonblicklige 
efterdet 1e styrman och lotsen iakttagit.Sandös gröna ljus,gav lotsen 
order om BB roder och 1e styrman gav 2 stötar i tyfonen-Rorsmannen ut- 
förde ordern om BB roder punktligt- Cirka 30 sekunder därefter visade 
Sandö återigen rött ljus.Lotsen gav då ögonblickligen order om full back 
på båda maskinerna ochie styrmangav samtidigt 3 korta stötar i tyfonen 
men ingen order om ny kursföråndring gavs till rorsmannenaOrdern om BB 
roder stöttade upp Nuoljas STB-gir så att någon egentlig avvikelse från 
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kursen Ш5ШУШ ej uppstod: Kiockan var då 19:38 och kl 19.40 inträffade koll- 
isionen í Nuoljas fart torde då ej ha varit högre än 2-3 knop.1e styrman 
kunde ej bedöma. Sandös fart men. såg att Sandös propeller arbetade back 
efter sammanstötningsögonblicket. Sandösjönk kl 20.30. 
ра sakkunnigas frägor svarat att han inte hört nägon ljudsignal från Sandö 
och atthan ansåg att Sandöorsakade kollisionen genom sin BB- -manöver.. 
Nar Sandös besättning. räddats ombor d på. Nuolja,fick Sandös 1e styrman Blsson 
ta vittnets ngeki hytt i besittningøVittnet sagt till Sandös 1e styrman:. 
" Detta var en trákig bistoria!" Varpá Olsson svarat:" För er är det ingen 
f 3e! Det är vi ‚som försökte passera för om Nuolja, somhar skulden till ë 
händelsen н<. ' = 
Matros Ernfrid Eriksson: „utkik på backen. Ság ett mótande panty oe: röda 
lanterna pa STB bog «Fartyget. ifråga förde endast en topplanterna,Tio 
lidminuter senare visade det mötande fartyget grönt ljus och Eriksson C: 
befarade att. en kollision måste inträffa, När Eriksson sett det gröna 
ljuset. i 1 till 2 minuters tid, girade det mötande fartyget åter och ` 
visade röd lanterna «Eriksson varskodde inte till bryggan vad han iakk-. 
eo ener, han var viss om att de vakthavande där iakttagit detsamma» 
KIIN hade Erikssonk. konstaterat. att ‚Nuoljas samtliga lanternor brunno . 
Eriksson ej hört några. 1 judsignaler fran Sandö, men efter att Nuolja 
slagit stopp. och. back och givit 3. stötar i tyfonen, hade Eriksson hört 
ett ljud, komma från Sandö, men. detta ljud. uppfattade. han inte som nagon 
signal. enar han, väntat sig att få höra en ángvissla,Eriksson uppger att 
Sandös rorsman, , vilken låg i Erikssons hytt BØE" natten, sagt till Eriksson 
Qu Sandös lost givit honom. order att. styra mellan.ss Elgö och Nuolja. E 
-Erikssons tisuppgifter endast uppskottage enär nan inte haft någon 
klockä att titta pas ы å : 
 Jatros Pareli Hansen: Till rors Ej hort nagon ljudsignal fran Sandö. C 
Om inte Sandö gjort BB-manöver hade det gätt klart „ 
Lättmatros Hans Edvin' Hamberg: Hade fritörn och var pä akterdäck, Inte 
hört nor 1judsignaler frán Sandó, Hört Nuolja avge följande signaler: 


Först’ en stöt, sedan 2 stötar och strax före kollisionen 3 stötar. 


1e styrman : Bett få moterat i protokollet att Nuoljas STB-gir till Usudu 
ej kunde göras tidigare utan först efter SE Tristeinsgrundet passerats 
om STB. 


Crew List 
BECANAY. 


Easth 
Befh Arvid Жеўе Nockeby, 20.7. 90’(Sedan 1935 - i rederiet sedan -25) 
1e styrman Erik Henning Karlsson, Kungsör, 4.5.85 (25.10.39) I red -22 
Forts 
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Crew list Forts 


2e styrman Erik Wilhelm Sahlgren, Salstad, f- 27 11 07 Sala (13 3 40) 

Зе styrman Samuel Sylwan, Stockholm, feoGé& 2 9 09 Visby (1 3 40) 

Chief Ernst Henrik Qisson,. Södra Sandby, «xk 7 7 87 5 Sandby (1 3 40) 
1e maskinist, Gösta. Erik Lion, Stockholm, f- 90 15 9 11 Sthlm a Б 39) 

2e maskinist Anton Gunnar. Blomquist, Lysekil, f- 94 

Maskinassistent Nils Albert Lundwall, Skillinge,f- 1 9 97 å Nöbbelöv 
Telegrafist Fritz Rupert Sander, Nacka, f- 98 30 12 98 Gävle (30 S 38) 
Timmerman Elmar Johannes Lees, Tallinn, f- 10 (Est) 14 1 10 ( 19 7 37) 
Matros Gunnar Valdemar Martinsson, Gtbg, f -03 

Båtsman John Edvin Tornberg, Trelleborg,.f:-92 

matros Ernfrid Uno Helmer Eriksson, Jonstorp, 23.7.11 (2.2.40 Gtbg) 
Matros John Alvyn Ohlsson, Halmstad, f -05 "EET | . 
Matros Hans Pareli Hansen, Steigen, Ofoten, 28. 445 (N) (17.7-39 Nüsvik) 
Läötmabros Trygve Nikolai Bredahl, Steigen,Ofoten, f- 17 (N) 

Lättmatros Olof Johan Sörensen, Sörreisa, f -08 (N) 

Lättmatros Hans Edvin Hamberg, Wormsö, F -20 (Est) 

Jungamn Karl Tore Berthold Linden, Skövde, f-2k 22 7 20 Vänersborg (8 3 At 
Jungman Kurt Roland Sjöström, Gtbg, f- 20 22 7 20 Gtbg (6 3 40) 

Jungman Rickard Valentin SjäksksämxSjäskrömy Sjöholm, Vastra Sönnarslöv,-2 
Motorman Sigurd Petersen, Oslo, f- 80 ` | 

Motorman Eugen Bolstad, Harstad, f- 10 (N) 

Motorman Karl Einar Äberg, Norrköping, f- 35 

Motorman Olof Rune H Johansson, Göteborg, f- 13 

Motorman Karl Hilding Nilsson, Eskilstuna, f= 04 

Motorman Gösta Wenzel К Nilsson, Djursholm, f- 14 

Motorman Per Tage Axman, Stockholm, f-09 | 

Motorman Reinhold Manfred Nilsson, Göteborg, f-22 

Stuert Johan Herbert Ohlsson, Barkäkra, f-10 

Köck Yngve Roland Severin, Göteborg, f-13 

Kockelev Levi Herman Jaasson, Kristinehamn, f-22 

Uppassare Lars Nikolai Fygle, Narvik, f-19 (N) 

Uppassare Karl Kristian Johansson, Bo, Sthlms lån, ?-14 

Uppassare Karl Erik Karlsson, Stockholm, f-22 

Norsk kustlots Petersen 


Kk memorial 27.4.40 


Bäda fartygens lotsarm respektive vakthavande styrmün fürorsakade ombord- 
läggningen - ~ När 2 mötande maskindrivna fartyg sküra varandras kurser 
skall enligt artikel 19 Sjövägsreglerna det fartyg som har det andra ра 
sin ST8-sida, hálla undan für det ѕепаге, І föreliggande fall hade Nuolja 
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den mötande ss Sandös röda sidoljus ca 3 streck på STB bog och var där- 
für vüjningsskyldigt Lotsens och Vaktbefülets vetskap om närheten till 
Tristeingrundet ~ 7 kbl SSW Faétder fyr - Synes havà influerat deras be- 
dömande av fartygens inbördes lägen och fördröjt STB-girens utförande 

Att 2-metersklacken skulle hava legat i omedelbar närhet vid girens på- 
börjande år emellertid felaktigt Allt under förutsåttning att fartyget 
med en Su kurs i verkligheten påsserat fyren på + "auständ och att Nuolja 
barlastat gjort en färt åv10-11 knop "Én blick i skökortet visar nämligen 
att grundet kl 19 35 befunnit sig på fartygets STB låring och att en ut- 
( gen gir kunnat företagas kkdgare tidigare 'Vad felet nr 2 betråffar 
lät bade lotsen och styrnannen förleda sig av 'Sandös till synes omotiv- 

erade BB-gir, att kasta om Zeiten och: lägga rodret dikt BB - En manöver 
Ty ‘under ätens "lopp förorsäkat dussintals kollisioner och vilket ва 

gott som undantagslöst lett till: att 'motliggarens befål åven börjat ändra 
kursen faam och tillbaka Se i övrigt Sandös sjöförklaring 
| э Ex officio — 

Bo Bergström 


— T rS 


р JET se e | Egna noteringar 
Historik 
Motorfartyg på 6864 brton byggt 1923-vid Götaverken i Göteborg av stål 
L 127,7 B 16,8 Tillhörigt TrafikAB Grängesberg-Oxelösund ( M Waldenström) 
i Stockholm Sjösatt 14 8 23, samma dag ms Oxelösund gick på provtur 
ev 28 12 23 Syterfartyg till Pajala (Torpederat 18 1 40) Closed Shel- 
terdåckstyp utan toanagebrunn, kort hög back, elliptisk akter, 6 rum, 
4 för- & 2 akterluckor, dåckshuset något akter om midskepps (som Suecia- 
typen) 2 bompålar mellan lucka 3& 4, mast mellan lucka 1 & 2, 5 & 6, 
C12 bommar, 12 winschar 10450-dw, 2 st Götaverken В & W-motorer 2750 
ihkr 2 propellerar Ny typ av dävertar fran AB Autodavit ~ Avgick fran 
Göteborg pà sin jungfruresa 30 12 23 destinerad till San Francisco och 
kom efter 21 dygn till Colon,Panama Trots svär storm under resan hade 
medelfarten varit 10,37 knop ~ 10 8 25 hade Nuolja en svärsläckt brand 
i fórpiken i docka vid Götaverken - 18 7 37 pà resa Wabana-Rotterdam 
med järnmalm utbröt brand i maskinrummet dà Nuolja var i Engelska Kanal- 
en i höjd med Star Point En smürjoljekokare med spillolja kokade över: 
p g av vatten i oljan och antändes Chiefen blev bränd i asniktet men 
branden släcktes snabbt. Nuolja kom till ‚Rotterdam 17 7 och chiefen förde 
till sjukhus - Efter kolläsionen med Sandö 22 3 40 kom Nuolja i tid till 
Narvik för att hinna lasta och avgå mot England ett par dygn före den 9 4 
och kom därför utanför spärren i tidsbefraktning för Ministry of Shipp- 
ing i Löndon - | ` 


C 


C 


s 


Eqna noteringar 7 
NUOLJA 22.3. 40 


Lor 21.12, 40 då Nuolja låg på Semarangs redd på Java ,3 från land, med 
last av 82992 säckar chilesalpeter som var under l@soing till prämar,ut-b 
bröt eld i rum 3 på förkant BB ,trolgen р g av slarv från deJavanesiska 
arbetarnassida.Branden spred sig till alla 3 förrummen som helt utbrän- 
des «Först kl 06 den 22,12 var förskeppet helt utbränt och elden släckt 
av en flodspruta med vattenkanoner .Kapten Eastham var då fortfarande 
befh och en stor del av besättningen fran mars 40 var kvarombord - 
Reparationen i Melbourne tog ett är.- 1949 moderniserades fartyget vid 
Göteverken varvid midskeppséberbyggnades#“exteridr förändrades genom ett 
helt nytt bätdäckshus ~ Den 7.1.63 kom Nuolja till Göteborg för ned- 
skrotning, inköpt av direktör T Johannison i AB Skrot- & Avfallsprodukter, 
Tingstad, Göteborg för 405000:- kr Fartyget nedskrotades vid Ringön- 
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RING 28.3.40 


SKADAD I TYSKT FLYGANFALL MOT EN AV DE SISTA ENGLANDSKONVOJERNA 
FRÅN BERGEN FÖRE DEN 9 APRIL + 40. 


Journalutdrag 


På resa Göteborg- London via Bergen för Konvoj.Last av stycksgods, Bl.a 

1000. lådor kullager. : 

Tors 28-3. = kl 12 middag siktat Sheflandsöarna, 

"Kl 18. .20 © 19. 20 anfölls konvojen av tyska bombplan (He 111) som enstaka 

och i! grupper bombade och besköt konvojens fartyg.3 bomber fälldes mot 

Ring,Bomberna tog i vattnet tätt intill BB-sidan midskepps och vid explo- 

i sionerna skakades fartyget häftigteFlera mindre skador uppstodo i hyttern 

midskepps samt i maskinrummet »Skadorna i hytterna inskränkte sig till sön- 
derslagna lampkupor, porslin, karaffer, glas etc samt ett 30-tal förstörda 

© elektriska lampor » I maskin sprängdes botten till о1 јекокагеп • 

Tors 9.4. Etter utlossning har efter verkställd besiktning av rummen upp- 
täckts. att täckgarneringen utefter hela BB-sidan i förrummet blivit mer 
eller mindre söndersprängd «Ävenså visade det sig att flera nitnaglar 
hade läckt Även i akterrummet ha liknande läckor uppstått fast i mindre 


omfattning“ | ss Ring 12.4.40 
р. Rosengren H.Hermansson Dlof Granath 
1e. styrman ` 2e styrman Beth 


—tÑ 


Utdraget kom i brev till rederiet 22.5. 40 
Sveabolaget i Stockholm fick 22.5.40 ovanstående journalutdrag i ett brev 
C fran kapten Granath ,postat i Engelsk hamn. Rederiet inte hört något förut 
om detta bombanfall - Ring gick i maj 40 utanför spärren under en 3-mänaders 
timecharter för Engelks befraktare» 
e Heveriräkning 
Rederiets haveriräkning аг daterad 14.12.45 och slutar ра 406:92 varav 
kr 75 för lampor, glas & porslin, 255:- för ett sändarrör, 30:33 för cement 
samt provisorisk tätning och 31: 59 för reparation, utförd av T Blair, 
62 East India Dock Road, London E.14 som lagat en bult i boiler manhole 
door för 1 pund 17 sh 6 pence (R&kning 18.4.40) ` 
SKN utbetalat 296:92 den.14 .12,45 efter sedvanligt av drag av 1/3-del . 


Egna noteringar .  .,. Osric i samma konvoj 

I Rings konvoj gick även ss Osric av Hälsingborg, red AB Walhall(I W Winck) 
på. resa Göteborg- Hull (Se särskild rapport- ) 

1 He 111-plan sköts ner kl 12-30 p.m 28:3 av Spitfires 8 miles off Wick 


på Shetlandsöarna,och detta plan måste ha varit ett av dem som anföll kon- 


2 Egna noteringar 


RING 28.3.40 


vojen Inga fartygsförluster finns rapporterade frän dessa farvatten 
den 28.3. 40 men ss Burgos av Oslo på 3219 brton (B -20 i Oslo) på 
resa Bergen via Tyne till London minsprängdes 28.3 ра N 53 18°- 0 1 9” 
och sjönk, De 33 ombv räddade sig i båtarna» Den tyska aktiviteten var 
obetydlig vid denna tid beroende på förberedelserna för anfallet mot 
Norge och Danmark den 9.4. ( Burgos sjönk 7 miles N.om Cromar Knoll) 


» T Fredh:"Bohus-Dal i krigs- 
mn EEE . sjöfarten "(Lysekil 1987) 


(te styrman Karl Hermansson: Tossene, under kriget styrman och befh i 
Sveabolaget berättar: "Strax före krigsutbrottet (( här avses 9.4. 40)) 
var det bråttom att få iväg en last av kullager från Göteborg till Eng- 

and.Dag och natt kördes kullager fran SKF: s fabriker i Gamlestaden til 
Packhuskajen d Göteborg, Lasten, с: а 1000 lådor kullager, skulle skeppas C 
med ss Ring mitt för öppen ridá- i det var gott om tyska spioner i Gtbg- 
togs lasten in. Vi Smüg oss längs Bohuskusten upp till Bergen för att 

vänta ра konvoj över Nordsjön Tyskarna kände väl t var last och 


C 


vi hade inte kommit mánga timmar frän Bergen förrän de första tyska 
bombplanen började komma som angrep ss Ring, ett av fartygen i konvojen 
Bomberna slog ner alldeles intill oss,Kapten Granath gav sicksackkurser 
Enprma vattenkaskader sköljde över fartyget när bomberna exploderade. 
Cementkistorna sprack pch nitar flög ur skrov och däckshus.Lätt panik 
uppstod hos’ flera ombord.De bir jade ta ра sig de Mörnerska livräddnings- 
dräkterna och ville hoppa i sjön. Dräkten gjorde männen alldeles otympliga 
“och kapten Granath gav order att ingen fick lämna farrtyget „Till sist ` ( 
försvann de tyska planen och Ring kunde nà London med den värdefulla 
ee hände i april 1940." (Hermansson dog 1986) 


RINGS FÅNGENSKAP I DAKAR 1940 . SKNEIII 187 
y FERAL ra бен МА "aa 29 9 
28.6 - 23.9.40 låg Ring i Dakar,kvarhällen av de franska marinmyndig- 


heterna på grund av Franrikes sammanbrott och de Gaulles proklamer- 
ande av en fri Fransk exilregering (Se Milos & Korsholm 24-9.40) 
Telegram från konsuln i Dakar till UD 14.8.40 
(Översatt från franskan) Svenska fartygen Milos,Ring, Korsholm , lastade, 
alltjåmt kvarhållna Dakar stop maskinerna isårtagna på de lokala myn- 
digheternas order stop avgång omöjlig stop proviatnförråden förbrukade 
stop exportörerna.tillräda lossnig lasten Dakar stop katenerna begära 
instruktioner betråffande garanti fraktbetalning och betalning av upp- 


komna kostnader stop godhetsfullt underrätta =Consulate de Suede,Dakar 


5jöfartskommittén1939, Kungsportsavenyn 1, Gtbg, skrev 18.8.40 till SKN 
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RING 28.3, 40 


att de satt sig 1 förbindelse med Ministry of Shipping för att om möjligt 
få fartygen frigivna | ` `" m======================= 

Den 24.940 besköt Brittiska flottstyrkor de franska örlogsfartygen och 
befästningarna i Dakar varvid K grsholm och Milos skadades och Milos chief 
dödades av splitter: Först 22.20 kunde Milos lämna Dakar 

I följande skildring stämmer inga datum: 

T Fredh  "Utanför spårren, del 3" (Lysekil 1983) 

Eldare Olof Sjöberg, Östersund, ver 1939- 41 
ombord 1 ss Ring som blev fast i Dakar 1940 och varmed om ett stort Eng- 
elskt anfall mot Dakar.I april 1940 hade Ring lastat SKF kullagee i Göte- 
borg för London och gick i engelsk konvoj frän Bergen till Methil med: 
eskort av 3 jagare «Ғгап Methil gick fartygen två och två mot olika hamnar. 


Ring lossade i London och hade den 9.4 börjat lasta lantbruksmaskiner till 


Göteborg «Fick lossa och läg i 2 mänader och väntade ра order » Sattes sedan 
i Fransk charter och gick till Casablanca med kollast och dårifrån i bar- 
last till Dakar för att lasta monkeynötter Nar hon var lastadoch bunkrat 
klart angrep Tyskland Frankrikeoch alla främmande fartyg i Dakar kelades 
i beslag. Myndigheterna spärrade inloppet med bommar, bensinfat o kättinga 
Kapten Olof Granath och 1e styrman Kurt Rosengren gjorde många besök hos 
myndigheterna, men alla försök var fürgüves.Efter ettpar veckor stack ett 
dussintal Hollåndska båtar över hamnspärren och ut till sj8ss.Sedan lyck- 
ades Aven ett större fartyg komma: iväg, Då slog myndigheterna till Soldater 


och civila personer kom ombordpå Ring och tog med sig vitala maskindelar 
"för att vi ej skulle kunna smita.Für att skingra tristessen hade besätt- 


ningarna på de olika fartygen roddtävlingar i hamnen»sDen 547 kom franska 
slagskeppet Richelieu och lade sig på redden, Lite senare kom 2 engelska 
kryssare, Hermes och Dorsetshire, och lade sig utanför hamnspärren « Från 
hangarskeppet anfölls den franska kryssaren av Seefish-torpedplan och vi 
såg efter några timmar när kryssaren delvis sjönk. Det var nu maskinchef 
Josef Lindkvist på Milos ‘träffades av splitter och dog. - Sämst med vistel- 
sen i Dakar var ohyran ombord ,tvestjårtar överallt i allting«Lysol hjälpt 
inte. Till sist reagerade vi inte när tvestjärtarna sprang över brödbacken 


och ramlade från lampan ner i såsen, Den 13.9 blev det klart (( striderna 


som beskrivs ovan ägde rum 24. 9)) att Ring skulle fa 1ämna sitt fängelse 


i Dakar Ring gick till Casablanca och lossade, lastade sedan kis i Huelva 


i Spanien för Ipswich,gick i konvoj till England och blev utsatt för flere 


flyganfall. Efter lastning av kol i Hull gåttfrån Oban i konvoj till 
Gibraltar.Det var hårt våder och nåstan allt kol tog slute+Når Ring fick 
fel på en Fu-tank gavs 8 man en chans att mönstra av i samband med repe- 


ration i Lexios i Portugal,bland dem var jag. Efter långpappersexercis 
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«kunde vi med flyg via Barcelona. ta oss till Stuttgart, därifrån tag till 
Berlin, sedan Sassnitzfärjan till Trelleborg. Lämpare Kvick tog livet av 
sig efter hemkomaten." 


- —— nF EE 
UD H-1355 
UNIK LEJDRESA TILL GÖTEBORG OKT: 1941 i 


I augusti 1941 rekvirerades Ring, av Svenska staten sch frigjordes från 
sin Engelska tidsbefraktning för ath" ned fri lejd fran de krigförande 
га föra hem 23 sjömän och strandsatta utlandssvenskar som kom ombord 
6.10.41 i Greenock (Sau, dem pämönstrats) Den 47 okt 41 kom Ring till 

( Wteborg. efter 19 månader utanför spårren, medförande en vårdefull last C 
„ Styckegods bla textilier till Statens, Reservförrådsnåmnd och en stor 
tryckpress . Av besättningen från mars 40 återstod Befh Granath och före- 
(tånderskan Edna Lindberg. Egentligen skulle Ring från ,Skopenfjord på C. 
Färöarna ba gått tillsammans med ingående lejdfartygen Formosa och | 
Uddeholm ‚теп. nåddes inte av denna order utan gick ensam Duer Nords jin 

tili Kristiansand, dàr tysk kontroll versktälldes, Ben. vidare ра norskt | 
vattentill Göteborg - | ! ` 
| | ' Rings Crew List okt 1941. d | 

Befh Olof Wilhelm ГЕРЕ Katarina: Bangata 21,Sthlm, 11.10.86 | BEES 11 3 40), 
. Те styrman, Olof Gunnar Wisén,Enskede, 1.5.02 (Hull 3.2.41) 

2e styrman Hans Henrik Sonesson, Unionsgatan 13,Kalmar,11.11- 97 (19,9 .41 Lpoo 
e maskinist Ernst Victor Kristensson,Nils Bielkeg 1,Lund,15 1 85. {.26, 9. 41) 
Ze maskinist Johan Alfred Malmström, St, Olofsg 36,Landskrona,22,3.82 (26-9 41 
(Jörestånderska Edna Marita Lindberg, Malmö, 24.2.01 Boston (L-pool AED 
Kock Karl Helge Johansson, Mariagatan 1,6tbg, 4.5.93 (L-pool 17.9.41) 
Ståderska Ruth Hilma Eufrosyne Björk, і апбѕкгопа, 16:5: 11 (  -'"-. ) 


d rl: Moody Harald Natanael- Holgersson,gift i Oporto,Spanien ‚men - 
begärt skilsmässa, f 12.3 41 Sturkö (Oporto 28.3. 41) Cy 


Telegrafist Uno Hilding Åslund, Hudiksvall, 19.4.04 (Greenock 3.10.41) 
matros Gustaf Lennart Gustafsson, Döshult 4,Algerum, 20.2.17 (17.9.41) 
Matros Sture Leonatd Tufvesson, Hålsingborg, 24 48 +00 (Glasgow23, 9:41) 
Matros Erik Wilhelm Bergström, Jörlanda, 16.4 45 (28.8.41 Greenock) 
Matros Bror Gustav Adolf Lotensson,. Barkåkra, 30.8.95 (28.9.41 Greenock) 
Lättmatros Karl Gustaf Johansson, Skogagärd,Happlinge, 18.12.20 -"- 
Lättmatros Torsten Sven Andersson, Hamngatan 49,Halmstad, 8.9,17 , -"- 
Smörjare John Arvid Jónsson, Ogarp 3, Linderöd, 10, 8.17 (Hull 3, 23 41) 
Smörjare Ragnar Amandus Elvin E Malmö, 10 ‚12.08 (L- pool ЕЕ 41) 
Smörjare Olof Herbert Ekström, Karlskrona, 8.4.07 "1. 

Eldare Erik Gunnar Petterson, Lanssanatoriet,Saleboda,&-6 «09 -"- 


EldareManfred Elander Olsson, Gtbg, ingen bostad, 1-4 38 -"- 


Forts 
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Crew okt 41 forts: 


Lämpare Karl Frithiof Kvick, Artillerigatan 42,5thlm, 13.10. 15 (L-pool20. ol 


(Begick självmord, efter hemkosten se sid 4) 
Lämpare Karl Hohan Karlén, Nygatan . 25 Hälsingborg, 124 10.07 (L- Högt 17. 9.41) 


| passagerare skenmönstrade i: Greenock 
Y Borgström, а ы :28- 10.88 
HL Johansson, Gamlestad, 10. 11.09 
R Selahn, Sundsvall, 31.9.23- 
Rx&RxxRxMüSgIiXMEaxSEREKREXRXxÉREXÉÉXER 
‚Ernst Wilhelm Eriksson, Klädesholmen, 25.11.06 
^C Palmgren,’ Norrköping, 2.11..85 
(Samtliga krigsförlista sjömän) 
) “an : Passagerare från Greenock 6 10-41 
en Karl Johan Bergström, ‚Sjömanshuset, Gtbg, 4.8. 88, svårt sjuk, förts till 
I Sahlgrenska i Göteborg vid ankomsten 17.10. 41 i ] 


Victor Ferdinand Boström, Wrangelsgatan 4,Gtbg, 12.3,88 ,xgwkavminstrat ss 
Mauritz i ‚England p.g av Sjukdom 


Yngve Gotthard Nil&son Borgström, Lilla Tobaksgatan 26, Ystad,kock, sjuk- 
avmönstrad i Hull 


Ernst Wilhelm Eriksson, Kommendörsgatan 36,Gtbg, avmönstrat ss Halvard Bratt 
` i Dundee 30.7.41 p.g av syfilis,skall inläggas på sjukhus. 


Hugo Anders Falberg,Kungsgatan 12,Gtbg, 26.11.95, innehar motbok fran ms 
Hjelmaren. 


Harald Leopold Johansson, Donkeyman, har familj i Villa Solbacken, Sävedaler 


Axel Vicor Constantin Johansson, 21.5.08, innehar sjömanspass utfärdat i 
» Swansea 15.5-41, reser t föräldrarna Fabriksgatan 10,Säffle. 


РА 
Ulrich Otto Werner Jöns, 14. 5.21,1 Berlin,(Joehns) fader bosatt Skånegatan 
73,Sthlm, pass utfürdati Berling 29.1 -36 pa sv konsulatet 
Sjöfartsbok Stockholms sjömanshus nr 84. 


N e 
(Jnargery Maude Lundin, 14.1.97 i Lincoln, England, talar ej svenska, skall 
med 2 barn till maken John Gunnar Lundin, Sthlm : Adress:Utlands- 
sgenskarnas Förening,Wahrendorffsgatan 6,Sthlm. 


Gillian Margery Lundin, 14.3.37 i Finsbury,England -dotter till M Lundin 
Gilbert Jack Lundin, 22,12,38 i Luanshya,N Rhodesia ~ son till M Lundin: 


Bror Anders Pierre Odelius, 18.11. 02 Södertälje, hustrun bosatt Stenkulla- 
vägen 54,Stora Essingen,Sthlm (Sthlm sjömanshus nr 54) 


Karl Otto Palmgren, 2-11-86 Jonsberg,Ögl, timmerman, avmönstrat Hammaren 
p.g av sjukdom Adress:Slobtsgatan 54,Norrköping 


Ernst Rune Emanuel Selahn, jungman, 21.923 Håssjö,Vnl, krigsförlist med 
ms Kexholm, föråldrar Gränsgatan 44, Sundsvall 


Kurt Arne Seger, 23.3.20 Gtbg, eldare, fader bosatt N Liden 8,Göteborg 
Ат deporterad från England р а av vågran att ta anställ- 
ning till sjöss rymt från ss Bifrost, suttit anhållen 5 
mánader hos polisen: 


6 Egna noteringar 


Lastängare på 1313 brtån byggd 1927 “Wid Finnboda varv i E EH ab stäl 
L 80,4 B 11 ‚3.Tillhörig Stockholms red AB Svea ( Em. Högberg) i Stockholm 
Systerfartyg till Rane ',shelterdäckare, isförstårkt skrov, kryssarkater, 
4 luckor, 2 master пед. 9 bommar, 970 ihkr ‘maskin, 2006 tod du, inredning 
för 12 passagerare i hus på bätdäck och på däcket inunder där 2 dubbel- 
hytter flankerade salongen med mahognysideboard,väggfast soffa, 2. bord 
och 12 stolar. Skans i poopen« I stort sett systerfartyg även till 
Gudur/Gondul som hade samma inredning för.:12 passagerare men dessutom: `: 

( yyllastrum. Ingick i en serie last&ngare på 1325- 1396 brton som byggdes 
"wid Finnboda och i Helsingör med början 19244De. 2 äldsta, Hugin och Munin ^ 
gick skilda öden till mötes«Munin blev 1939 Marinens lasarettsfartyg Prins 

Carl, medan Hugin i maj 62 såldes till Grekland* Rings syterfartyg Rane 
erde i maj. 63. till Grekland. Ring hade då förlist den 23-10.62 efter 

att ha rammats. i tät tjocka av ms Orlik av Prag på 6837 brton utanför 

-Osteriff, Pagesand dà hon med massalast var ра resa till Antwerpen 

Befh var Martin Sjöblom, Johanneshov, 58 Are Vraket sprängdes sönder av 

massalasten men kunde inbårgas till Hamburg för nedskrotning 4,5 +63 * | à 


SE 
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OSRIC 28-3-40 


BOMBAD I SAMMA ENGLANDSKONVOJ SOM RING MEN UNDKOMMIT NÄSTAN UTAN SKADOR. 


ae enee 


Följande rapport finns bland lösa papper pa SKN eIII vol 180 - ingen 
sjöförklaring hällits. 

På resa Göteborg via Bergen för konvoj till Hull. 

Befh Arthur Johansson, 1e styrman Gösta de la Motte,chief Roland O Harnesk 
Tors 28.3 40 i konvoj i höjd med Shetlandsöarna kl 16 20- 19 20 anfallen 
av tyska bombplan varvid ett flertal bomber fälldes i närheten.Häftiga 
skakningar i fartyget.Ej lack. 

Fre 29.3 Under nattens lopp visat sig att cirkulationspumpen skakar och 
går ojämnt -Ängavloppsröret till avloppsventilen spruckit vid flànsen. 

Ett Gra sprungit av på åpumpens framsida Pumpne tidigare gått utmärkt. 

Lör 30.3 Bättrat på uppstämplingarna av pumpen och reparerat ångröret. 
Ons 3-4 åÅngtilloppsröret börjat läcka vid flänsen till pädragningsventäle: 
Tors 4.4 Anlänt till Hull 

Fre 12,4 Folk fran land efter reparation satt upp cirkulationspumpeas 
ängeylinder samt till & avloppsrören för ånga «Bureau Veritas inspekterat 


och godkänt tills ny cylinder kan erhållas. 
| | ` SS Osric / Hull 18.4.40 


: Assurans 
SKN betalat 67:40 & 4 pund för Veritas besiktning som rederiet Walhall 
(I-U Шіпск) i Hälsingborg tackade för den 14.2.47 ~ 
Veritas surveyor i Hull fätt alla sin mhandlingar förstörda vid bomb- 
raider under kriget och kunde därför inte säga vilken firma som reparerat 
pumpen i april 40. 


. Egna noteringar 


Osric»- 1418 brton byggd 1919 і Limhamn av 
stäl L 77 B 11 Tillhörig red AB Walhall (I W Winck) i Hälsingborg 
Bac af I Хо меб мо 


bombskadades den 27.1.42, azmuadstöste 15-5.43 och sjunkbombsskadades 
8.3 45, allt i engelsk kustfart 


© 


Q 
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JOSEF BERGENDORFF 28-3. 40 


SATIE, PÅ GRUNB VID HIRTSHALS EFTER VRAKKOLLISION VID HORNS REV 


rapport 


Avgick Rotterdam fre 22: 3 40 destinerad till Göteborg med rumslast av 


624 ton koks och pa fördäck till 1,98 ms höjd 247 ton koks, surrat med 

stöttor, bräder & koksnät . Djupg F 12” 4^- A 14'6^ » 15 ombv. 

Kolliderat med okänt undervattenshinder kl 16.20 E 26.3 4 sjömil öst 

Graadylriysboj vid Horns rev, Vind 03, disig luft.Lück mn fortsatt resan. 

Tors 28.3 kl 03.15 satt på grund för att ej kantra på sandrevlarna utanfë 

Hirtshals i WNW 6 Beaufort med snötjocka och hög sjö«Besättningen förts 

iland av Hirtshals livråddningsbåt kl 14 « -Fartyget 1.4 införts till 

Hirtshals av Switzers och 4:4 avgått under bogsering till Göteborg. 

Fre 22,3 "kl 15 Ap avgått från Rotterdam assisterad av lotsl båtsmän och 
en bogserbát. Lämnat lotsen.17.10 vid Hook van Holland och fortsatt unc 
minlots ledning Tjocka, dålig sikt» Ca гә 

Lör 23, 3. 05.00 beslöts att ankar i intensiv ИРУ upp »Strax 
därefter siktades ss Saxen av Karlstad (samma rederi) till ankars tvärs 
BB. I den hårda tidvattenströmmen sattes Josef Bergendorff ner mot Saxer 
varför full back slogs i maskin men strömmen. var för stark för att Тат 
tyget skulle kunna backa klart; Saxens Н" träffade JB tvärs lucka 1 
BB där en buckla uppstod ØRE VL. akkøet 05-10 «Kl 10.10 lättat ankar 
och fortsatt under minlotsens ledningsLodat och radiopejlat.Ater tving- 
ats. ankra i tät tjocka. 14.15. Lättat och forsatt kl 16«Ankrat på grund 
av tjocka kl 16,55, ` 

Sön 24.5 Lättat kl 06 och forsatü Fätt tysk това vid Borkum 09-16 och 

' ankrat pá Borkums redd 11- 40 i väntan pä minlots och bevakningskontroll 
Lättat 12.40 och fortsatt under tysk minlots ledning.Ankrat i tjocka 23 


Mån 25.3 Till ankars på grund av tjocka.Pejlat 15” i STB, 3” i BB rännster 


Läckaget kommer från kollisionsbucklan ВВ trots att fartyget trimmats 


så att bucklan kommit över vattenlinjen, 


Tis 26.3 Lättat och fortsatt 04 •«15 Regn, disig luft «Lämnat minlotsen vid 


Sild 12-50 < Fortsatt Vind 63, disig luft«K1 16«20 4 mil б Graadyb lys- 
boj märktes en skrapning i fartygets botten «Strax därpä lodat 7 famnar 
En mindre läcka tydligen uppstod ty vattnet stiger i STB rännsten vw 
Länsat Kl 18 ankrat peg av regndis.Lättat 19.30. kl 21.45 ankrat på 
Danskt territorialvatten med Blaavand fyr i syd och bojen i N A2 u: 


Ons 27,3 06.10 lättat och fortsatt i disigt väder med snöbyar SSES måste 


hållas igang eftersom vattnet stiger i STB rånnstenakl 15-32 pejlat 
Thyborüns lysboj 14 sjömil om 5ТВ.К1 16 tillfrigeatte befh chiæfen om 
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han ansåg det nödvändigt för fartygets säkerhet att gà in till Thyborön 
men chiefen svarade att han kunde hålla läns, och 1e styrman ansåg att | 
resan kunde fortsättas till Göteborg «Beslöts att fortsätta eftersom far- 
tyget ledigt kunde hällas låns * Passerat Hanstholmen kl 19 i 5 в" 0, va СД 
24^ logg = 654+ Vind NO3, snöbyar KL 220 vatten i STB rånnsten och 8"STB 
slagsida «Kl 23 27“ i STB rånnsten, slägsidan tillter, snöbyar, hög so 
med sättning och överspolning + ` | == | 
Tors 2833 kl 01.50 Hirtshals fyr i s 28. 0 „auständ 23 , 1099 = 114.: 
Kl 02415 vattnet stigit till c:a 7 B uc 30° STB slagsida. Försökt få den 
nerisade däckslasten överbord utan resultat * Blossat efter lots och av- 
(yrat nödraketer ütan att bli observerade i snötjockan.Dä uppenbar . €^ 
risk für kantring nu förelåg beslöt befh efter samråd med bland annat I 
1e styrman och chiefen att ränna fartyget ра grund » Kl 03 15 fartyget 
Bi pä botten av sand och lera ‚omgivet av Bränningarekl. 09 vind Ne. С) 
Fartyget sätter hart på grundet, men utan slagsida*Fyllt vatten: i rummet 
för att mildra stétarna. Kl 14 anlände Hirtshals livräddningsbåt och 


samtliga 15 ombord följde med iland där inkvartering ordnades på hotelle 


Fre 29. 3 Kl 11 anlšnde Suitzers bärgningsängare "Aegir" till Hirtshals” 


och större delen av besättningen medföljde Aegir ut till Josef Bergen- 

dorff som låg med svår slagsida i bränninbarna * Däckslasten hade ‘helt 

spolats bort, luckorna slagits upp och. en stor del av rumslasten flutit 
upp och gått förlorad. Bårgningsarbetet pabérjats » 

Lör '303 & sün 31. 3 Daabrutet bärgningsarbete dag och natt. 

Mån 4.4 Davbrutet b&rgningsarbete + Suitzers "sigyn" anlånt kl 08 och bör- 
` jat hjälpa +111 med flottagningen. Kl 09.45 Kom Josef Bergendorff flott 
efter 4 dygn och 64 timmar pá grund och bogserades in till Hirtshals 
hamn dår fartyget förtöjdes vid kajen kl 13 30 für dykarundersükning. 

Tis 2-4 Vind Ш 8, svär sjöhävning inne i keinen varvid EE akter 

E ра backens STB sida bräckts, 2 wirar sprängdes, brädgängen 'intrycktes C 
och en brådgångsstötta STB kröktes Dykarundersökningen avslutats: 


C 


Erhällit sjövårdighetsbevis Tor bogsering till Göteborg. 
Ons 3:4 Trimmat återstående last i rummet och gjort sjöklart» 
Tors 44 kl 06 avgått Fran Hirtshals bogserad av bogserbäten Björn och 
med lots ombord» Anlänt кї 21 till Göteborg och Forts jt D anvisad plats + 
Göteborg 11. 4 «40 
RA Olsson 
|. Befh 


EE från Hjörring Tolddistrikt_ 


Svenska ss. Josef Bergendorff av Karlstad strandat vid Aspdal strand 28. 3«40 
kl 04 i NNW 5 Beaufort med snöt jocka«Stär härt ра stenbotten utanför Emmersbael 
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Besättningen, 15 man inklusive'befh, införd -till Hirtshals kl 14-av liv- 
räddningsbäten men ämnar återvända till sitt fartyg så snart vädret till- 
Ster, Ej dansk lots ombord s Skibet er ved höjvande sat paa grund af kap- 


` tajnen da fartöjet havde staerk laekage og truede med at kentre» 


Syr. qoe a SE 


| Sjöförklaring i Göteborg 1994-40 kl 10 + 
Zeen sjökapten Magnus Lundberg & Lotskapten К P Kullander: Inga 


frágor*( För vilket sjötekn konsulenten satt ett frågetecken), 
Fartyget kaskoförsäkrat i ЗААР, 


Lasten zäges av firman A Johnsson & Co, Göteborg, 


I övrigt lät icke någon, som saken kunde angå, sig avhöra « 


Befh.. Olssons Vid samtlige olyckstillfüllen haft ВЕЁ АВ på bryggan 
Då lots funüibts.ombord hade denne givit rorsman styrorder och ibland 
själv skött maskintelegrafen, ibland beft gjort det på lotsens order, 
vid kollisionen.med Saxen var sikten i tjockan 150-200 meter.Skrapninger 
i fartyget 28-3 känts mycket kraftigt och befh hade sett i vattnet efte 
föremål men inte sett nagoteCirka 470 ton av rumslasten kvar, 154 ton 
spolats bortur rummet och hela däckslasten , 247 ton, gått förlorad. 
.Fartyget för närvarande dockat vid Eriksbergs varv für.reparatione 

1e styrman Johansson: - Vid kollisionen 23.3 varit på backen för att klar- 
göra ankareteDen 265, 3 ‚dä han låg i kojen,känt 2 eller 3 skrapningar i 
fartyget som guppat något litet «Legat kvar.(Kvarstannat i sin koj vid 
tillfället)«.Nödvändigt sätta fartyget på grund för att rädda dete. 

Chiefen Ellberg: Maskin under resan varit i gott stand och anbefallda 
order genast utförts« : 


Matros Liljestrand: Vitsordat. eeh 


UTDRAG UR MASKINDAGBOKEN 


Lör 23.3 Stopp 04458 Fartyget varit i kollisions РИЧИ Börjat }änsa BB 
2:s kl 05.00 Stoppat länsningen 0505.Lånsat fran STB lastrum och tank 2, 
Fyllt tank 1 & 3 och 2an BBs Ballastpumpne igang hela dygnet » Maskimläns 
pumpen ej brukbar . Stand By - Varierande Manövrer 09.55- 13450, Ankrat » 
Stand Бу, Varierande manövrer 15.50- ae, Laddning av luftkårl 
och högtrycksreservflaska « 


Sin 24.3 Stand. by ,varierande.manüvrer 05. 40- 10.45 , ankrab | 


Stand by „varierande manövrer 11.30 -. 23-00. ankrat. l 
Fyllt akterpiken med EE Fran Lastrummets STB Sher med 


maskinlänspumpen : Buntlagret баг varmt, tillsatt vattenspolning °. 


Man 25.3 Till ankars. Klockan fram 20 minutersReparerat morselampan«Bläst 


pannan 2: одг + Länsat med ballastpumpen från STB rännsten • 
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is 28-3. Stand by kl 03.55, varierande manövrer till 18:05, ankrat. 
Hivat upp och avgätt«FF 19.30 „varierande manövrer till 21.12, väl 
i maskin» Kl 16418 närktes en hård stöt i fartygets botten.Länsat 


från STB rånnsten med jballastpumpen *Slidstángen på donkeypumpne gått av. 


Kopplat loss kompressorn å motorpumpea e ‚överhalt ventilerna och kannan 


till pumpen, provkört pumpan; allt väle 
27.3 Stand by 05.50, FF 06.05. Sotat pannan, blåst pannan 2 gånger» 
Länsat fran STB rännsten med motorpumpen » u | 
Tors 28.3 SF 02. 05 “stopp 02.07 HF 02.08 Stopp 02.10 FF 02,40 stopp 02-52 


Ons 


@ FF 03.10 stopp 03.15 fartyget hugger i botteneSldckt utav pannan och 
| stoppat: lysmaskinen kl 10*30 dåmotorvatten och kylvatten ej kunde 


С 


erhållas från bottenventilerne Länsat med motorpumpaa fran STB rännsten * 


Fre 29*3' Пе & 2e maskinisterna samt motorman Kjellin gått med bärgnings- 


- 


fartyget ut ochvarit behjälpliga i bärgningsarbetet » Börjat göra upp 
fyr i pannan • Startat lysmaskin: men stoppat den igen eftersom inget 
kylvatten kunde erhällas+«Saltvatten kommit in i vevhuset: 


Lör .30* 3 Fortsatt att ta upp ángan i pannàn ocherhàllit "апда kl 07. 


Bläst pannan 2 gor. Varit behjälplig vid länsning av motorrummet. 


‘Motorman Persson och Larsson anlänt ombord men kunde ej börja arbeta 


“ра grund av klädesbrist « Börjat länsa tankat på order av bärgningsfar- 


Sön 


tygets kapten « Länsat fürpiken och tankarna 1-3. Då tank 3 lánsades ED 
medföljde brännolja • 


31.3 Lämpat ned kal < Rengöring i maskinrummet. Laddning av luftkårl. ` 


O 


(0 màn 1.4 


Tis 


‘Bada fürskvattenspumparna sönderfrusna • Baxat runt huvudmotorn och 
klargjort för gäng »Rören till sanitetstanken sinderfrusnarGivit (^ 
änga till ankarspelet bela dygnet. Startat lysmaskinen 15- 00 * 

Lånsning av samtliga tankar inkl 4: :anse 

п 1:4 Pumpat upp smörjolja till huvudmotorn och avgick från strand- 
ningsplatsen. stand by kl 104104 Varierande manövrer till kl 1355415. 
Väl i maskin- Förtöjt vid kaji Hirtshals» Blåst pannan 2 ggr, länsat 
tankarna 2,3 4, | 


2.4 Regöring av 1e maskinistens hytt. Lämpat ned kol«Iordningställt 


Ons 


motormännens hytter «Ånga till dëck 07- 21.30 ,förhalning & länsning, 
Länsning fran tank3, tank 4 STB och motorrummete18 ton brännolja,som 
var кам kvar i 4ans tankar,Hade läckt in i tank 3 och pumpades över- 


bord da denna tank länsades ра order av bärgningsbätens kapten» 


344 Lämpat ned kol och länsat ut vatten från STB överbox:Rengjort 


maskinrumsdurkarna«Hivat aska, Ånga till däck 07- 13.20 "K1 13.20 
vårskoddes le maskinisten av motorman Persson att fyrgången i pannan 
brånde nere Fyren rakates omedelbart ut och pannan avstüngdes. Befanns 


att en större buckla uppstått i fyroängen « Vattenständet i pannan var 
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dä 3/4 -dels glas» Troligtvis har sand och lera kommit in i pannan då far- 
tyget stod ра grund+Lånsning Från 2ans och Jans tankar, 4ans tank STB och 
lastrummet BB + á | : 
Tors 4+4. -Gjort Klart huvudmotorn förgång. Stand by kl 07 Varierande man- 
vrer och väl i maskin kl 20.45 i Göteborg - Temperaturen å SES 
net fran kolvarna var onormalt: hög under Gverresane - 
Göteborg 11.4.40 


Chiefen. 


Crew 18st 
Befh Karl Anders Olsson, Södra Vågen 91,Göteborg, 941494 (Okt 39) 


fe styrman Eskil Martin Johansson, Bostäderna 4,Kristinehamn, 29.9,97 
oe x . (4 mänader ombord,t sjöss 1918) 


2e styrman Arthur Hjalmar Simonsen, Kirkeveien 74A,0slo, 28.6 98 | 

Chief Nils Ture Ellberg, Djurgärdsgatan 10, Göteborg, 1.6.97 (1 man ombord) 
Ле maskinist Sture Birger Hintze, Våstergatan 42,Malmö, 3-2 -08 

Stuert Oskar Bernhard Persson, буте Majorsgatan 3,Gtbo, 7.8.98 

Kock Erik Mauritz Körbel, 3e Långgatan 28,Göteborg, 1-8.10 

Matros per Einar Nilsson, Siretorp, Sölvesborg, 19-8.21 


Bröder 
Matros Per Hasse Nilssson, -"- EM ‚‚ 15.11.17 


Matros Harald Wilhelm Liljestrand, Sjuendeå, Finland, 2.2.94 Cis 2. 40) 


Matros Rudolf Georg Lundberg, Kamrersgatan 9, Karlstad, 13- З -96 
Jungman Gösta Einar Sjölund, Othemsgatan 5 , Visby, 11-10.19 
Motorman Gustaf Ingvar Larsson, Fredriksberg, Vimmerby, 19.12.11 
Motorman He ge Roland Kjellin, Alvrosgatan 4, Karlstad, 8.7.11 
Motorman Valter Johan Persson, Ormskogen, 8 жа, Fägre, 2.10 15 


KK memorial 20.5. „a0 


1) Det framgär ej av Serien een om man ombárd à J.B. uppfattat ngr 
klåmtningar i skeppsklockan från Saxen,Har detta varit fallet,bär JB 
ensam skuld till kollisionen och borde lotsen hava valt en plats något 
mera avlågsen från ankarliggaren« T å 

2) Færtyget synes hava kolliderat med något Oe av Bat 
natur, 

3) Det torde vara. tvivel ahderkestat om ej. beit under det relativt SES 
vädret den 27«3 borthava sökt sig in till nägon dansk västkusthamn för 
undersökning « Den läcka fartyget erhöll dagen innan synes den 27+3 på 
middagen hava allmer förvärrats ,och även om lasten ej var ngt annat 
än koks,. borde dock sjöfartssäkerheten icke hava äventyrats Detta så 
mycket mera som överspolning och isbildning vid ev försämrat väder 
komme att förorsaka hart när öövervinneliga svårigheter vid däckslast- 
bingarnas frigörande från stöttor & näta Ex officio. Bo Bergström 


Б XX AKK AGE 
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Följande brev , översänt från rederiet till UDäden 14 febr 1940, 
belyser förhållandena i Nordsjön vid denna tid under en resa som 
Josef Bergendorff då gjorde Rotterdam-Göteborg» 


BREV från befh ¿Skrivet ombord 24.1 «40, till Ahlmarks 


" Beder' få avnåva rapport över fartygets upp- 
bringning av engelsmännen: fredagen den 19 januari utanför den holländska 
kusten à lat N 52 43'- long D 3 58% Kl 02.45 signalerade en engelsk jagare 
"Stop immediately", Därefter kom en armerad trälare långsidesmoch sände 
ombord ett boardingparty av en officer och 12 beväpnade marinsoldater, 

«terpet officeren noga genomgått skeppspappren, förklarade han att allt 
var i ordning oeh signalerade resultatet av undersökningen till jagaren, 
men fick från jagaren order att fartyget skulle gà in till the Downs» 

Jag protesterade mot det meningslösa i detta beslut alldenstund lasten 
Wf av Holländskt ursprung, inlastad i Holland och bestämd till Sveriges 

Detta begrep han’ delvis och pa min begäran signalerade han äterigen till 
jagaren , men fick till svar H Execute given orders!" Därefter gav han 
mig order att gå till The Downs och avsade sig samtidigt allt ansvar för 
navigeringen+Eftersom jag i Rotterdam icke fått några uppgifter för de 
farvatten som nu skulle befaras, frågade jag honom om han kände till något 
minfält etc, men han var fullständigt ovetande och visste inte ens om 
North Goodwin fyrskepp var tänt. Kl 22.45 beräknade jag att vi skulle vara 
i närheten av fyrskeppet ‚men detta var omöjligt att upptäcka och jag måste 
kasta ankar i öppna havet och invänta dagsljus. Fyrskeppet var släckt och 


det rädde sydlig kuling med snöbyar och hög sjö ı_ När vi 1 dagningen lördag 


EE upptäckte LYTSXSppet låg: fartyget c:a ot üster om detsamma och 

c:a $ “гап ett tyskt minfält. Kl 08 lättades ankar och kl 09455 ankrades 
å Downs road. Där låg ett 100-tal neutrala fartyg till ankars.- Kl 11 kom 
K rtrabandskontrollen ombord,Alla skeppspappren togs iland, åven skepps- 
dagboken och kladden + Däremot lämnades boardingpartyt kvar ombord' ända 
till kl 15 30 ~ First söndag en 21-1 kom ett kontrollgäng ombord för att 
undersüka besättningens tillhörigheter och papper. _ Mändag 22.1 kom the 
Naval Confrel Service officer ombord och kl 14.30 erhöll fartyget clearance 
papers Lättade och avgick omedelbart.- Kl 15.30 pre jades vi av ett vakt- 

fartyg och beordrades SAKTA ögonblickligen • Jag signalerade att fartyget 
erhållit Naval clerance men fick till svar att invänta vidare order Fürst 
kl 17 fick fartyget tillåtelse att fortsätta resaneNu är att märka att 
vaktfartyget ligger till ankars i The Gull Stream c:a 3’ från Ramsgate Con- 
trol station ‚ sa att optiska signaler med lätthet kunde utväxlas mellan 
vaktfartyget och landstationen. Goodwinsandbanken år fullpacked med vrake: 
Sista offret var en norrman som gick ра natten mellan söndag och mändag. 
De konfidentiella iøntruktioner angående kurser som skulle styras etc, 


H 
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som erhölls av kontrollofficeren i The Downs, och som skola ätersändas 
till Brittiska konsulatet, äro synnerligen mystiska, Kurserna. fran’ The 
Downs дё upp och ner, härs och tvärs till Maas fyrskepps position utanför 
1 - Rotterdam. Dessa kunde en trollkarl inte följa, Från den nu nämnda posttio- 
nen 'skülle styras ту. М till lat N 57 00, men ‘denna kurs” går rått igenom 
det ‘tyska minfåltet i Helgolandsbukten ‚ Dessutom uppmanas man att i händ- 
else fartyget blir minsprångt, med det snaraste inrapportera positionen 
vid minsprängningen till Amiralitetet-Har emellertid: gått mina egna vägar, 
Vill ogärna känna efter om det finns minor i Helgolandsbukten.I Rdnkk e xolam» 
Ф І Rotterdam fick jag den 18 januari upplysning om att ett nytt minfält 
^  utlagts i Nordsjön Detta ligger ра en linje fran Hull till Cuxhaven 550 
om Doggers Bank , är cirkelformat med 5 mils radie, och medelpunkten är 
å lat N 53 555 Long 0 2 55% SS Fäändria och ss Patria ha troligen gått 
С) an i detta minfält som ligger rätt i den track vi brukade gå når destin-e 


erade till till Holland och BelgieneI England fick jag icke upplggning 
om detta nya minfält, trots att myndigheterna i Rotterdam visste om det 


den 18 januari. 
| H86aktningsfullt 


C Olsson 


——————— — —————— а 
БЕБЕ 


i UD i brev till envoyen Prytz i London 16 .2,40 
(Översånt kopia av ovanstående brev) "Då de vidtagna åtgärderna i 
fallet synas oss vittna om anmärkningsvärd nonchalans från Brittisk sida, 


vilja vi ifrågasätta, om icke saken vid lämpligt tillfälle kunde påpekas 


se 


für Brittiska vederbörande, exempelvis genom nägon av dina militära med- 
hjälpare, Söderblom 


Q Egna noteringar Historik 


Motorfartyg på 724 brton byggt 1921 vid Bergsunds Mek Verkstad i Stockholm 
av stål. L 58,7 В 9,3 Tillhörigt O F Ahlmark & Co Eftr AB (Bror Petterson) 
i Karlstad, Kontrakterat av red AB Stjärnan i Karlstad den 17.2.20 och 

var varvets bygge nr 398, kontrakterat pris 1.035.000 kr Wid sjösättningne 
den 23.5. 21 gled fartyget snett på bädden och blev åtskilligt skadat så 
att det måste dockas vid Finnboda och repareras føk 25404:- kr. Gick på 
provtur 16.9.21 och uppnådde 10,8 knop, Fartyget var av bakladdartyp ded 
maskinrummet i aktern , 3 luckor, en mast på backen och en mellan lucka 

2 & 3, en Polar dieselmotor ра 572 ihkr ~ Red AB Stjärnan „bildat 1917, 
sälde i april 1937 samtliga sina 7 fartyg till Ahlmark vars flotta därmed 
omfattade 13 fartyg ра ca 17500 ton. De 7 fartygen var Delphinus, Indus, 


Mercurius, Regulus, Saturnus, Sirius och Josef Bergendorff,- I NW storm 


ER, 
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fick J B den 18-20фа botten-& ovanbordsskador i barlast utanför 


Englands östkust ра grund av att förskeppet klappade våldsamt i sjö- 
håvningen, beroende på underdimensionerade bottentankar + Fartyget 

hade många stormhaverier med ovanborddskador under åren, sårskilt 1929, 
1933 och 1936, På resa Tyne-Vargön med kollast kolliderade JB 2425437 

i höjd med Hirtshals i disigt väder med ss Hanestøöm V av Göta och 

fick ett hål i STB läring där Haneströms STB ankare återfanns » Båda 


fartygen kom till Göteborg 25-5 + Det blev dagsböter för båda befh som. 
„gått, med för hög fart i tjockan. ~. Den 7.1,41 маг JB nära att blockera 


Cr 


Kielkanalen efter kollision med ss Carl Arp av Hamburg (.Se 7.1.41) 


Se vidare 7.1.41 


= 
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C) PA HEMRESA MED FULL LAST AV OLJA FRAN CURACAO TORPEDERATS OCH SATTS I 
BRAND AV U-37,WERNER HARTMANN. NORSKA ms TOSCAKOMMIT TILL UNDSÄTTNING 
MEN ÄVEN HON TORPEDERATS. SVEABORGS UTBRÄNDA VRAK SKJUTITS I SANK AV EN 
ARMERAD ENGELSK TRÄLARE 10.4. EN LÄTTMATROS DRUNKNAT. 
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Rapport: 


Avgick fre. 21.5.40 kl. 22.20 fran Curacao destinerad till Göteborg med 
last av 4579 ton dieselolja, 6684 ton gasolja, 1978 ton brännolja och 

325 tom smörjolja, sistnämnda i 1500 fat. Djupg F.27’- A.30' 02” 

34 ombv inkl. befh hustru och 2 söner. | | 

Tórpederat kmxx. 9.4.40 kl.22.50 på ungefär lat.N 63 0”-W.7 30'i svag 

NW vind, moderat dyning,klar sky med svagt norrsken och mycket god sikt. 
Befh och 2e styrman pa bryggan. Utkik på backen. 


Fartygets skdor efter torpedexplosionen omöjliga att utröna. Dessutom 


` övertändes fartyget och förbrändes all inredning etc. Ben 10,4 sänktes 


vraket av en armerad engelsk trälare dä det ansägs utgöra en fara för 


sjöfarten. Lättmatros Roy Bernhard Jurgens förmodligen drunknat. En del 


"av båtbesåttningarna skadade, dockinteeålåvarligt. Skeppsdagboken för- 
lorad. ` 


, Befh. Rapport 
Tisdag 9.4.c:a k1.10 fom. styrande rv 0.90 hört över engelsk rundradio 


att tyskarna besatt Banmark och infallit i Norge.Kl.10.30 sakta fart i 


- båda maskinerna i avvaktan på order fran rederiet. Cirka 8 mil akterut och 


styrande samma kurs som Sveaborg befann sig ms Tosca av Haugesund,K1.11 


. blåstes signaler för livbåtsstationer. Svängde ut båda aktra och STB för- 
liga livbåt. BB förliga bat tedan tidigare utsvångd. Manskapet instruer- 


ades. ånyo i :bätarnas sjösättning och i bemanning av flottarna. Kl.12 mid- 
dagen fartygéts position N 62 562 W.5 7% K1.13.40 över kortvåg mottagit 
telegram att angöra Reykjavik och dàr:avvakta vidare order. MS Tosca hade 
under. tiden kommit upp och låg med stoppade maskiner, Lade efter det tele 
grafiska mottagandet om kursen till rv 270? passerade Tosca och slog full 
fart i maskinerna k113.50. Tosca satte tydligen igang sina maskiner först 
en halvtimme senare och kom efter vesterover. Intet anmärkningsvärt in- 
träffade sedan förrän kl.21.30 då en lätt stöt kändes i fartyget.Jag stod 
själv som vakthavande på bryggans BB-säda.2e styrman „som år radiotele- 
grafist, hade på min order gått ner i telegrafhytten för att avlyssna 
blindsåndningen från Sverige. Utkiken, lättmatros Jurgens, stod på brygg- 
ans STB-sida. Förutom rorsman befann sig också vaktens lediga man på däck 
Intet ovanligt mårktes efter stöten men maskinerna stoppades och signaler 
für livbátsstationer blåstes, Last-och övriga tankar pejlades. 21.40 slog 
full fart på båda maskinerna. Båda flaggorna på fartygssidorna upplystes 
med utriggade floodlights.Kl.22.10 mårktes ånyo en lått stöt i fartyget 
följd av ett skrapande ljud långs sidan. Stopp slogs då å båda maskinerna 
och undersökning verkstålldes runt fartyget utan att något kunde iaktttag 
K1.22.20 slogs full fart igen. Omkring k1.22.30 stopp på BB maskin för 
ventilbyte ochsamtidigt förmårktes en ny stöt i fartyget,dock ganska svag 
Fortfarande blott ms Toscas lanternor synliga. Orsaken till de stötliknan 
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förnimmelserna kunde ej klargöras varför resan fortsattes. Omkring kl.22.50 
torpederades Sveaborg. Explosionen ägde rum på BB sida, tydligen ‘for om 
bryggan som inneslöts åv brinnande olja och gas samt vatten. Jag stod 

vid den öppna styrhyttsdörren. Rorsman och 2e styrman försvunno och jag 

sjålv slungades mot bryggans aktra teakråcke och slog upp ett sar i 

vänstra kinden vid ögat mot en solsegelstötta. Fartygets siren blåste vid 
explosionen, och spillror, tydligen från styrhytten, flög Över STB-sidan. 
Fartyget krängde våldsamt STB över i en sudbådog. Det brann på bryggan 

medan jag sprang nerför STB trappa. Maskinerna stoppades sedan jag från 
maskintoppen varskott chiefen,som var i maskin, att vi blivit torpederade, 
{aktre livbåt synes ha blivit sjösatt av sin besättning. omedelbart efter C 
explosionen., STB båt, fullt bemannad, sjösattes då maskinerna stoppats. 2e 
styrman stannade med mig ombord. Radioantennen var nedriven varför nödsig- 
yer ej kunde sändas. I SEB förliga båt gick med mig 2e styrman, сһёёғеп, C 
2e maskinisten, maskinassisten Solaas, Ie matorman Borrild,timmerman,matros 
Floisand och motorman Paoletti. 8B förliga bat var bortsprängd. Innan jag 
lämnade fartyget gjorde jag en rond runt hela fartyget för att övertyga mig 
om att ingen blivit kvarlämnad.All brand var släckt men allt akter om mid- 
skeppshuset var översköljt med olja.Kobryggorna var hela men bryggan illa 
åtgången, Styrhytten förstörd med spillror överallt,kompassen sönerslagen. 
Genomsökte Те styrmans hytt för att finna skeppsdagboken men fann den ej. 

Ej heller kladden på bryggan. Tog med mig väskan med fartygets papper men 
förbisäg räkenskaperna och sjömansrullan, som voro uttagma för justering 

av hyror,enligt telegram som ingättv fran rederiet. Jag lämnade fartyget 

( jring 23.30. Fem minuter senare träffades fartyget av en ny torped med C 
liknande explosion som den fürsta och efter denna syntes bryggan brinna, 
Strax efter syntes en ubät ett par kabellängder NW om Sveaborg.Sedan följde 
C. lättare explosioner ombord med rätt länga mellanrum och fartyget över- 
1O frân för till akter. K1.00.15 10.4.kom ms Tosca upp mot det brinn- C 
ande vraket och möttes av en torped frän ubåten. Tosca sjönk inom 3 minuter 
med aktern före. Hon förde vid torpederingen ljus utan avskårmning. Våra 
livbåtar rodde först i sydlig riktning för att komma från den brinnande 
oljan på vattnet. Försök gjordes att komma runt för att hjälpa eventuella 
överlevande från Tosca men innan detta lyckades kom Danska ms Bornholm och 
erbjöd sinassistens, vilken avvisades pa grund av risken för att Bornholm 
skulle bli nästa offer för ubäten.Kl. 03930 kom 2 armerade engelska trälare 
som bärgade oss och senare även de överlevande fran Tosca Vid sammanräkning 
av besättningen saknades lättmatros Jurgens.Trälarna genomsökte farvattnet 
och vrakspillrorna men inget kunde iakttagas. Sveaborg brann ännu liggande 
på rätt köl och synbarligen i lättare läge, Torsdag em 11.4.anlånde de båda 


fartygens besättningar med en av trälarna till Kirkwall. 
K.E.Thunberg 


CL 
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Naskindagboken 
Tis 9.4.40 sakta fart kl.10.30 f.m. Varierande farter. FF 13.51 
Bäda HM stopp kl 21.30, FF 21.40. BB HM stopp 21.50. Skif tat: sprang 
hylsa а nr 3 bränsleventil. FF 21.55. Bada HM stopp22.10 FF 22.20 
BB HM stopp 22.25. Börjat skifta nr 3 bränsleventil. STB HM. stopp 
22.55. Torpederade, . London 22.4.40 
- А Befh 


sjöförklaring på Éensralkssnüistet i London tis 23.4.40 k1.14 


Sakkunniga: Befh på Ring, 0.U.Granath, och i London bosatte sjökaptenen 
Ragnar Snöbohme. | | 


Befh Thunberg: Position vid :torpederingen 45 &50 mil NU Färöarna. 

“(Hans skriftliga rapport upplästs) -Besvarat fragor: Gick ej i konvc 
^ * 1ivbåtar ombord, 3 större och en mindre. Förde vid torpederingen 
‘Föreskrivaa toppl jus,sidolanternor och akterlanterna. Efter stöten 

kl "21.30 tändes även el.solar som belyste de målade svenska flaggor- 
na midskepps på var Sida samt övriga nationalitetsmärken. Orsak till 
stötarna obekant. Inget tvivel om att det var torpedering. Såg själv 

ubåten ett par kbl NW Sveaborg då jag befann mig i livbåten, -Säg 

ej fartyget sjunka. Jag var ombord på trålaren då denna avlosgade 7 
skott mot vraket för att sänka det.Då trälaren lämnade platsen vid 
08-tiden flüt ünnu vraket med stark STB slagsida,men nágon bekrüft- 

else pà att hon sjunkit har jag inte fátt. -Den saknade Jurgens fran 
till 21.30 stätt utkik på bryggan men var vid torpederingen utkik 

ра backen, Efter explosionen såg jag inte till honom. Vid expl, sloc 
eld över:bryggan och det kan: tänkas att Jurgens hoppat överbord frår 
backen då han såg sig avskuren från livbåtarna och den övriga besåti 
ningen. Han kan även ha-kastats överbord av lufttrycket. Alla ombor 
hade innan fartyget kom in i farozoenen tilldelats livbälten med an- 
modan att alltid ha dem tillhands, Då Jurgens kl.21.30 varskotts om 
att ta utkik på backen hade 2e styrman sagt till honom att håmta sit 
livbälte och ha det på sig. Når Jurgens saknades genomsökte en av 

trålarna farvattnet utan resultat. Sjömansrullan och Jurgens identi- 
tetspapper gick förlorade. Maskindagboken bårgades liksom måtbrev, 

nat,certifikates,originalkonossementen och lastmanifestet. - Det va: 

14 resp. 11 man i de 2 livbåtar som först lämnade samt 8 man i den : 

sista i vilken även jag själv befann mio, Beträffande routen fått 2 

telegram från rederiet. I det första instruerades jag att ta en myc 

nordlig route norr om Färöarna samt sedan till Bergen och vidare in 


territortalgrånsen . I telegram nr 2 lämnats kompletterande istrukti 
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oner,nämligen att jag skulle halla mig norr om 62^ till en punkt long б 29 
Ingen gäng under resan prejats av nägot krigsfartyg. 


Ie styrman Andersson: Hört de 3 stötarna mot fartyget.Befunnit sig på däck 
timmarna före torpederingen. L&g till -kojs i sin hytt dä rök, olja 
och vatten trängde in i hytten vid explosionen.Skyndat upp på undre 
bryggan och träffat befh dår.Sedan sprungit bort till BB båt över | 
vilken han skulle föra befälet, Han fann att båten redan var i sjön 
och befann sig c:a 50 meter från fartygssidan.Hoppat överbord iförd 
| livbälte och blev efter 30 minuter upptagen i livbåten. Ej sett till 
E? Jurgens efter explosionen. -Sjålv tånt tanternorna denna kvåll С 
2e styrman Ohlsson: Vakt fran К120. Mörkt, klart, god sikt.Befunnit sig 
omväxlande på bryggan ’och i radiohytten. Kant den första stöten som en 
С) dov duns mot fartygssidan. Vid edt andra tillfället hade det varit id 
om något rasslat mot botten. Den tredje stöten känts som den första 
men inte varit så kraftig. Stod ра BB bryggvinge da.torpeden explo- 
derade, Kastats ner fran bryggan av stöten,tryckvågen och vattenuppkastet 
och det tog en stund innan han kunde resa sig eftersom högra benet | | 
tillfälligt förlamats och han fått ndra skador. Så snart han kunde resa 
sig tagit sig in i radiohytten och funnit radiosändaren ur funktion 
eftersom radioantennen slitits av.Begivit sig akteröver och hjälpt till 
att lägga av fánglinan till STB bat. Sett Jurgens på bryggan en stund 
före explosionen men inte efter. -Fartyget mottagit ett telegram från 
rederiet kl 13.40,skeppstid, 9.4. per kortvåg vilket ebsvarats 20 min- 
OQ uter senare. Honom veterligt inte mójligt pejla in ett fartygs posi- 
tion via kortvågssåndning. Redovisningshandlingarna till Telegraf- 
verket rörande fartygets radiostation gátt fürlorade. 

Зе styrman Borg: Hört de 3 stötarna mot fartyget på kvällen 9.4 men inte 
O kunnat avgöra varifrån de härlett sig. Befann sig vid explosionen i GC 
Зе maskinistens hytt.Skyndat till sin egen hytt och håmtat sina | 
papper,sedan upp i STB aktre båt som då redan börjat firas. Han fick 
hoppa ner i беп, Livbåten hållit sig i nårheten av Sveaborg för att 
kunna ta upp de som var kvar ombord. Hört rop från någon som befunnit 
sig i vattnet men inte kunnat se någon och inte heller kunnat avgöra 

varifrån ropen kommit.Ej sett till Jurgens. 

Chiefen Lundquist: Hört de 3 stötarna. Befann sig jämte 5 andra i maskin 
vid explosionen, men efter explosionen inte mårkt någon skillnad på 
fartygets trim eller låge,som kunde tyda på att någon fara var för 
handen, varför han, 2e maskinisten ,maskinassistenten och en smörjare 


stannat kvar i maskinrummet för att avsluta pågående arbete (skift- 
ning av Nr 3 bränsleventil). Sedan befh kallat upp dem från maskin 
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begivit sig upp p& bätdäck akter ddr endast STB fürliga bat funnits kvar 
vilken de sjösatt. Inte sett någon ubåt efter explosionen. 
Timmerman Gustavsson:. Efter första stöten tillsammans med Ie styrman och 


_ båtsman pejlat förpiken och torrlastrummet vilka befunnits vara läns, 


Efter stöt nr 2 hade han och båtsman lyst med. ficklampor över sidan 
för att se om olja trängt ut från någon läcka,men ingen olja kunde då 
upptäckas. Befann sig vid explosionen i sin hytt.Skyndat upp på bätdäc 
På vägen dit sett &kdsfååmmor slå upp midskepps och olja samt träsplin 
or: regna ner Över, fartyget. Hjälpt till att fira STB aktre båt som gena 


den tog vatten lade ut fran sidan ¿varför han inte kunde! в 81 


"Her і 
den utan ‚mäste söka sig till STB förliga bát.Ej sett till Jurgens. 
Fran livbaten ‘sett en ubät som befann säg c:a 100 meter frän Sveaborgs 


stav. 


© Lättmatros Dlofsson: Några minuter före ЭЕ ҮЕ ss blivit avlöst som utki 


"på backen av lättmatros Jurgens och därefter begivit sig akteröver. 

Var på poopdåck vid explosionen. Ett väldigt språngmoln höjt sig Över 
midskeppet i mörkret,genomlyst. av brinnande olja. Hämtat sitt livbälte 
i hytten och. skyndat till STB aktre båt som han medföljde. -Märkt vid 


avlösningen att Jurgens inte haft med sig sitt livbülte.Uppmanat Jur- 
gens: att hämta sitt livbälte vilket denne inte gjort. Jurgens varit 


av en mycket nervös läggning.Hans uppträdande vid vissa tillfällen 
kunnat betecknas som hypernervöst.Jurgens var inte simkunnig. Inte hör 
eller sett nägot av Jurgens efter explosionen. 


Motorman Borräld: Höll vid explosionen ра med ventilskiftning i maskin- 


rummet. Omedelbart efter explosionen begivit sig uppför lejdaren och 


då sett lågor slå upp midskepps. Gått till STB aktre båt i vilken han med- 
följt Hört rop från någon som” låg i vattnet men inte kunna se MABON och 


inte kunnat avgöra avgöra varifrån ropen kommit. 


(Sjöförklaringsprotokollet ра flygpostpapper inkom till KK 
först 12.7.40 i avskrift från Generalkosnulatet i London 
vars följebrev daterats London 24.5.40) 


KK memorial 27.7.40 


Fartyget torpederat av en okänd undervattensbåt. 
Ех officio 
Bo Bergström 
| Sjüteknisk konsulent. 


С) 
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Crew List /egna kompletteringar, 


Befh Karl Erik Thunberg,Stockholm, f-91. Befh sedan 18.2.36 
| e Till sjöss vid 16 аг, första befäl 1.9.35 
Thunberg dödades på Sveajarl 9.1.43. 


Ie styrman Karl Axel Andersson, Bergsåker, Sundsvall, ~99 (15.12.38) | 
2е styrman/Telegrafist: Nils Gunnar Valdemar Ohlsson, Torsås, -08 (20.5.39 
Зе styrman Ernst Hugo Gotthard Borg, Rasunda, -12 (9.9.39) 

Chief Birger Lundquist, Göteborg, ~89 (t n Manta 20249) - (5.12.38) 

28 maskinist Karl Sigurd Boman, Göteborg,“ 77 

3e.maskinist Nils Reihhold Petterson ‚Stockholm, -11 (-43 ändrat nal ges 
Timmerman Johan Werner Leopold Gystavsson, Hälleviksstrand, -91 (1934). 
Bätsman Arndt Emil Lärsen, Drammen, 25.6.92 

MatrosOdd Tveit, Kragerö, Norge, = 16 | 

Matros Karsten Edvard Eilert Eilertsen, Hvaler,Norge,- 20 

Matros Knut Floisand, Holmeknappen, Norge, -13 Seck ( 
Matros Jens Eik, Langesund, Norge, -15 | | 

Lättmatros Folke Sigfrid Dlofsson,Göteborg,-20 

Lättmatros Jaakko Tormilainen, Lavia,Finland,-99 

Lättmatros Arvo Evret Kivisto, Okaipiainen, Finland, -99 


Lättmatros Roy Bernhard Jurgens, Sanfrancisco, Calif. -14 i Australien 
U š Pämönstrat i San Erancisco 23.12.39.Hans 
identitetspapper gick förlorade med Sveaborg. 


Maskinassistent Harald Solaas,Kristiansand,Norge, -14 


Maskinassistent Knut Svanberg, Tönsberg,Norge, -12 
Svarvare Ernst Hermansen, Oslo, -09 | 
Ie motorman Karl Valdemar Borrild, Helsingör, -08 (21.12.39) 
Ie motorman Thor Einar Ek, Göteborg, -08 | C 
Motorman Karl Erik Engelbrektsson, Göteborg, -19 
Motorman William Francis Farrel Emdenderry, Dublin, -09 
Motorman Robert William Paoletti, Liverpool, -DO ( 
Motorman Jack Stanley Martin, San Francisco, -17 (23.12.39) 
Steward Karl Fredrik Klang, Ystad, -95 v 
Ie kock Poul E.Pedersen, Köpenhamn, -20 
2e kock Einar Fredriksen,Roskilde,-06 
Mässuppassare Robert Oren Datson, Dakland,Calif. -21. (22,12,39) 
Hyttuppassare Victor Dick von Stein, Guayaquil,Ecuador,-91 
Passagerare: 
Befh hustru Malin Birgitta Thunberg, Stockholm, ~08 
Befh son Björn Thunberg, Sthlm, -35 (5 аг) 
Befh son Ulf Erik Thunberg,Sthlm 3-37 (3 år) 


Chiefen Lundquist blev innebrånd 20.2.43 på Hjelmaren 
i Curacao (Egna noteringar) Befh dog 9.1.43 Sveajarl. 
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Sveabolaget 11.3.40 i brev till UD 


"Sveaborg skall intaga last i säväl Curacao som Aruba och lasten beräknas 
bestå av 4500 ton dieselolja från Aruba och 200 ton fueldil & 6500 ton 
gasoil-frän Curacao. Lastning beräknasäga rum i Aruba 18 ds och Curacao 

17 ds. Avlastarna aro i Aruba Arend Petroleum MIJ, i Curacao N.V.Curaca- 

oshe Seu Indutrie MIS. Vi ha lämnat befh på fartyget iratruktioner 

att genom avlastarnas försorg anskaffa Brittiske konsulns påskrift på man: 
festenochhoppas att Sveaborg i likhet med Sveadrott skall erhälla till- 
stand att avgå diret till svensk hamn utan anlöpande av enbelsk kontroll- 
© hamn.Enligt överenskommelse hava vi velat lämna Eder ovanstående uppgifte: 
för Edert SEH biständ i saken." 

Rederisvea ECH lastar 4500 CR den 16 och 6500 ton BESCH 

© curacao 17 mars avlastare respektive arena petroleum mij och N.V. curacao- 

she petroleum industrie mij stop mottagare svenska shell utverka direkt 

passage sverige samma förutsättningar som edert chiffertelegram 159 

= Ministry Foreion Affairs i | 


"sailed twentyfirst pm loaded diesel 4578, 78 gasoil 6684, 549 fuel 
1978,202 metrictons 1500 drums lubricating oil nett 290.450 metric tons 
consular visa on all cargo please tentatively arrange coastpilot from 
Aalesund =Thunberg (detta finns ра SKN ЕТТТ vol 67) 
(( Efter avgången från Curacao och fram till 9. 4.40 anlöpte 
С) Sveaborg inte nägon hamn och rederiet fick inga yttreligare 
= telegtam från befh Thunberg) ) | 


LASTEN 
e 4579,78 ton eldningsolja (Diesel oil) 
6684,549 ton motorbrännolja (Gas oil) | 13033,41 ton oljor 
1978,202 ton Tyngre eldningsolja (Fuel oil) 
samt 307,5 ton smörjolja ра 1500 fat (Lubricating oil) Netto 290,450 ton 
Total last: 13340,91 ton oljor. 
Lastmobtagare Svenska Shell som försäkrat lasten i Fylgia för 1.365.000:- 


SKN utbetelat till Shell .21.5.40 1.351.239:04 = det belopp som 
Shell krävt av SKN i sin räkning 9.5.40. 


SKN EVII 67 Även Tosca hade svensk last ombord 


Tosca ‚som sänkte kort efter Sveaborg, hade följande last ombord 
försäkrad i SKN: 


Vänd 


SKN EVII 67 
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Last på Tosca: forts 
3579 säckar bomullsfrökakor | 855 ton  Foderintressemternas För- 
GEL L ening i Sthlm 
500 säckar bruna bönor. " 25 ton Hakon Svensson AB,Våstrås 
4445 st, blytackor 203.160 kg Ackumulatorfabriken Tudor 


| Sthlm, fran American Metal 
i i Newyork, 
25 ton wolframmalm frán Bolivia . AB Ferrolegeringar, Sthlm š 


Denna lst kostat SKN 367.936:1.7 


UD HP80c 3514 Telegram: 


O London till UD 11. 4.40 kl.16.36 | C 
"137 MT Sveaborg sunk north of scotland stop 34 crew landed wire in- 
structions repatriation = Sw. Consulate General 
O Dito 12. 4. ( 
" 138 our 137 Sveaborg master inforus torpedoed without warning 10th 
april stop submarine seen by crew stop 34 rescued stop australian seaman 
jorgens drowned = Su, con. general 


Bito 13.4 


" 440 your 58 Sveaborg all rescued good health stop as viceconsul kirk- 
wall states impossible to remain there stop have asked to send swedes 
danes finns norwegians to London where maritime inquiry to be held 


= Sw. consulate general 


SKN EIII 171 Telegram MMxkxkX Gen.konsulatet,London 15.4.40 till UD 


C) "440 your 50 sveaborg all rescued except australian seaman stop 
viceconsul Kirkwall states impossible to remain there have asked Suna 
swedes finns danes London where maritime ingåiry to be held 

O Dito 18.4.40 

"144 Sveaborg captain family part creu expected London tonight! Ke 


(( Епа noteringar: 31.5.40 var befh och Ie styrman bisittare på 
Londonkonsulatet vid Erik Frisells sjöförklaring )) 
Tet&gram London till UD 25.4.40 
" 149 Sveaborg Maritime enquiry held yesterday established ship 
torpedoed uithout warning by submarine seen by master several crew 


members after abandoning ship = Sw.Consulate General 


SKN ЕТТТ 171 Effekter 


SKN i brev 25.9.40 tillbakavisat chiefens krav ра 350 för skrivmaskin. 
"I regel torde det böra anses äligga rederiet att, i den män det är 
nödvändigt,hälla befäl med skrivmaskiner. Emellertid har det füre- 


© 


v 
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kommit att vi medgivit ersättning för dylika maskiner till kapten,Ie styr 
man och, övermaskinist. I ifrågavarande fall har med hänsyn till fartygets 
storlek så varit fallet. Vi nödgas därför avvisa Edert krav på ersättning 
för Eder skrivmaskin och teckna högaktningsfullt PAP 


Befh förlorat bl. a en revolver Colt kaliber 38 med 100 90:- 
BA Olympia Elite reseskrivmaskin 200:= Sextant 700: 
Koffertar och resväskor i svinläder 240:- Ee 
Ie styrman: Radio 170:-. handmálad tavla 15:-, kassaskrin med 160:- i 


kontanter, sextant 125,skrivaaskin 175 mm 
2e styrman radio 170, -cigarettetui i silver 35, sextant 150, bordsur mm 


3e styrman wn blå, 2 vita uniformer ,2 kakhiuniformer,solhjälm, badrock. 


bordslampa, bordsur,el vårmeapparåt,våggbonader mm 


'Chiefen smoking 250, vit smoking, 3 kestymer, 3 smokingskjortor,12 silkes- 


skjortor, vita skor, badrock, kimono, skrivmaskin, dörr- 
och fönsterdraperier, wäggbonader, radio 450:- tre glas- 
skivor 50:-, el.kaffekokare 17:-, ritbestick och facklitteratur mm mm 


Ze maskingsten hade även han en kkrivmaskin för 310:- 


Nästan alla ombord hade radio, tavlor i hytten etc samt souvenirer. 
Lättmatros Tömmilainen förlorat.300 fotografier 200:- 
Те kocken silkessjal 4.20, radioapparat 33:60, kinesiskt skrin 4:20 
bordslampa 6:30, 500 cigaretter 14:70 ° 
Ie motorman Borrild: silverlampa 12:60, vigselring 21:-, silkeskimono 42. 
Hyttuppassare von Stein begärde 2654:40, fick, på befh tillstyrkan,337:50 
Von Stein bl.a satt upp: 3 kostymer 395:-, 64 skjortor 294: - 
12 pyjamas 50:40, 36 par silesstrumpor 63:-, 2 filthattar 21:- 
2 Panamahattar 31:50, pälsjacka 64:-, 48 näsdukar 37:80, tvä 
resväskor 67:20, 3 läderrockar 126:-, 2 gänsare 25:20, 36 par 
underkläder 63:-, sommar-och vinterrockar 210:-, 12 slipsar 33:6 
3 st souvenirer i guld 252:-, 2 st guldpennor 30:-, kamera 252s: 
Guldur med guldkedja 84:-, klocka 10:50, guldbägade glasögon 21 
2 guldringar 126:-, cigarettetui i silver 63:-, 4 par arbetsbyx 
31:50, läderhandskar 21:-, toalettbox 25:20, sjösäck 10:50, 
Lakan,kuddar,filtar 19:30, 3 par skor 25:20 | 
Förteckningen skriven i London 25.4.40 på svenska 
Befh i blück:" Granskad, men omöjligt att verifiera uppgivna 
förluster och värden. En maximiersättning av kr 


337:50 tillstyrkes ." 
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SVEABORG 9.4.40 
TOSCAS öde 9.4.40 


Motorfartyge Tosca av Haugesund som sänktes dä han kom tili Sveaborgs 
undsättning var pä 5128 brton, byggt 1920, ра resa Cristobal,Peru till 
Eitrem,Hardanger med last för Norge, Sverige och danmark. 
1800 ton zinkkoncentrat, 900 ton blytackor, 3300 ton oljekakor. Se 
950 ton ‚bönar och råg . Efter att 9.4.ha legat med stoppad maskin e 
inom synhåll från Sveaborg i väntan på order i. anledning av det tyska 
anfallet på Norge, satte Tosca kl14. 30 kurs västerut för att gå in till 
Kirkwall eller annan engelsk hamn. Ohlkring kl. 22.50 obs eldskenet da 

"b Sveaborg torpederades 10 naut&kka mil föröver. . Med livbåytena på E. 
samlades frivakten vid livbatrna som var klargjorda. Ett svagt 
blinkande ljus obs flera gánger ра BB bog dá Tosca kom närmare men 

С inga livbåtar kunde siktas. Sveaborg var ett eldhav. K1.01.15 (10.4) 

| exploderade en torped tvärs aktermasten BB och pa 3 minuter sjönk ( 

Tosca med aktern före, STB båt hann: komma klar, men BB båt kom under 
solsegeltaket pa bätdäck och slog runt varvid alla kom i vattnet. 
En del höll sig-fast vid bätkölen, andra pa vrakgods, men innan 
STB båt tagit upp de nödstållda hade 2 man försvunnit,kocken Hjalmar 
Nygaard och lättmatros Halvar Bakken. Motorlivbäten drev vattenfylld 
men kunde länsas så att inte STB båt blev så dberlastad.Svag dyning e 
fran vast. K1.11 togs а118 бирр av en armerad trälare och landsattes 
i Kirkwall К145 den 11.4 samtidigt som Sveaborgs folk. Tosca låg 
nästan pa sidan då hon sjönk 45 naut mil Nu färdarna knappt 3 minuter 

© «efter torpedträffen, Fore torpederingen iakttogs den mörka skuggan av 


en ubåt i ytläge som KESLSAOR runt den brinnande Sveaborg C 


Sänkta av U- -37, Werner Hartmann 

C) U=37- KEE Hartmann, s som. sänkt Vistula 8. 10. 39, sänkte Sveaborg och 
Tosca i plankvadrat AE 9273, lat.N.62 52’ -1ong Ш 07 34% Sveaborg an- = 
gives av Rohwer som torpederad 10.4.kl 01.36 och Tosca kl.03.52, att 
ställa emot Sveaborgs klockslag 22.50 den 9.4 och Toscas k1.01.15 den 
10.4 - Den 12.4 sänkte U-37 engelska ss Stancliffe pa 4511 brtom ра 
resa Narvik-Middlesbrough med 7200 ton järnmalm 45 miles NO Unst. 
17 man i en båt naddeland efter 4 dygn. Befh och 21 man försvunno. 
Med ny befh, Victor Dehrn, sänkte U-37 den 19.5.40 Erik Frisell ра 
lab Ш 57 254 Ш 09 15°. (Se Erik Frisell) 
I Karl Almans "Ritter der sieben Meere" (Rastatt 1963) ‚en förhårligande 
bok om tyska ubätsbefh, nämns inte Sveaborg,Tosca och Stancliffe vid namn, 
Det ентензг baragtt "am 9 april 1940 begann für U-37 -Freie Jagd!" Drei 
Dampfer fielen den torp@dos zum opfer,Zusammen hatten diese dampfer 


18715 bruttoregistertonnen." 
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-SVEABORG 9.4.40 


Den brinnande oljan efter första explosionen slocknade av sig själv, 
eftersom tunga oljor av denna typ har låg flampunkt, men allt var ner- 
'sölat au olja Ombord, Efter torped nr 2 kl.23 35 övertändes dock vraket 
och var på morgonen 10.4 helt utbränt. De 7 skott trälaren sköt mot 
akterskeppet “fér-att sänka vraket träffade i och Gver vattenlinjen STB 
under skorstenen<och rök vällde ut ur hålen frän.maskinrummet. Då vraket 
försvann ur sikte från trälaren hade det stark slagsida. | 
Den 10.7.40 kom Sveaborgs folk till Göte- 
borg med marinens Patricia som hade 116 passagerare från England ohbord, 
nåsta alla sjöfolk. Kapten Thunberg övertog senare M/T Saturnus som 
8.2.42 i Nordatlanten däddade 12 överlevande från brittiska ms Athel- 
crown. I lejdbåtskatastrofen 9.1.43 okom Thunberg som beh på Sveajarl. 


тейјот deles 


2 M» ei? £ же 
Sjomannen Karl ErilceEnvelbrektsson 


апа): borg Siors І. 


батта alltaue eri 


Klipp ur en Stockholmstidning fran dagarna 25-26.8.40 när 
125 sjömän från krigsförlista fartyg kom till Stockholm från 
Petsamo ‚dit de anlänt med ss Göteborg fran Lerwick.Fotona 


har tagits av motorman Karl Erik Engelbrektsson, Gtbg, f-19 


HISTORIK 
Motortankfartyg på 9209 brton byggt 1930 vid Blohm & Voss i Hamburg av 
stål.L.146.4 B.19,5 Tillhörigt Stockholms RedAB Svea (Emanuel Högberg) 
i Stockholm. Byggt i Hamburg men skrovet efter sjösättningen bogserats 


till Götaverken, där maskineriet sattes in och all inredning och utrust- 
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ning utfördes. Levererat 7.2.3l-från Götaverken:som Sveabolagets första 
motortankfartyg och:rederiets-hundrade.fartyg sedan starten,:;2 st. B«cyl 
Götaverken motorer på tillsammans.4500 ihkr vid 125. varv/minuten. Prov- 
tursfart 12 knop, fartspa: full last 11,5 knop .Fartyget låg upplagt i. 
Göteborg :till-*imaju1934: då honinsattes i timecharter för. ett Japanskt ^ 
bolag Califørnien-Japan. Hon gick: på denna trad till hösten 1939 och .-.. - 
hade flera gånger :kånningar:med Japansk-Kinesiska kriget; oo 5 O| 


RE 
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DAGNY OCH INEZ OFFER MED MAN OCH ALLT FÖR NYA MINFÄLT NW HANSTHOLM. 
sammanfattning (Eget) 


TM och ' “Inez föll den Dee tisdagen 9.4.40 -första dygnet för tyska 
Operation Ueserübung- ockupationen av Norge och Danmark- offer für nyutlag- 
da tyska mineringar NE Hanstholm för vilka radiovarning utsåndes först på 
e.m. samma dag. Fran Suecia av Hönö,skeppare Hans Petter Alexius Larsson, 
‚hördes tidigt ра morgonen en fruktansvärd explosion ра ett par distansmin- 
uters avstand i den riktning där Dagny sist iakttagits,c:a 40fNU Hanstholm 
Eldsflamman och uppkastet sägs av flera av de 6 männen ра Suecia som gick 
mot explosionsplatsen.Spillror,ol ja och segeltrasor flöt omkring ра ett 
stort omräde och Suecia vägade sig inte näda fram. 6 kamrater fran Hönö 
hade förintats. Suecia avbröt fisket och satte kurs österut. -Inez au Ockeri 
mötte samma öde kort före kl 06 c:a 50’WtN Hanstholm.Cyrene av Hönö påtråf: 
ade Kl 06.15 Inez splittrade bog med nummerbrådan flytande bland rester av 
spant,bordläggning och dåck i en stor oljeflåck tillsammans med en halv 
mast,delar av kojer och skansinkådnad, luckor,madrasser ,klåder o.a. Kläder: 
var ännu inte genomdränkta av vatten varför sprängningen mäste ha inträffa: 
omedelbart innan Cyreke fann vrakgodset. I gryningen observerades en mängd 
‘drivminor runt om,Cyrene fick själv en nyutlagd mina i trälen som måste 


kapas, varefter Cyrene satte kurs hemåt. Själv överlevde Cyrene kriget men 


endast med 6 veckor. Den 20.8.45 flög hon i luften med man ochallt 28’ syd 
Rybingens fyr utanför Mandal 


Crew List 


+ Skeppare/Huvudredare Martin Julius Johannesson, Uckeré,10.9.83,g9ift,2 barn. 
+Fiskare Charles Andren Johannesson,Ücker8,5.8.90,bror t.Martin,gift,6 barn 
TFiskare Knut Arndt Waldemar Johansson, lickerd, 13.3.20, son t.Charles. 
+Fiskare Axel Johansson, Öckeröy 18.7.84 


John Folke Johansson, Öckerö, 24.11.14, son till Axel. 


Сюе 


u, 


Fiskare Carl Amandus Larssonk, Öckerö, 13.5.04 


Sjöförklaring i Göteborg 1.7.40 kl 12 
Hölls på anmodan av KK sjötekniske konsulent -"icke avhörts sedan omkring 


8.4.40." Advokat Ivar Glimstedt representerat änkan Johannesson . 


Advokat Glimstedt anförde: Dagny avgått från Hönö tors 4.4.80 för trålfisk 
NU Hanstholmen. Dagny anlöpte fre 5.4 Mandal,avgick dårifråm på morgone 
lör 6.4 och började samma e.m fisket på fiskeplatsen dår hon sågs av 
de ombv på GG 925 Beltana av Hönö och GG 277 Ransy av Fotö. 


“Fed. Skepparen Oscar Åvall,Hönö-Klova: Dagny nybyggd 1930 vid Petter Pette 


sons varv på Hälsö. I mars 39 fürbórade hon rodret vid haveri och slip 
togs på Berg & Avalls varv på Hålsö där Ävall besiktigat henne 18.3.39. 
Åvall sett Dagny så gott som varje gång hon legat i hamn,senast den 3.4 
eller dagen innan hon gick ut på sin sista resa. Dagny var i fullgott 
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GG 144 DAGNY 9.4.40 


skick,krigsriskförsåkrad för 30.000 kr. Avall SKN:s ombud på Hönö. 

Fiskare Hans Petter Larsson, 56 år, befh pa, GG 224 Suecia: Suecia gätt ut 
tors 4.4.40 ungefär samtidiot som Dagny och då gått direkt till fiske- 
platsen. Mån 8.4 hade Larsson från Suecia sett Dagny ligga så nära att 
ljussignaler växlats mellan dem, Tidigt ра tis.morgonen 9.4 sett Dagnys T 

A . lanternor i närheten och därvid tydligt iakttagit beteckningen GG 144 N 
Å antingen på seglet eller på bogen.Det var då drivande bankar med tjocka, 1 
ingen sjögång och lugnt. Båtarna var knappt ur sikt för varandra. vid 
D9-tiden hört ett dovt ljud, möjligen en minexplosion.(( UPPGIFTERNA 
vid sjöförklaring gar stick i stäv mot vad tidningarna repporterade 
С) att. Suecia bevittnat,se sid 1)) Sedan man pa Suecia, vid radionyheter- C 
na kl 12. 30 samma dag fätt höra att minor under natten utlagts i de 
хам farvatten där man befunnit sig ,làmnade Suecia Senast platsen och 
С) begav sig hemåt. Eftersom Dagny därefter inte avhörts var Larsson 
övertygad om att Dagny minsprängts. С? 
Fiskare Albin Larsson, 50 år, delägare i Suecia: Jömväl sett. GG 144 pa 
Dagnys bog tidigt ра morgonen 9.4 då det ännu varit sä mörkt att Dagny 
haft lanternorna. tända Vid 09-tiden, dä han var under däck, hört en 
kraftig smäll och skyndat upp pa däck i tro att trälen fastnat i något. 
Da han funnit att så ej varit fallet hade han antagit att en ångare 
som tidigare synts i nårheten hade blivit torpederad.Denna ångare hade 
..han..dock.sett oskadad..nägot senare. Eftersom Dagny inte återvänt hem. 
måste hon ha minsprångts ,sannolikt kl 09 den 9.4.Tiden före 9.4 hade 
i dessa vatten något minfält veterligen inte varit utlagt. 
(pe fiskare som rest in till Göteborg från Hönö för sjöförklaringen 6 
erkändes envar av dem 8 kroner i dagtraktamente och 2:50 i reseersätt- : 
ning eller tillhopa 10:50 att utgä av allmänna medel och stanna å Stats-. 


( verket. 


KK memorial 30. 7. 40 


Orsak: Ett av tyska flottenheter 'utlagt minfålt vilket ej meddelats 
över Sveriges Rundradio förrän på middagen den 9.4. Dagny har av . 
allt att döma språngts i luften vid 09-tiden den 9.4 och gått till 
botten med man och allt. u ! 


Assurans GE SKN vol 171 


SEN 31.8.40 utbetalat 30.000:- till anhöriga efter Dagnys ägare genom 
advokat Glimstedt. | 
Förlorade 5 anhöriga "Dom hade inget val" 
I boken "Dom hade inget val" ,utgiven 1985 av Bohusläns museum, omtalas 
att Astrid Johansson på Hönö förlorade praktisk taget hela sin manliga 
släkt med Dagny,nämligenmaken,sin far,sin bror,en kusin och 2 farbröder. 


Dom hade inget val 3 


GG 184 DAGNY 9.4.40 


En farbroder var efter detta hennes ende manlige släkting i livet. Astrid 
Johansson hoppades i 8 veckor innan hon fürstod att det var sant.Inga 


vrakgødsfynd gjordes efter Dagny. 


——————————————M———— M —— —À—ÀM—À— 


UD H-1314 "Hjälp ät fartyg,Danmark". 


y U.D P.M. 22.4.1940 
b Riksdagsman Hansson,Hönö, haridab meddelat att fiskebäten GG 144 Dagny av 


Hönö gick ut den 5.4 pà tràlfiske till Hanstholmen och befaras ha kommit 

in i det tyska minBåltet. Samma dag minorna utlades skildes Dagny från 

en annan bát som gick hem från närheten av tyska minbältet.Em Öckeröbåt 
С) Inez har vid samma tid gått på en mina därstädes. | 


| UD gjort förfrågningar 
UD telegraferade 22.4 till beskickningen i Köpenhamn och bad dem efter- 


forska Dagny.Samma begäran sändes i brev 23.4 till Oslobeskickningen. 
Q Beskickningen i Köpenhamn rapporterade i brev till UD 30.4 att vicekon- 
sulaten i Nykjöbing och Skagen förhört sig på telefon hos hamnkaptener, 
livräddningsgstationer,uppsyningsmän, lotsar m fl men att Dagny inte vari 


i Skagen sedan den 15.3.Ingen sett eller hört nägot av Dagny. Detta medde 
5. ade UD 6.5 till Västkustfiskarnas Centralförbund. 


Beskickningen i Oslo 4.6 rapporterat att Dagny ej synts tidl i norska ham. 
b nar och getten. 
(Se även Inez 9.4.40) 


Eget Historik 
Motorfiskebät, galeasriggad, på 47 brton byggd 1930 på Hälsö av ek/furu. 


Q L.16,7 В. 5,8 Huvudredare Martin Julius Johannesson ра Hönö som omkom 
med hela sin besättning. 75 hkr motor. | 


t 
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DAGNY OCH INEZ BORTA MED MAN ОСН ALLT I NYUTLAGDT MINFÄLT NW HANSTHOLM 


Saga САБЕН 


Inez mötte samma öde som Dagny vid en minsprängning strax fore kl 06 tid 


| 8.4.40. c:a 50'UtN Hanstholm sedan hon.kommit in i de nyutlagda tyska 


+ ++ ++ + 


mineringarna 1 samband med Operation Weserübung mot Norge.Cyrene av Hönö 
påträffade kl 06.15 Inez splittrade bag med nummerbrädan flytande bland 
däcksplankor,rester av bordläggning och spant,luckor, skanspanel,madrass- 
er och. en halv mast i en stor oljefläck. Kläderna var ännu inte genomdrär 
av vatten varför Inez måste ha sprängts strax innan. I gryningen observer 
ades en mångd drivminor runt om och Cyrene måste kapa sin trål, värd 400€ 
‘kronor, efter att ha fått en mina i den. Cyrene satte kurs hemåt.Cyrene 
överlevde kriget men endast med 6 veckor. Den 20.6.45 flög hon i luften 
med man och allt 28'syd Ryvingens fyr utanför Mandal. E 


Crewlist 


Skeppare Charles Bernhard Jansson,Öckerö Nordgárd,17.1.92, gift. 


Fikkare Yngve Ossian Alexius Jansson, EM » 22.11.22,son t. Charles 
"Fiskare John Henry Alexius Karlsson, -"- ‚ 25.8.03,01%, 1 barn 
Fiskare Folke Alexander Karlsson, -"- ‚ 6.4.05, -"- -"- 


Fiskare Bror Torsten Karlsson, EM ‚ 24.11.06 -"— —" 
I | Bror, Folke och John Karlsson var systersöner till skepparen. 
Fiskare Sigvard James Kalixtus Korneliusson, Öckerö Nordgärd,17.10.88, gif 


Alla sex var delägare i partrederiet. 


së rA 


Sjöförhör i Göteborg 1.7.40 


Advokat Ivar Glimstedt representerat Berhard Jansson hestru Andrietta 


och döttrarna Berit och Gerd. 


. Glimstedt uppgav att Inez gått utpä ee i Nordsjön tors 4.4.40. 


Sjöförhöret anordnats på begåran av KR sjötekniske konsulent 6.6.40 

i anledning av Inez försvinnande. | 

Lars Emanuelsson,hamnkapten på Öckerö sedan 1936,f-74: Inez var i full- 
gott skick.Skötts synnerligen väl. Sett Inez sista gängen 2.4 och da 
iakttagit att minst 2 trälar medförts ombord. Emanuelsson även SKN:s on 
bud pa Öckerö. Inez krigsförsäkrad för 36000:- samt effekter för 2000:- 
Emanuelssons broder,Arthur Thorgersson,skeppare pä Ethel, berättat för 
.E. att han på kvällen 8.4 talat med besättningen på Inez som då låg 
NW Hapstholmen ра en plats баг djupet skulle varit 40-50 famnar. 


Elis Karlsson,48 år, skeppare på Cyrene & Bertil Eliasson, 41 år,fiskare 
på Cyrene: Samståmmande beråttat att mån morgon 8.8 hade de med Cyrene 


gätt ut ра fiske vid Hirtshals. Hela füljande natt hade rätt tjocka 
men lugnt vader utan sjöhåvning.Vid 08-tiden 9.4 hade de,40-50 naut- 
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iska mil NW Hanstholmen påträffat en bit av bordläggningen på en ekbyggd 
fiskebåt flytande i vattnet. De började söka efter vrakdelar och fann då 

en nummerbräda med beteckningen "GG 177" ‚еп mast som sprängts i tre delar 
en svårt skadad livbåt, 4 madrasser och 3 fisklådor samt mängder av trä- 
splitter. De tog tillvara nummerbrädan som nu förvaras hos Elis Karlsson. 
Allt talade för att Inez minsprängts.10 minuter innan vrakresterna päträff- 
ades fick Cyréne en mina 1 trälen.De hade fiskat ра denna plats i flera 
-veckor och inget meddelande lämnats om att minor utlagts i dessa farvatten. 
First senare pa f.m 9.4 hade en annan fiskebät anropat och berättat att de 
i-radio hört om det tyska anfallet mot Norge och att minor under natten ut- 
(Vats på platsen.Sedan trålen inhivats gick Cyrene till hemorten. 


Kk memorial 21.7.40 | 

yeu Det avtyska flottenheterunder natten utlagda minbåltet. 
Ex officio 
Bo Bergström 


| о "Öckeröbät minsprängd. Hela besättningen borta, sex man." ` Š> 
GHT skrev 10.4.40: " Fiskebáten GG 177 Inez av Öckerö har minsprängts norr 
Сот Hanstholmen varvid den till 8 man uppgående besättningan synes ha gått 


förlorad. Meddelandet. om olyckan har erhållits genom GG 170 Cyrene som i 


natt återvänt från fiskeplatsen norr om Hanstholmen.Skeppare Elis Sarlsson 


pä Cyrene omtalade att man på tisdagsmorgonen 9.4 på vattnet norr om = 


Hanstholmen funnit rester av Inez. Nummerbrädan med bäde distrikstbeteck- 


‚.ning-och nummer har därvid tillvara tagits. I övrigt utgjordes resterna 
—av Inez endast av flisor,delar av skansen, bolstrar o.dyl och det fram- 
gick tydligt av dessa att Inez minsprångts. Några spår av besättningen- 
syntee ej. Маг olyckan inträffade 14g Inez och andra svenska fiskebätar 


på trålfiske N. Hanstholmen men något ögøonvittnet till katastrofen synes 


re ej finnas. Skeppar på Inez var Bernhard Jansson på Öckerö som Aven 
hade sin son Yngve med ombord. Tre av hans brorsöner ingick även i be- 
såttningen,torsten,Henryoch Folke Jansson. Den sjåtte ombord var James 


Corneliusson, alla från Öckerö. De tre bröderna Jansson förlorade sin far 
vid en olycka norr om Smögen 1907. Sedan deras moder avled för ett par år 
sedan återstår endast av familjen en broder,Herbert Jansson,32 år. De tre 
förolyckade bröderna var alla gifta. Henry som var 37 år efterlåmnar hustru 
ochett barn.Folke,som var 35 år, sörjes närmast av maka och 2 barn: och 
Torsten,som var några och 30, efterlåmnar hustru. Bernhard Jansson var i. 
50-årsåldern och hans son Yngve omkring 18. Av denna familj återstår nu 
hustrun och 2 döttrar. Fiskare James Corneliusson,51 år, var bror till om- 
budsman Sam Corneliusson och efterlämnar hustru,två döttrar och en 15-årig 


son. Inez var en båt av den stora moderna typen med 120 hkr Bolindermotor. 
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GG 177 INES: 9.4.40 


Krigsförsäkringen lär komma att få sta för förlusten. I övrigt ha hemvänd- 
ande fiskare hemska upplevelser att berätta. Cyrene som fann Inez nammer- 
bräda var sälunda själv inne i ett minfält och bätens trälsvep skar av 
flera förankrade minor vilka flöto upp i närheten av båten Fiskare som i 
dag återvänt till Göteborgs fiskehamn har sett ett stort antal lösslitna 
minor som de måst passera emellan. Det blir nu tillfälligt stopp i fisket. 
En del fiskebåtar befinna sig ute på Nordsjön och lär få svårt att komma 


igenom minspårren .Enligt uppgift har en del sökt sig till norska hamnar. 


-Våstkustfiskarnas Centralfröbund har per radio varnet fiskarna för att gå 


ut i Skagerack och Kattegatt.Inez lår ha varit inne i Mandal på söndagen. 
Sista förbindelsen med övriga fiskebåtar hade Inez med Suecia på måndagen 


8.4. Fiskebåten Cyrene år från Hönö Röd." 


рада 


Сугепе пага att bli minsprängd 


(cp skrev 11.4.40) I stort sett samma som tidigare giterats ur GHT med 
följande ytterligare uppgifter: På Cyrene hade man haft ute ett trålsvep 


och skukle kasta utpå nytt då man i vattnet fick se en madrass,en bråda 


med numret GG 177,stycken av dåck,bordlåggning ech en mast flyta omkring. 
Man stannade kvar en stund för att Sika efter ytterligare vrakspillror - 


att hoppas på att kunna rådda någon óverlevade anság man lönlöst - och 
sedan man tagit upp en del gods som kunde utgöra bevis för att det verklic 
en var Inez som gätt under, vånde man hemät. Redan en timme tidigare hade 
man pä Cyrene gjort ett obehagligt fynd som gav visshet om att minor ut- 
lagts i dessa vatten.Radiovarningen till fiskebååar kom först på e.m. 

Vid 05-tiden ра tis. 9.4 skulle Cyrenes folk dra upp trälsvepet och det 
visade sig dä att man i tralen fätt upp en gräsvart mina i vilken trälline 
hakat upp sig. Minan kom uppdykande till bordläggningen och rullade utmed 
fartygets botten innan man släppte av linan sä att den lossnade. Skeppare 
Carlsson betraktardet som ett under att inte en katastrof drabbade också 
Cyrene. Minam var nymälad och mäste ha varit nyutlagd. Kl 04 ons 10.4 var 
Cyrene lycklig och val tillbaka på Öckerö.Familjesorg råder bland fiskarn: 


pa бп. 


emm 


. "Dom hade inget val" (Lyse§il 1985) 


= - _ 2... on 2... 2... on... 


Av nägon anledning blev jag väldigt orolig den här mändagskvällen. Jag 
visste att am alltid ankrade de upp nattetid men oron ville inte slåppa. 
Två dagar senare fick jag veta att gillror hittats,men trots det klamrade 
jagmig fast vid hoppet att kanske någon räddats.Ombudman Sam Corneliusson 
i VCF gjorde genom myndigheterna efterforskningar i Danmark men utan res- 
ultat. Vi hade varit gifta i 5 år och nu stod jag dår ensam med 2 pojkar, 


2 och 4 år gamla. Mina svägerskor,gifta med Henry och Torsten, våntade barn 


A "Dom hade inget val." 
GG 177:Inez 9.4.40 


som föddes några månader efter förlisningen. Det blev svårt ekonomiskt. 

Av Olycksfallsförsåkringen Fick jag ut 87: 50 i månaden för mig sjålv och 
pojkarna. Folkes livförsäkring höll de pa att lura mig på. Genom att han 
rycktes bort på detta sätt och utanför svenskt territorialvatten ansåg de 
på försäkringsbolaget att de inte var skyldiga att betala ut försäkringen. ч 
Ниг kunde de komma pa nägot sädant? Genom att Wastkustfiskarnas Central- 
förbund arbetade med saken fickjagut pengarna efter 14 år. | 


(Foto av.66.177 Inez i boken,även av Dagny) 


Änkorna fick livräntor juli 1940 "Egna noteringar 


Е | AL 
Che 6 fiskarna pa Inez hade tecknat s.k fiskareförsäkring och Riksförsäk- С 
ringsanstalten tillrekände i juli 40 de fem änkorna ärliga livräntor pa 
450 kr samt 180:- till begravningshjälp medan de minderäriga barnen fick 
Суп årlig livränta ра 300;-, Кг. Beloppen var 50% högre än normalt efter- O 


som Inez krigsförlist. 


motorfiskebàt pà 48 brton byogd 1931 pà Hälsö av ek/furu. 100 hkr. Bolinder- à 
Munktellmotor. L+«17,5 8.6 Huvudredare John Henry Alexius Karlsson på Öckerö. 


b. 


(Se även Dagny 9.4.40 ) 


© 
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SVENSKA FARTYG UNDER NORGEKRIGET 1940 9.4.40 
| UD & KONSUL AMELN I BERGEN 


21 svenska fartyg i Bergen den 9.4.40 
E i Oslo rapporterade 10.5.40 till UD att följande 19 fartyg 


låg i Bergen: Gunny, Northumbria, Gallia, Dahlia, Canadia, Björkö, Indus, 


: Eros, Vega, Fagervik, Torsa, Maria Gorthon, Lygia, Brita, Bernicia, Gracu- 


lus och Rosenholm samt i Grimstadspoléen Theodor och Värmdö. 


UD telefonsamtai 21.5.40 med konsulatet i Bergen. 


Ada Gorthon & Maria Gorthon avgätt till Hamburg 11.5 


Björkö, Värmdö och Graculus den 15,16 & 17.5 avgått via Stavanger till 
svenska hamnar. 

Theedor,Canadia och Bernicia kvari Bergen. 
Dahlia,Gallia,Indus,Eros,Lygia och Brita alla konfiskerade. 


Ambassadör Johan Beck- Friis, usta till utrikesrådet Westrup 22.5 .4С 


STRÄNGT FÜTROLIGT- brev. "Broder! Konst SE E Ате1п 1 Bergen har Ди län 
varit ett beskickningens sorgebarn.Han aterkom för nägra dagar sedan till 


Oslo. från .Bergen,dår han vistats alltsedan krigets utbrott, och tyvärr voro 
hans nerver i sådant skick att jag. omedelbart skulle hemstållt om att få 


avskeda honom, dårest man utansvårighet hakde kunnat få en efter efterträda 
Då detta emellertdd ar praktiskt taget omöjligt under nuvarande förhälland 
ämnarjag låta udda vara jämt. Hans uppförande har alltid lämnat mycket öv- 
rigt att önska, men översteg nu alla grånser.Som hela hans nervsystem tøck- 


tes lagdat till explosionsgrånsen, var det åven lönlöst att över huvudtaget 


inlåta sig. på en saklig diskussion. Han gjorde många håtska utfall mot 
Sverige i allmänhet och särskilt kungliga Utrikesdepartementet. Han har be- 
gårt tt få sig tillsånt kr 30. 000 från UD (Setterwall har just telefonerat 


att han kommer att erhålla dessa pengar)och hotade att om han ej finge det 


belopp skulle han lågga beslag på en del av det skuldförråd som Sveriges 
Riksbank har deponerat i Norges Bank i Bergen.Han ansåg &t nöden har ingen 
lag och att krig upphåvde alla rælementen etc Intet motsatt argument mot- 
toos. För undvikande av att han stållde till med något spektakel hårvidlag 
undrar jag om det ej vore försiktigast att Riksbanken anmodade Norges Bank 
att under inga omståndigheter utlåmna något guld till Ameln. Han förklarad 
vidare att han nödgats utvidga kontorslokalerna samt anlita sin broder 
som jurist jämte dennes bitråden,vilket allt Svenska Staten vore skyldig 
betala Mitt påpekande att han vore tvungen begära bemyndigande till dylika 
utgifter avvisades med argument liknande ovan nämnda. Han ville ej ens gå 
хех=хй med på nödvåndigheten att fixera hyran eller advokatarvodet under 
påstående att dylikt ej låt sig göra i Norge.Han förklarade att vi ej arbe 
ade på UD utan аёо lunch mellan 1 och 3 och så vidare] Som motsats därtill 


uppsatte han sig själv som dagligen arbetade 9-5 eller till och med till 5 
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eftermiddagen, så hans hustru måste säga att så kunde det inte gå i fort- 
sättningen.Denna. hans arbetsprestation är onekligen anmärkningsvärd ur 
norsk, om ej ur svensk synpunkt, då norrmännen, som bekant, endast i 
yttersta nödfall arbeta efter kl 3 e:m. - Jag har velat vassko: om ved- 
erbörandes åsikter, då jag fruktar att han möjligen kan 588 1а till med 
nägot spektakel.Jag mäste samtidigt konstatera att han är fullkomligt 
oemottaglig för alla sakliga argument,varför en officiell tillrättavisning 
ej skulle hava HAGER effekt. Jag tillståller Setterwall ett genomslag av 
detta brev. | | pin tillgivne 

É Е e | m Johan Beck- Fri&s 


Eldare klagar i АВ på kaptener och konsul i Bergen 


I en artikel. і Aftonbladet 27.5.40: framfürde en från Bergen hemkommen 
eldare ‚som. varit 5 veckor ра.еп Hälsingborgsbät där,. klagomäl ра de 
svenska fartygens befålhavare som utsatt besåttningarna bör livsfara O 
genom att tvinga dem мата` kvar ombord under flyganfall och sysselsatt 


ij ` 
Mn OD 


dem med rostknackning,målning » annat underhållsarbete fast bomban- 


fall kunde väntas när ‘Som’ heist. "Befälet svarade oss att polisen i Ber- 
gen och ockupationsmyndighéterna givit order om saken. Ja ‚ва måste vi 
vara kvar ombord iallafall Sch arbeta medan "bomberna regnade ner kring 
fartygen. 2e styrman på en "bát träffades av bombsplitter (( Det var 3e 
styrman Jacöbsen på Eros som Fick ett splitter i ena vaden den 9, 5) )och. 
en kvinna på en svensk båt fick ganska svåra skador i bröstet. Man be- 
tonade också att de av oss вот inte inställde ‚sig. ombord heller inte fick 
nägon betalning. De Tyska myndigheterna förklarade för oss att de helst 
os att vi höll oss borta fran fartygen, men kaptenerna hävdade trots det © 
att tyskarna förbjudit oss att avmönstra. Vid ett samtal senare förklarade 
tyske kommendanten att han aldrig talat med de svenska båtarnas befälhava- 
(re. Vilda rykten cirkulerade i Bergende första dagarna. Då vi vände oss 
till den svenske konsuin pa platsen för att höra vilka möjligheter det 
funnes till hemresa,frägade denne oss ironiskt: "Vad skall ni hemma i 
Sverige att göra? Sverige år med i kriget! Göteborg år bombarderat pch 
ödelagt Åland besatt av Tyska trupper!" Och i den stilen surrade ryktena ' 
i Bergen, Vi visste inte vad vi skulle tro. Vi låg kvar i Bergen till 
närmare mitten av maj. Sedan gick vi upp till svenske konsuln och begärde 
att fa pengar. Vi var 5-5 man som mönstrat av vårt fartyg och vi begärde 
lite matpengar till resan hem. Vart tillgodohavande hos fartyget hade vi 
inte tatt ut varför vi begärde 30 kronor var. Vi fick Ben först efter 
undrade SE E om vart land Sr bet jant av sädan representation i en av 
de stora hamnstüderna. Efter mycket om och men féck vi antligen resa över 


Haugesund till Kristiansand och därifrån hem med tåg över Oslo. Vårt Ғагўуд 
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fran Hälsingborg låg da i Stavanger med tysk prisbesättning och var i tysk 
beslag: " 


Hittills hemsänt 29 man från Northumbria, 21 man från Rosenholm, 12 man 
från Lygia, vilka alla tre besåagtagits. Dessutom hemsånt #0 man från 
Svenska' Lloyds Dahlia, 5 man fran Canadia, 14 man fran Björkö, 6 man fran 
Graculus, 6 man fran Vera, 10 man fran Theodor, 6 fran Eros. 


“Кт 40.000:- sänts till Ameln i Bergen från UD:s Arvs & Ersättningsbyrä 
av J.Setteruall 5.6.40. Amelns svar följer: 


Konsul Ameln i brev,Bergen 6.5, till UD 
" Det har voldt mig de störste vanskeligheter oh ubehageligheter at pengen 
först er kommet idag. Hvis jeg senre skulde telegrafisk anmode om flere 
penger, tör jeg be dem remittere disse penge straks." .... | 
re ‘Teg vil tillate mig at tilföje fölgende oplysminger av personlig 
"art. Jeg vår i 4 uker helt uten underetning fra min sönn og min dotter 
med 3 små” barn, som alle bor i Oslo. Jeg fikk kun vite at min svigersönn 
frivillig \ var gått med i krigen. Når hertil kommer en lett forklarlig 
" depressáon ved at bo i en erobret by,som mange ganger har vaert utsatt 
for bombardement, kan det nok forstáes at forholdne her har vaert alt 
І annet en behagelige. Jeg vedlegger kvittense for de motatte belopp kr 
30000: - og Kr 40. 000: - Е  Rerbürdigst 
Haakon Ameln 


Konsul. 


Konsul Ameln i brev 25.5.40 till UD & AB 


Der henlå ра Bergems redd ved krigens utbrudd den 9 April 21 svenske 
dampskib med c:a 350 mann ombord, Konsulatet fick meget snart ordre fra 
de tyske myndigheter om at skibene ikke fick lov til at forlate havnen o 
"at mannskaperie ikke måtte avmönstres. Da manskapene ikke vilde opholde 
sig ombord på grunh av bombefaren og anmodet konsulatet om а skaffe dem 
logi iland, lykkedes det mig,hvad langtfra var lett,a& а Та Bergens Kate- 
'dralskole stillet til disposition, likesom der ble truffet en ordning med 
bespisning iland. Den 18.4 deltog jeg i et Nate med de norske myndigheter 
og der ble mig her kort og godt meddelt at de svenske mannskaper straks 
| skulde sendes ombord igjen. ‚Grunnen hertil var at en del av manskapene 
hadde opträdt ра еп säden matte pa kafeer og på gatene, ofte i beruset til. 
stand, at politiet ikke vilde ha dem i Bergen.Det er helt riktig at både 
pibitiet og okkupas jonsmyndighetene gav ordre herom.Qmtalte brev var 


undertegnet av Bergens Politimester,August Pedersen. Det skyldtes konsul. 
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atets optreden at manskapene fikk logi i byen, det skyldtes ene aq alene 
en del av. de svenske-mannskapers yderst uheldige optreden at de alle blev 
sendt ombord igen. Jeg vil her bemerke} at selvsagt var de fleste sjömen 
bra, men der skal ikke så månge uheldige individer til for å ödelegge for 
alle de andres, Da senere manskapet fraa et skib,som blev beslaglagt av . 
tyskerne,skulde. hjemsendes,måtte de inlogeres på et hotel en natt.De be- 
nyttet anledningen til å drikke sig overstadig beruset.Deres optreden på 
hotellet var rent ubeskrivelig.Ploiti måtte hentes godet var virkelig en 
allt annet en hyggelig job å få saken ordnet. En gang trengte 3 berusede 
(Yöfolk ‚som för övrigt ulovlig gått iland, sig inn ра mitt kontor. og 
truet mig med knyttnever op i ansiktet. Hvis herr Johansson var blandt 
disse 3 herrene. һаг һап nok fätt en meget skarp tiltale fra den svenske 
”ansul. Der kunde nok vaere mere å si om en del av de svenska mannskapers 
optreden ber i byen „men. ovanstående. kan vaere nok,men til aere for den 
svenske sjömansstand var den iallefall ikke.. Befälet og de fleste av mann- 
skapene var det en fornöjelse å ha med å gjöre. - Jeg vil. nevne ennu en 
sak. Der. blev au de Tyske myndigheter beslaglagt 11 av de svenske skib,og 


O 


det. blev forlangt at de svenske manskaper skulde medfülje skibene til Tysk- 
land. Herimot protesterte manskapene, og med. full rett.Det var en allt annet 


«en lett sak а få disse manskaper fri, men det lykkedes til slut,og alle de 
svenske manskaper blev ved konsulatets försorg sendt hjem til Sverige,og 


såvidt mig bekjent blev ingen av dem skadet hverken av bomber eller granat- 
er under opholdet i Bergen.Det kan tilföies at det vilde ha kostet de svenske 


„dreier en masse penge om manskapene var blitt med til Tyskland. - De ut- 
talelser som herr Johansson lägger mig i munden har jeg aldrig uttalt, 

Men det er helt riktig at der i byen gikk de merkeligste rykter. Det må 
erindres at byen i c:a 5 uker var uten enhver forbindelse postalt,telefon- 
SM eller telegrafisk med det övrige land og selvsagt ogsä med utlandet. 
Konsulatet var utsatt for et enormt arbeidspress.Hvis jeg ikke hade op- 
levet det selv,vilde jeg ikke ha tenkt mig muligheden av noget liknende. 
Penger var det så og si umuligt å skaffe.Jeg måtte ofta et lån i Norges 
Bank på kr 20.000:- for den Svenske stats regning,og billetter og reise- 
penger blev skaffet,og herr Johanssons uttalelser om " trator och väsen" 
hörer ingensteds Hjemme. Hele hans Øramstilling er ondsindet og helt uten 
forståelse for de yderst vanskelige forhold som konsulatet hadde å erbeide 
under.Jeg har i 35 år arbeided ved Konsulatet her, först som sekreter, fra 
1914 som vicekonsul og fra 1919 som kosnul. Jeg vover virkelig å påstå at 


jeg i denne, tid ikke bare har gjort min plikt som svensk konsul,men langt 


mereenn det. Det virker derfor ikke saerlig opmuntrende å få sig herr Jo- 
janssons artikel kastet i ansigtet. Bergen 14.6.40 
Haakon Ameln 


O 


O 
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Undertecknace befälhavare,som har legat i Bergen fran 6.4 till den 14.6 

1940 'beder hårmed få framföra vårt hjärtliga och djupa tack till svenske 
konsuln .i :Bergen,herr Haakon Ameln, för dess särdeles stora och under de 
rädande.:förhällandena vanskliga arbete som utförts för oss i alla avseend 
på basta sått, att hjälpa svenska fartyg och deras besåttningar som nöd- 


:gats. uppehålla sig i Bergen under denna tid. . Högaktningsfullt 


M.Lithman /Dahlsa 


Jönsson / ss Brita 


Telegram Ameln till UD 27.6.40 
Har de motat mit brev av den 14 juni. I saa fald bedes de besvare dette 
omgaaende. = Haakon Ameln. (UD sgarat att svar avgår snarast) 


Setterwall på sjukhus. 


Sakfdrerne Henrik Ameln och dennes son :i Bergen sände 14.8.40 räkning 


till UD på 5250 kr för att de till följd av krigsutbrottet 9.4 ha ställt 
till sv. konsulatets förfogande 2 juridiska fuldmaektiger, 3 assistenter 


. samt 4 kontorsvaerelser og expedition. UD svarade 6.7 Ameln att byråchef 
 Settéruall sedan 5 veckor ligger på Sophiahemmet för hjärtäkomma och att 


hans stållföretrådare U.Barck-Holst åer efter med posten som hopat sig. 


Ameln i brev,Bergen 10.7, t. U.Barck-Holst ра UD. 
...Som.nevnt i min artikel kunde det vaert sagt mere om en del av de sven 
sjömäns optreden i byen.Der var en del kommunister blandt dem som opträdt: 


helt utrolig uforskammet mot sin kaptein og mot mig. Det var sannelig en 


yderst tvilsom fornöielse å ha med den slags folk å gjöre. Jeg syntes det 
-var егі skam for Sverige. Jag har aldrig sett så redde mannfolk som en del 


av. disse sjömän. En del blev helt hysterisk,og de flöi som gale når det 


begynte å smelle her i byen,og det gjorde det ofte nok. Jeg har oplevet 
litt av hvert under de 33 år jeg har vaert KEES til konsulatet, men 
dette overgikk alt annet. 


U.Barck-Holst,UD, i brev till Ameln 23.7.40 
(Avslutningsvis i ett brev som bara handlar om oengar?... De insatser 


som under svära förhällanden gjorts av Edert och andra. konsulat äro värda 


allt erkännande frän såväl Utrikesdepartementets som rederiernas sida. 


Svarsbrev frän Ameln 27.7.40 
(Avslutningsvis) ' .Det. kunde nok vaere en del mere å bemerke til deres 
brev, kanskje til hvad det ikke inneholder, men jeg vil tillate mig 


å slutte med å be dem motta. min beste takk for deres uttalelse i brevets 
siste linjer. Rerbürdiost. Haakon Ameln." 
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Ameln i brev 29.7.40 till U.Barck-Holst på UD. 


...1I det hele synes UD ikke à ha nogen egentlig forståelse av hvorledes 
forholdene her var de förste uker efter krigen. Jag har virkeligk mine 

store tvivel til om andre konsulater hadde det så livlig som her. Brevet 

om de av min bror og mig beregnede honorarer synes mig om mulig ennu merk- 
eligere; Heron har jeg skrevet til UD.Jeger virkelig spent ра om UD kan pre- 
stere et ydligere crescendo. Disse mine ord, Herr Byrächef,er hårde - gjerne 
også bittre,men forsök for et Gieblikk å sette dem in i min stilling,og 

se saken med mine öyne, så vil de kanske finne de er berettigede. 

EE et animam meam liberavi!! 5, . Aerbördigst 


Haakom Ameln | O 
Konsul 


Allt personifgt försvunnit. 
СУ 8.40 skrev U.Barck-Holst till Ameln om :verifikationer men utan ett enda O 


personligt ord. Och fortsättningsvis: finns. inget personligt alls i korre- 
spondensen UD-Bergen. ` Setterwall: :återkom hösten 1940 som chef för Arvs- & 
Ersättningsbyrän på UD. -- | 


Generalkonsul Claes Westring, Oslo, 8.3.41 till Setterwall,UD. 


Broder! 


kenaii Ameln i Bergen has besökt тїс och utfürligt skildrat. de svärigbeter 
han haft..att. kämpa - med för omhåndertagandet av svenska fartyg och sjömån 
efter den 9 april 1940.Han var ganska bitter över den brist på förståelse 
som han förmenade ha visats.honom från beskickningens och UD:s sida,och 
( na känsla har även förlett honom att skriva nägra öppenh järtiga brev. 
i mindre väl valda ordakag till dig eller din ställföreträdare. Ameln har 
säkerligen haft att utstä en svär pärs i april och har det ju alltjämt be- 
e»ärligt.Hannedlääger mycket arbete och stort intresse på konsulatet,och 
et synes gräma honom mest at han aldrig fätt nägot erkännande för sitt 
uppoffrande arbete.Da han ju gör oss myckennytta I Bergen ,undar jag, om 
det inte kunde tänkas att man ville glömma bort hans personliga brevstil 
och sända honom nägra rader med uttryck för sin uppskattning av hans konsuls- _— 
gärning,särskilt under de senaste påfrestningarna. Jag tror att detta skulle 
kunna utgöra ett verksamt plåster ‘och giva honom ett litet glädjeämne i denna ` 
därpå så fattiga tid. Med bästa hälsningar | 
| Din tillgivne 
Claes Westring. ` 


J.Setteruall,UD, i brev till Westring i Oslo (Sthlm 12.3.14 


.Jag beder fá begagna dette tillfälle att framhålla att Ameln är ett av 
e problembarn. Redan i fredstid vallade Ban mycket besvàr 


Л.К. KR RY EE REBATE NE NERE > 


UD R- 589 7 
SVENSKA FARTYG I NORGEKRIGET 974240 


genom sin ovillighet att rätta sig efter gållande förreskrifter. Samarbete 
underlåttades icke heller av hans ofta rått arrgoganta skrivsätt.... 

Vad betråffar Amelns klagomålöver att han rönt brist på förståelse från 
Departementets sida,finner jag detsamma oberåttigat.Så snart vi fingo en 
någorlunda exakt uppfattning om arten av Amelns utgifter,ombestyrde jag 
att ettmycket betydande belopp, Norska kronor 75000:-, stålddes till hans 
förfogande. Vidare vill jag icke underlåta att omnämna att Ameln tillgodo- 
råknat sig ersåttning med ett belopp av kr 250:- för varje av honom "hano- 
lagtffartyg. Samma belopp har han tillerkånt sin broder, dispachören Amelr 
såsom ersättning får dennes tjånster. Sammanlagt hava herrarna Ameln till- 
godoräknat sig ett belopp av kr 10500:- för sitt arbete för sjöfartnes rät 
ning under vårmånaderna 1940. Jah kan försäkra att det varit förenat med 
rätt mycket besvär att kunna inkassera detta belopp från rederierena. 

Att det lyckats torde i främsta rummet bero ра SKN,som förvänansvärt nog 
samtyckte till att betala ersättningen till herrarna Ameln. Otvivelaktigt 
är emellertid att Ameln gjort oss stora tjänster ünder de kritiska vär- 
månaderna och detta år jag - som sagt - gärna beredd att ånyo intyga. 
Givetvis skulle jag vara diß synnerligen tacksam därest du vëiie vid till- 
fälle skulle vilja lämna Ameln nödiga anvsiningar. Måhända kunde därigenon 
åstadkommas ett bättre resultat än vad som vunnits genom mina och mina 
företrädares skrivelser. J.Setterwall 


Westring,Oslo, 24.3.41, till ER UD. 


Broder! Med hjärtligt tack för ditt brev av 12.3,som jag ej fått förrän 


idag, ber jag fa uttrycka min glädje över att du,trots Amelns egendomliga 
skrivsätt, velat giva honom en liten klapp ра axeln... . 


J.+Setterwall:UD,i brev 3.6.41 till Ameln, Bergen. 


Herr Konsul! 


Utrikesdepartementet har numera avslutat granskningen av de av Eder hit 


insända kontokuranterna, och med anledning härav beder jag nu få till Her: 


Konsuln framföra Kungliga Utrikesdepartementets föribdligaste tack för de 


väredfulla tjänster spm Ni - under exceptionellt vanskliga förhållanden - 


bevisat svenska medborgare och svensk sjöfart. 


Mottag, Herr Konsul, uttrycken för min utmärkta högaktning. 
| i Enligt uppdrag 
J.Setterwall 
Byrächef 


(I fortsättningen endast fakturor & brev om remisser etc) 
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FAST I NORSK HAMN 9.4.40 — BESLAGTAGEN AV TYSKARNA I KRISTIANSAND 3.5. 


ШУУ, Rapport | 

Avgick Göteborg sin 7.4.40. destinerad till Hull via Bergen för konvoj. 

Rumslast av 1780 .$bdsstyckegods samt ра däck för & akter till 1% meters 

höjd 85 stds kluven props & plank, surrat med kättingslängor. Djupg F 14'- 

А, 172" 4-20 ombv | | | 

Tis 9.4 fick i radio kl 08 reda. pa Tyska anfallet mot ME då hon var 14° 

«syd Sóngvaar fyr på norska sydkysten.Ingen sjö, lätta vindkärar,uppklar- 

nande väder- efter dimma. Norsk kustlots ombord. Gått in till Farsund. 

Fartyget 3. 5 konfiskerät av tyska - militära myndigheter i Kristiansand. 

Pr först 7.6 hemsånd. från Hamburg. | 

Journalutdrag 

Utdraget kompletterat p& UD H-1365. | 

"Sön 7.4 kl 13 avgått fran Göteborg med norsk kustlots ombord.Efter kompass 

justering ankrat. kl 15,10 på Rivöfjorden.Kompassjusterarens satts iland 

"med fartygets motorbåt. I 

-máàn 8,& kl 08 lättat ankar och fortsatt resan inom 3-milsgränsen under 

Skydd-av.suenskt örlogsfartyg. K1.15 passerat svensk-norska gränsen och 

den nörske lotsen övertog lotsningen. Forstatt resan. Vind NO 2,halvklar 

luft, tidvis dimma,oått med varierande farter, avgivit mistsignaler, 

Tis 9.4 kl 05.30 strax efter det fartyget passerat Kristiansand lättade 
dimman och mycket livlig flygaktivitet märktes över staden och fästninge 
‚utanför. Flera bombexplosiäner hördes.Jämväl hördes kanonad frän fäst- 
ningen och därutanför liggande krigsfartg. Resan fortsattes till kl 08 

. då det meddelades i Svenska rundradion om den Tyska aktionen mot Norge. 
‚Befh beslöt att omedelbart gå in till Farsund für att om möjligt där 
sätta sig і förbindelse med rederiet. Telefon- & telegrafförbindelserna 
med Sverige voro dock redan avbrutna varför kontakt med rederiet icke 
uppnåddes. Resan avbröts på grund av livlig stridsverksamhet utanför 
kusten säväl dag вот natt. Kl 10.45 ankrat på Farsunds redd. 

Ons 10.4 Till ankars på Farsunds redd. 

Tis 11.4 Flyttat fartyget långre in i fjorden och förtöjt med akterförtöj- 
ning. Telegram från rederiet avvaktades genom rundradion. Den 9.4 på 
aftonen erhållit telegram från rederiet:"Angör Strömstad. Telefonera." 

Tis 23.4 Telegram från rederiet lästs på rundradion:"Fortsått resan om ni 
själva anser det möjligt." Då telegrafförbindelserna nu åter var öppnade 

svarades på telegrammet:" För närvarande omöjligt." Därefter erhölls 
ett nytt telegram:" Ätervänd till Sverige." Omedelbart påbörjades genom 
‘konsulatet förhandlingar med de tyska myndigheterna i Kristiansand och 
fick da order att ра едеп risk ауда till Mandal. 


Tis 28.4 kl 11 avgätt frän Farsund inomskärs med lots ombord och kl 15 an- 


länt till Mandal. 


2 KK vol 5 
ALBERT - 9.4.40 


Ons 29.4 fortsattes förhandlingarna med de tyska myndigheterna i Kristi- . 
ansand och erhölls tillständ att fortsätta österöver till Sverige ра 
едеп. risk men med norsk statslots ombord och att anlöpa Kristiansand. 

Tors 2.5 kl 11:50 avgått från Mandal ‘med lots ombord och anlänt till Kris- 

tiansand kl 15. "Tyska myndigheter -Kommit ombord och" begärt att fä 
skeppsdagboken och alla lastdokument. Samtidigt gave: order att fartyg- 
et inte fick lämna hamnen utan vidare order. 

Fre 3.5 efh uppkallats till den: tyska fiamnkommendanturen.Hürvid förklar- 
ades fartyg och last i ‘beslag emedan fartyget Förde krigskontraband . 

seh för Engelsk hamn. Order gavs att hala ner den svenska flaggan och be- 
ES sättningen beordrades kvarstanna ombord i 3 dagar utan att ha någon С 
förbindelse med land. Befh protesterade mot beslaget med hånvsining 

р till ett telegram som upplästs i Svensk rundradio lydande:" Alla. 

© svenska "fartyg som befinner sig öster om en: linje Llindesnes-Esbjerg' ка у 
"kan återvända ‘till Sverige." Den tyske officeren genmälde att. det 
måste gälla fartyg som inte förde krigskontraband.Vid förnyad protest 
sade "officeren att det blir prisrättens i Hamburg sak att avgöra buru- 
vida fartyget skall bli fritt eller inte. På tysk order förhalat till 
kajen kl 17 och: lossat c:a 15 gan bacon som fördes bort pa lastbilar 
av tysk militär. ` | = i x | 
Lör 4.5 förhalat ut ра redden. Befh frågat tyskarna om besättningen tilläts 
 avmünstra och fick till svar att när fartyget uppbringats år det be- 
sättningens skyldighet att medfölja fartyget, enligt internationell 
lag, till den plats dar uppbringande myndigheter 'beståmmer. 
Lis 7.5 7.5 fått order att avgå i tysk konvoj till Hamburg. kugängaxumpakjukanf_ | 
Avgängen uppskjuten. 


Ons 8.5 kl 20 avgätt frän Kristiansand med prismanskap ombord ‚konvojerade 


C) av tyska krigsfartyg, "destinerade till Hamburg. C 
Tors 10.5 kl 17.45 ankrat på | Kiels redd för visitation, Fortsatt mot | 
Hamburg. i 


Fre 11.5 kl 15 anlänt Hamburg och förtöjt å anvisad plats. Prismanskapet 
lämnat,polisbevakning sattes ombord. Ingen far да iland. 

Sön 13.5 Militärmyndigheterna kommit ombord och hållit förhör med befh. 
SE kallats till nytt förhör iland ons 15. 5. 


Tis 21. 5 Edsvuret förhör hållits med befh i Prisrättsdonstolen 


- Under uppehållet i Hamburg vidtogs omedelbara åtgärder för att fà 
besättningen hemskickad. Bl.a ingavs anhållan om utresetillstånd. 
." man avmönstrat 25.5 (Se crew list) Utresetillständ erhölls först 
på aftonen den 7.6 för befäl och manskap som kl 19.50 avreste från 
Hamburg och anlände till Göteborg på morgonen 9.6 
Göteborg 12.6.40 
Befh | 


© 
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Crew list 


Befh Fritz Ferdinand Fritzner,Gamlebrovågen 16,Lerum, 2.7.98 . (Jan 40) 
1e styrman Arvid Henrik Gilbert Hultmark, Gtbg, 6.8.06 (16.1.40) | 
2e styrman John Lundin, Östersund, 27.2.11 

Chief Karl Valdemar Thorvald Björk, Gtbo, 26.3.94 (4-A4r ombord) 

Фе maskinist Josef Martin Andersson, Gtbg, 22.9.87 

Зе maskinist Hans Devin Jeppson, Malmö, 1.2.92 

Stuert Nils Valfrid Hedram, Göteborg, 9.1.94 

Kock Allan Kurt Emanuel Jönsson, Sösdala, 11.12.15 

Müssuppassare Harry Manfred Ernst Vall, Valleviken, 6.8.21 

Bätsman Ivar Sigfrid Isidorius Ägren, Göteborg, 1.11.90 

Matros Karl Östen Ivar Torstensson, Norrköping, 27.406 

Matros Josef Natanael Vesterlund, Hammarby, 25.11.05 

Lättmatros Knut Roland-Berg, Karlstad, 20.8.19 .: 

Lättmatros Gustaf. Adolf Espelund, Tranås, 28.12.91 

Jungman Åke Arnold Oden, Hackås, 1.2.20 


+ Donkeyman Alfred Larsson, Göteborg, 25.11.84 


.Eldare:Allan Julius, Björk,-Alskog, 29.10.97 
Eldare Sven Edvard Anders Hägg, Töreboda, 9.12.00 
Eldare Sven Gunnar Bergström, Linköping, 29.5.89 
Lampare Konstantin. Kostileff, Libau, 5.9.12- 


(Av dessa avmönstardes 25. з. H Hamburg följande 7 man som mönsgrades i 


- 


Lettiska. „SS Evertons som var destinerad till Riga och vars befh lovat 
att sända hem dem düsifrán till Stockholm; Eldarna Bergstróm och Hägg, 
lämpare Kostileff, lättmatroserna Berg och Espelund, jungman Oden och 
mässuppassare Vall. Kom de hem? | 


KOMMANDANT SEEVERTEIDIGUNG | Kristiansand den 3 Mai 1940. 
-Kristiansand. | Е 
BESCHEINIGUNG 


Der Schwed. Dampfer "Albert" ,grösse 1745 br.r.tons, 


Reederei: Billner Line,Kapitän Frtizner. 


Isthiermit als Prise aufgebracht und steht bis zur weiterentscheidung 
zur vefügung des Kommandanten Seeverteidigung Kristiansand. 
с Jerckel 
Fregattenkapitän u. Kommandaht 
Seeverteidigung Kristiansand, 


Avskrift inkom KK 12.6.40 
frän red AB Sylvia. 
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REICHSKOMMISSAR Hamburg 36, den 21 Mai 1940. 
Beim | Oberlandesgerichstoebdude. 


PRISENHOF - HAMBURG u Fernsprecher 35 28 44/48 - 


B.Nt. ` BESCHEINIGUNG 


E E EE 


Es wird bescheinigt, dass der Schwedische Dampfer "Albert" 
mit Ladung und Invantar P LIBER poene iens ‚aufgebracht üU&td 


Im auftrage ` 


Stämpel. бз | Hinze 


Sjöförklaring i Göteborg 15.65.40 kl 10:.  - | , O 
KK, SKN & stadsfiskal Hakon Palm üñderršttats,(Palm allmän åklagare) 
eakkunniga hamnkapten Sven Lundmark & sjökapten Magnus Lundberg avgivit 
15 315 Sjölagen föreskrivet skriftligt utlåtande av @innehall att ur ` О 
sjöteknisk synpunkt icke 'påkååledes någon ytterligare upplysning med 
avseende å sjöolyckan . 
Befh Fritzner uppgav att SE beslagtagits av de Tyska myndigheterna 
1e styrman,cheiefn, batsman Ågren och matros Vesterlund vitsordat Journal 
utdragetoch lämnat sina personalia till protokollet. | 
Härmed förklarades förrättningen avslutad. 
Protokollet påskrivet i rödkrita:" Inkom KK 27.6.40. Avfördes 29.6. Ej 
sjöförhörsfall. BoB. " А 


2 UD H -1365 
O ` Konsulatet i Kristiansand 3.5.40 till Beskickningen i Oslo, | © 


...Dette skib kom til Kristiansand S.igår i det det ved krigsutbruddet 

var gått indom til Fasrund og derefter til Mandal of Kristiansand. De 
(„yske myndigheter forlangte papirerne ådånd igår afses og imorges blev С 
kapteinen og jeg tilsagt til mite kl 10 hvor det blev meddelt at sävel 

skib som last forelöbig var beslagnamt til videre nehandling av prisretten. 


Det svenska flag måtte fires straks og mandskapet bli ombord i 3 dager da 
det i den tid antagelig vilde foreligge besked om bäten skal fortsette 
til Oslo eller anden sted. Jeg forsögte at fä sendet telegram til rede- 
riet men dat var ikke mulig herfra. Sverre Nilsen 

| | * t.f.konsul 

ER i Oslo i brev 13.5 till UD 

. Enligt vad.vicekonsulatet i. Kristiansand inberättat har fartyget Abart 
av Göteborg den 8 ds på order av därvarande Tyska myndigheter avgått till 
Tysk hamn,sannolikt Hamburg,med Tysk prismanskap ombord. ee кар еп 
har anhållit att rederiet matte underrättas. 


(Konsuln 4,5 rapporterat till Oslo att att parti salt fläsk lossats hersteds. 
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LASTEN 
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Last försäkrad i England: 
4518 stds Lädbräder frän Arvid Ordquist AB, Göteborg. 


11040 buntar lädbräder från AB Lädbräder, Gtbg. 

20, 8 ton papper och sulfitmassa från ' GéteborgpDals_ Pappersbruk, Tong 
Planed Boards frán Backa бас - & Tegelüruks AB 1 Kgrsnäs | 
Separatorer frän AB separator | 
49 lådor skruv från Uddeholms Skruv AB 

12 lådor stripsteel från Brukskoncernen AB: mm 
Ingen komplett redovisning. . | 


Last ass. i SN ET 


75728 kg stälstänger, ringar & Ee E fran SKF. КЕРБЕ Bruk 
122000. -kg träfiberplattor i 842 balar från KELOPO ITSA AB i Gävle 
2888 kg ‘emal jgods från ` Kockums Emaljverk i Ronneby | 

152 balar ‘bacon 16484 Kg fran Sv Exportslakteriernas. Förening i Malmö 
10. ‚057 Ka Balar & rullarppeppeer från Göteborgs-Dals pappersbruk 
11 fat ståltråd på 6334 ko från Gårphytte Bruk 

161 balar kraftpapper, 35487 kg, fran Ämotfors Pappersbruk 

1529 ko bobbiner fran Nya Bobbinfabriken i Alsterbro 
| 1699 kg Svatvgods fran Eflversson & Co, Kalmar 
1750 ko “svarvgod (trähandtag) frän A. Carlberg,Trekanten 
349 balar kraftpapper från Båckhammar AB. s Åmotfors 


Е ПРЕТРЕС i 
Lasten assurerad för 351654:- kr i olika bolag 
SKN fram till 22.5.42 utbetalat 339.936:07 m 
SKN ersatt rederiet med 24705 kr for 20 presenningar, 20 Mörnerdräkter, 
60 st gasmaskutrustningar, 2 kikare, radiostationen och returpremie 
Hull-Güteborg. | ` 


Prisrätten. 
üffentliche Bekanntmachung i Hamburg 20.9.40 att prisrüttsfürfarande in- 
letts mot Labert med last. Den 29.11.40 ingav Schün & Pflüger besvär 
till Prisenhof akk ‚och hävdade att uppbringningen i norsk hamn varik 
orättfärdig. varför ingen "legal grund finnes för prisrättsförhandlingar. - 
18.7.41 skrev Doflein till SKN:" In dieser Sache läuft bekanntlich: das 
verfahren beim Prisenhof.Eine entscheidung ist ja noch nicht getroffen." 
4.8.41 bestred Schön & Pflüger i skrivelse till Prisenhof att Kockums 
"Kasserollen bedingtes Banngut sind." - 25.10.41 frigav Prisenhof 
alla lastpartier med svarvgods,men Doflein skrev 3.11. till SKN att för 
detta finns ingen avsättning i Tyskland varför godset måste avskrivas som 


värdelöst.sek Ingen ide kosta på frakt till Sverige. 
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19.12.41 förklarade Prisenhof att emaljgodset "als unbedingtes Banngut 
gut einbezogen. werden. muss." Som grund för beslutet angavs att de 
djupa kastrullerna särskilt lämpade sig för användning ombord på krigs- 
fartyg. " Diese tiefe Kasserollen ‚eignen sich besonders für die Benutz- 
ung an bord von Kriegsschiffen." Dessutom var ‚emaljgodset adresserat 
till en stor firma " im feindlichen bestimmungsland. A 

Det framgår ingenstans vilken dag Prisråtten slutgiltigt. förklarade 
fartyg & last konfiskerade. (Se historik) 


Historik | | | Eget 
— Rà RLIK bekan byggd X8ER x SkngkkRR RRXERRAXRIXRERA. 
Kxxitson e REX IXIA da obo GE ER ic 


Lastángare ра 1813 brton. byggd 1922 vid Wood, Skinner & Co Ltd i New.. С) 
Castle о/Тупе av stäl. ‚(Ex Sanysike) L.78.8 B. 11,5 Tillhörig red AB 
Sylvia (A.Billner) i. Göteborg. 808 ihkr maskin. Inköpt dec 1934 från. 


New Castel. Prisdomstolen і Hamburg förklarade i aug 1941 fartyget 


konfiskerat. Som "Dora Christophersen" av Flensburg sågs hon sedan 


mycket i Svenska hamnar. under krigsåren och överlevde kriget. I maj 45 


togs hon av Engelsmännen som krigsskadestånd. I nov. 1946 återköpte 

red AB Sylvia henne från Ministry of Шаг. Transport ‚och den 3.2.46 kom 
gamla Albert till Göteborg efter 4 dygns boBssering från Burntisland. . 
Hon var vanskött och genomgick vid Lindholmens varv en stor ombyggnad 

med bl.a oljeeldade pabnor och helt ny inredning..I nåv 1953 såldes 

Albert för 128854 kr till Young Fong Shipping Corp. . i Pusan,Korea och 
lämnade den 16.12 53 som Chance Göteborg med Brittisk befh, svenskt O 
befäl och koreanskt manskap. - Hon gick till nedskrotning 1970. 


Brev till SKN 6.11.44 från kapten Fritzner SKNETII 
på förfrågan ber jag fa lämna följande upplysningar om Alberts kon- 
fiskering 1940: o | Wa | 
1) Dagboken beslaüótásgs av de tyska myndigheterna. Journalutdraget 


173 C 


uppställdes 1 Göteborg .på grundval av uppgifter delvis tagna ur 
minnet och delvis på skriftliga anteckningar som jag gjort i saken. 
2) Från rederiet erhöll jag genom rundradion tvenne telegram av följande 
lydelse: "Ätervänd till hemorten" & " Atervand till Strömstad." 
Några uppgifter ра. de dispositioner som skulle vidtagas med lasten 
efter återkomsten till Sverige har jag icke fått. 
3) Bland: handlingarna ombord fanns även en del " Shipping Р 
пеп i vilken utsträckning desamma innehöllo originalkonossementer 
och om de täckt hela lasten kan jag icke avgöra Pappren togs i beslag 
av Tyskarna tillsammans med övriga skeppspapper. | | 
Forts 
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4) Vad beträffar underlätenheten att i skeppsdagboken införa händelser 
som omedelbart föregingo den 3.5.40, ber jag fä päpeka, att fartyget 
redan i Kristiansand beslagtogs och följaktligen samtliga skeppshand- 
lingat avlägsnades från båten. Resan mellan Norge och Hamburg före- 
togs med tyskt prismmanskap ombord och under tyskt befäl,varför jou- 


rnal icke förts av det svenska befälet. 
Högakkingsfullt 


F.Fritzner 


Ze om vn d nn vin Кз en mon mom han эЛ ШЫ as e SE ame ошо oe ШУЛА E an ee mr шло 


29.8.46 rapporterade Wm.Wilson & Co till SKN om sinbesiktning 16-18.8.46 
av Dora Christophersen som anlänt till Methil b oktober 1945 och sedan des 
legat i West Dock,Methil med akterförtöjning till kajen. Fartyget beskrivs 
som mycket rostigt och vanskött med skadad propeller och 1-2’ vatten i rumm 
Allt järn rostigt med stälet і gott skick. Akterpiksottet t.ex delvis geno 
rostat. 2 kanonplattformar uppbyggts pa bryggvingarna och en stälplattform 
för LV-artilleri påsvetsats poophuset. Pannorna fulla med aska.Barlastpump: 
skrotfärdig. Maskinrännstenarna fulla med vatten. Wilson uppskattade att 
en reparation тазе kosta minst 10.000 pund. - Ängaren togs 1 docka 1 
Leith 3.11.46 för skrapning av den svart bevuxna bottnen.SKN sänt ner sur- 
veyors.Den 13.11.46 erbjöd War Xxanspark Risks Office,147 Leaden Hall 
Street, London SKN att få äterköpa fartyget för 268.000 kr till vilket 
mäste läggas 40.000 kr för bogseringen till Göteborg = 308000 kr. 

Red AB Sylvia förklarat sig berett att betala mellanskillnaden mellan för- 
säkringsbeloppet 700.000 och beloppet 308.000:- „ 19.11 mottog SKN frän 
rederéét 392.000 kr vilket genom Riksbanken överfördes till War Risks offi 
Firma Matthew Taylor & Co i Methil sedan ombesörjt alla formaliteter öfr 
fartygets övertagande i befintligt skick. 


SKN assurans Kasko 
30.7.40 betalade SKN till rederiet 420.000 kr i förskott 
14.1.41 följde slutlig ersättning 280.000:- 
Proveny 19.11.46 Likvid för fartyget då Billners återköpte det 392.000:- 
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FAST I NORSK HAMN ~ BESLAGTAGEN AV TYSKARNA I STAVANGER 12.5 
PRISMANSKAP TOG ÖVER 13.5 - BESÄTTNINGEN LANDSATT. 


Rapport 


Avgick fre 5.4.40 från Hälsingborg destinerad till Glasgow via Bergen för 

konvoj. Rumslast av 1602 ton tidningspapper i Rullar.Djupg F 14/4"- A.16’1 

22 ombv. "Uppbringats av ett tyskt marinfartyg lör 13.4 till ankars i Lervi 

Norge i'stilla,klart vader. Fört till Kopervik,àtsatts för beskjutning 18,4 

förts till Stavanger 20.4,beordrats avgå till tyskland 9.5. | 
Journalutdrag 


Fre 5.4 kl 12 färdiglastat i Hälsingborg.Avgätt 16.30, ankrat på redden 17. 
Lör 6.4 Kättat ankar och avgätt kl 05. 


Tis 9.4 kl 07.30 i Langenuens fjord stoppats av ett ўуѕкі vaktfartyg och 


beordrats gä in till Lervik. Anlänt dit och ankrat kl 10.30 f.m 


Lör 13.4 kl 14 ett tyskt marinfartyg kom längs sidan och beordrade fartyget 


‘att kvarligoa. 


Ons 1:7.4 Norska myndigketer i Lervik beordrat fartyget att följande morgon 


skifta till annan ankarplats. 

Tors 18.4 kl 03.15 fått lots ombord och avgått från Lervik.K1 04.50 peejats 
och uppbringats av en tysk torpedbát som datt ombord prismanskap och 
beordrat fartyget in till Kopervik. K1 10.15 vid passerandet av Hauge- 
sund blev fartygetbeskjutet av kulsprutor och gevär och träffat av ett 
100-tal skott.Särskilt ramponerade blev bryggorna och befälhavarens 
hytt pà undre bryggan. Ingen ombord särats.När beskjutningen började 
slogs. omedelbart st@pp i maskin och full back varefter besk jutningea 

: upphörde. En av livbåtarna sattes i sjön för att sätta en av prisman- 
skapet iland,som efter en stund äterkom med order fran tyska myndighet 
att fartyget skulle kvarstanna i Haugesund. Kl 11.30 förtöjt längs 
sidan av en ångare i Haugesunds hamn. | | 

Fre 19.4 Ett engelskt plan flög 09.30 på mycket låg höjd över Balticia 
och besköts av tyskarna varvid fartyget träffades av Ғёвга skott. 

K1 21 fått tysk order att under natten skifta till annan plats. 

Lör 20.4 kl 02 fått order att avgå till Stavanger.En tysk marinsoldat om- 
bord som vakt. .Avgått 02.30. Ingen lots erhölls. Alla fyrar släckta. 
Anlänt Stavanger kl 10.25 f.m och förtöjt långsides svenska ss Edda. 
Kl 21 blev fartyget beskjutet av de tyska vaktposterna på kajen. 
Ingen av besättningen skakades. (22.4 se esra) 

Fre 3.5 På tysk order skiftat ut pa. redden och ankrat med STB + 65 anian 

Tors 9.5 Vid underhandlingar iland mellan befh och Tyskarna kom det till 


befälhavarens kännedom att. fartyget skulle avgå till Tyskland. och 
därefter gå för Tyska regeringens räkning. I anledning av detta hålli 
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skeppsräd ombord. Rädet ansäg att Stavanger var en säker hamn och att. 
fartyget där låg i säkerhet tills Prosdomstolen avgjort tvisten,stödda på 
artikel 69 i Tyskt prisreglemente. Alla närvarande, befäl och besättning, 
eniga om att absolut neka att medfölja fartyget om detta under Tyskt komm- 
ando skulle avgä fran ‘Stavanger, Aven. par stödda ES artikel 76 i Bes pris- 
"reglemente. is | a 
Lör 11.5 kl 19.30 fått order från Hafenkommandantur iland att fartyget 
` skall hålläs klart att^avg& 3 timmar efter det att nya order ingått. 
Sön 12.5 kl 16.45 kom tyskt prismanskap ombord.Dà såväl befäl som besätt-: 
ning vägrade medfölja fartybet fick samtliga en timmas respit för att 
С) oöra sig klara att lämna fartyget. Kl 20.10 anlände den Tyska besätt- | С 
ningen och den Tyske befälhavaren övertog kommandot ombord. K1“ 20.35 
lämnade den svenska beästtningen fartyget,men då de kommit iland fick 
С) de order att gä ombord igen tills vidare. Det tyska manskapet nes тапа 
теп tyska befälet och prismanskapet kvarstannat ombord. BE 
Mån 13.5 kl 12 middagen kom återigen den tyske kaptenen. jämte Besättning 
' ombord och övertog fartyget som hissat Tysk flagg. Kl 12.30 lämnade 
den svenska ee och gick iland med bogserbät. 
| Hälsingborg 20.5.40 - 
John Åström 
Befh 
` Maskindagboken | 
Fre 5.4 vakter 11.30 f.m Värmt maskinen och gått ut på redden kl 17. 
Väl i maskin 17:30 ` У Da 
(fr 6.4 Gätt runt med maskin 04.30. Avgätt Hälsingborfs redd 05.10. FF. , 
Tis 9.4 Lättat Lervik 04.45.Gätt till Bergen men vänt igen tillbaka till C 
Lervik och ankrat dër 10.30. i 
Tors 18.4 Värmt maskinen Rxä® 03. 30. Avgått Lervik 03.35 Förtöjt i Hauge- 
C sund kl 11.04 f.m | C 
Fre 19.4 Börjat värma maskinen für gäng kl 19. Avg&neen kl 21 inställd. 
Lör 20.4 Avgått Haugesund till Stavanger kl 03,Anlänt Stavanger 09.04. 
Vakterna gár. Maskinen skall vara klar für gång enligt order. 
Sön 21.4 Vakterna blevo upplösta 10.30 f.m. 
Man 29.4 Donkeyman börjat kl 05 för klargöring : av maskin för gång.Tagit 
upp. ånga. Vårmt maskinen. Ingen avgång. ` 
Fre 3.5 Gätt ut ра redden mellan kl 16 och 17.Ankrat 17.10. 
Ons 8.5 Fått order 20.10 om avgång kl 23. Vårmt : maskinen och gått runt kl 23 
Tors 9. 25 Vakterna hällits gäende PENI kl 18 i väntan på avgång. Denna blev 
Inställd. : 


Sön 12.5 Värmt maskinen ра order av de Tyska myndigheterna. 
Man 13.5 Iordninggjort maskinen för gång på order av detyska myndigheterna 
Hälsingborg 20.5.40 
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Crew List 


Befh John Åström, Kivik, 25.11.07 (4.1.40) 
1e styrman Nils Hall, 15.10.07 
Ze styrman Henry Hansson, 28.11.08 
Chief Carl Paulsson, 14.9.89 
1e maskinist Åke Höglin, 27.8.09' 
Stuert Algot Håkansson, 30.12.88: 
Kock Börje Hellstrand, 26.3.16 
Mässuppassare Erik Johansson, 2.4.20 
Matros Nino Vaino, 2.8.07 
С) Matros Bror Holmér , 13.9.01 
Lättmatros Gustav Kristjanson, 22.2.18 - Islänning 
Jungman Erik Pramberg, 17.4.21 
Jungman” Olle Bengtsson 24.5.20 
Jungman Larus Torsteinsson, 14.4.1817 -Islånning 
Donkeyman Johan 'månsson, 12. 5. 97 
Eldare Johan Ringdål, 15. з. 94 
i Eldare Tage Friberg, 8.12. 10 | 
Eldare Gustav Äspling, 18.9.09 
© Eldare Per Dahlström 1. 10. 10° 
Lämpare Bils Dahl, 74.3.09 — 
Lämpare Ture Persson, 1.4.05 


Ü er n i " Stavanger den 9 maj 1940 
: An. die Deutsche Hafenkommandantur 


` Stavanger. 


ü Als Kapitän des Schwed. Dampfers Balticia bitte ich um entgültigen Beschei 
on ich mit meinem Dampfer und meiner Mannschaft den Hafen Stavangers ver- 
lassen könne. Ich protestiere gegen den abfahrt von dem Hafen in Stavange 
in Deutschem Konvoy oder mit Deutscher Preisemannschaft . 

| Hochachtungsvoll 
John Äström 


Kapitan des Schued. Dampfers Balticia. 


KOMMANDANT SEEVERTEIDIGUNG | Stavanger den 13 Mai 1940 
| Abt.Huest Stavanger | 
— An den 
Br .nr 22 Huest. Kapitän des Schwed,Dampfers Balticia 
Heimathafen Jonstorp. 


2.8. Stavanger 
Forts 
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In anbetracht der Tatsache,dass sowohl Kapitän als auch die 
Mannschaft ihres Schiffes sich weigert,dasselbe den anordnungen des B 
Deutschen Oberkommandos gemäss ueber See .zu bringen, wimihr Schiff ` 
"Balticia" mit Ladung kiermit von der Deutschen Regierung beschlag- 
nahmt. Die noch an Bord befindliche Schwedische Mannschaft hat sich 
sofort vonxXBord su begeben und beim Schwedischen Konsul zu. melden, 
sie wird ersetzt durch eine entsprechende Deutsche Mannschaft. > 

Heil Hitter! 


. Thierfelder. 
C) Sjöförklaring i Hälsingborg 23.5.40 kl 09 | u C 
Rapporten och jourmalutdraget upplåsts. : 
Befh Åström: Från lördag 20.4 varit i daglig kontakt med svenska kon- 
С) suln som uppgivit att han vid 2 tillfällen talat i telefon med den 


svenska ministern i Oslo om saken. En advokat som konsuln anvisat 
hjälpt befh att sätta upp protestskriveksen den 8. 5. Nägot räd om 
hur han borde förfara hade han inte Fatt av. konsuln i | m 
1e styrman Hall: Svenske konsuln vid ett tillfälle varit ombord es 
Balticia. Hela besättningen varit ense om att vägra följa med. 
frän Stavanger under Tyskt kommando. . | А 
Chiefen Paulsson & matros Torstensson bekrafatat ee besluten varät 
enhälliga vid skeppsrädet. | f 
(Protokoll inkom till KK 29.5.40. Det påskrevs | 1 rödkrite:"Avföres 
den 30.5.40 Ej sjöförhörsfakl . BoB. " 


i 


Ü 


Besättningen till Göteborg 22.5 | | Eget O 


Balticias besättning kom sön 22.5 med täg till Göteborg och fort- 
Q . satte till Hälsingborg där sjöförklaring hölls följande dag. 


UD H 1364 


EE SS SS SSS SS SS SS SSS SSS SSS SS SSS SS E 


UD skrev 21.5 tibl red AB Allians i Hälsingborg: " Jag ber få bekräfta 
den vid telefonsamtal den 15 maj lämnade uppgiften att enligt vad kon- 
sulatet i Stavanger per telefon anmält till beskickningen i Oslo, Bal- 
ticia förmodligen den 14 mai torpederats efter avgangen fran Stavanger. 
Sa snart bekräftelse härpå föreligger skall UD återkomma i saken. 
| | Enligt uppdrag 
N,Stahle 
1e legationssekreterare 
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Generalkonsulatet i Hamburg har till UD telegrafiskt inberättat att ss: 
Balticia anlänt till Hamburg med last av 1602.ton papper. Fartyget hade 
uppbringäts den 13.5 i Stavanger varvid besättningen. gätt iland medförande 
skeppsdagboken. Fartygethade gätt till Hamburg med Tysk besättning. Enligt 
uppgifter som tidigare per telefon lämnats neskcikningen i Oslo. genom ` 
konsulatet i Stavanger skulle Balticia efter avgängen frän Stavanger ha 


torpederats nära den Norska kusten.Dessa uppgifter dro tydligen orkktiga. 


LASTEN 


1602 ton tidningspapper i rullar från Holmens Bruks & Fabriks АВ ~i Norr- 
köping till Glasgow och Manchester. Sammanlagt 4965 rullar. 


Lastassurans 


x 


SKN 25.1.41 till Holmens Bruk betalat 539.449:11 för lasten. ` 


SKN 17.5.41 till Rudolf Jönsson & Co,Norrkóping,bet. 1189:10 
SKN 8.5.43 till Webster & Co ltd 201228: 

DEN. totalt utbetalat för lasten 540.839:49 

SKNEIII 175 Balticia ej kaskoförsåkrad i SKN 
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Vol 175 på SKN innehåller i stort sett bara besked att kaskot ej var för- 
säkrat i Sverige. . Q.M.ThoreS rederi i Hälsingborg skrev 31.7.45 till 


_ SKN att Balticia. med last beslagtogs utan ersättningsskyldighet enligt 


dom. avkunnad. i Prisenhof,Hamburg och HTTP i Oberprisenhof i Berlin 
den 6.10.44. .. 


aU 


 Ordklyverier, i Prisenhof. get = 


=#mg====<====================== 


Rechstanwälte Schön & Pflöger i Hamburg skrev 14.8.40 till Prisenhof som 
ombud för lastägaren i Norrköping att dä Balticia uppbringades 20.4 i 
Haugesund av die Deutsche Kriegsmarine radde inte krigstillstand mellan 
Norge och Tyskland ytan Norge var fortfarande neutralt. Norske ambassadöre 
lämnade Berlin first efter den 20.4. Ра grund härav begärdes ovillkorlig 
frigivning av lasten . - Begreppen "neutral" och " fientlig" utreddes i 
en propmemoria 23.21.43 från dr Schön till Oberprisenhof,Tiergartenstrasse 
14, Berlin U 35 =" Das begriff Neutralität wird in der Prisenordnung nicht 
erlåutert. Daraus folgt das der Neutralitätsbegriff auch in Prisenrecht 
nach den grundsåtzen des allgemeinen Völkerrechts auszulegen ist. --- 

Ganz anders liegt es dagegen bei der besetzung Norwegens durch die Deutsc 
Wehrmacht.Diese ist,wie wiederholt erklärt,ledigdäich zur Schutz. des. Lande 
gegen Feindliche angriffe erfolgt,und hat die Souveränitet Norwegens] das 
eine eigene Regierung besitzt, nicht berührt. Da mithin die Gebietshoheit 


Norwegens noch besteht,kann es sich,wenn Neutralität nicht vorliegt,nur 
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fragen, ob das Land ein verbündetes oder ein Feindliches geworden ist, 

was beides abgelehnt werden muss. Es fehlt an jeden Akt,der als abschluss 
eines Bündnisses oder beginn eines Krieges aufgefasst wereen kann. Auch 

hat das Völkerrecht für die hier vorliegenden ganz eigenartigen Verhått- 
nisse keinen Satz aufgestellt,auf den der Oberprisenhof sich stützen 
könnte. ..Endlich würde die annahme dass Norwegen Prisenrechtlich seine 
Neutralität verloren hat und ein Feidesstaat geworden ist,aber auch zu un- 
‘tragbaren Folgerungen führen. Man kann. nämlich die begriffe "Neutral" und 
"Feindlich'" ‚der in den Prisenordnung an mehreren stellen angewandt üetden, 
unmógli.ch verschieden auslegen. Dann aber müsste mann logischerweise jedes 
( )rwegisches Schiff und jede Norwegische Ware als "Feindlich" und jeden С 
Norwegischen Hafen als Feindlichen Bestimmungsort behandeln,was Wirt- 
schaftlich unerwünscht wäre und im wiederspruch zu den Erklärungen stehen 
(5:955 die bei der besetZung Norwegens abgegeben sind. Nach alledem muss 


О 


wässern Prisen zu machen ‚abgelehnt werden. Andernfalls würde das merkwürdige 


Norwegen als "Neutral" behandelt und das Recht in Norwegischen Haheitsge- 


ergebnis eintreten,dass das Reich auf der einen Seite Norwegen besetzt hat, 
um Seine -Neutraität zu. beschützen, auf: der anderen Seite aber. Norwegische ç 
Schiffe und Güter als gute Prise einziehen. könnte, ` | 


Oberprisenhofs dom fallit 6.10.44. SKNEVII 121 m.fl 

Fürst dem 6.10. 44, dà Berlin låg i ruiner och Ragnarök sånkte sig över det 
Tredje Riket, avkunnade Oberprijsenhof i Berlin den "slutliga domen att Bal- 
ticia konfiskerats S Den 11. 18 "44 sänktes ss Cotia av Hamburg (Ex Balticia) 
av engelskt flyg i Langf jord p& Norska kusten . Den 11.1.45 utkom domen 
(n Namen des Deutschen Volkes!" i tryck i Berlin „sammanfattad på 7 EEN 
Ursprungjigen kungjordes prisråttsförfarandet mot Balticia den 2.7.40 i 
"Deutscher Reichsanzeiger und Preussischer Staatsanzeiger" efter att ha 

färdats av Prisenhof i Hamburg 27.8.40. Under &ren däremellan sysslade I 
jurister EE рава sidor enträget med att inge vedermålen, överklaganden, © 
kopior av begärda ‘dokument, promemorior, anståndskrav etc etc. Max Doflein 
i Hamburg, skrev redan 23.9.40 till SKN: " ‘Wir können uns nicht recht denken, 
dass дег Kapitän noch so leichtsinnig gewesen ist, den versuch zu machen, noch 
am 18.4. die Reise fortzusetzen. Sollte ‘der Kapitan tatsächlich die absicht 
gehabt: haben, seine urpsrüngliche Reise zu vollenden, und ist bei diesem 
unternehmen aufgebracht worden,. so hlaten yir eine vertretung vor dem Pris- 
enhof für vollkommen aussichslos,so dass zu empfehlen wäre, die Anträge 
zurückziziehen, um unnötige а ersparen." ~ Den 6.5.41 ingav dr 
RfHger Pflüger die begrundung seiner Berufung till Oberprisenhof,Tiergarten- 
strasse 14,Berlin. Den 22.10.41 insäde dr Schön en ytterligare tjock inlaga. 
Den 20.1.42 hökl Oberprisenhof förhandling i saken i Reichsjustizministerium 
vid Wilhelmsstrasse 65. ~ Den 5.12.42 skrev Thorerederierna till% SKN att 
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" Vi förmoda att det är lönlöst att överhuvudtaget yttra sig vidare i dent 
sak" och SKN instämde i brev 7.12.42 att " giva sig in på något genmäle 
av den senaste inlagan fran Tyskt hall synes enligt var uppfattning 


tämligen meningslöst." 


Eget Historik 


Lastängare ра 1907 brton byggd 1905 vid Craig,Taylor & Co ltd i Stockton 
av stål. (Ex Lord Erskine, Eric Petersen, Dwina, Kara Sea) L.85,1 B 12,8 
Tillhörig red AB Allians (Nils Magnus Thore) i Yöåstogbure. Three-&&land 
typ med 4 luckor och 2 master. 764 ihkr. Byggdes 1905 för Sea Transport 
Co i London,kom sedan till Arkangelsk som Dwina,såldes 1912 till Rostock 
och omdöptes till Eric Petersen, såldes 1920 till Byron SS Co å London 
och gick som Lord Erskine till 1926 då hon i juli för 15000 pund inköptes 
av red AB Allians. i Jonstorp. Den 9.5.29 gick Balticia på provtur från 
Lindholmens varv efter att ha fått maskineriet Lentzifierat, vilket inne- 
bar att pannorna försetts med stegförvårmare och överhettare och den slid 
reglerade HT-cylindern utbytts mot en ventilreglerad.Kolförbrukningen 
gick därmed ner från 15,6 ton per dygn till 9,5 ton. - I aug 1922 koll- 
iderade hon som Eric Petersen i Medelhavet med vraket av slagskeppet 
Majestic och fick i april 1932 vid kollision på Tyne med ss Peterton 
svåra skador på livbåtar,båtdåck, brådgång mm. 3260 du. 

Prisenhof i Hamburg fórklarade1 den 5.12.40 att Balticia skulle indragas 
jämte last till Tyska Staten. Vid samma förhandling prisdömdes svenska 
Angarna Edda,Brita,Indus och Dahlia. Oberprisenhof fortsatte att behandla 
överklagandena fram till den 6.10.44. Under tiden gick Balticia som 
Gotia under tysk flagg ‚administrerad av Orion-rederiet i Hamburg.Hon 
gick gråmålad med kanonplattformar midskepps och akter i fraktfart på 
Norska och Danska hamnar från Hamburg och klarade sig ånda fram till den 
11.10.44 då hon sånktes av plan ur U.S.8th Air Force liggande för ankar 

i langfjord. Hon sjönk, sållad av rakater och aka-kanoneld,och endast 


några få man tog sig simmande iland. 


@ 


Q 
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FAST I BERGEN 8.4.40 ~ BESLAGTAGITS AV TYSKARNA 28.5 & ÖVERTAGITS 14.6. 


Rapport 


Ons 3.4.40 avgick Uddevalla destinerad till Rouen via Bergen för konvoj. 


Rumslast av 1729 ton pappersmassa. 19 omv. Djupg ej angivet. 


Befälhavarens "rapport 
Mån 8.4 ра f.m ankrat upp på Bergens redd i avvaktan pa anslutning till 
konvoj. 


Tis 9.4 besattes hamnen av Tyska sjöstridskrafter som genom signaler med- 


delade att ünget fartyg tilläts lämna hamnen. .Senare besökte jag dag- 
ligen konsulatet för att söka få upplysmingar och rad. Telefon- och 
telegrafförbindelserna brutna. Imga postförbindelser. | 


Tors 18.4 rymde eldare Leif Christensen frän fartyget. 
Tis 23. 4 blev jag tvungen att lämna fartygets alla papper och dospäcker 


D 


till die Deutsche Schiffahrtsabfertigungsstelle i Bergen. 


Fre ‘10.5 Sattes tyskt vaktmanskap ombord och all landpermission för befäl 


| och besättning blev förbjuden. 
Lör 11.5 tilläts jag gå iland för tjänsteärenden. 


Sön 12.5 Vaktmanskapet begivit sig iland. Jungman Karlsson,smörjare Alber 


son och stuert Nilsson lämnat fartyget.På kvällen åter tysk vaktman- 
~ skap omberd. | 


Tis 21.5 Matros Bystedt sjuk.Varit hos låkare och blivit tillrådd att låm 


fartyget.Erhållit tillåtelse. av tysk myndighet att avmönstra. 


Tors 23.8 Lämpare Alexanderrson tillåtits avmönstra på grund av ögonsjukd 
Ons 22.5 Matros Karlsson också sjuk och erhållit tillstånd att avmönstra. 
Tis 28.5 erhållit följande skriftliga meddelande: 


"Der Schwed.Dampfer Brita wird auf grund der Deutschen Prisen- 
ordnung Bär das Deutsche Volk beschlagnahmt. 
Auf befehl 
W.Holzmann 
Oberleutn.zur See & Leiter der 


Hafenübervachungsstelle. 


Lör 1.6 erhällit tyskt tillständ att afmönstra besättningen ра 5 man när 


' som måste kvarstanna för vakthällning.Följande afmönstrade: 1e styr- 
' man Johansson, 2e styrman Karlsson, kock Hallman,lättmatros Boman 
och jungman Olsson. | 


Ons 5.6 Afmönstrade 2e maskinist Pedersen. 
ons 12.6 Sju Tyska besättningsmän kommit ombord. 
Fre 14.6 Tyskt befäl och ytterligare tyskt manskap kommit ombord och 


övertagit bäten.Undertecknad, övermaskinist Refslund, eldare Samuel- 


son,matros Johansson och mässpojken Johansson afmönstrade. 
Hälsingborg 20.6.40 


Henning Jonsson Befh 
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Сгеш List (Kompl .UD R-590) 


Befh Henning Julius Jönsson, Mölle 

1e. styrman Simon Otto Johansson, Stockholm 
2e styrman Karl Mattias Karlsson, Smögen 

1e maskinist Hans Thomsen Refslund,Köpenhamn 
2e maskinist Trygve Pedersen, Köpenhamn i 
Steward Axel Egon Nilsson, Malmö 

Kock Karl Åke Linus Hallman, Stockholm 
Mässuppassare Rune Jansson, Bäve ` 

Matros Arvid Johanson, Idd,Norge 

datros Carl E.Bystedt, Gudmundrå (Karl Eugen Allvin Bystedt) 
Matros Gustaf Thoren Karlsson, Hunnebostrand 
Lättmatros Bror Arne Boman, Malmö ` 

(потап Gustaf Yngve Olsson, Hudiksvall 
Jungman Sven Gustaf Karlsson, Stockholm 
Smörjare Christian Albertsen, Trondhjem 
Eldare Ernst Georg Samuelsson, Hjärtum 
Eldare Einar N.Sunne, Lier,Norge 

Lämpare Per Gustaf Alexandersson, Göteborg 
Eldare Leif Christensen, , Drammen 


Sjöförklaring i Hälsingborg tis 25.6.40 kl 10 


Inför borgmästare Laurin. 
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Befh Jönsson förklarade att AS dagböcker frátagits Honom, och före- 


fedde föxljande protestskrivelse: 


Bergen 30 maj 1940 


Till Hafenleberwachungsstelle 
Hersteds | 


D/S Brita 


O 


Kapteinen paa ovennevnte skib meddeler at han av de haervaerende Tyske 
myndigheter har motatt fölgende meddelelse dateret 28 Mai 1940: (Sid 1) 
Det Kunglige Sevneske Konsulat tillater sig herved at protestere 


mot denne seslagleggelse. som i allfall for skibets vedkommende та anses 


som urettsmessig. Da skibet tillhörer en nöitral stat,ma man pa vegne av 


rederiet kreve folkerettens priserettsregler efterfulgt,hvorefter et skib 


© 


C 


fürst kan erkäaeres som prise når en dertil kompetent priserettsavgjörelse 


foreligger. Intil dette skjer,baerer den Tyska Stat ansvaret for skibets 


videre skjebne,ob holdes herved ansvarlig for ethvert tap og enhver skade 


som måtte opstä i forbindelse med beslagleggelsen. 
Aerbördigst ` 


Kungl Svenske Konsulatet, EE 
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1e maskinist Refslund och eldare Samuelsson vidimerat. 


Härmed fürklarades förrättningen avslutad. 


E 
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en 


` 
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Den 28.5 erhölls skriftligt meddelande att Brita beslagtagits för Tyska 
Riket.Först igår afton kunde skriftlig tillåtelse erhållas om avmönstring 
för en del av besättningen,dock under förutsättning att nödig vakt av 5 mar 
hålles tills fartyget övertages. Avmönstrar imorgon 1e styrman Johansson, 
2e styrman Karlsson, lättmåtros Boman, jungman Olsson och kocken Hallman. 
Som en del rymt och en del avmönstrat för sjukWom ,återstår ombord utom 
jag själv maskinist Refslund,eldare Samuelsson,matros Johansson och mess- 
gossen Jonsson.När vi få avmönstra är mig obekant. Vi längtar dårfter ty 
senaste luftbombardemang oer klarhet för att fartygen å hamnområdet är 
målen. Tysk väpnad vakt finns ombord som hindrar oss att lämna fartyget тес 
tillhörigheter om vi ej äro tillåtna att avmönstra. Gör mitt bästa 

Ge? | Och förblir högaktningsfullt 

Henning Jönsson, 
Rederiet i brev till SKN 20.6.40 


Meddelat a 


tt befh blivit tillåten att lämna fartyget den 14.6 och att han 
idaghemkommit från Bergen.Den tyska prisbesättningen kommit ombbrd i fartyg 


‘den 13.6. Befh skall nu avge sjöförklaring i Hälsingborg. 


UD R-596 EE Utgifter för läkare,resor mm 

Konsulatet i Bergen lagt ut 2771:35 för Brita avseende proviant,inkvarter- 
ing pä Hotel Bristol och Hotel Rosenkrantzl medicin, ögonläkare Nyquist, 
kontanter,biljetter mm. 


Generalkonsulatet i Oslo lagt ut 894:70 för 11 man frän Brita 
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Hamburg 8.7.40 kungjorde Prisenhof, Oberlandesgerichtsgebdude, Sievekingplat 
2, Hamburg i "Deutschen Reichsanzeiger" att prisrättsförfarande mot Brita 
skall inledad med givande av en mänads fräst att inkomma med besvär och 
skadeständsanspräk. Jur Dr G.F.Baur ingav 10.8 en begäran om frigivning 
med bemötande av Prisrättens statuter. "In Namen des Deutschen Volkes" 
tillbakavisades invändningarna och den KAxkkxAR 5.12.40 föll konfikker- 
ingsdomen som överklagades till Oberprisenhof i Berlin 23.10.41 sedan 
denna instans den 24.868,41 stadfäst Prienhofs dom. ~ Den 4.3.44 skrev SKN 
till byråchef Nils Stähle ра UD handelsavd.att det inte fanns nägon anledni 
hemställa att nägon beskickningsmedlem i Berlin skulle närvara vid Ober- 


prisenhofst förhandlingar. 28.4.44 hölls sammanträde med Oberprisenhof i 
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Kammergericht,Elsholzstrasse 32,Saal 359,Berlin och resulterade i följande: 


OBERPRISENHOF In Namen des Deutschen Volkes! 
OPH/ е 16/41 "Brita" | 
Verkündet. 


am 28 Paril 1944. 


Die berufung gegen den ваат des Prisenhofs Hamburg von 5.12. 40 
wird zurückgewiesen. NE X n4 i 
( Grunden härför redovisas på 33 sidor) 


.sid 23: | | | | 
С) Nach alledem hat der Prisenhof Hamburg mit recht sowohl die Ent- С 
schädigungslose entziehung des Dampfers Brita und seiner Ladung | 
gemäss Artikel 28 und 30 Prisenordnung ausgesprochen,als auch die 
С) Anträge der beteiligten zurückgewiesen. Seine entscheidung war daher C) 
zu bestätigen und die dagegen eingelegten Berufung der. EL 
zurückzuweisen. p* | 
Dr Hesse Dr Karnek Vizeadmiral Schüssler 
Dr Verdross Prisenrich&er Wolff 


Ausgefertigt Berlin 31.7.1944 - 


UD Н-1366 Ingen akt om Brita men ovanstående‘ ligger på "Dahlia." 
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11172 balar torr kemisk massa (Zellulose) ‚ра 1612,3 ton 
C32 balar vàt trämassa ра 144,2 ton | C. 
Frán Svenska Cellulosa AB i Kramfors & Holmsund till la Papeterie de la 
Seine,Nanterre och andra papeterier i Pont Eveque, Paris och Laval-sur- 
( )logne. Enligt Prisenhof "unbedingt Banngut." (Användes vid ammunitions- C 
tillverkning. 
Lasten försäkrad för 551.500:- kr 

. Assurans 
13. 11. 40 betelade SKN till Sv.Cellulosa AB 478.515:38 
Totalt dà fallet avskrevs 1948 hade utbetalats 543.290:- 


Kaskoassuransen | SKNEIII kasko 


SKN 2.10.40 tillrederiet betalt 276.000 kr ` 
SKN 17.12.40 `. -"- =u | 184.000:- i slutlig ersättning. 
prisdömd i sista instans 28.4.44. Advokater kostat SKN 1498:98, Doflein 
558: 78 och diverse 5105:21 
"Uppehállskostnaderna : SKN ЕТТТ 190 
SKN 9.11.40 ersatt rederiet 17370:86 men rederiet haft utgifter für 24356:29 
för liggandet I Bergen 8.4-11.6.40. 


Egna noteringar 5 


Historik 


Lastängare på 1345 brton byggd 4908 i Sunderland av stål. (Ex Odland , 
Odland I.) L. 69,3 B. 11,6 Tillhörig red AB Vsåby ( Philip Olsson) i Ler- 
berget. 542 ihkr. Maskin akterut. 26.10.33 på resa Makslahti-Bo’ness för- 
lorade Brita i NNO strom i Nordsjön dåckslast av props och fick brådgångaæn 
på ада sidor ramponerade. -Under tysk flagg gick Brita hela kriget som 
"Desiderius Siedler" ,tilldelad Reederei AG F.G.Reinhold i Danzig och 

togs i juni 1945 som krigsskadestånd av Ministry of War Transport liggande 
i tygk hamn. 


SKNEIII vol 179 Besiktigad i Barry 27.8.1946 
Im, 7% 


Wilson & Co skrev 27.8.46 till SKN att Desiderius Siedler besiktigats i 
Barry Dock. "The vessel is in a generally neglected gondition., The holds A 
deck plates are thickly coated with scale and do not appear to have been 
chipped for many years. The double bottom tanks were full of water, the 
bunkers were full of coal and the decks littered with debris.In these cir- 
cumstances it was impossible to carry out ak a thorough examination. The 
Vessel is generally in a bad condition.The ballastpump is beyond repair, 
frames andæckbeams very rusty, the deck-pár&iy rusted through, the 4 
winches in bad condition,Main engines appear to have been well maintained a 
and main bolier reported to be in good condition. " "It will be a very 
expensive matter to put her through the normal special survey." 

SKN skrev 23.10.46 till Fänge & Pählssons rederier i Häsingborg att " Ni 
icke har intresse av att återförvårva fartyget som var téll 100% återför- 
säkrat hos War Risks Office „varför SKN inte har någon aledning att begära 
fartyget återlämnat till Sverige,utankoomer det att överäünas till War 
Risks Office. " | 


Uar Risks office sálde fartyget till Irish Bay Lines (Henry R.Lenaghan) 
i Belfast хот lät istädsätta henne med namnet Ballyholme Bay. 1952 över- 
gick hon till Laure Pattison Orient Line ltd i Belfast. 


Vidare Gden ej uppföljt. 


Pressen Liten notis ра undanskymd plats 5.12.40 
"Fem svenska ångare indragas av tyska staten." 

Hamburg 5.12.TT) : Prisdomstolen i Hamburg beslöt i utslag ра torsdagen 
indraga de fem svenska ängarna Brita på 1345 ton, Dahlia 
på 1077 ton, Balticia på 1986 ton, Edda på 1600 ton och 
Indus ра 729 ton till tyska staten jämte fartygens laste 
Fartygen uppbringades under Norgeaktionen och förde kon- 
traband till engelska och franska hamnar. If&äga om Dahl 


ia frigavs en del av lasten." 


Q 


Q 


е 


Q 
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FAST I BERGEN 9.4 - BOMBSKADAD VID FLYGANFALL, BESLAGTAGEN DEN 28 MAT. 
Rapport | 


Avgick тап 1.4.40 frän Göteborg desitinerad till Manchester/Liverpool via 
Bergen för konvoj. Rumslast av 748 ton styckegods. 20 ombv. 
Beslagtagen i Bergen den 28 maj .1940. 

| Skeppsdagbok 


(Ur minnet och med ledning av bevarade minnesanteckningar.) 


Man 1.4 kl 18 avgått Göteborg. 
Lör 6.4 ankrat pa Grimstadsfjorden nära Bergen. 
Man 8.4 kl 08 avgått med lots ombord och.ankrat kl 07,30 på Bergens redd 


för att invänta Engelsk konvoj. 


Tis 9.4 К1 04 kom tyska krigsfartyg in ра bannen, Häftig beskjutning pågick 


mellan krigsfartygen och fästningarna. Ca 08.30 Bergen intaget av Tyska: 
Nae Under intagningen lade sig ett större krigsfartyg nära Dahlia var- 
vid skjutning från flera håll förekom. Alla fartyg i hamnen, förbjöds 
genom signaler att lämna hamnens. Kl 16.30 kom 9 st engelska flygplan 


. 


vilka intensivt bombarderade di i hamnen liggande fartygen.. 


Ons 10.4 intensiv bombning.Kryssaren. Königsberg samt ett annat. tyskt. krigs- 


"fartyg sänkts vid kaj.Bomberna föll runt Dahlia. 


13-14-15-16-17-20.4 Bombning,varvid bomberna föllo runt Dahlia. | 
Mån 22.4 på order från Tyska myndigheterna överlämnat fartygets papper til. 


dem. 


Ons 24.4 Bombing och skjutning med kanoner och kulsprutor. | 
Tis 30.4 Svar bombning och valdsam sk jutning.Flera bomber fallit helt пага 


fartyget. Gramatsplitter regnat över däcken.STB livbät genomskjuten pa 
3 ställen. Märken & järnskott m.fl ställen efter granatsplitter. Andra 
mindre skador uppkommit. 1e styriian omkullkastad av lufttrycket men ble 
icke skadad. Under luftstrid mellantyska och engelska plan kom en 

kula in genom STB salongsdörr och en ventil söndersköts. Ingen skadad 
ombord, : 

Lör 11.5 Flyglarm 3 gànger underdagen. En del oljecisterner som antänts 

vid bombning pà morgonen brunno hela dagen. 

Sön 12.5 På aftonen ha 6 marånsdådater under befäl av en överfältväbel 

| kommit ombord i och för vakthällning. 

Tis 28.5 Befh Fatt skriftligt meddelande att fartyget är beslagtaget för 
Tyska Rikets räkning men att da del av befälet och besättningen ska: 
kvarstanna ombord för vakthållning. | 

Tors 30.5 Befh inlagt protest mot beslagtagandet av fartyget till de Tysk: 

Myndigheterna genom konsulatet. | | 

1-12-13 juni bombning förekommit 

Tors 13.6 Befh fått кифёфо av de tyska myndigheterna att de övertagit 
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fartyget samt fått skriftlig tillåtelse att med 1e styrman och två kvar- 
varande besättningsmäm få lämna fartyget. 
Göteborg 21.6.40 
Indus M.Lithman 
Befh ` 


Crew List 


Befh Indus Maurice Lithman, Skånegatan 27,Göteborg, 3.7.77 (84 år ombord) 
1e styrman Karl Algot Blomqvist, Göteborg, 33 аг (Dec ue 
2e styrman Otto Ferdinand Henning,0scarshamn un | 
( Jvermaskinist Gustaf Johan Andersson, 24.3.83,Göteborg (7 år ombord) : С 
2e maskinist Karl Gustav Pettersson, Goteborg | 
'Stuert Bengt David Hänsson' 
Fog Nils Fredrik Engelbrekt, Malmö C 
"flessgosse Otto: Valentin Astrand, Rödeby | GE Z 
matros Ernst Tage 'Gadd;8.2507, Glåeborg (4 år ombord) | 
Måtros Johan Albert Mat&soh , Strömstad, 51 år 
Matros Karl Valentin Lindfors, Nedertorneá 
"Matres Oscar’ Wilhelm ‘Olsson, Karlskrona 
Matros Sven William Nördin, Högsjö 3 
Lättmatros Sven Ivar Uiberg | | 
Dunkerman. Svante Birger Svensson, Spékeröd, Bh, 21.5.98 (18 år ombord) 
Smörjare Sizten Hjalmar Svensson, Strömstad, 36 år | 
Eldare Karl Folke Karlsson, Persnäs 
‚Sidare Sture Georg Farman, Norrköping ` 
Eldare Erik Gotthard Karlsson, Mönsterås | C 
Maskinelev Erik Harry Sjölander 


Sjöförklaring i Göteborg 27.6.40 
. Skeppspappren beslagtagna av tyskarna 22.4.Befh sedan fört en provisorisk @ 
dagbok. 
_Befh Lithman: 63 år, 48 år till sjöss. Före 13.6.40 hade besättningen med 


undantag av 1e styrman, donkeyman och matros Gadd avmönstrat pch 


lämnat Bergen.Den 13.6 hade även befh och dessa 3 avrest från Bergen. 
Såväl befh som besättningen hade fått ta med sig sina personliga ägo 
delar ävensom gasmasker, livräddningsdräkter och fartygets radioapparat. 
1e styrman Blomqvist: Bekräftat att ingivna dagboksutdrag uppgjorta av honom 
| u rminnetbeträffande tiden före 22.4 och sedan med ledning av bevarade 
| minnesanteckningar samt i samråd med befälhavaren. | 
Gadd & Svensson bekräftat riktigheten av utdraget. 
Inget memorial. | I KR 
Avföres den 18.7.40 Ej sjöförhörsfall. BoB ( I rödkrita på protokollet) 
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HAFENUBERUACHUNGSSTELLE "wë | Bergen 28.5.1940 


Bergen 


Der Schwedische Dampfer Dahlia wird auf grund der Deutschen Prisen- 
ordnung für das Deutsche Reich beschlagnahmt. 
Im auftrag 
W.Holzmann ` | 
—  Leutn. z.SEB und Leiter 


d. Hafenüberwachungsstelle. 


Bergen 30 Maj 1940 
Til Hafenüberwachungsstelle 


Hersteds. | 
D/S Dahlia 


Kapteinen på ovennevnte skib meddeler at han av de haervaerende tyske 
myndigheter har motatt fölgende meddelelse datert 28.5.40:(So ovan) 


Det Kungl.Svenska Konsulatat tillater sig. herved at protestere mot 
denne beslagleggelse som i allfall for skibets vedkommende та anses 
som urettmessig. Da skibet tilhörer en nöitral stat,m& man ра vegne 
av rederiet kreve folkerettens priserettsregker efterfulgt,hvorefter. 
et skib först kan erklaeres som prise nar en dertil kompetent prise- 
retts avgjörelseforeligger. Inntil dette skjer baerer den Tyske stat 
ansvaret for Sktbets: videre skjebne,og hildes herved ansvarig for et 
hvert tap og enhuer. skade som mátte opstä i forbimdelse med beslag- 
lseggelsen. ` Aerbördigst 


Kungliga Svenska Konsulatet 


i Bergen. 


uD R-590 Allmänt/Sjöfart Ne 
P.M. ang. te[samtal med dir.Hedén,Sv.Lloyd,18.5 kl 15. 
Direktör Hedem meddelade att Tyske konsuln i Bergen telegrafiskt inbe- 


rättat till Svenska Llyd att pr$srättsförfarande inletts mot fartygen 
Dahli & Gallia. Dir.Heden framhöll att däest fartygen skulle såsom beslag- 
tagna ауса till tysk hamn,vore han icke villiga att lata nagon del av 
besättningen medfölja. Heden meddelade vidare att Northumbria enligt den 
tyske konsuln i Bergen hade avgått till tysk hamn med tysk prisbesättning 
Sthim.18.5.40 
Konsulatsutgifter 


Konsulatet i Oslo lagt ut 881:54 N. kr für Dahlias folk vid hemresan. 


KoBsulatet i Bergen lagt ut 3732:62 för proviant,biljetter till Oslo, 
rum ра Hospitset,Bristo}, Victoria och Hotel Rosenkrantz , mm mm 
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Uddeholms AB 15.8.40 till UD 


Vi bedja harmed får ordningens skull fà meddela att ängarne Dahlia.kkexk, 
Albert,Northumbria och Kjell Billner blivit beslagtagna av Tyska myndig- 
heter i Norska hamnar och med inneliggande laster blivit förda till Tysk- 
land för prisrüttsfürfarande. Förmodligen hava ni redan erhällit meddelande 


härom fran Färsäkrings AB Ocean i" Göteborg och SKN. 


Dahlia till Hamburg. 
Den 19.6.40 kom Dahlia under tysk flagg med tysk marinbesättning till 
Hamburg. = 


ze ü BEER | 9 


Efter telefonsamtal 21.6 översände Svenska Lloyd till UD en lista pa 
Dahlias last för vidare befordran till konsulatet i Hamburg och Pris- 


(Domstolen: Papper & Papp 645.955 kg C 
1 st möbelvagn . 3500. kg I 
Valstråd. . -. 65.793 kg 
Stal i lädor 30. 401 ко 
Rördelar 1844 kg 
Diverse mE | 73 kg 
-Kaskoassuransen ` ^ UE i % X SKNEIII 175 
SKN 1.10.40 till rederiet på check utbetalat 60% = 261.000 kr — 
SKN 11.12. 40 EA  slutersåttning för Dabliaa= 174 .000 kr. 


 Slutdom om beslag avkunnad 5. 12.40 Vid Prisenhof i ed 
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zz SZ 


Last försäkrad i SKN 

(97 rullar PrdnindspBpDET - 547533 kg ~ Stora Kopparbergs Bergslags AB ES 

till Manchester (D.C.Thomson & Co DT ms C 
171 rullar tidningspapper - 13150 kg - Katrinefors AB,Mariestad. 

till Bibby & Baron Ltd, New Bridge Mills,Bury. 
43 balar papper - 9816 kg - Munkedals AB, Munkedal. 
174 Balar & 100 rullar kraftpapper 40.273 kg Uddeholms AB.Uddeholm 
451 rullar stälvalsträd 23.728 kg "n 
2 lådor stål (Strip steel & nickel Bandsaw steel) „йы 228 ка 
1 låda handstickningsmaskiat 73 kg AB Per Persons Vaf & Stickmaskin 

| Alströmergatan 23, Stockholm 
Last försäkrad i England 


111 lädor maskinbyggnadsstäl 30.170 kg Sandvikens Jernverk AB,Sandviken 
till Sanvik British Gaency Ltd,Birmingham. 


forts 
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Forts last ass. i England 


170 buntar träfiberplattor 35384 kg Fridafors Fabriks AB ,Fridafors 


12 läsor Järnrörsförbindningar 1844 kg AB Järnförädling,Hälleforsnäs 
579 rullar & 17 buntar valstråd 42065 kg Uddeholms AB,Uddeholm 

Т. Ramsbottom,Lyons & Co ltd, Manchester. 
1 lift & 2 crates furnitures 3500 kg. Wilson & Co ‚Göteborg 


—— — —— = x тт — — т=ш= — ш —— —— —— MÀ a ms i — ve 


Sistnämnda möbler* utggorde Brittiske medbogaren Archibald Stewsttshbam 

Han skule’efter flera är i Göteborg flytta till England mars 1940. 

Adress i England: c/o James Stott Ltd,Oldham. 

Prisdomstolen i Hamburg frigav 5.12.40 möblerna och dtichnaskihen 
Stickmaskinen kostade SKN 107:13 i hemtransport. Möblernas öde förmåles ej. 
і Prisdomstolens utslag 5.12.40 som förklarade fartyg och last Ku ERE e ras 
konfiskerade ündantogs stickmaskinen,eftersom den befunnits icke användbar 
i krigsindustrin vid te,ex uniformstillverkning. Expeetis i. domstolen klar- 
lade att denna handstickmaskin var användbar vid tillverkning av jumpers, 


sweaters,västar, pullovers,schalar, mössor, sportstrumpor,damasker o.dyl. 


u = EE KK FEEF 
============== 
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13.7.40" kungjördes i "Deutscher Reichsanzeiger" i Hamburg att prisrätts- 
förfarande inletts mot Dahlia och Brita. Den 5.12 40 föll Prisdomstolens 
konfiserkingsutslag für Dahlia. Överklagandet följdes av ytterligare flera 
års juridiskt tragglande med inlagor av Schön & pflüger och Max Doflein 
och juridiska hàrklyverier som t,ex om stickmaskinen. (se ovan) lämpdde sig 
för uniformstillverkning eller ej. Den 26.2.41 meddelade Prisenhoff general- 
koasulatet att stickmaskinen och möblerna fanns för avhämtning hos Leth & 
Co,Baumuall 3 :Hamburg. А111 aövrig last krigskontraband. Sista ordet om 
Dahlia fälldes av Oberprisenhof i Berlin vars utslag den 23.9.44 över- 
sándes till UD av SKN. Den slutliga domen hade fallit 28.4.44. Korvetten- 
Max Doflein,Esplanade 6, Hamburg, skrev 1.9.44 till DEN apropá detta dom- 
slut att det inte kan överklagas. "Ein rechtsmittel gegen das Urteil des 
Oberprisenhofs gibt es bekanntlich nicht. Ich wäre ihnen dankbar wenn sie 
mir demgemåss. bestätigen dass ich die sogenennten "9 April-fälle" als für 
mich erledigt betrachten darf. " 1 Slutdomen släs fast att det rädde 
krigstillständ mellan Norge och Tyskland April-maj 1940 och därmed var 
norskt territorialvatten " im sinne des Artikel 4 Prisenordnüng Hoheits- 
gewässer eines Feindes." Av den anledning gällde inte Artikel 5 som för- 
bjuder tagande av priser på neutralt vatten. 

SKNEVII 120 | Lastassurans | 


SKN utbetalade sammanlagt 259.909:36 för lasten till lastägarna, d.v.s 
för den del av lasten som var föräßkrad i Sverige. 
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- Lastängare ра 1078 brton byggd 1907 vid Lindholmen i Göteborg av stål. 
L 63,6 B. 10.2 Tillhörig Red AB Svenska Lloyd ( K.R.Bökman) i Göteborg, 
som förvärvade fartyget 1919 då Nordidka Rederi AB (Werner Lundkvist) i 
Göteborg flotta gick upp 1 Lloyd. Det var Dahlia,Calla,Mira och Klippan 
som frän 1.1.19 kom att ingä i Llloyds flotta. Dahlia sjösattes 16.10.07 
och gick på*provtur 22.11.07, högsta fart 10 knop. 515 ihkr maskin, 1494 
ton DU. Förhöjt akterdäck. De 2 stora: luckorna måtte 13,43 x 4,3 meter 
och gé&k över resp. dåcks hela längd. 4 master, 4 bommar, 4 ángwinschar. 
( Förste.. befh var C.D.Romée. I stort sett behöll hon sin exteriör ofür- C 
ändrad ` sada till slutet 1960.--"Under tysk flagg 1940-45 bar hon nam- 
cenet Johannes Willi och redades av Bissmarck-linjen i Hamburg-Altona och 
läckande däck och allmänt vanskött. Ing Sten Haeger frán SKN besiktigade ) 
fartyget:14.11.46 och sammanställde en diger rapport:backdåcket av järn 


Be: i Hamburg Engelsmännen fann hefine i maj 1945,rostig, med gistna 


‚тазе förnyas liksom de 4 masterna, båda livbätarna,all inredning,alla 
allt med förnyelse av det mesta. 9.1.47 skrev SKN till Sv.Lloyd att War 
. Risks’ Office i London accepterat ett anbud på 50.000:kr för. fartyget ^ 
och 31,5.47 avhämtade Switzers Sigyn i Hamburg Johannes Willi för bog- 
sering till Hälsingborg där Röda Bolaget tog över för fortsatt bogsering 
till Lindholmens: varv i Göteborg. Det blev återkomsten efter den resa- 
Dahlia antrëtt från Göteborg 1.4.40. En styrman, еп maskinist och 5 man 
~ frân Suitzers bemannade henne.u. bogseringen. Efter ett halvårs moderni- 
Gl senina trädde hon åter i tjänst som Lloyds "Frisia". 9.10.53 kolliderade C 
Frisia på utgående fran Gtbg med trälsat till Manchester i inloppet vid 
Älvsborgs fästning med ms Cocal áv Laguna,Brasilien på 2300 brton byggt 
(01944 4 Sturgeon Bay, Wisconsin..som Libertyship,som i barlast var på ( 
ingäende men fick styrmaskinsfel och girade upp framfGr Frisia vars stäv 7 
і on" vinkel rände in i Cocals STB-sida mellan lucka 1 och 2 där ett 6 
meter högt och 14. meter brett hål revs upp. Frisia fick ståvskenen och 
bogplätarna dubbelvikta blev ej läck men måste gå till Lindholmen för 10 
dagars reparatinn.Cocal rändes sjunkande. på grund vid sidan av leden 
och bleb stående på en lerbank med vattenfyllda förrum. Hon infördes 
13.10 av Röda Bolaget till боска vid Lindhålmen. ~ I sept 1955 såldes 
Frisia för 175.000 kr till red AB.Svan (Lennart Petterson) i Bleket 
och fick namnet Svan. Frisia var d& nüst äldst i Llydflottan.Äldst var 
Iberia, byggd 1903. I mars 1956 såldes Svan till Sten A.Olssons Handels AB 


i göteborg för 180.000 och av denne i may s.å för 254.975 kr till Nicos 
Kathreptis i Pireus och kom som "Fri" i Medelhavsfart. I dec 1960 gick 


hon till nedskrotning i Grekland. 


Oberprifenbof 


© 
Jm Namen des Deutichen Volfes ! 


© 


.OPH/E 13/41 ("Dahlia") 


Verkündet 
am 28.April 1944 
Hoppe 
Protokollführer. 
In der Prisensache 
betreffend 
den schwedischen Dampfer "Dahil i а" 
С) hat der Oberprisenhof auf Grund der mündliche 
E Verhandlung vom 28.April 1944 unter Mitwirkur 
l. des Vizeprüsidenten Dr.Hesse 
C) 2. des Prisenrichters Dr.Kraske 


5. des Prisenrichters Vizeadmiral 
Schüssler 


4. des Prisenrichters Dr. VerdroB 
5. des Prisenrichters Wolff 


auf die Berufung 
der Reederei A.B.Svenska Lloyd in Götebo: 
und der Firmen 
Stora Kopparbergs Bergslags A.B.in Falun, 
Katrinefors A.B.in Mariestad, 
ses 


"E š 


Munkedals A.B.in Munkedal, Å 
Axel Н. Ågren A.B.in Göteborg, 


А. B;Per Perssons Våf= och Stickmaskin 
in Stockholn, 


Sandvikens Jernverks A,B.in Sandviken, 
Uddeholms A.B.in Uddeholm 


fiir Recht erkannt: 


Die Berufung gegen das Urteil des Prisen- 
hofs Hamburg vom 5.Dezember 1940 wird zurück- 
gewiesen. < 


Gründe ` 


Der zur Führung der schwedischen Flagge berechtigte 
Dampfer "Dahlia" (1077,8 BRT), Heimathafen Göteborg, der im 
Eigentum der Reederei A.B.Svenska Lloyd daselbst steht, wurde 
am 10.April 1940 im Hafen von Bergen im Zuge der deutschen 
Norwegenaktion angehalten, demnächst nach Hamburg überführt 
und dort später aufgebracht, Das Schiff hatte den Hafen von 


Göteborg am 1.Аргі1 1940 mit einer Ladung Stückgut (insge- 


samt 12, je durch ein besonderes Konnossement gedeckte Par- 
tien) verlassen, Es war von verschiedenen schwedischen Fir- 
men beladen worden, nämlich von den Firmen Stora Kopparbergs 
Bergslags A.B.in Falun, Katrinefors A.B.in Mariestad und 
Munkedals A.B.in Munkedal mit Papier (Ladungsteile 1,2 und 
11), von der Firma Axel H.Agren A.B.in Göteborg mit Pappe 
(Ladungsteil 3), von der Firma Wilson & Co in Göteborg mit 
Hausrat (Ladungsteil 4), von der A,B.Järnförädling in Hälle- 
forsnäs mit Eisenrohrverbindungsstücken (Ladungsteil 5), von, 
der A.B.Per Perssons Väf= och Stickmaskin in Stockholm mit 
einer Handstrickmaschine (Ladungsteil 6), von den Firmen 
Sandvikens Jernverks A.B. in Sandviken und Uddeholms A.B.in 
Uddeholm mit Maschinenbaustahl (Ladungsteile 7 und 12) und 
von der Firma Uddeholms A.B.in Uddeholm außerdem noch mit 
Stahl- 
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EDDA 9.4.40 


FAST I LERVIG 9.4 - FORD TILL HAUGESUND 18.4 ~. BESLAGTAGITS I STAVANGER. 


EE 
Avgick Uddevalla lör 6. 4. 40 desitinerad till Grimsby/Methil via Bergen för 
konvoj. Rumslast av 1894 ton pappersmassa. Uppbringad tors 18.4 av tysk 
torpedbåt kl 05. 15 utanför Lervig,Norge. 


Skeppsdagboken 


Lör 6.4 kl 04 avgått fran Uddevalla u. lots ledning. 
Mån 8.4 passerat Kopervik kl 14,15,styrt efter lotsens anvisningar. Stoppa 


av ett norskt bevakningsfartyg kl 22 och beordrats invänta dager för 


att fortsätta resan. Legat med stoppad maskin pä Korsfjorden. 


Tis 9. 4 king erhällit order av norskt .vaktfartyg афі avgå till Lervig 


K1 09.10 ankrat vid Lervig, STB + 60 famnar. 


(J Ons 10.4 - ons 17.4 till ankars i Lervigi avvaktan på händelsernas uteeck: 


ling. 17.4 erhållit order av de Norska myndigheterna i Lervig att 
avgå till hamnen i Sörlidsvaag. 

Tors 18.4 03.15 låttat ankar och avgått under lots ledning. seters 05.15 
av en tysk torpedbåt som satt ombord prismanskap och beordrat fartyge 
till Haugesunds Styrt sydvart efter lotsens anvisningar. Kl 11 förtöj 
långsidan annan ångare vid kajen i Haugesund. 

Fre 19. 4 Förtöjt som föregående dag. Under dagen kom norrifrån en engelsk 

| flygmaskin som ра läg höjd passerade hela hamBen varefter den &tervürd 

samma vüg den kommit. De tyska luftvürnskanonerna öppnade eld varvid 

Edda sannolikt träffades midskepps BB.Nägon skada uppkom ej pä fartyge 

KRXKKX RRR A EXLARGAEAAAXARARAXA ABRAM Ba d RAL LX Maro BOER RX К1 22 er- 
RRBXKBX4H hållit order att hålla maskinen klar för avgång. 


Lör 20.4 kl 02.30 lättat ankar och avgått fran Haugesund med — pris- 


"manskap ombord.Styrt enligt prisbefälhavarens order.Kl 09 förtöjt vid 
kajen i Stavanger. ü 
Fre 26.4 kl 04.40 besköts den kaj där fartyget ligger med kulsprutor från 
| en passerande Engelsk flygmaskin.Huruvida Edda träffades av skotte kan 
ej med bestämdhet sägas. 
Sön 28.4 kl 21.30erhällit ‚order att kl 08 nästa morgon avga till ТИЯ 
för att komplettera bunkerförrädet i och för avgång från Stavanger. 
Mån 29.4 kl 08 för egen maskin avgått till kolkajen för bunkring. Bunkrat 
kl 09- 11.45, då c:a 60 ton voro intagna. Djupg F 19747” = A 20797” 
Då bunkringen avslutats avgick fartyget till den plats det förut legat 
förtöjt och förtöjdes nu ра utsidan av ss Balticia . Ordern om avgang 
frän Stavanger tills vidare inhiberad. 


Tis 30.4 Vid 22-tiden flög ett engelskt flygplan över Stavanger varvid det 
öppnades eld frän flera tyska LV-kanoner och kulsprutor. 
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Fre 3.5 kl 15.30 kom hamnlots ombord och fartyget avgick ut pa redden. 
Kl 17 ankrat med BB + 75 famnar. 
Ons 8.5 kl 07.30 kom en motorbåt med Tyska officerare långsidan och be- 
|  ordrade, befh att fartyget skulle vara klart att ауса om c:a 3 timmar. 
Dà efter 3 timmar ingen vidare order erhölls kvarligger fartyget 
som förut. mE | | Е 
Тогз 9.5 (7 Protokoli 


Fort vid skeppsrad ombord å ss Edda av Stockholm den 9 maj 1940, 
Närvarande vid skeppsrådet voro: Befh E.Ewaldh, 1e och 2e styrman, 1e 
су ockhze maskinisterna samt matroserna S.Gustavsson och G.Karlsson. C 
` Diskussion rörde sig om att Stavaners hamn enligt de närvarandes åsikt = 
ansägs; som säker hamn för, _uppbringat fartyg och samtidigt åberopas 
Tyskt prisreglemente, Artikel 59, moment 1.Det hår komhit till skepps- 


C rädets kännedom att fartyg och hela konvojer förstärts genom anfall С) 
frän engelska örlogsfartyg.Efter befälhavarens rädplägning med Tyska 


marinmyndigheter i Stavanger har det framgätt att ss Edda skullle med 
`+ Ruva råndé besåttning insåttas i trafik för Tyska regeringens råkning. 
| | Resolution 


Skepperadet beslöt att a händelse de Tyska myndigheterna fordrade av-. 
gång från Stavanger,fartygets befh, befål och besåttning skulle absolut 
пека att medfölja fartyget. Ovanstänede har upplästs för hela besätt- 
| ningen och har. samtliga uttryckt sig fullt vara eniga om innebörden 
av detsamma och neka följaktligen att vid fartygets avgång medfölja 


SINE Ores I1 SES? u Undeerskrifter. 


Sün 12.5 vid 14-tiden kom en tysk patrullbát med order till befh att О 
med besättningen inom 30 minuter lämna fartyget som då skulle: 
um övertagas av tysk besättning. Besättningen packade omedelbart i 
(2 stor hast sina tillhörigheter och den svenska flaggan nedhalades. C 
Tyskarna återkommo emellertid ej under dagen varför vidare order 
avvaktades. 
Mån 13.5 kl 13 anlände en bogserbåt med den nya KEE och den Í 
förra besättningen lämnade fartyget. 
Göteborg 23.5.40 
"Ernst A.Ewaldh 


Befh 
| Red AB Edda till SKN 10.6.40 = | SLNEIIT 175 


Enligt senaste ЕЕ från UD avgick Edda fran Oslo den 2.5 


under Tysk flagg och med Tysk besättning och anlände till Hamburg 8.8 ° 


O 
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Telegram Oslo-beskickningen till UD 8.6.40 


25 edert 45. Edda avgatt Oslo till ty&k hamn 2 juni stop fartyget da väl- 
behället stop finns ej i Oslo stop uppgifterna fran KMD = Beck-Friis. 


KK vol41 Crew list 


Befh Ernst A.Ewaldh, Möllegränden 4,Hälsingborg. 


1e styrman Arvid Hörnell, f-88 


2e styrman Carl Carlsson 

Chief Ernafrid Olaus Månsson, f-93 

2e maskinist Edvid Perssog. | 

Steward S.Chlesö (Dansk) 

Kock Q.Fredin 

Mässuppassare H.Kolintsansky (Polack) 
Matros S.Gustafseon 

Matros F.Psokys (Lett) 

Matros A.Karlsson 

Lättmatros R.Kais (Lett) 


Jungman :0 -Jonsson 


Jungman Ake Svanesson 
Smörjare M,Levins (Lett) 
Eldare A.Kisel (Lett) 
Eldare A.Oleson 
Eldare K.Sandstedt 
Lämpare S.Eriksson 


Sjöförklaring i Stockholm 13.6.40 


Jur.kand.Jan Otto Modig för SKN 

Sakkunniga Otto Dahlquist & Ernst Perno ställt 2 fragor: 

1) Av vilken anledning stoppades Edda av norskt vaktfartyg 8.4.? | 

2) Var svenska flaggan hissad och hade fartyget fullt synliga neutralitets 

märken? 

Befh Eyaldh:. Edda i största möjliba utsträckning gått på norskt vatten 
och skulle enligt den uppgjorda planen endast ha anlöpt Bergen för konvo 
Den prisbesåttning som satts ombord 78,4 hade låmnat fartyget i Stavange 
där Edda sedan bevakades av tyskt militårmanskap på kajen. Tyske hamn- 
kommendanten hade givit order om bunkerkomplettering 28.4.Kolleverantöre 
frågat om befh hade licens för bunkring.Befh svarat att han inte hade 
någon sådan licens och att bunkringen beordrats av den tyske hamnkommen- 
danten.Efterdetta besked fick fartyget den begärda kolkvantiteten. - 
Ordemn den 29.4 att fartyget tills vidare inte fick ауда hade lämnats 
av hamnkommendanten.Ytterligare 3 svenska fartyg legat i Stavanger. De 
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De 4 befälhavarna pä dessa svenska fartyg dagligen haft tva konferenser 
med hamnkommendanten.Någon dag efter Eddas ankomst till Stavanger hade den 
svenske konsuln meddelat befålhavarna att han från UD erhållit telegram | 
av innehåll att det var tillåtet för svenska fartyg i Stavanger att avgå 
österut. I anledning härav hade ett sammanträde hällits mellan konsuln och 
de 4 befh varvid beslut fattats att befh skulle hänvända sig till den Tyske 
Garnisonsöverbefålhavaren, i Stavanger och söka utverka tillstånd att med 
sina respektive fartyg avgå österut, d.v.s till Sverige. Befälhavarna upp- 
sökte Garnisonsöverbefälhavaren och låtit honom ta del av UD:s telegram. 
08 @eddelade dem att de ägde avgå österut fran Stavanger samt att de nästa 
P.: av hamnkommendanten skulle få närmare order; om vilken kurs de skulle” a 
styra. А den sålunda bestämda dagen infann de sig på Hafenkommandanturen 
där de fick beskedet att en Tysk amiral kort innan anlänt till Stavanger 
Ch ett flygplan och övertagit befälet där samt att amiralen låtit meddela 
förbud för de svenska fartygen att avgå från Stavanger. Nägot senare hade 
Eddas befh erfarit att ett av de ovannämnda fartygen, Monark, som med tysk ` 
prisbesåttning avgått fråb Stavanger blivit torpederat av en engelsk ubåt 
och att 7: апдга fartyg som avgått från Stavanger i tysk konvoj också hade 
toppederats. Den 9.5 xingav befh en på S dons avfattad SE till 
Hamnpkommendantens 

Stavanger o Maj 1940 ` 


Till Tysklands Hamnkommendant 
Stavanger. | 


© genskap av kapten а det svenska ängfartyget Eqda ber jag om slutgiltigt 
ica huruvida jag kan lämna Stavangers hamn med fartyg och besdttning. C 

Jag protesterar emot att avgången fran Stavangers hamn äger rum i Tysk 

konvoj eller med Tyskt prismanskap. E.A.Ewaldh m NH 

() i Kapten & svenska ängaren Edda. . ® 


Hamnkaptenen tog emot protestskrivelsen och sade sig ämna försöka utverka 
tillstånd för de svenska befålhavarna att avgå till Sverige med sina fartyg. 
Pà e.m samma dag meddelade Kommendanten att han inte lyckats utverka något ` 
dylikt tillstånd. - Den 9.5 hölls skeppsrådet ombord. Den 12.5 kom Tysk 
prisbesättning ombord och installerade sig. Den 13.5 anlände ytterligare 
ett antal tyskar,vilka inte varit militärt utrustade,till fartyget. Den 
Svenska flaggan varit hissad till 12.5 då prisbesättningen kom ombord. 
Edda var bemälad med tydliga blå-gula fält. 
1e styrman & chiefen bekräftat riktigheten i detta. 

(Protokollet påskrivet i rött av sjötekiske konsulenten 


Bo Bergström:" Avßöres juli 1940.Ej sjöförhörsfall. BoB." ) 
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=... nos nom. Zoo EE e E E = 


UD H-1388 & SKNEIII vol 175 samt KK vol 41 ger följande uppgifter: 
Lasten var krigsassurerad i England och. obetald. 


Den bestod av följande: 


Q 


0 


729 ton - 4374 balar - Wet pulp (våt kem.massa) från Munksunds AB,Luleä 
349 ton - 2096 balar - vätmassa fran Ulvviks AB,Kramfors 
408 ton - 2448 balar - vätmassa från Torpohammars AB,Sundsvall 


-Ovanstående last destinerad till Peter Dixon & Son ltd i Grimsby genom 


Svenska Cellulosa AB. 

408 ton - 2460 balar- kraftpulp fran Dynäs AB,Wåija för Smith, Anderson & С 
T | Ltd i. Leslie (Lossning i Methil) 

Hela kasten togs av tyskarna som krigskontrabadd. 


UD H=1365 Telegram till UD från konsulatet i Hamburg 8.6.40 


56 Prisenhof meddelat svenska Edda aegare Arnold de Champs Stockholm 
i foerrgaar infoerd Hamburg - Stridbeck. 


SKNEIII 175 Е ,Kaskoassuransen 


SKN utbetalade 1.7.40 a conto 150.000 kr till rederiet 

SKN -"- 28.11.40 -"- 75.000 kr -"- 

SKN | -"- 17.12.40 -"- 100.000 kr -"- i slutlig ersättning. 
Aduokater, Doflein etc kostat 7848:90 


о 
С 


=================w====== = ==m6=Ftd<s=s=D 


Dr Werth i Prisenhof, Hamburg yrkade 18.11.40 att få Edda konfiskerad jamte 
last med tillbakavisande av alla skadeståndskrav. "Das Prisenrecht konnte 
seit dem 9.4.40 in Norwegen ausgetibt werden da seither die Norwegischen 
Hoheitsgewässer bereits Hoheitsgewässer der Feinde des Deutschen Reiches 
waren." -— " Die Gesamtladung von nasse Mekanische Holzmasse ist als Banngut 
anzusbhen ... Die Feindliche bestimmung glit gemäss Artikel 23,Ziff.1 PO 
als nachgewiesen..." ~ Svenska sidans ombud, dr Hans Ehlers,rapporterade 
den 5.12 40 till Duncker & Jøly avslutande med " Sobald die Urteilsnegründ- 
ung eingegangen ist komme ich auf die Sache zurück. Heil Hitler! Dr Hans 
Ehlers." — Som första instans förklarade Prisenhof -Hamburg den 5.12.40 
Edda med last beslagtagen i Tyska folkets hamn! Men den 16.3.41 ingav 
Rechtsanwalt dr Naumann sitt överklagande av domen till Oberprisenhof i 
Berlin som inte blev klar med sitt slutliga domslut förrän kriget slutade 


i totalt nederlag i maj 1945. Så sent som 15.12.44 insäde dr Naumann genom 


Mac Dofleins förmedling till Oberprisnehof:Berlin W 35,Elsschutzstrasse 32, 
Kammergericht, ett utdrag ur Eddas skeppsdagbok för 6-18.4.40. Vid den 


